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Dupex huius libri dos est, altera antiqua nova 
altera. de utraque paucis dicendum est. Eupho- 
rionem ante hos viginti annos primum edidi, 
cuius qui censuras scripserunt 1. Geelius et Fri- 
dericus Osannus, ille in Bibliotheca critica nova 
vol. I p. 40 — 64. alter in Ephemeridibus Ha- 
lensibus a. 1824 p. 336 sqq. haud pauca attu- 
lerunt, quibus in nova editione cum fructu uti 
licuit, alia autem ab iisdem allata nunc ne ipsis 
quidem auctoribus probari arbitror, ex quo ge- 
nere ut unum exemplum afferam sunt ea quae 
Osannus de Harpocratione v. γεωφάνιον disputa- 
vit, quae vana esse Bekkeri codices evincunt. 
haec igitur et quae his sunt similia non ope- 
rorius refutanda sed silentio premenda existi- 
mavi. at plurimum mihi in renovando opere 
iterata rerum a me tractatarum perscrutatio pro- 
fuit, qua hoc effecisse mihi videor, ut iam dis- 
simillima sui illa commentatio evaserit et novi 
libri instar haberi possit. ac quum in superi- 
ore editione pravo quodam philologorum more 
haud raro extra oleas, ut dicunt, evagatus es- 
sem, nunc ita rem institui, ut quae nimium ἃ 
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proposito aliena viderentur, aut resecuerim aut 
in epimetra coniecerim, veluti digressionem de 
Caryatidibus et Dymaenis. Cum Euphorione 
coniunxi Rhianum, cuius poetae memoria quum 
diu quasi sepulta iacuisset, mirabili casu accidit 
ut recentissima aetate et codem ferme tempore 
quater in eodem argumento elaboraretur, pri- 
mum a Carolo Godofredo Siebelisio in disser- 
tatione quae a. 1829 Budissae prodit, deinde 
a Nicolao Saalio Bonnae 1831, tum a me ipso 
Siebelisii et Salii ignaro in commentatione quam 
praelegi in consessu Academiae Berol. Scient. 
cuius inter commentarios recepta est a. 1832 
p.99 — 136. postremo a Friderico Iacobsio qui Si- 
| belisii et Salu censuram egit in Diurnis. scholast. 
| a. 1833 P. II fasc. 14 — 16. Ex horum com- 
i mentationibus supplevi quidquid mihi ad illus- 
trandum argumentum facere visum est. 
| Rhianum excipiunt commentationes de Ale- 
xandro Aetolo et Parthenio Nicaeno, de qui- 
bus poetis me copiosius commentari velle in 
praefatione ad Euphorionem professus eram. 
Interim de Alexandro prodiit Bonnae a. 1826 
Aloysii Capellmanni dissertatio, in qua etsi vir 
optimus operae pretium fecisse censendus est, 
| plurima tamen paulo aliter tractanda fuisse vel 
certe tractari potuisse mea scriptione ostendisse 
| mihi videor. Parthenio, licet in. Alexandrino- 
rum quos proprie dicimus numero non ha- 
bendo, quibus causis motus in hoc Alexan- 
| drinarum quaestionum syntagmate locum con- 
| 
| 


cesserim, neque peritos fugiet et ipse indicavi 
p. 258. Eiusdem poetae narrationes amatorias, 
quamquam ab huius libri consilio propemodum 
alienas, tamen ne quid omissum esset eorum 
quae ad hunc scriptorem pertinent, ceteris eius 
operum reliquiis addendas putavi. in recensendo 
Í 
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libello codicem Palatinum ita sequutus sum, ut 
nisi monito lectore nunquam ab huius libri fide 
recesserim. eius lectiones quum ex Antonii 
W'estermanni Scriptoribus poet. hist. p. 152 — 
181 cognovissem, postea ipsum codicem inspi- 
ciendi facultatem nactus sum. in afferendis 
criticorum coniecturis eum tenui modum, ut 
quaecunque rem accuratius contemplanti vel 
inutiles vel falsae viderentur ne verbo quidem 
commemorarem. 

De Epimetris hoc unum quod moneam ha- 
beo, excursum de Heliodoro poeta p. 381 ex pro- 
grammate scholastico (Comment. Miscell. 1822) 
repetitum esse, sed ita repetitum ut et nova 
quaedam accesserint et quae minus recte dispu- 
tata essent resciderim. 

Unum est quod addam. edidit nuper Cra- 
merus in quarto volumine Anecdotorum Pari- 
siensium p. 348 sqq. centum et viginti versuum 
carmen εἰς τὸ ἔαρ inscriptum. id cuius aucto- 
ris esset intellexisse mihi videbar ex Suidae ad- 
notatione, Θεόδοτος: ἔγραψε δι’ ἐπῶν εἰς τὸ ἔαρ καὶ 
ἕτερα διάφορα. ἦν δὲ Τριπολίτης. hinc cartninis il- 
lius vs. 52 ut Theodoti laudavi p. 403. neque 
id temere factum esse etiam alio argumento, 
si id ageretur, probare possem. 


Sceribebam Berolini Calendis Decembr. a. MDCCCXLII. 
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EUPHORIO CHALCIDENSIS. 


I. 


DE EUPHORIONIS CHALCIDENSIS 
VITA ET SCRIPTIS. 


D. Euphorione Chalcidensi quamquam multi passim 
vel scripsere vel scribere se velle professi sunt, nemo 
tamen inventus est qui collectis undique veterum scri- 
ptorum de eo testimoniis et ingenii monumentorum, 
quae satis multa condidit, reliquiis in unum corpus 
coniunctis, iustam, quoad quidem hodie fieri potest, 
poetae imaginem adumbraret. Neque profecto indi- 
gnus videri debet Euphorio, cuius memoria paullo di- 
lieentius recolatur et a diuturna hominum oblivione 
vindicetur: nam si poeticam viri facultatem intuearis, 
non immunem eam quidem servavit a saeculi sui ad 
deteriora vergentis labe et contagio: at idem tanta 
excelluit ingenii ubertate tantaque industria in pluri- 
marum diversissimarumque rerum investigatione ver- 
satus est, ut doctissimis Alexandrini aevi sive poetis 
sive grammaticis accensendus sit. Fragmenta autem 
si spectes, sunt ea numero quidem perpauca nec nisi 
fractae quaedam tabulae ex ingenti naufragio servatae: 
eadem tamen tantam rerum scitu dignissimarum co- 
piam complectuntur, ut vel inprimis, quae diligenti 
opera colligantur, digna censeri debeant. Itaque non 
ingratum fore arbitratus sum harum literarum cultori- 
l1 * 
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bus, si quae ipse passim inter legendos veteres scri- 
ptores de Euphorione adnotassem et ad privatos usus 
literis mandassem, in publicam lucem prodire iube- 
rem: non quod ita me susceptam provinciam admini- 
strasse existimarem, ut nihil aliis sive addendum sive 
rectius constituendum reliquissem, sed quod de non- 
nullis certe rebus ad Chalcidensem poetam pertinen- 
tibus aliquanto rectius, quam vulgo fieri solet, iudi- 
care posse mihi videbar. 

Patriam igitur Euphorio habuit Chalcidem, Eu- 
boeae urbem celeberrimam, eandemque bonarum lite- 
rarum laude florentissimam. Qua in re tantus est ve- 
terum qui de Euphorione memoriae prodidere scripto- 
rum consensus, uf nihil tribuendum videatur glossa- 
tori anonymo apud Meursium ad Helladii Chrestom. 
p. 967, qui Servii annotationem ad Virgilii Aen. III, 
17: Aenus oppidum Thraciae: Euphorio οἱ Callima- 
chus etiam hoc dicunt, ita interpolavit, ut post Eu- 
phorionis nomen haec verba, qui illuc natus dicitur, 
inferserit. Attica civitate Euphorionem donatum fuisse 
diserte testatur Helladius apud Photium Biblioth. p. 532, 
18 παρὰ Εὐφορίωνι τῷ φύσει μὲν Χαλκιδεῖ, ϑέσει δὲ 
“ϑηναίῳ. Hanc enim esse potestatem vocabuli ϑέ- 
cic, intelligitur ex Meleagri epigrammate Anth. Pal. 
VII, 418, ubi poeta Gadarenus semet ipsum ϑετὸν 
Κῴων ἀστὸν vocat. Prorsus ut Helladius de Eupho- 
rione, ita Suidas de Aristarcho, 4AsEevógsve ϑέσει, 
τῇ δὲ φύσει Σαμόϑρῳξ vol I p. 321 ') Patrem 


1) Paullo alio sensu Tzetzes ad Lycophr. 580 '4wov φη- 
cw υἱὸν Ζάρηχος ov φύσει ἀλλὰ ϑέσει, i.e. adoptione. Cfr. Diog. 
Laert. IX, 25 de Zenone Eleate φύσει μὲν Τελευταγόρου, ϑέσει 
δὲ Παρμενέδου. 
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Euphorionis unus omnium commemoravit Suidas: Ev- 
φορίων Πολυμνήτου, prout ex cod. A. edidit Kuste- 
rus. Vulgo Jfoàvuv5orov, quae inusitata huius nomi- 
nis forma est. Aetatem viri certissimis tenemus indi- 
ciis, si quidem Suidas eum matum dicit ἐν τῇ oxor 
ὀλυμπιάδι, ὅτε xci Πύρρος ἡττήϑη ὑπὸ Ῥωμαίων. Ya 
enim recte Suidas Kusteri, consentientibus libris manu 
scriptis praeter cod. A. qui cum vulgatis habet ἐν τῇ 
ox ὀλυμπιάδι, quod manifesto repugnat iis quae dein- 
ceps addit lexicographus: ὅτε xci Πύρρος ἡττήϑη 
ὑπὸ τῶν Ῥωμαίων. Quamquam ne sic quidem calculi. 
accuratissime subducti sunt. Victus enim est Pyrrhus 
capitali proelio a Romanorum Consule M' Curio Den- 
tato a. Chr. 276 h. e. Olymp. CXXV anno primo. 
In eam autem quam Suidas posuit Olympiadem, et qui- 
dem in primum eius annum, obitus Pyrrhi incidit. 

In philosophiae studio, Suida testante, duces ha- 
buit Lacyden et Prytanidem, in poesi Archebulum: 
᾿Μαϑητὴς àv τοῖς φιλοσόφοις «Μαχύδου καὶ Πρυτάνιε- 
δος, ἐν δὲ τοῖς ποιητικοῖς ᾿Φρχεβούλου τοῦ Θηραίου. 
Lacydes Cyrenaeus, Acusilai in Academia successor ef 
novae Ácademiae princeps, notus est e Diogene Laert. 
IV, 61. Cicerone Acad. Il, 6. Clemente Alex. Strom. 
II pag. 213, 6. Sylb. Suida s. v. “Ζακύδης vol. II 
p. 411 et s. v. Πλάτων vol. ΠΙ p. 124. Obiit Olymp. 
CXXXIV, 4 immodicae potationi deditus, teste Dio- 
gene, quod confirmat etiam Athenaei X p. 438 a. nar- 
ratio, ubi cum Timone coniungitur, quem esse Timo- 
nem Phliasium, Sillorum auctorem nobilissimum, vix 
dubitari poterit, praesertim si compares Diog. Laert. IX, 
110. At vero alium praeterea Lacyden, Peripateticum, 
commemorat Aelianus Hist. Anim. VII, 41. Sed is 
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quidem error est ipsius, ut equidem opinor, Aeliani. 
Certe eadem, quae de Peripatetico memoriae prodit 
Aelianus, simpliciter de Lacyde philosopho refert Athe- 
naeus XIII p. 610 c. quem de Academico loqui veri 
est simillimum. ltaque magnopere vereor ne immerito 
Fabricius Bibl. Gr. Vol. III p. 497 duos Lacydas di- 
stinxerit. Aliquanto obscurior Prytanidis est memo- 
ria. Non diversus tamen esse videtur ab eo, quem 
commemorat Ánonymus de vita Aristotelis apud Fabr. 
B. G. III p. 503, ubi inter Peripateticos numeratur, 
Hieronymi successor. Ipsi rursus successere Phormio 
et Critolaus. Nec obstant, ut vides, temporum ratio- 
nes. Celeberrimis Peripateticis accensetur a Polybio 
Lib. V, 93, ex quo discimus etiam eum Olymp. CXL, 
3 Antigono iubente civilium legum tabulas condidisse 
Megalopolitanis, id quod Plato superiore aetate gra- 
vissimas ob caussas facere recusaverat!). Inter Sympo- 
siacorum auctores idem memoratur a Plutarcho Quaest. 
Sympos. I p. 612 d. Qui praeterea viri mentionem 
iniecerit scio neminem nisi Athenaeum XI p. 447 e. 
ubi tamen Schweighaeuserus improspero conatu nomen 
eius obliterare instituit. 'Hy56«vógog, inquit, Εὐφο- 
ροίωνά φησι τὸν ποιητὴν παρὰ πρυτάνιδι δειπνοῦντα, 
χαὶ ἐπιδειχνυμένου τοῦ πρυτάνιδος κιβώριά τινα δὸο- 
χοῦντα πεποιῆσϑαι πολυτελῶς, τοῦ δὲ χώϑωνος εὖ 
μάλα προβεβηκότος, λαβὼν ἕν τῶν χιβωρίων ὡς ἐξοι- 
γῶν xci μεϑύων ἐνεούρησεν. Quo loco neminem adeo 
grammaticae rationis imperitum esse arbitror, quin utro- 
bique Πρυτάνιδι et Πρυτάνιδος scribendum esse intel- 


1) V. Plutarchum adv. Colot. p. 1126 c. εἰ Diog. Laert. 
III, 23. 
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ligat, ut recte habent editiones superiores. Schweig- 
haeuserus autem se Rhodi rem actam esse suspicari 
dicit,' cuius urbis , prytanis^ abacum habuerit Aegy- 
ptiis vasis instructum !).  Archebulum denique, quo 
in arte poetica doctore usus est Euphorio, eundem 
esse suspicor a quo metrum  Archebuleum dicitur, de 
quo vide Diomedem pag. 513, Diogen. Laert. IV, 8 
aliosque apud Gaisfordum ad Hephaest. p. 275. De 
patria viri non satis constat. ^Thebanum vocat He- 
phaestio VIII p. 49 et qui Hephaestionem exscripsit 
Tricha p. 25, Theraeum Suidas. "Veri tamen similli- 
mum est etiam Hephaestionem scripsisse Θηραῖον, non 
Θηβαῖον. Quod addit Suidas, οὗ καὶ ἐρώμενος λέγε- 
ται γενέσϑαι, non mirum videri potest in homine Chal- 
cidensi, ἐπεὶ ἐπλεόναζον παρ᾽ αὐτοῖς οἱ παιδικοὶ ἔρω- 
τὲς, ut ait Hesychius vol. II p. 1538. Hinc γαλκιδί- 
cur, eodem Hesychio teste, idem quod παιδεραστεῖν. 
Sed haec uberius explicavit iam Athenaeus XIII p. 
601 e. Eodem spectat Ganymedis raptus, quem vin- 
dicasse sibi Chalcidenses docuit Hemsterhusius ad Lu- 
cian. vol. I p. 210. | Chalcidensium cantilenam ἐρω- 
τικὴν servavit Plutarchus Amat. p. 761: "42 παῖδες, oi 
χαρίτων τε καὶ πατέρων λάχετ᾽ ἐσϑλῶν, | μὴ qOQovetà" 
ὥρας ἀγαϑοῖσιν ὁμιλίαν" | σὺν γὰρ ἀνδοείῳ καὶ ὁ λυ- - 
σιμελὴς Ἔρως | ἐπὶ Χαλκιδέων ϑάλλει πόλεσιν. 864. 
hic honestior fuerit amor, non cadens ille fortasse in 
Euphorionem, cuius turpes et spurcos amores acerbo 
sale perfricuit Crates grammaticus in Anthol. Pal. 
XI, 218. | 

Χοιρίλος ᾿ἠντιμάχου πολὺ λείπεται" ἀλλ᾽ ἐπὶ πᾶσιν 
Χοιρίλον Βυὐφορίων εἶχε διὰ στόματος. 


1) Πρυτάνιδι et Πρυτάνιδος revocavit nunc Dindorfius. 
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καὶ κατάγλωσσ᾽ ἐπόει τὰ ποήματα, καὶ τὰ φίλητρα 

ἀτρεχέως ἤδει" καὶ γὰρ Ὁμηρικὸς ἦν. 
Sensum obsceni lusus cum alii aperuere a Jacobsio 


laudati tum nuper attigit doctissimus Naekius de Choe- 


riis XII p. 97, qui egregie disputat de verbis τὰ φί- 
λητρα !). Postrema, xci γὰρ 'θμηριχὸς ἦν, explicatu- 
rus Toupius Emend. in Suid. II p. 606 Oxon. non 
uti debebat Antiphanis loco apud Athen. XV p. 681 
c. cuius emendatio petenda est ex iis, quae refert 
Aeschines c. Ctesiph. p. 524 ?). Rectius usus esset 
copiis Menagii ad Diogen. Laert. VII, 172, quibus 
adde quae collegit Jacobsius ad Anthol. Gr. Vol. VIII 
p. 7. Similiter in Merionis lusit nomine omnis nequi- 
tiae interpres disertissimus Strato in Anthol. Palat. 
XII, 247. — 
καὶ σὺ τὰ uiv βιότοιο πανήμερος ἔργα τέλει μοι" 
γῦν δ᾽ ἄγε πεινῶμεν καὶ διὰ Μηριόνην, 
sive potius, ut Hermannum aliquando coniicere me- 
mini, vi» δ᾽ ἀγ᾽ ἐπείγωμεν h. e. ἐπειγώμεϑα. Amores 
Euphorionis, quamquam honestiores illos quam quos 
Crates tecto lusu significavit, certe non pathicos, tan- 
git etiam Theodoridas in Anthol. Pal. VII, 406 in epi- 
grammate postea apponendo. Nec omittendus Suidas, 
apud quem proxime sequuntur haec: ἐγένετο τὴν ἰδέαν 
μελίχρους, πολύσαρχος, καχοσχελής. τῆς ᾿Αλεξάνδρου 
τοῦ βασιλεύσαντος Εὐβοίας, υἱοῦ δὲ Κρατέρου γυναι- 
χὸς Νικίας 3) στερξάσης αὐτόν, εὔπορος σφόδρα γε- 
γονὼς Os πρὸς Ἀντίοχον. n his qui memoratur 


1) Haec olim scripsi: nunc haud scio an verum viderit Do- 
braeus τὰ Φιλητᾷ corrigens. 

2) V. Comic. graec. ΠῚ p. 64. 

3) L e. Νικαίας. V. Wesseling ad Itin. Anton. Aug. p. 141. 


ἴω. 
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Craterus Alexandri, Euboeae regis, pater, Craterum 
esse minorem, historici operis, quo Atheniensium pse- 
phismata diligentissime collegerat, auctorem celeberri- 
mum, docuit Niebuhrius Opusc. hist. et philol. I p. 225. 
Huius igitur filius fuit Alexander, qui postea Euboeae 
imperio exutus Corinthum se contulit, eamque urbem 
moriens (post Olymp. CXXXII, 1) Nicaeae uxori tu- 
tandam reliquit. Nicaea ingravescente vi Macedonum 
in arcem urbis compulsa est, usque dum Antigonus, 
Nicaea dolo et fraudibus circumventa, Acrocorintho 
potiretur. V. Plutarchus v. Arat. 17 et Polyaenus 
Strat. IV, 6 in. quibus ex locis Nicaeam illo tempore 
grandiorem aetate fuisse intelligitur. Postea Nicaea 
sive Chalcidem sive Athenas videtur concessisse, ubi 
Euphorionis amoribus indulsit, eumque opibus, quibus 
multis usa est, ditavit. Plutarchus de tranquill. anim. 
p. 472 d: rovrov δὲ οὐδὲν βελτίων ὁ βουλόμενος ἅμα 
μὲν ᾿Βμπεδοχλῆς ἢ Πλάτων ἢ Δημόκριτος εἶναι περὶ 
κόσμου γράφων xeb τῆς τῶν ὄντων ἀληϑείας, ἅμα δὲ 
πλουσίῳ γραὶ συγκαϑεύδειν, ὡς Εὐφορίων. 

Auctus igitur opibus Euphorio ad Antiochum Ma- 
enum, Syriae regem, se contulit, xoi προέστη ὑπ᾽ «v- 
TOU τῆς ἐχεῖσε δημοσίας βιβλιοϑήχης. Sunt Suidae 

verba. Quo aetatis anno Antiochiae domicilium vitae 
posuerit, non addidit Suidas; quum autem Antiochus 
demum Olymp. CXXXIX anno primo (a. Chr. 224) 
Syriae imperium susceperit, conficitur Euphorionem 
minimum quinquagesimum aetatis annum egisse, quum 
ad Antiochi aulam sese conferret. Erat autem Anti- 
ochia cum aliarum rerum copia florentissima, tum ar- 
tium literarumque studio fervebat ita, uni prope ut 
cederet Alexandriae. Quem bonarum literarum amo- 
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rem primus in ea urbe excitasse videtur "Antiochus 
Soter, qui cum alios viros ingenio et doctrina insignes 
ad se invitaverat, tum etiam Lyconem philosophum οἵ 
Aratum poetam celeberrimum. De Lycone testis est 
Diogenes Laert. Lib. V, 67 !), de Arato Anonymus 
de Vita Arati apud Petavium Uranol. p. 269 et gram- 
maticus Matrit. apud Ernestum ad Callim. p. 591 ?). 
Nec minus artium literarumque studia fovit Antio- 
chus Magnus, qui praeter Euphorionem multos alios 
ingenio praestantes viros ad se arcessiverat, ex qui- 
bus nominasse sufficiat Simonidem Magnesium, poe- 
tam epicum, Mnesiptolemum et Hegesianactem, histori- 
cos. Praefuit igitur Euphorio bibliothecae Seleucida- 
rum liberalitate conditae: quod tamen repugnat quo- 
dammodo verbis Eudociae Viol p. 61, ex quibus fa- 
cile quis poetam nostrum non Antiochenae, sed Alex- 
andrinae bibliothecae praefuisse coniiciat. Sic enim 
illa: πολλώνιος, μαϑητὴς Καλλιμάχου, ἐπὶ Πτολε- 
μαίου τοῦ Evsoyérov, διάδοχος ᾿Ερατοσϑένους, καὶ Ev- 
φορίωνος, xci Τιμάρχου. Si vero Suidam compara- 
veris vol. I p. 283, Eudociae locum ita fere sanan- 
dum esse intelliges: διάδοχος ᾿Βρατοσϑένους, καὶ σύγ- 


1) De quo loco fallitur Luzacius Lectt. Att. p. 204 in An- 
tiochi locum Antigoni Gonatae nomen audacter sufficiens, quem 
non sequi debebat Hübnerus. 


2) Matritensis grammatici verba haec suut: Ζωσίϑεος δὲ 
ὃ πολιτικὸς ἐλϑεῖν φησιν αὑτὸν καὶ πρὸς ᾿Δντέοχον τὸν Σελεύκου 
x. T. λ. ubi legendum suspicabar Σωσίβιος δὲ ὃ Ἐπιλυτικός sive 
6 Δυτικός, quem historiam et chronolosiam ornasse constat ex 
iis, quae monuerunt Scaliger Thes. Temp. p. 370 et Vossius de 
Hist. Gr. I p. 100. De Lyticis nota est Lehrsii disputatio in 
Aristarcho. 
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χρονος ὐφορίωνος xci Τιμάρχου 1). In Syria eum 
obiisse Suidae testimonio scimus: τελευτήσας ἐκεῖ τέ- 
ϑάαπται ἐν ᾿“παμείῳ, ὡς δέ τινες, ἐν ᾿Αντιοχίψφε Quae 
postrema magnopere repugnant epigrammati Theodo- 
ridae Anth. Pal. VII, 496. 

 Evgopíov ὁ περισσὸν ἐπιστάμενός τι ποιῆσαν 

Πειραϊχοῖς κεῖται τοῖςδε παρὰ oxéAscw. 
ἀλλὰ σὺ τῷ μύστῃ ῥουὴν ἢ μῆλον ἄπαρξαι 
ἢ μύρτον" xai γὰρ ζωὸς ἐὼν ἐφίλει. 

Ubi Euphorionem ad Piraeei brachia sepultum videmus. 
Quam controversiam Jacobsius et Schneiderus Anal. 
crit. p. 8 verissime ita composuerunt, ut poetae nostro 
cenotaphium in Piraeeo exstructum fuisse dicerent. 

Praeter haec nihil a quoquam scriptore comme- 
moratum memini, ex quo aliquid lucis Euphorionis 
vitae rebusque affundi queat. Itaque his absolutis ad 
alteram dissertationis partem accedamus, in qua inge- 
nii quae condidit monumenta quorumque notitia ad 
memoriam nostram pervenit, enumerabo singula. Ac 
quoniam ille epicis potissimum carminibus famam suam 
fundavit, rationi consentaneum est, ut primum de his, 
tum de caeteris viri scriptis exponamus. αν autem 
.tanquam fundamento, cui tota haec quaestio super- 
struatur, Suidae loco notissimo eodemque multis dif. 


1) Timarchus ille a Suida et Eudocia commemoratus non 
dubito quin idem fuerit, quem docto et operoso commentario 
magnum Eratosthenis poema “Ἑρμῆς inscriptum illustrasse perhi- 
bet. Athen. XI p. 501 e. Nam falli puto Ruhnkenium Praef. He- 
sych. p. VIII duos Timarchos ideo comminiscentem, quod non 
credibile sit, grammaticum aequalis poetae opus commentariis il- 
lustrasse. Cuius argumenti levitatem, ne longe abeam, vel unum 
" Lyncei Samii exemplum refutat, quem Menandri, cuius aequalis 
extitit, comoedias illustrasse docent Suidas et Athenaeus. 


12 EUPHORIO CHALCIDENSIS. 


. . ^ " , —M A 
ficultatibus obscurato. Βιβλία, inquit, αὐτοῦ [ἐπιχα 
- y A 
ταῦτα͵)" ἩΗσίοδος" Mowonmíe ἢ τακτα" ἔχει [γαρ] 

- t ’ : , “ c 2 ^ i] 
συμμιγεῖς ἱστορίας" Μοψοπία δέ, Ort ἡ Mrwx τὸ 
^ , »- ) ^ “Ὁ ) —- ^ 
πρὶν Μοψοπία ἐκαλεῖτο ἀπὸ τῆς Qzsovov ϑύυγατρος 
ΜἭοψοπίας, καὶ ὁ λόγος τοῦ ποιήματος ἀποτείνεται εἰς 
τὴν ᾿ἀττικὴν χιλιάδα. ἔχει δὲ ὑπόϑεσιν εἰς τοὺς ἀπο- 
στερήσαντας αὐτὸν χρήματα, ἃ παρέϑετο [ὡς δίχην 
δοῖεν x&v εἰς μαχράν}" εἶτα συνάγει διὰ χιλίων ἐτῶν 
χρησμοὺς ἀποτελεσϑέντας. εἰσὶ δὲ βιβλία ἐ. ἐπιγράφε- 


ται δὲ ἡ πέμπτη χιλιὰς [περὶ χρησμῶν, ὡς χιλίων ἐτῶν 


ἀποτελοῦνται]. Verba uncis inclusa desunt in cod. 
Leidensi. Suidae locum ita in brevius contraxit Eu- 
docia Viol. p. 167: φέρεται αὐτοῦ συγγράμματα ἐπιχά" 
Ἡσίοδος, Mowoníe, ᾿4ττικὴ χιλιάς, πέμπτη χιλιάς. ἴῃ 
his quod primo loco commemoratur carmen “ΠΣ 10- 
40€ inscriptum quale argumentum tractaverit, cum 
nemo veterum excepto Suida mentionem eius iniiciat, 
ne divinando quidem assequi licet. Virorum docto- 
rum hariolationes si quis cognoscere cupiat, eum ad 
Heynii disputationem remittimus Excurs. ad Virgil. 
Bucol. III p. 199. MOWOIIIA H .ATAKT.A varias 
continebant historias ex Atticarum fabularum cyclo 
petitas. Zra&zrov titulo nihil apud illius temporis 
scriptores frequentius, ut docuere Menagius ad Dio- 
gen. Laert. vol. II p. 196 Valesius ad Harpocr.. p. 60 
et Wowerius Polymath. XIII p. 110. ^ Mopsopia an- 
tiquum Atticae nomen non ab Oceani filia, ut Sui- 
das, sed a Mopsopo deducit Strabo Lib. IX p.397 et 
ubi de Mopsio Thessaliae oppido agit p. 443. — Mo- 
Viv, inquit, ὠνόμασται οὐκ ἀπὸ Μόψου τοῦ Mav- 
τοῦς τῆς Τειρεσίου ἀλλ᾽ ἀπὸ τοῦ “Ταπίϑου. --- ἄλλος 
δ᾽ ἐστὶ Μόψοπος ἀφ᾽ οὗ ἡ ᾿“ττικὴ Μοψοπία. Ubi 
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revoca librorum lectionem ἀπὸ όψου τοῦ μάντεως 
τοῦ Τειρεσίου, quam in suo Strabonis exemplari repe- 
rit etiam Eustath. ad Dionys. Perieg. 423. Cfr. Meur- 
sius Reg. Att. p. 73 et Naekius Dissert. de Hecale 
Cap. VI p. 87. Fragmenta huius carminis praeter 
Choeroboscum et scholiasten Dionysii nuperrime de- 
mum a Bekkero et Bernhardio in lucem prolatos nemo 
servavit. Itaque mirari licet Marxium saepenumero ver- 
sus ex Átactis a grammaticis excitari scribentem ad 
Ephorum p. 6. Verba εἰς τὴν rry Ruhnkenius 
apud Wyttenbachium ad Plutarch. S. N. V. p. 67 mu- 
tabat in sig τὸν Lvríoyov, qui quam huius carminis 
formam ac speciem animo conceperit non explicuit. 
Quod autem supra significavi, miscellaneas illas histo- 
rias ex Atticarum fabularum orbe petitas fuisse, feci 
Toupii auctoritatem sequutus Emend. in Suid. vol. II 
p. 602 Ox. recte post ττικήν maiori signo inciden- 
tis, et sequens χιλιάδα mutantis in XLA41A4A4EX "), 
quod opus, si Suidae fides habenda, in eo versabatur 
argumento, ut qui Euphorionem deposito defraudas- 
sent, iis ignominiae nota inureretur. Quintam autem 
Chiliada (nam quinque libris constitisse opus diserte 
testatur Suidas) περὶ χρησμῶν inscripserat; qua in re 
magnam difficultatem obiiciunt verba διὰ χιλίων ἐτῶν 
ἀποτελεσϑέντας, oracula annorum mille eventu com- 
probata, ut interpretatus est Vossius de Hist. Graec. 
I p. 86 et Toupius l.l. p. 602. Eiusmodi autem ora- 
culorum magna esse debuit paucitas; neque intelligi- 
tur, si ultimo carminis libro oracula mille annorum 
eventu probata collegerat, qua ratione haec res etiam 


1) Id nunc ex tribus codd. edidit Dernhardius. 


14 EUPHORIO CHALCIDENSIS. 


reliquis libris millenarii numeri inscriptionem impertire 
potuerit. taque Heynius Exc. ad Virgil. Buc. III 
p. 199 in eam concedit. sententiam, ut deleta, quam 
in χιλιάδες mutavit Toupius, voce. χιλιάδα, omnia ad 
Mopsopiam sive Atacta referenda censeat, quorum quin- 
tus liber Chiliadis. nomen in fronte scriptum habuerit, 
a millenario versuum numero ductum; ἐτῶν enim mu- 
tandum esse in ἐπῶν, postrema autem verba, deletis 
illis ὡς χιλίων ἐτῶν ἀποτελοῦνται, ita esse constitu- 
enda ut scribatur: ἐπιγράφεται δὲ ἡ πέμπτη χιλιὰς d 
περὶ χρησμῶν. Haec fere Heynius, cuius disputatio, 
si summam rei spectes, multis magnisque laborat in- 
commodis. Ac primum quidem illud adverti velim, 
nusquam huius carminis titulum singulari numero vo- 
cari χιλιάς, sed quotiescunque eius mentio iniicitur, 
sine ulla librorum varietate plurali numero dici χελιά- 
δὲς, ut mirum profecto videri deberet, si ter quaterve 
librarii tanquam ex composito eadem ratione eodem 
in verbo peccassent. Tum vero quod Mopsopiam sive 
Atacta et Chiliada illam suam .unum idemque opus 
fuisse suspicatur Heynius, id eiusmodi est, ut si vera 
sunt quae Suidas de argumento carminis tradit, non 
intellimas profecto, quo consilio .poeta Mopsopiae ti- 
tulum adsciverit. Denique, ut mittam non perspici ex 
Heynii ratione posse, unde illud χιλιάδα in Suidae 
verba irrepserit, quis credat Suidam, si postremum. 
Mopsopiae librum Chilias inscriptum fuisse docere 
voluisset, tam ambigue locuturum fuisse ἐπιγράφεται 
δὲ ἡ πέμπτη χιλιάς, pro quo haud dubie τὸ πέμπτον : 
scripsisset, praesertim. quum proxime antecedant verba 
εἰσὶ δὲ βιβλία é. lllud vero rectissime ab Heynio fa- 
ctum iudico, quod postremis verbis ὡς χιλίων ἐτῶν 
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ἀποτελοῦνται, quae desunt etiam cod. Leidensi, litura 
sanatis, ἐτῶν mutavit in ἐπῶν. Itaque, ut nunc res est, 
non video quid relinquatur nisi ut Chiliades, quinque 
librorum. opus, a: millenario versuum numero, quo sin- 
guli libri absoluti fuerunt, nomen traxisse dicamus, 
Suidam autem, quum non nisi quintum operis librum 
mille versibus constitisse innuif (neque enim diserte 
affirmat), minus accurate loquutum esse statuamus. 
Argumentum autem, ut iam supra vidimus, poeta ab 
eorum duxerat perfidia, quibus opes suas custodiendas 
tradiderat. Qua tamen in re versatus esse videtur li- 
berius atque ita, ut ad alias sive historias sive fabulas 
exspatiaretur latissime. Denique oraculum. quoddam 
commemorasse videtur, quo impostores aliquando per- 
fidiae poenas daturos esse doceret. Hinc quinto libro, 
ut oraculo illi fidem conciliaret, ea deorum responsa, 
quae eventum habuissent, collegerat. 

Sed age reliqua Euphorionis carmina recenseamus 
a Suida, quod mirere, silentio praetermissa !): in quo 
quum literarum ordinem sequi placeat, primo loco com- 
memorandus est 4/7 E54 N4 PO, cuius scripti quam- 
quam ne unus quidem versus ad nostram meinoriain 
transmissus sit, neminem tamen, si reliquorum carmi- 
num titulos consideraverit, dubitaturum confido, quin 
epicis poetae nostri carminibus accenseri debeat. De 
argumento scripti nihil compertum habeo, quum ne 
hoc quidem constet, quem fuisse dicamus Alexandrum 
illum, cuius nomine carmen suum insignivit poeta. 
Alexandrum Macedonem quo minus poematis argumen- 


1) Probabile est nonnulla eorum Euphorionis carminum, 
quae Suidas commemorare neglexit, partes fuisse Mopsopiae vel 


Chiliadum. 
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tum fuisse existimem, plura sunt quae impediunt. Re- 
ctius carminis inscriptionem ab amico aliquo vel fa- 
miliari Euphorionis, cui Alexandro nomen inditum 
fuerit, ductam putabimus. Ex eodem genere fuerunt 
opinor Apollodorus, Artemidorus, Demosthenes, for- 
tasse etiam Polychares, de quibus suo loco dicetur. 
Ita Parthenius scripserat Crinagoram, ut constat ex 
Etym. M. p. 148. 33, cuius tituli rationem non expe- 
dire potuit Jacobsius ad Anthol. Gr. HII, 3 p. 878. 
Mihi dubitari non posse videtur, quin intelligi debeat 
idem ille, quem omnes novimus, poeta Crinagoras My- 
tilenaeus, cui carmen aliquod suum dedicaverit Parthe- 
nius. Neque ex alio genere fuisse suspicor Ántipatrum 
Antigoni apud Athenaeum III p. 82 b., Hermeam Phi- 
letae apud Strabon. III p. 255 Alm., ubi male legitur 
(Φιλητᾶς ἐν Ἑρμηνείῳ, et alia aliorum. — Alexandrum 
autem intelligo Aetolum, cui si Euphorionem carmi- 
num suorum aliquod inscripsisse statuas, nihil certe 
feceris, quod temporum rationi repugnet !). Sequitur 
-ANIOZ, cuius poematis argumentum ex interiore 
graecanicarum fabularum orbe petitum fuit. De Anio, 
Delii Apollinis filio et sacerdote, vaticinandi artis pe- 
ritissimo, Clemens Alex. Strom. I p. 144. Sylb. et 
Servius ad Virgil. Aen. III, 82, post mortem divinis 
honoribus culto, Clemens Alex. Protr. p. 12, 16 ?) 


mul- 


1) Male olim Alexandrum intellexi Cotyaensem. Quem er- 
rorem ut aliquo modo compensem, moneo apud Etymol. M. p. 276, 
20: Φλέξανδρος δὲ ὅτι Maxlqmiaóqo ἐν τῷ (vOv παντοδαπῶν παρὰ 
τὸ κόρος ὃ σημαίνει τὸν κλάδον, scribendum esse “λέξανδρος δὲ 
ὁ τοῦ “Ἀσκληπιάδου, i. e. Ásclepiadis discipulum, cll. Stephano 
Byz. v. Κυτυάειον p. 473: JAétavógog ὃ ZAoxAqmuóov ... ὃς 
7tQi παντοδαπῆς ὕλης τεσσαράκοντα δύο ἔγραψε λόγους. 

2) Ubi quod vulgo legitur παρὰ δ᾽ ᾿Ηλείοις Zríov, correxit 
iam Sylburgius. Praeterea Z4rov scribendum, de quo disertim 
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multa et varia apud. Graecos ferebantur, quae largam 
docto et recondita captanti poetae materiam praebere 
potuerunt. Quibus, ut natales eius ab aliis aliter nar- 
ratos omittam, adnumero fabulas de uxore eius Do- 
rippe, Etym. M. p. 293, 36 et Eudoc. Viol. p. 127 !), 
de filiabus Oenotropis, Oenone Spermone Elaide, in 
columbas mutatis, Simonides ἐν ταῖς κατευχαῖς apud 
Schol. min. ad Odyss. ζ΄, 164 Tzetzes ad Lycophr. 
970, 583 Ovidius Metam. XIII, 640 sqq., de Grae- 
corum hospitio, Photius Lex. p. 571, 9 et Heynius Exc. 
ad Virg. Aen. III p. 470, denique de Thaso, Ageno- 
ris filio, a canibus laniato, schol. ad Ovidii Ibin vs. 
480 ?). Haec igitur et alia fortasse plura hoc car- 
mine persequutus esse videtur Euphorio, qui ut in 
aliis Cypriorum auctorem (Tzetzes l. 1.) et Simonidem 
sequutus fuerit, ita in aliis fingendis suo ipsius inge- - 
nio obtemperasse censendus est. 


admonent veleres magistri. V. Etymol. M. p. 521, 10. 780, 52. 
Schol. Ven. ad 1], £, 39. Eustathius ad lliad. p. 75, 13 aliis- 
que locis. 

1) Eudociae verba haec sunt: δωρίππη ἢ μήτηρ τῶν Oivo- 
τρόπων xci Οἰνείου γυνή. ὠνόμασται δέ etc. Legendum νέου 
γυνή. ldem nomen corruptum legitur apud Steph. Byz. s. v. 
Muvzovoc. ἀπὸ Muvxóvov vov Aivéov, vov Kagvovov καὶ PvoUc τῆς 
Ζάρηκος. Lege «Δνίου 'et ῬῬοιοῦς, de qua vide Diod. Sic. V, 62 
Tzeizen ad Lycophr. 570 et Apulei. de Orthogr. p. 4, qui quem 
reliqui omnes dixere Anium, a Zenone aliisque Ananium dictum 
esse nugatur. 

2) Sacerdos Apollinis Delii Anius fuit, ad quem quum ve- 
nisset per noctem Thasus, a canibus lamiatus est: unde nullus 
canis Delon accedit. Ubi 'Thasum significari puto Agenoris filium 
missum a patre, qui Europam quaereret. V. Pausanias V, 25. 
Postrema scholii verba optime Strabo illustrat X, 5 oiz ἔξεστι 
δὲ οὐδὲ κύνα ἐν Δήλῳ τρέφειν. 
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Aliquanto maiores dubitationes obiiciunt 4 N'T'I- 
IPAOAI ΠΡῸΣ OEQPIAAN ab uno Clemente 
laudatae, de quibus nihil quod certum sit excogitare 
potui. Quamquam ex ipso scripti titulo intelligitur 
impugnasse poetam hoc carmine sententias quasdam 
a Theorida, quicunque is fuerit, in medium prola- 
tas. Ita novimus Istri historici ἀντιγραφὰς πρὸς Tt- 
ueiov apud Athen. VI p. 272 ὃ. et Polemonis avri- 
γραφὰς πρὸς Νεάνϑην ibid. XIII p. 602 f. cuius scri- 
pti quae ratio fuerit suspicari licet e Stephano Byz. 
p. 984 s. v. Ko&oroc. De Theorida autem, contra 
quem scripsit hoc carmen Euphorio, nihil compertum 
habeo; quamquam nomen ipsum a Graecorum usu non 
alienum fuisse e Plutarcho V. Cleom. 24 et Pausania 
perspicitur 10, 20 ubi Boeotarchum habes Θεαρίδαν, 
qui 7, 14 male vocatur Θερίδας. Cfr. Polybius 32, 
17 et 38, 2. Antipater Sid. in Anal. Brunck. II p. 10. 
Θεωρὶς vocatur amica Sophoclis. V. Lobeck. Aglaoph. 
p. 666. Nihilominus verum vidisse puto Meursium ad 
Hellad. p. 697 et Schneiderum Anal. crit. p. 7 pro 
Theorida apud Clementem Theodoridae nomen repo- 
nentes. Fuit autem Theodoridas patria Syracusanus, 
idem procul dubio qui Euphorionem sepulcrali car- 
mine ornavit, et cuius XVIII epigrammata leguntur in 
Anal. Brunck. II p. 41 sqq. De eo docte disseruit 
Jacobsius Anth. Gr. III, 3 p. 959, nisi quod Eusta- 
thium neglexit ad Odyss. p. 1476, 39 glossematicam 
vocem δάμνιον e Theodorida et Nicandro proferen- 
tem, et Stephanum Byz. p. 361 s. v. Κάρυστος. Pro- 
ximo loco sequitur 4770/74/04) POS, de quo scri- 
pto vix dici potest quam varias et ineptas viri docti 
sententias in medium attulerint. Barthius quidem ad 
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Statii Theb. I p. 28 eo usque ἀχρισίας processit, ut 
Euphorionem hoc libro Apollodori mythographi Bi- 
bliothecam, quam omnes hodie in manibus habemus, 
in compendium redegisse sibi persaaderet, in quo 
enormi errore refutando plus operae, quam necessa- 
rium erat, consumsit Reinesius Epist. ad Daum. LXXXV 
p. 215. Comoediam fuisse putabat Fabricius. Bibl. Gr. 
Vol. II p. 304, cui affinis est Mülleri sententia ad 
schol. Lycophr. 513 Apollodorum dramatibus accen- 
sentis. Α Barthii opinione non multum discrepant 
Harlesius ad Fabric. B. G. Vol. V p. 594 et Heynius 
ad Apollod. Tom. II p. 459, simile scriptum designari 
putantes, quale Apollodori Atheniensis fuerit super 
Epicharmo, et alia aliorum haud dissimilia. | Quanto 
his rectius Galeus, qui Apollodorum partem τῶν ᾿“τά- 
xrov fuisse suspicatur ad Parthenii Erot. 28 p. 64. 
Quod quamquam probari nullo modo potest, ostendit 
tamen, eum naturam huius scripti melius quam cete- 
ros omnes perspexisse. Fuit procul dubio Apollodo- 
rus epicum sive malis hexametricum carmen, Apollo- 
doro cuidam dedicatum, cuius argumentum fuit haud 
dubie maximam partem fabulosum; certe Clitae et Cy- 
 zici fabulam in eo locum habuisse docent fragmenta. 
Similis, ut suspicari licet, 4PTEMIAI2POY ratio fuit, 
ab uno Stephano Byzantio laudati. Fabricii coniectura 
pro .4orsuuówoQ scriptum fuisse suspicantis pré 
δὸς ὕμνῳ nihil habet quo commendetur. V. Bibl. 
Gr. IV p. 651 ed. pr. Minori periculo de argumento 
carminis 4PAT.H IIOTHPIOK ALEIITH X inscripti 
pronunciare licet. Memoriam eius servavit Stephanus 
Byzantius et qui eundem versum ex eo protulit schol. 
Theocriti Id. IL, 2, ubi vulgo legitur Ποτηριογλύπτης, 

2* | 
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quod in causa fuit ut scriptoribus de arte statuaria 
adnumeraretur Euphorio a lunio de Pict. vet. I, 3, 
quem sequutus est Fabricius Bibl. Gr. Vol. IV p. 249 
ed. Harl. Atqui corrigendum est Ποτηριοχλέπτῃ, ut 
dudum monuit Meursius ad Hellad. Chrest. pag. 967. 
Errat qui utrumque recte habere credit Casaubonus 
Lectt. Theocr. III p. 245 ed. Commel. Ipse titulus 
carminis docere potuit, Euphorionem in illo carmine 
diris devovisse nescio quem, qui poculum ei surripue- 
rat. Qua in re non dubito quin similem rationem in- 
ierit poeta, quam in Ibide sequutus est Callimachus. 
Utriusque fortasse vestigia presserunt Ovidius in Ibide, 
Cato atque Virgilius in Diris. Multo diversum argu- 
mentum in ᾿“ραῖς tractaverat Moero. Prorsus incerti 
haeremus de argumento carminis ΓΕΡΑ͂ΝΟΣΣ  inscri- 
pti. Varios vocabuli γέρανος significatus exposuit Spoh- 
nius. de extrema parte Odyss. p. 161, in quibus tamen 
nihil invenio, ex quo Euphorionei carminis inscriptio 
probabiliter explicari possit, nisi forte eam vocis vim 
huc trahendam existimes, qua γέρανος saltationis genus 
quoddam significat. V. intpp. Luciani de Saltat. Vol. 
II p. 288 et Merrikius ad Thryphiod. p. 316 Wern. 
Quamquam videndum est, ne magis poetae nostri in- 
genio consentaneum sit, si fabulam de Gerana, muliere 
apud Pygmaeos formosissima, sed propter morum in- 
solentiam in gruem mutata, in illo carmine tractatam 
fuisse ponamus. V. Athen. IX p. 393 e. Ceterum 
minime silentio premendum, fuisse inter veteres qui 
de auctore Gerani dubitarent, aliis Archytae, aliis Eu- 
phorioni hoc carmen vindicantibus. Testis est Athe- 
naeus III p. 82 a. ubi Schweighaeuserus recte Archy- 
tam intelligit Amphissensem, quem aequalem fuisse 
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Euphorionis ex hoc ipso coniicio, quod dubitavere ve- 
teres, utri eorum Geranus tribuendus esset, id quod 
in scriptoribus aetate diversis fieri non potuisset ! ). 
Sequitur 4HMO OE HX, cuius notitiam uni debe- 
mus Choerobosci loco, nuper demum Bekkeri opera 
in lucem prolato. Tituli rationem quo modo expe- 
diendam censeam, ex iis quae supra dixi satis intelli- 
gitur. Demosthenes, cuius nomini carmen illud in- 
scripsit poeta, fortasse non diversus fuit a Demosthene 
Bithyno, quem Euphorionis fere aetate vixisse, plura 
sunt quae fidem faciant. Auctor fuit operosi carmi- 
nis, quod in enarrandis Bithyniae rebus versabatur. 
Eius decimum librum ad partes vocat Stephanus Byz. 
s. v. MavcoAot: οἱ Κᾶρες. Δημοσϑένης δεχάτῳ Βιϑυ- 
γιαχῶν ,,4αίἰδαλὰα MavcoAov.* Pluribus an libris con- 
stiterit incertum est, quandoquidem apud eundem Ste- 
phanum 8. v. oeí«, ubi longior carminis locus ser- 
vatus est, pro ἐν τῷ τὸ βιβλίῳ corrigendum est àv τῷ 
ὃ βιβλίῳ. Etymol M. enim p.437 diserte citat àv 
τῷ τετάρτῳ. ln 4IONYZOI videtur Euphorio uni- 
versum Bacchicarum fabularum orbem complexus esse ?), 
quo magis iactura, quam in eo fecimus, dolenda est. 
Nonnum permulta ex hoc fonte in vastum suum Dio- 
nysiacorum opus derivasse, haud temere opinor suspi- 
cari liceret, si vel maxime certissimis rei documentis 
careremus. EIJIKHAEION ΕἸΣ IIPQTAIOPAN. 
an epicis Euphorionis carminibus accenseam, anceps 
haereo, quum etiam ex elegiaco genere fuisse potuerit. 


1) De Archyta plura dixi in Epimetris. 

2) Dissentit Bernhardius ad Dionys. Perieg. p. 510 Eupho- 
rionem /f;orvao nil nisi commenta pervagatissima complexum esse 
contendens. 


22 EUPHORIO CHALCIDENSIS. 


Unus eius notitiam, eamque tenuissimam, servavit Dio- 
genes Laert. IX, 56, docens ille Protagoram, cuius 
memoriae hoc carmen consecraverat Euphorio, fuisse 
astrologum. In OPAIKI poetam inter alia de Am- 
phiarao, de Harpalyce, de Apriate egisse ex fragmen- 
tis intelligitur; inscriptioni quid caussam dederit fru- 
stra indagare studui. Cogitabam aliquando de Diony- 
sio, grammatico celeberrimo, cui incertum quam ob 
caussam Thracis nomen inditum fuit, quum ipse Alex- 
andriae natus esset. "4rcxrev partem fuisse temere 
suspicatur Galeus ad Parthen. p. 61. 

Proximum locum 1/7/7/0M EAO NTI tribuimus, quo 
nomine apud veteres complures ferebantur heroes, in 
quibus prae reliquis eminuit is qui in septem contra 
Thebas ducibus commemoratur, de quo exquisita quae- 
dam notavit Valckenarius ad Euripidis Phoen. 425. 
Probabile est hunc ipsum Euphorioni carminis scri- 
bendi occasionem praebuisse: quamquam in tanto no- 
stri poetae remotissima quaeque captandi studio nihil 
impedit, quo minus alium Hippomedonta illius carmi- 
nis argumentum fuisse credamus, veluti Epidamnium 


illum, de quo vide quae narrat Ptolemaeus apud Pho- - 


tium Dibl. 191 p. 153, 30. INA XO.X et 'IETIA me- 
morantur a scholiasta Clementis Alexandrini recenti de- 
mum aetate edito. In utroque carmine (carmina enim 
quin fuerint non dubitari posse videtur) de Carano 
Argivo, qui primus Macedoniae regnum occupavisse 
ferebatur, poeta egerat. Hinc suspicari licet in Ina- 
cho antiquitates expesitas fuisse Argolicas. Sed de 
Joríg quod statuam non habeo, nisi forte “Ἱστίαιαν 
carminis titulum fuisse suspiceris.  Histiaea sive He- 
stiaea (nam utroque modo scribitur) haud ignobilis 
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fuit grammatica Alexandrina quaestionibus de agro 
Troiana clara, cuius memoriam celebravit Strabo XIII 
p. 599 et hinc Eustathius p. 280, 20. Cfr. schol Il. γ΄, 64. 
Huic igitur Euphorio carmen aliquod suum inscribere 
potuit. Sed ipse quam anceps haec coniectura sit in- 
telligo. Nec melius successit conatus in ,ZENIOY 
titulo expediendo, quamquam non male opinor poe- 
matium intelligas hospitalis munusculi loco amicorum 
alicui transmissum. Forsan tamen non ZENION scri- 
pti titulus fuit, sed ZZ/NIO, cuius hominis aliunde 
mihi non cogniti memoriam servavit Etymol. M. pag. 
021, 10 τὰ εἰς ὃς λήγοντα cvoufocysm ἐπὶ xvgiov 
παροξύνονται --- ἀντιπίπτουσι δὲ χατὰ παράδοσιν 
τὸ Ἥλιος 1), Zwoc, Ξένιος, Κρόνιοςς. Quae ea- 
dem ferme leguntur apud scholiastam ad Hom. Il. β΄ 
495. hem conficere dicerem scholiastam lliad. é, 39: 
ἔστι μέντοι ye διαπεφευγότα τινά, ὡς τὸ Ἄνιος καὶ 
Εὐφορίωνος “Ξένιος, καὶ ἐν τῇ συνηϑείῳ τὸ Κρόνιος, 
nisi is scripsisse videretur ὡς τὸ ζἥνιος Εὐφορίωνος 
χαὶ «ξένιος. Epicis an elegiacis carminibus adnume- 
randum sit, quum ne unum quidem versum eius super- 
stitem habeamus, ut incompertum in medio relinquam. 
Idem de eo carmine, quod /70.4Y X APOYZ/ nomine 
inscripsit, dictum velim. 'YAKINOON, cuius fabu- 
.lam etiam Nicandrum et Bionem peculiari carmine ex- 
posuisse constat e Schol. ad Ther. 585 et Stobaeo 
Ecl vol I p. 170, verbo tetigisse sufficiat. Neque 
de DIA40K'THTOY argumento, universam, ut vide- 
tur, Poeantii herois fabulam complexo, ulla esse pot- 
est dubitatio. 

Haec habui quae de iis Chalcidensis poetae car- 


1) Scribendum 244,0; cll. Hom. Od. VIII, 370. 
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minibus, quae brevitatis caussa epica appellare placuit, 
in universum dicerem. Quibus an liber de re rustica, 
a Columella lib. I, 1 et Varrone lib. I, 1 laudatus, 
accensendus sit, quum ne unum quidem fragmentum eius 
ad nostram memoriam pervenerit, diiudicari hodie non 
potest. Nec de titulo libri constat. ΓΕΩΡΓΙΚΑ͂ ap- 
pellavit Meursius ad Hellad. p. 967. — Fortasse recte. 
Ceterum Vossius de Hist. Graec. p. 170 huius scripti 
auctorem a Chalcidensi poeta diversum fuisse suspica- 
tus est; quod quibus rationibus inductus statuerit non 
indicandum putavit. Argumentum certe ab illius aevi 
poetis non alienum fuisse docet Nicandri exemplum. 
Susceptae materiae ordo ad elegiaca Euphorionis 
carmina me ducit. EHeynium enim Exc. ad Virgilii 
Bucol. p. 201 quid moverit, ut poetam nostrum in 
amatorio poesis genere elaborasse negaret, non per- 
spicio. Diomedes certe lib. III p. 482, 3 inter eos 
elegorum scriptores, quos Propertius Tibullus et Gal- 
lus imitati sint, Euphorionem commemorare non du- 
bitavit. Nec minus diserte Donatus V. Virgil. X p. 
332: is (Corn. Gallus) transtulit Euphorionem in la- 
tinum οἱ libris quatuor amores suos de Cytheride 
scripsit, e& Probus ad Virg. Ecl. X, 50: AEuphorion, 
inquit, elegiarum scriptor Chalcidensis fuit, cuius in 
scribendo colorem sequutus videtur Cornelius Gallus. 
Elegos Euphorionis argumenti fuisse mollioris et ad 
effeminandos animos compositi, subindicat Ciceronis 
locus Tuscul. III, 19, ubi postquam Ennii versus, ple- 
nos illos magnificentiae et gravitate insignes, apposuit, 
O poetam egregium, inquit, quamquam ab his canto- 
ribus Euphorionis contemnitur. | Scilicet iam tum gli- 
scebat apud Romanos, quae postea latius serpebat, in- 


EUPHORIO CHALCIDENSIS. 25 


vidia, qua antiquos poetas, Ennium Pacuvium alios, ini- 
que deprimebant et prae novitiis poetillis molli terso- 
que sermone laudem quaerentibus aspernabantur. Can- 
tores autem Euphorionis non eos dici a Cicerone cre- 
diderim, qui graeca eius carmina cantarent, quae Sal- 
masii ad Solin. p. 601 et Casauboni ad Sueton. Ti- 
ber. cap. 70 sententia fuit, sed qui Euphorionis ele- 
gos (de his enim intellisenda esse Ciceronis verba 
apertum est) vel in latinum sermonem converterent 
vel imitatione exprimerent, id quod Gallum fecisse ex 
Diomede. et Probo docuimus. Cfr. Rud. Merkel ad 
Ovidii Ibid. p. 345. T 

Epigrammatum quae scripserat Euphorio duo su- 
persunt infra apponenda. | Probabile est fuisse plura, 
argumenti procul dubio magna ex parte amatorii, ut 
ex Meleagro coniicias, qui quum Euphorionis λυχνί- 
δας Coronae suae se intexuisse testatur Carm. I, 23, 
videndum est, ne consulto huic florum generi poetae 
nostri epigrammata comparaverit. Lycbhnidem enim in 
amatoriis floribus a veteribus habitam fuisse ex eo col- 
ligas, quod fuerunt qui eam ex aqua natam dicerent, 
qua Venus, postquam cum Vulcano concubuit, cor- 
pus lavaverat. Testis est Amerias apud Athen. XV 
p. 681 f. optimam lychnidem gigni dicens in Cypro 
Eryce Cytheris Lemno et Strongyle, locis, ut vides, 
Veneris atque Vulcani cultu nobilitatis. Conficit rem 
Nonni testimonium Dion. XXXII, 18 λυχνίδας Amoris 
ὁμοστόλους appellantis.- 

Vidimus poetam nostrum non epicae tantum poe- 
Sis, verum etiam elegiaci et epigrammatici generis 
fuisse studiosissimum. ^ Quaeritur an. dramaticae quo- 
que poesi operam navaverit. Navavit vero, si audias 
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Ernestum Clavi Cicer. s. v. Euphorio, et Müllerum 
ad schol. Tzetzae p. 651, qui eum tragici poetae no- 
mine condecorarunt. Quod quibus argumentis indu- 
cti fecerint quaerere non, vacat, sed credo nullis. At 
comicis poetis annumeratur a Fabricio B. G. II p. 304, 
qui duas eum comoedias edidisse refert, ἤππολλο- 
δώρου alteram, alteram '4zoói9ovons nomine inscri- 
ptam. Atqui Apollodorum ex epico genere fuisse su- - 
pra docuimus. Una igitur restat ᾿“ποδιδοῦσα, quam 
ad partes vocat Athenaeus lib. XI p. 503: “Ἡρακλέων 
φησί — τοὺς ArruxoUg καὶ κωμῳδεῖν τὸν ψυγέα, ὡς 
ξενικὸν ὄνομα. Εὐφορίων ἐν᾽ ᾿ΑΙποδιδούσῃ" 

᾿Επὰν δὲ καλέση ψυγέα τὴν ψυχτηρίαν, , 

τὸ τευτλίον δὲ σεῦτλα, φαχέαν τὴν φακῆν, 

τί δεῖ ποιεῖν; σὺ γὰρ εἶπον. D. ὥςπερ χρυσίου 

φωνῆς ἀπότισον, Πυργόϑεμι, καταλλαγήν. 
Verum hanc quoque comoediam Euphorioni eripia- 
mus. JZuphorioni enim Euphronis, notissimi comici, 
nomen substituendum est: quamvis nihil mendi in 
Athenaei verbis suspicati sunt Meursius ad Hellad. 
p. 967 Piersonus ad Moer. p. 192 Porsonus ad Eu- 
ripid. Hecub. 876 Buttmannus ad Platonis Menon. 
Exc. I p. 27. Euphronis et Euphorionis nomina per- 
mutantur etiam apud Proclum ad Hesiod. p. 6 Gaisf. 
quem vide. Aliam rationem a Vossio Hist. Graec. I 
p. 87 initam video, qui ᾿“ποδιδοῦσαν non Chalcidensi 
Euphorioni, sed Aeschyli filio tribuit. At is tragicus 
poeta fuit, non comicus. 

Superest ut de historicis grammaticis aliisque poe- 
fae nostri operibus breviter exponamus. [n his pri- 
mum locum occupant "(Y7/7/700MNHM AT.A ITO- 
PIKA, quod opus miscellaneam doctrinam comple- 


EUPHORIO CHALCIDENSIS. 21 


xum et prosa oratione conscriptum fuisse e fragmen- 
fis quae supersunt tam liquido perspicitur, ut Vossii 
opinionem Hist. Graec. I p. 87, qui hos commentarios 
ab Atactis non diversos fuisse statuit, verbo tetigisse 
sufficiat. In eodem opere Euphorionem de Albanis 
regibus exposuisse crederem, si verum esset quod ex 
Eusebio ad Olymp. VII narrat Wachsmuth in libro 
quem de antiquissima Romana historia scripsit p. 106: 
,Eusebius sagt: der Grammatiker Apollodorus und 
der Dichter Euphorion von Chalcis hàátten viel Zeit 
darauf verwandt, die Regierungszeit der albanischen 
Konige zu bestimmen.* Atqui apud Eusebium nihil 
horum omnium reperio. ltaque vereor ne vir cl. alio 
eiusdem scriptoris loco deceptus in errorem illum in- 
ciderit. Ad annum enim millesimum centesimum haec 
adscripta sunt: ,Agrippa apud Latinos regnante, Ho- 
merus poeta in Graecia claruit, ut testatur Apollodo- 
rus Grammaticus et Euphorbius Historicus.^ Ita haec 
leguntur p. 106 apud Scaligerum, qui recte monet, pro 
Euphorbio Ephori nomen restituendum esse. 
Historicis item operibus adnumero librum 77EPI 
ΤΩΝ 44 EY.AA9N. ἃ Clemente Alexandrino et scho- 
liasta "Theocriti laudatum, quorum verba in fragmen- 
tis apposui. Sed ecce Suidas eundem librum Ephoro 
iuniori tribuit, scriptori alias a nemine veterum com- 
memorato, "Egogoc: ioroguxóg, ὁ νεώτερος. ἔγραψε δὲ 
τὰς ΤΓαλιηνοῦ πράξεις ἐν βιβλίου κζ΄. Κορινϑιακά. 
περὶ τῶν ᾿Αλευαδῶν. ubi illud sane quam mirum vi- 
deri debet, quod tertii vel quarti post Christum sae- 
culi scriptor in tali argumento versatus esse dicitur, 
quod ab illius aetatis ingenio maxime alienum putan- 
dum est. Itaque in eam incidi suspicionem, ut Suidam, 
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aut suo ipsius aut aliorum errore deceptum, Ephoro 
tribuisse censerem, quae rectius Euphorioni tribuisset. 
Ephori nomen quum saepenumero in Euphorum depra- 
vatum sit, hoc ipsum rursus quami proclivi errore cum 
Euphorione permutari potuerit, in promptu est, Nec 
minorem dubitationem alterum opus Ephoro iuniori 
tributum Κορινϑιαχά iniicit, quod ipsum quoque si 
quis eodem argumento ductus Euphorioni vindicare 
voluerit, ego certe non repugnabo, nisi forte utrius- 
que scripti celebrem illum, quem omnes novimus, Epho- 
rum auctorem fuisse coniicias. Sed de hoc utcunque 
statuas, illud certum est, falli Schurzfleischium Notit. 
Bibl. Vinar. p. 211, qui Suidae loco commotus etiam 
apud Clementem Ephori nomen restitui voluit, cuius 
errorem notavit Marxius ad fragm. Ephori. p. 7. Se- 
quitur opus ΠΕΡῚ I£/)0MIS2N epicis Euphorionis 
carminibus minus recte adnumeratum a Passovio Pro- 
leg. ad Musaeum pag. 58. De argumento libri non 
constat, probabile tamen est, egisse auctorem in eo 
de origine progressu et institutis ludorum Isthmico- 
rum. ln quibus quum etiam musica certamina com- 
mitterentur, ipse materiae ordo auctorem ducere de- 
bebat eo, ut de variis instrumentorum musicorum ge- 
neribus exponeret, quod in iis quae supersunt frag- 
mentis factum videmus. Eiusdem tituli, fortasse etiam 
argumenti, librum scripsisse perhibetur aequalis Eu- 
phorionis poeta Musaeus Ephesius, de quo vide Pas- 
sovium l. c. p. 37, 78, 91, quem tamen falli puto, 
quum in tali argumento Musaei librum versatum esse 
statuit, quod si tractasset Musaeus, non περὶ oó- 
«iov librum suum inscripsisset, sed aut ᾿Ισϑμιαχά aut 
certe περὶ ᾿Ισϑμιαχῶν.  Quaestionem de instrumentis 
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musicis etiam in alio opere tractavit Euphorio, quod 
IH EPI MEAOIIOLION inscripserat. Citat Athenaeus 
IV p. 184 a. ubi tamen Jonsius Script. Hist. Phil. II, 
9 legit zegi μελοποιῶν, de poetis melicis, quod se- 
quutus'est etiam Vossius de Hist. Graec. p. 86. Cau- 
sam mutationis non video. Quid quod unicum quod 
superest fragmentum receptae lectioni patrocinatur? in 
quo fragmento quum de variis syringam et calamorum 
generibus agatur, quam aptum haec quaestio locum 
habuerit in libro zsoi μιδλοποιιῶν, sponte intelligitur. 
Deinceps dicendum de opere grammatico septem li- 
bros complexo, in quo dictionem Hippocrateam tanta 
diligentia explicuerat, ut ceteris, qui in eodem argu- 
mento elaborassent, grammaticis palmam praeriperet. 
Titulus operis fuisse videtur JZESLE IIIITOKPA- 
ΤΟΥΣ, vel simili modo. "Testis est Erotianus Ex- 
pos. Vocc. Hippocr. p. 10, ubi postquam inter eos qui 
orationem Hippocratis explanandam suscepissent etiam 
Lysimachum Coum commemoravit, ita pergit: xo γὰρ 
ὁ ἀναλεξάμενος (ἀναδεξάμενος) αὐτὸν EUgoplev πᾶ- 
σαν ἐσπούδασε λέξιν (Hippocratis) διὰ βιβλίων ἕξ. τῶν 
δὲ γραμματικῶν οὐκ ἔστιν, ὅσπερ ἐλλόγιμος φανεὶς 
παρῆλϑε τὸν ἄνδρα. Quae. verba Meursius ad Hel- 
lad. p. 967 ita interpretatus est, ac si Euphorio Lysi- 
machi libros de Hippocrate commentariis illustrasset; 
quo factum est, ut Euphorionis librum ita inscriptum 
fuisse existimaret: “ὑπόμνημα εἰς ΖΦυσιμάχου τοῦ Κώου 
πραγματείαν. Οὐδ interpretatione nihil cogitari pot- 
est a mente Erotiani alienius. 

His explanatis ad ipsa deinceps poetae nostri frag- 
menfa accederem, nisi hoc a nobis merito expectari 
posse videretur, ut qualis Euphorioneae poesis color 
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et habitus fuerit explicaremus, et quibus ille sive vi- 
tiis laboraverit sive virtutibus excelluerit doceremus. 
Quod tametsi in tanta fragmentorum non solum pau- 
citate, sed etiam brevitate periculosum videri potest, 
habemus tamen veterum ea de re iudicia, quorum du- 
ctu certe aliqua ex parte susceptae quaestioni satisfa- 
cere licebit. 

Eorum igitur, quorum de Euphorione iudicia ad 
nostram memoriam pervenere, neminem antiquiorem 
reperio Cratete Mallota, cuius de Chalcidensi poeta 
versiculi leguntur in Anthol. Pal. XI, 318: 

Χοιρίλος ᾿Αντιμάχου πολὺ λείπεται" ἀλλ᾽ ἐπὶ πᾶσι 

Χοιρίλον ὐφορίων εἶχε διὰ στόματος. 

xci κατάγλωσσ᾽ ἐπόει τὰ ποήματα, καὶ τὰ φίλητρα 
ἀτρεχέως ἤδει" καὶ γὰρ ung ἦν. | 
Quorum versuum flagitiosam elegantiam quum iam su- 
pra quantum satis est attigerimus, hoc loco de iis tan- 
tum dicemus quae ad perspiciendam Euphorioneae po- 
esis indolem faciant. | Ut ab ultimis ordiar, memora- 
bile est Euphorionem a Cratete dici Homericum, quod 
quorsum pertineat primo adspectu non satis apparet. 
Crates ipse et Seleucus, nobiles grammatici, quo sensu 
dicantur Homerici satis constat: cf. Villoison. Proleg. 
ad Hom. p. XXIX; sed Euphorio, qui neque Homeri 
carminibus explanandis vel ad criticam rationem revo- 
candis studium impendit, neque ad Homericae poesis 
simplicitatem aliasque cognatas virtutes, quibus maxime 
eius praestantiam censere consuevimus, vel e longin- 
quo adspiravit, Euphorio igitur quo iure Homericus 
a Cratete vocari potuerit non intelligitur. Itaque ni- 
hil relinquitur, nisi ut ideo hoc a Cratete factum esse 
existimemus, quod summa Homericorum carminum ad- 
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. miratione captus eorum colorem et habitum. acri qui- 
dem sed improspero studio imitari conaretur, et sum- 
mae illius admirationis vestigia suis ipsius carminibus 
imprimeret, id quod eum fecisse videmus Fragm. LXX. 
Μοῦσαι ποιήσαντο xci ἀπροτίμαστος Ὅμηρος. 

Quod idem Choerili admirator fuisse eumque ipsi adeo 
Antimacho praetulisse innuitur, id docet certe sui ho- 
minem fuisse iudicii neque temere in aliorum senten- 
tias concessisse. ^Antimachi enim quanta fuerit tum 
temporis apud plerosque auctoritas notissimum est: 
cuius rei caussam merito Schellenbergius ab honorifico 
Platonis de Colophonio poeta iudicio repetit, id quod 
etiam in caussa fuit, cur Alexandrini Antimachum in 
ordinem reciperent excluso Choerilo. Sed hoc quidem 
post Euphorionis aetatem factum est, neque dubito 
quin illud Cratetis epigramma eo ipso tempore scri- 
ptum sit, quo de scriptoribus in canonem vel recipien- 
dis vel non recipiendis gravissimae quaestiones non sine 
ira et studio in Museo Alexandrino agitarentur. Quo 
tempore quum alii Choerilum, alii Antimachum, alii for- 
tasse etiam Euphorionem recipiendum dicerent, Crates, 
acerrimus Áristarchi adversarius, suam de hac re senten- 
fiam propositurus illud scripsisse videtur epigramma. 
Imitatusne sit Choerilum Euphorio, ut nunc res est, certo 
diiudicari non potest, idoneam tamen rationem cur ne- 
getur, non video. At simplicitatem eius non assequu- 
tus est, multo minus Homericam. Cf. Naeke de Choe- 
rilo p. 99. Imo vero certissimum est, Euphorionis in- 
genium ita fuisse comparatum a natura, ut ad Anti- 
machi imitationem vel invitus traheretur. Quod quam- 
quam certis exemplis doceri non potest, tota tamen 
orationis conformatio et utriusque poetae in tractan- 
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dis argumentis similitudo plane admirabilis ita docent, 
nullus ut dubitationi locus relinquatur. Res ipsa me 
ducit ad decantatam in tota antiquitate poetae nostri 
obscuritatem, quam ipsam in caussa fuisse suspicari li- 
cet, ut Tiberius eum una cum Rhiano et Parthenio in 
deliciis haberet, nec in suis tantum carminibus eos 
imitaretur, sed ,scripta eorum et imagines publicis bi- 
bliothecis inter veteres et praecipuos auctores dedica- 


ret, et ob boc plerique eruditorum certatim ad eum 


multa de his ederent. Sunt Suetonii verba in V. 
Tiber. c. 70. Sed de Euphorionis obscuritate maxime 
omnium memorabilis est Clementis Alex. locus Strom. 
V p. 571. Εὐφορίων, inquit, ὁ ποιητὴς καὶ Καλλιμά- 
yov Ἶβις xoi τὰ in xoi ἡ «υχόφρονος AAíiav- 
δρα καὶ τὰ τούτοις παραπλήσια γυμνάσιον εἰς ἐξήγη- 
σιν γραμματικῶν ἔκκειται παισίν *). Quae Heynius 
Opusc. Acad. I p. 94 iusto negligentius interpretatus 
est. Cum Clementis iudicio optime congruit Cicero- 
nis locus de Divin. II, 64. Quid? poeta nemo, nemo 
physicus obscurus? illi vero. nimis etiam obscurus 


Euphorion: at non. Homerus. uter igitur melior? At 


quaeri potest, qua in re posita fuerit ista Euphorio- 
nis obscuritas. Omnis poetae obscuritas cernitur aut 
in argumenti quod tractandum sibi sumpserit natura, 
aut in orationis forma et indole. Utrumque cadit 
in Euphorionem. Qui quam abstrusas et reconditas 
fabulas tractaverit, fragmenta carminum docent cer- 
tissime; ac nescio an idem significare voluerit etiam 
| is 

1) lta scripsi ex emendatione Davisii ad Cicer. de Divin. 

II, 64. Vulgo ἅπασιν. Grammaticorum filios habes apud Athen. 


VIII p. 359 d. ipsumque Clement. Paed. p.39 Sylb. Cfr. Boet-- 


tiger Arch. Pict. p. 136. 
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is qui inscriptionem Theodoridae carmini praefixit in 
cod. Palat. Anthologiae, ubi Euphorio dicitur μυστὴς 
τῶν ἑλληνικῶν μυϑολογημάτων καὶ τελεσιουργημάτων. 
Maior etiam obscuritas Euphorionis carminibus ex eo 
adhaesit, quod passim fabulas pro suo arbitrio et con- 
silio immutavit, cuius rei aliquot exempla videbimus 
in fragmentis. - Orationis autem forma usus fere est 
ea, quae neque structurae haberet perspicuitatem ne- 
que in verborum delectu facilitatem. ^ Prioris generis 
complura extant in fragmentis exempla; ad verborum 
autem delectum quod attinet, vocabulis vocabulorum- 
que formis fere usus est obsoletis et a vulgari con- 
suetudine remotis, quibus doctrinae copiam ostentaret 
et orationi antiquitatis quandam speciem conciliaret. 
icon ipsum significare voluit Crates, qui χατάγλωττα 
ποιήματα eum condidisse dicit, quem ad modum etiam 
Lucianus locutus est Lexiph. T. II p. 349 ἡμεῖς γὰρ 
οὐδὲ ποιητὰς ἐπαινοῦμεν τοὺς κατὰ γλῶτταν γράφον- 
τας ποιήματα. Sed non alienum fuerit ab hoc loco, 
quotquot in fragmentis dispersae latent notabiliores 
voces glossematicae, eas ordine referre. lta Δωδῶνα 
dixit pro Δωδώνην Fragm. II. ζάψ de maris aestu III. 
χελέβη de poculo VI. M»jóy pro Μήδεια X. φλοῖσβος 
de belli tumultu XIX. A/ec numero plurali XXVII. óz- 
δουπώς pro ϑανών XXXVIIL e/eo pro αἷμα ibid. χά- 
ρῶν de leone ΧΙ]. γενέτειρα de filia ibid. χόπροι 
de stabulo XLIX. μουνὰξ pro seorsim L. δασπλής LII. 
λύϑρον de hydrae veneno LIV. πλόμενος pro πέρι- 
πλόμενος LV. ἄπαστος pro ἄγευστος LVI. ἀπροτίμα- 
orog LXIL χυνηλατεῖν pro χυνηγετεῖν LXIIL ἀφαρής 
investis LXVI. ἀμεύσασϑαι pro ἀμείβεσθαι LXX. ἠλέ- 
xtoo de sole LXXIV. πέμφιγες pro σταγόνες ὄμβρων 
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LXXVL .4iywAgeg latiore sensu de Graecis LXXX. 
εὐρυχόωσα potens LXXXVI. δάνος pro δῶρον LXXXIX. 
βύνη de mari XC. εὐβύριος pro. εὔοικος ΧΕΙ. ἀτρεύς 
pro ἄτρεστος XCIV. ποιφύσσειν pro πνεῖν XCV.. Oua- 
Bode pro ϑερμός XCIX. πόποι pro. ϑεοί XCIX. ὑπο- 
κυδὴς pro δέυγρος Cl. εὔωρος pro ἀπαραφύλακτος CIL. 
ἀτάρμυχτος pro ἄφοβος CIIL ἢ} pro ἦλος CV. ἀστέμ- 
βαχτος inconcussus CVI. μῶσϑαι pro ζητεῖν CIX. ἀἄλ- 
λιξ pro. χιτών CXII. ἄνταρ pro δίασμα CXII. Δαφ- 
γοῦσα pro Δαφνοῦς ΟΧΙΝ. ΜΝεδέη pro. «Νέδη CXIX. 
βαλήν i. ᾳ. βασιλεύς ΟΧΧΥΤΙ. χαμαιεύνης CXXVIII. 
“λιν pro «“ὐλίδα CXXIX. χρεῖον pro χρέας CXXXIII. 
ἀϊδνήδις ΟΧΧΧΙΠ. βέϑρον pro. βέρεϑρον CXXXVI. 
μνιός pro ἁπαλός ΟΧΧΧΥΗ. “Ῥειώνη Iuno CXXXVIII. 
νεχυηδόν CLVIL χεβληγόνος de. Minerva. ex lovis 
capite nata CLVIIL φλεγεϑοίατο numero singulari 
pro φλεγέϑοιτο CLXE. fortasse etiam χρυμιψαίατο pro 
χοίμψαιτο 1.17. χεὶρ ἱπποδάμεια de. manu aurigae 
CLXIV. Ex eodem doctrinae ostentandae studio flu- 
xit frequens usus epithetorum quaesita obscuritate la- 
borantium, velut χελέβη .AAvfhjig pro ἀργυρᾶ Fragm. 
VI. ᾿“σβώτιοι ἵπποι pro Θετταλικοί Fragm. XIX. Qooz- 
Bos “Τ“υχωρεύς pro 4sAquxóg Fragm. LIII. rem 
Sed haec et alia eiusdem generis complura, quae 
enumerare nolui, Euphorio cum Antimacho Alexandri- 
nis Parthenio aliisque fortasse poetis habuit commu- 
nia. Neque profecto vitio vertendum poetae, quod 
rarioribus et a vulgari consuetudine remotis vocabulis 
utitur, modo suo loco id faciat, neque iusto frequen- 
tiori talium vocabulorum usu tenebras orationi obdu- 
cat, nisi glossariorum auxilio non dispellendas. Illud 
autem proprium et quasi peculiare habuit Euphorion, 


m 
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quod passim vulgarium: verborum significationem im- 
mutavit, novamque iis planeque inauditam vim tribuit. 
Cuiusmodi acyrologiae exemplum admodum memora- 
bile. attulit Helladius ναυαγὸς ᾿Ιάσων, quo non nau- 
fragum, sed navis ductorem significari voluit. "Vide 
Fragm. CXI. Similem sibi licentiam sumsisse videtur 
in usu vocis ἀνϑερεών, de quo vide Fragm. LI. Paullo 
minus insolentiae vitio laborat quod ibidem affertur 
ab Helladio, χηπουρός de dracone Hesperidum mala 
custodiente: in quo inest quaedam figuratae dictionis 
audacia, a qua non alienam fuisse Euphorionis poesin 
docent Fragm. XC. CX et alia. Eodem retulerim 
usum verbi πρηνίζειν Fragm. XVI, iniuria ab antiquis 
grammaticis reprehensum. Nec obscuritatem tantum 
e doctrinae ostentatione natam, sed etiam molestam 
quandam orationis prolixitatem et loquacitatem vete- 
res in Euphorione notaverunt. Loquacitatem autem 
non intellexisse videntur eam, quae in vano verborum 
strepitu et inepto quodam, qualem apud Nonnum si- 
milesque poetas deprehendimus, orationis tumore cer- 
nitur, sed illud potius veteres notasse videntur, quod 
in argumentorum tractatione nimio uteretur ambitu et 
ingrata orationis latitudine tum, ubi minime exspe- 
ctasses. E paucis quidem, quae hodie supersunt, frag- 
mentis hoc satis perspici non potest: nisi forte Phi- 
loctetem huc trahas, in quo carmine etiam in Iphima- 
chi rebus enarrandis iusto latius evagatus esse videtur. 
Sed idoneum habemus testem Lucianum de conscr. 
hist. vol. II p. 65. Amst. Monet eo loco Lucianus, 
brevitati esse studendum neque dicendi copiam impor- 
tuno loco ostentandam. Tum Homerum laudat, qui 
Tantali, Ixionis, Tityi aliorumque poenas et fata, quam- 
3* 
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quam amplissimam dicendi copiam nactus, tamen levi- 
ter et paucis versibus attigerit: εἰ δὲ Παρϑένιος, in- 
quit, ἢ ὐφορίων ἢ Καλλίμαχος ἔλεγε, πόσοις ἂν οὐκ 
ἔπεσι τὸ ὕδωρ ἄχρι πρὸς τὸ χεῖλος τοῦ Ταντάλου ἤγα-: 
γον; εἶτα πόσοις ἂν ᾿Ιξίονα ἐχύλισαν; ubi Piersonus 
ad Herod. p. 440 miratus, Battiadae βραχυλογίας stu- 
diosissimo loquacitatis crimen intendi, Callimacho An- 
timachi nomen substituit, qua emendatione satis osten- 
dit, se Callimachi poesis indolem parum perspectam 
habuisse. Callimachus in summa brevitate est loqua- 
cissimus, eodemque vitio laborasse Euphorionem, .do- 
cet huius cum Callimacho comparatio. Ceterum Hey- 
nius Opusc. Acad. I p. 93 male, ut equidem opinor, 
Luciani verba ad doctrinae copiam traxit, "- expro- 
menda illi poetae sibi indulserint. ιν γον 

Quae adhuc disputavimus, magis ad vitia; ὍΝ 
laboravit Euphorio, notanda, quam ad virtutes, quibus 
eminuit, explicandas pertinere sponte intelligitur. Ha- 
buisse tamen Euphorionem etiam, quo egregie com- 
mendaretur, non est quod dubitemus: quamquam hoc 
non tantum fuit, ut ideo dignus videri potuisset vete- 
ribus, quem in magnorum poetarum exemplis ponerent. 
Sed de virtutibus Euphorioneae poesis quaerenti prae- 
ter fragmentorum brevitatem illud maxime molestum 
est et iudicandi facultatem praecidit, quod nemo ve- 
terum disertius de Chalcidensi poeta sententiam suam 
explicuit. Ita etiam is, qui ceteris fere acutius grae- 
cos poetas taxavit, Quintilianus Euphorionem paucis 
tantum verbis attigit et ita quidem, ut quibus potissi- 
mum in rebus probabilis fuerit eius poesis non per- 
spicias. Sic enim ille Instit. orat. X, 1, 56: Quid? 
Euphorionem transibimus? quem nisi probasset Vir- 
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gilius, idem nunquam certe conditorum | Chalcidico 
versu carminum fecisset in Bucolicis (X, 50) mentio- 
nem. Ex quo loco in neutram partem aliquid certi 
efficias, quamquam recte monuisse videtur Spaldingius, 
e sequentibus Quintiliani verbis ,non utique damno*^ 
intelligi posse, magis displicuisse Euphorionem Ro- 
mano rhetori, quam placuisse. "Videndum tamen, ne 
Quintilianus non nihil Ciceronis auctoritati tribuerit, 
quem non admodum honorifice de Euphorione sensisse 


ster excelluit, virtutis documentum censeri debet, 
quod Gaius Cornelius Gallus, eximius poeta, ad Eu- 
phorionis imitationem sese composuit, non facturus 
profecto, nisi habuisset Euphorio, quae elegantis viro 
ingenii probarentur. | Minus Tiberii Caesaris iudicio 
tribuam, qui Euphorionem haud aliam ob caussam ad- 
miratus esse videtur, quam quod recondita eius do- 
ctrina mirifice delectabatur. ^W. Sueton. Tiber. c. 70. 
Vel sic tamen non dubitari potest, quin Euphorio- 
nis poesis, ut Antimachi aliorumque Antimacho simi- 
lium poetarum carmina, magis docta quadam elegan- 
tia et insolentioris dictionis artificio quam  sententia- 
rum pondere, affectuum veritate et gravitate ceteris- 
que, quibus magnos poetas censemus, virtutibus ex- 
celluerit. 


ὺ Cr ug n.i 
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AAERANAPOX | 


I. 


: ; nime "ni ; UIDERI 20 
C teplibuus Byzant. s. v. Z0Aoc p. 677: ὡΣύλοι, Κιλι- 
κίας πόλις, ἡ νῦν Πομπηίου πόλις. ᾿Εχαταῖος oig. 
κέχληται δὲ ἀπὸ “Σόλωνος, ὡς Εὐφορίων ἐν ᾿4λεξάν- 
δρῳ. lta cod. Rehdig. et. MSS. Salmasii. Vulgo δὺ- 
φορίων ἐν .4λὲ **, quod miris modis tentavere Tan. 
Faber, Bochartus et Menagius ad Diogen. Laert. vol. ll 
p.29. Solonem autem dubitari potest, utrum intelligi 
voluerit Euphorio Atheniensem. an Lindium. Athenien- 
sem Solorum conditorem facit etiam Diogenes Laert. 
. | 51 ἐκεῖϑεν (a Croeso) ἀπαλλαγεὶς ἐγένετο ἐν Κιλι-: 
κίῳ, καὶ πόλιν ῴχισεν ἣν ἀπ᾽ αὐτοῦ (ἀφ᾽ αὑτοῦ) 2ó- 
λους ἐχάλδσε. Quae mirifice pervertit Anonymus in 
. Galei Opusc. mythol. p. 110: Κροῖσος μετὰ τὴν Τοῦ 
ZXóAevoc ἀπόχρισιν ἐν Κιλικίῳ γεγονὼς Σόλους πόλιν 
ᾧκησεν (sic). Cum Diogene consentit Eustathius ad 
Dionysii Perieg. 875: λέγονται δὲ ΣΣόλοι κατά τινας 
ἀπὸ “Σόλωνος, haud dubie Atheniensem intelligens. 


1) V. supra p. 13. 
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Rectius opinor Anonymus in vita Arati apud Buhlium 
vol. II p. 444 ὠνομάσϑαι δὲ τὴν πόλιν φασὶν ἀπὸ 
Σόλωνος τοῦ “ινδίου. Quod firmat quodammodo 
Strabo lib. XIV p. 671: “Ζ,όλοι Ayew)v καὶ ᾿ Ῥοδίων 
χτίσμα τῶν ἐκ «ίνδου. In Arati vita quod Ruhnke- 
nii apographum (apud Blomfield. ad Callim. p. 330) 
praebet: ἀπὸ Σόλωνος τοῦ Μυνδίου, iure improbavit 
Hemsterhusius, cui miror placuisse Menagii “ϑηναίου 
vel suum ipsius “Φ αλαμινίου. Solonis Atheniensis in 
Solis, Ciliciae oppido, condendis nullae. fuerunt. par- 
tes, at magnae fuerunt in condenda sive potius in- 
stauranda Aepea, Cypri urbe, quam Philocyprum, Cy- 
pri regulum, in Solonis hospitis sui honorem Solos 
nuncupasse auctor est Plutarchus V. Solon. c. 26: xoi 
αὐτὸς δὲ μέμνηται τοῦ συνοιχισμοῦ" προσαγορεύσας 
γὰρ ἐν ταῖς ἐλεγείαις τὸν (διλόκυπρον, 

Νῦν δέ, φησί, σύ με ΖΕολίοισι πολὺν χρόνον ἐνθάδ᾽ 

ἀνάσσων 
τὴν — εὖ ναίοις καὶ γένος ὑμέτερον". 
αὐτὰρ ἐμὲ ξὺν νηὶ ϑοῇ κλεινῆς ᾿ἀπὸ νήσου, 
ἀσχηϑῆ πέμποι Κύπρις ἰοστέφανος. 


—ANIONAX:),. 
T Im 


"Ixro μὲν ἐς Δωδῶνα Διὸς φηγοῖο προφῆτιν. 


Stephanus Byzant. s. v. Δωδώνη p. 332: καὶ τὴν 
αἰτιατιχήν φησιν Evqogieov Δωδῶνα ἐν vio "Ixvo μέν 
xrÀ. lta pro edito ἕχομεν ex cod. Coisl. scripsi. De 


1) V. supra p. 16. 
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accusativo Ζ“ωδῶνα vide Iohannem Alex. praec. ton. 
p. 12 et Bekkeri Anecd. p. 1228. 


GuiogTit 


ANTH: PADAI ΠΡΟΣ ΘΕΟΔΩΡΙΔΑΝ —- 


III. 
Ζὰψ δὲ mori σπιλάδεσσι νεῶν ὀλέτειρα καχύνει.. 
Clemens Alexandr. Strom. V. p. 243 Sylb.: Ζὰψ 
δὲ τὸ πῦρ oi uiv παρὰ τὴν ζέσιν ἀμαϑῶς ἐδέξαντο" 
καλεῖται δ᾽ οὕτως ἡ ϑάλασσα, ὡς Εὐφορίων ἐν ταῖς 
πρὸς Θεωρίδαν (leg. Θεοδωρίδαν) ἀντιγραφαῖς Ζὰψ 
κτλ. Pro χαχύνει requiro verbum quale est χαχλάζειν., 


AIIOA4404QPOZ 23): v 
Ποικίλον οὐδὲ uidet qon —Ü ὀρχίλος ἔπτη 


Κυζίχου, ὃν δ᾽ ἤεισε καχὸν γάμον ἐχϑομένη χρέξ. 

Tzetzes ad Lycophr. 515: χρὲξ ὄρνεόν ἐστι ϑα- 
λάσσιον, ἴβιδι ἐοικός. --- Καλλίμαχος δὲ ἐν τοῖς περὶ 
ὀρνέων φησὶ τοῖς γαμοῦσι δυσοιώνιστον εἶναι. καὶ Ei- 
φορίων ἐν ᾿Δ“πολλοδώρῳ Ποικίλον οὐδὲ μέλαϑρον ὀρ- 
χίλοχος ἔπτη Κύζιχος χτλ. lta Müllerus. Post μέ- 
λαϑρον excidisse videtur epitheton ad ὀρχίλος. La- 
cunae signa posuit etiam Thryll qui οὐδὲ in ἂν δὲ 
mutabat. Eidem debetur Κυζίκου pro Κύξιχος. . Re- 
cte autem vett. editt. ὀρχίλος, pro quo inepte Müllerus 
ὀρχίλοχος.  Gemello errore χοιρίλοχος scriptum repe- 


1) V. supra p. 18. — 2) V. supra p. 18. 
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ritur pro χοιρίλος, de quo vid. Naekius de Choer. 
p.155. De orchilo, infausta avi, dixit Munkerus ad 
Anton. Lib. XIV p. 100 et Spohnius de extr. p. Odyss. 
p.123. Altero versu ante Müllerum ἐχϑόμενος, quod 
correxit. ille e codd. Vulgatum tenuit Heinsius ad He- 
sych.. S. Y. 'χρέξ, Ibidem forsan legendum οὐδ᾽ ἤξισε 
καλὸν γάμον, vel ἤεισεν δὲ κακὸν pio eoim 
loud sic scripsit: 
sen ἄντα μελάϑρων Mind "TQ 

νὼ ἐν δ᾽ ἤεισε κακὸν γάμον ἐχϑομένη κρέξ." 
De avi χρὲξ vel χερχάς, Minervae sacra ( Porphyrius 
Abstin.- III, 5), pessimo -nuptiarum. omine, - glossator 
Vict. ad Aristoph. in Actis. Monac. I p. 397: χρὲξ ὄρ- 
v&óv τι, ὃ τοῖς γωμοῦσιν ᾿οἰωνίζεται. Plura vide apud 
Wesseling. ad Herod. II p. 138.. De Clitae οὐ Cyzici 
nuptiis sermonem esse certissimum est. Similiter Ovi- 
dius Met. IV, 431 de infausto Terei et Procnes con- 
nubio cecinit: 

Eumenides stravere torum, tectoque profanus 

-Incubuit bubo, thalamique in limine sedit. 
In narranda autem de Cyzico. fabula mirifice Eupho- 
rio ab aliorum ratione discesserat. | Etenim non Cli- 
tam, Meropis, sed Larissam, Piasi filiam, ab ipso pa- 
tré ante nuptias vitiatam, Cyzico desponsatam fuisse 
narraverat. "lestis est Parthen. Erot. XXVIII p. 64 in 
capite de Clita. '"Icroosz Εὐφορίων ᾿“πολλοδώρῳ, τὰ 
ἑξῆς MnoAAowitg ᾿“ργοναυτιχῶν &. Διαφόρως δὲ ἱστο- 
ρεῖται περὶ Κυζίκου τοῦ Jivíov' οἱ μὲν γὰρ αὐτὸν 
ἔφασαν ἁρμοσάμενον “ἄρισσαν τὴν Πιάσου, ἣ ὁ πα- 
τὴρ ἐμίγη πρὸ γάμου, μαχόμενον ἀποϑανεῖν. Quibus 
quae subiiciuntar ex Apollonio derivata sunt,: cuius 
scholiastes δὰ I, 1063 haec habet: ὁ uiv Ἀπολλώνιος 


42 EUPHORIO CHALCIDENSIS. 


γεύγαμον τὸν Κύζιχον καὶ ἄπαιδα ἱστορεῖ, Βὐφορίων 
δὲ iv πολλοδώρῳ μελλόγαμον. τὴν δὲ Κλείτην οὐ 
Μέροπος λέγει ϑυγατέρα, Θρῆδσσαν δὲ τὴν Πιάσου" 
οὐδὲ παϑεῖν τι ἐπὶ τῷ τοῦ ἀνδρὸς ϑανάτῳ, ἀπαχϑῆ- 
γαν δὲ οἴχαδε ὑπὸ τοῦ πατρός. Εὐάνϑης δὲ ἐν τοῖς 
Μμυϑικοῖς συμφωνεῖ τῷ ᾿“πολλωνίῳ, περὶ δὲ τῆς Κλεί- 
τῆς φησὶ Δηίλοχος ὑπὸ λύπης τελευτῆσαι. — Übi non 
dubito, quin recte coniecerim: τὴν δὲ γαμετὴν οὐ Mé- 
ροπος λέγει ϑυγατέρα, ““ἄρισσαν δὲ τὴν Πιάσου. Eu- 
phorionem sequutus videtur Strabo XIII, 3 ἐν δὲ τῇ 
Φριχωνίδι “αρίσσῃ τετιμῆσϑαι λέγεται Iliocog, Ov 
φασιν ἄρχοντα Πελασγῶν ἐρασϑῆναι τῆς ϑυγατρὸς 
“«Ἱαρίσσης; βιασάμενον δ᾽ αὐτὴν τῖσαι τῆς ὕβρεως δί- 
xxv. Adde scriptorem incertum apud Suidam s. v. ἀϑέ- 
μισταὰ vol. I p. 69: ἠράσϑη Πίασος Θετταλὸς τῆς éav- 
τοῦ ϑυγατρὸς ἔρωτα ἄϑεσμόν vs xoi δυστυχῆ.  Piasi 
nomen recte Müllerus Hist. Civitt. Graec. I p. 126 
ad Thessaliae fertilitatem trahit. Eodem Larissae no- 
men referendum, quo quum magnus urbium numerus 
insignitus fuerit, ne una quidem .est, quae soli fertili- 
tate non excelluerit. Euanthes, quem schol. Apoll. 1.1. 
cum Apollonio consentire scribit, fortasse epicus poeta 
fuit, laudatus ille ab Athen. VII p. 296. Pro Deilo- 
cho, qui et ipse Clitae fabulam narraverat, scholia Pa- 
risina Diiochum offerunt, quum alibi tum ad v. 976, ex 
quo loco corrige Etymol. M. p. 518, 1. Rectius vi- 
detur Deilochus, qui fuit forsan Proconnesius ille, de 
quo Dionysius Halic. Iudic. de Thucyd. p. 818 Rsk. 


X. 
Didymus apud Harpocr. p. 136, 14: ὅτε γὰρ βου- 
στροφηδὸν ἦσαν οἱ ἄξονες καὶ οἱ κύρβεις γεγραμμένοι 
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δεδήλωκεν Εὐφορίων ἐν τῷ LnmoAAoÓwoo. Eadem ha- 
bent Photius et Suidas s. v. ὁ χάτωθϑεν νόμος. De 
ἄξοσι et χκύρβεσι, Solonis legum tabulis, pleraque con- 
gesserunt Petitus praef. ad Legg. Att. p. III. Meursius 
Lectt. Att. I, 22 et Heynius ad Apollod. II p. 395. 


— APAI H IIOTHPIOKAEIITHAZ !). 
Ὅστις μευ χελέβην λυβηίδα μοῦνος ἀπηύρα. 

Stephanus Byzant. s. v. Avg» p. 106: ἔστι xci 
ἡλυβεὺς xoi ᾿“λυβηίςς. Εὐφορίων ἐν Aoc ἢ Ποτη- 
ριοκλέπτῃ. Ὅστις pev κτλ. τουτέστι τὴν ἀργυρᾶν διὰ 
τὰ μέταλλα. Schol. Theocrit. II, 2: χκελέβη --- πο- 
τήριον ξύλινον χκυλικῶδες. Πιὐφορίων ἐν Ποτηριοκχλέ- 
πτῃ Ὅστις ἐμὴν κελέβην ᾿Δλυβηίδα μοῦνον ἀπηύρα. 
Apud Stephanum edebatur χέλχην, pro quo libri χέλβην. 
Certatim corrigunt χελέβην. Initio versus verum vi- 
detur ὅστις piv, pro quo schol. Theocr. ὅστις ἐμήν, 
ubi Vat. δ᾽ habet ὅστις ἐμεῦ. Steph. us). Male Sal- 
masius ad Dosiadae Aram. p. 135 ὃς μὲν τήν. Pro 
μοῦνος | scholiastes Theocriti μοῦνον, quod. praefert 
Toupius. In fine. versus Xylander edidit &zovoc, pro 
quo priores edd. et MSS. habent PARUM ut est apud 
schol. Theocriti. 


1) V. supra p. 19. 
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APTEMIAQPOZ!). 


| VII. ΡΟΝ 
Δαίμονος πμφιλύφεια ὁόον. ΕΓ des | 


n— Byzant. s. v. σσωρόν p. 185: 4466o- 
ρόν, ὄρος Σάμου, ὅϑεν ῥεῖ ὁ AMugíAvoos. ὐφορίων 
ἀΠρτεμιδώρῳ Δαίμονος ᾿ἀμφιλύσιον ῥόον... Recte cod. 
Salm. μφιλύσοιο, quo. ducit et Rehdig. Zuguvoto. 
Praeterea malim Z/ezuov, ὃς poten ὁόον. 


b IU 


AT AKT A.. iiem 
Vide infra u" vtri et * quae P: 12 disserui. 


$3 Yt 


TEPANOX *) 
VIL | 


e 


"ovv. οἷά τε μῆλον, ὅ T ἀθμιάῤδεμιέ riesen: 
πορφυρόειν ἐλαχείῃ ἐνιτρέφεται “Σιδόδξντι. 
Athenaeus lib. III p. 82 α.: διάφορα δὲ μῆλα γί- 
vero, ἐν “Σιδοῦντι, κώμη δ᾽ ἐστὶν αὕτη Κορίνϑου, ὡς 
Εὐφορίων ἢ Ioyórac iv Γεράνῳ φησίν. ριον κτλ. 
Legebatur ὁ δ᾽ ἀργιλλώδεσι, quod correxi, prius ex con- 
iectura, alterum ex cod. A4. Altero versu scripsi πορ- 
φυρόειν pro edito πορφύρεον. Apud Nicandr. Ther. 
748 δειρῇ μὲν πυρόεν, ἄζῃ γὲ μὲν εἴσατο μορφήν, 
leg. πυρόειν. "Tum Jacobsius àvi τρέφεται. Sine caussa. 
Nicander Ther. 419: xoirov δὲ βαϑεῖ ἐνεδείματο ϑά- 


1) V. supra p. 19. — 2) V. supra p. 20. 


EUPHORIO CHALCIDENSIS. 45 


uvQ. Et sic ille, ni fallor, ubique. Cfr. vs. 439, 511, 
914. Hinc etiam v. 45 Θρήϊσσαν ivi φλέξας πυρὶ 
λᾶαν, malim ἐνιφλέξας. Adde Alexiph. 106: πολλάκι 
δ᾽ ἐνθρύψειας ἐν ὀπταλέησιν ἀκοσταῖς, ubi quum cod. 
Med. pro ὀπταλέῃσιν habeat ἀσταλέῃσιν, scribendum 
videtur πολλάκι δ᾽ ἐνθρύψειας ἀὐσταλέῃσιν ἀκοσταῖς. 
Ceterum consimili usu latine dicitur emetiri acervo 
pro metiri ex acervo. "Vid. Lambin. ad Horat. 
vol. II. p. 160. 


'" 4HMOZOENH-Z!) 
gie qe i ἃ | 
. Adaiuovog ἱλάοιο. | 

vbosmtiSoimm apud. Bekkerum Anecd. graec. p. 
1383: ὅτε γὰρ. ἐχτείνει. (Aeoc) τὸ ἃ, ἐδήλωσε Παρϑέ- 
ψιος ἐν τῷ Βίαντι εἰπών" Ἵλαος ταύτην peres πυρ- 
καΐην — καὶ iv τῷ Εὐφορίωνος 4ημοσϑένει ὁμοίως 
ἐκτεταμένον εὑρίσκεται, οἷον Δαίμονος ἱλάοιο. Produ- 
cit etiam apud Theocr. V, 8 et alios. 


| 


c A4IONYXOX?, 
. i | X. 3 
| Βλαψίφρονα φάρμαχα χεῦεν 
Ὅσσο᾽ ἐδάη Πολύδαμνα, Κυτηϊὰς ἢ ὅσα Μήδη. 
Scholion Hom. Odyss. IV, 228: βέλτιον δὲ ὄνομα 
χύριον αὐτὸ (Πολύδαμνα) δέχεσϑαν, ἐπεὶ καὶ Evqo- 
oiov ἐν Διονύσῳ φησὶ Βλαψίφρονα φάρμακα χεῦεν, 


1) V. supra p. 21. — 2) V. supra p. 21. 
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ὅσσ᾽ ἐδάη Πολύδαμνά τε Κυταὶς ἢ ὅσα Μήδεια. Ea- 
dem sed peius etiam corrupta leguntur apud Eustath. 
p. 1493, 46 ubi deest ysvev, pro quo Ruhnkenius Epist. 
crit. p. 260 ex ingenio addiderat πάσσεν. Altero versu 
Eustathius Kvreig ὅσα Mis. Hermannus ad Orph. 
Argon. 1009 scribebat Κυταμὰς ὅσσα *** Mog, 
ut Μήδεια ad sequentem versum pertinuerit. Mihi 
lenius visum. est Κυτηϊὰς ἢ ὅσα Món, qua forma 
usus esí£ Andromachus apud Galenum vol. XIII p. 875 
Chart. οὐ ϑερμὴν ϑάψον Ts xci ὠκχύμορον πόμα 
Μήδης. lta ᾿Ιπποδάμη pro ᾿ἱπποδάμεια e codd. red- 
dendum Nicandro Fragm. apud Schneid. p. 3, ubi edi- 
tur ᾿ἱπποδάμεια φύτευσε. Εὐρυγάνη pro Εὐρυγάνεια 
dixerat Pisander apud schol. Euripidis Phoen. 1748. 
Mavrivg pro. Ταντίνεια et Ζέλη pro Ζέλεια annota- 
vit Eustathius p. 302, 1. 354, 4. “αοδάμη pro 24«o- 
δάμεια dixit Maximus περὲ xev. vs. 93. Κυϑέρη pro 
Κυϑέρεια habes in epigrammate apud Lucian. conviv. 
4l. Idem ex Manethone affert Lobeckius Paralip. 
p. 300, habetque etiam Antipater Sidonius Epigr. XXIV 
in Brunckii Anal. II p. 12 ! ). Similia aliquoties iam 
tetigit Stephanus Byzantius, quem vide in Zycua« 
᾿Ερύϑεια et ϑυττάλεια. In aliis contra insolens est ter- 
minatio in διῶ, ex quo genere est EAixew pro EA(x 
apud poetam incertum Philonis Iud. II p. 514 ed Mang. 
et “νδρομάχεια pro νδρομάχη apud Leschen Tzet- 
zae ad Lycophr. 1263 ix δ᾽ ἕλετ᾽ νδρομάχειαν ἐὔ- 
ζωνον παράκοιτιν. lta enim corrigendum. Vulgo Zv- 


δρομάχην ἠὔζωνον. Codd. εὔζωνον. Recte dicitur 


1) Apud Andromachum Galeni ed. Chart. vol. XIII p. 876 
Κυϑέρη insulae nomen est, cuius formae monstrator fuit Her- 
mesianax, qui Leont. lI, 69 Κυϑέρηθϑεν dixit pro Κυϑηρόϑεν. 
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ἠὐγένειος ἠὔχομος et alia his similia. At ἠΐζωνος non 
magis dictum est quam ἠὕρροος, quod Wellauerus Apol- 
lonio Rhod. IV, 269 intulit, ubi legendum xei ποτα- 
μὸς Τρίτων εὐρύρροος, Q ὕπο πᾶσα ἄρδεται ᾿Περίη. 
De Polydamna, cuius caussa excitavit Euphorionis verba 
scholiastes, vide WVesseling ad Diod. Sic. I p. 109. 
Themist. XVI p. 209 b. et lustinum Mart. ad Gent. 
p. 20, qui eam Θέωνος uxorem vocat, pro quo Oo- 
vog scribendum. Quaeritur autem, qui sit ille, quem 
Euphorio. βλαψίφρονω φάρμακα miscuisse dicit.  Equi- 
dem Iunonem. intelligam, .privignum. suum medicami- 
num ope in insaniam coniecturam.  ltaque vide an 
Fragm. XIV probabiliter ita. cum. nostris versibus con- 
iunxerim: 

Ὕῃ ταυροχέρωτι τὐπλ θα χοτέσασα | 

Pew ἄμυδις βλαψίφρονα pdojuam χοῦεν; 

. 600. ἐδάῃ Πολύδαμνα, Κυτηϊὰς ἢ ὅσα Mox. 
“Ρειώνην, Rheae filiam, Iunonem, ex Eupborione affe- 
runt grammatici, de quo infra Fragm. CXXXVIII. — 
Comprobavit haec consensu suo Lobeckius Aglaoph. 
p. 1046, ceterum illum potius dolum lunonis signifi- 
cari censens, quo Bacchi. custodes consopivit, quam 
in rem affert Nonnum XIV, 171.. 

XI. 
Ἴχνος ἂν ᾿Ωρυχίοισιν ἐν ἕρχεσιν ὀχλάσσαιντο. 
Stephanus Byzant. s. v. ᾿ῶρύχιον p. 769: ᾿Ωρύ- 
χίον, τόπος τῆς ᾿“ττικῆς. τὸ τοπικὸν lovyig. Εύφο- 
oiov ἐν Διονύσῳ ᾿Ιχνος ἂν ᾿ἀρυχίοισιν ὃν ἕρκεσιν óx- 
λάσαιντο. lta codices teste Salmasio pro edito ἔχνος 


ἐν "f2ovyloww ἕρκεσιν ὀχλάσαιντος. | Cod. Rehd. ἔχνος 
᾿ρυχίοισιν ἐν ἕρκεσιν. Praeterea scripsi ὀχλάσσαιντο. 
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ΧΙ. | nib. 
D pili dyes Gio! 
Stephanus Byz. ἀχτή p. 82: τὸ ἐϑνιχὸν Micdion 
καὶ aurato, xci dxvowio, καὶ MrOlc, καὶ IAxrirue, ἐξ 
οὗ τὸ xrírov πέτρα iv τῇ τραγῳδίῳ ἀντὶ τοῦ r- 
τιχοῦ, ὡς αὐλὴ αὐλίτης. ἔστι. χαὶ xrtog Δ ἰγεύς; ὡς 
ὐφορίων Διονύσῳ. De ἄχτιος pro Zrrixoe quantum 
satis est. dixere Meursius ad Lycophr. 111 et Hein- 
sius ad Ovidii Fast. I, 711. Quod ex nescio qua tra- 
goedia affert Stephanus exemplum xrírov πέτρα, for- 
tasse de Thesei petra intelligendum, de qua Pausan. 
II, 32 et Naekius Diss. de Hecale III p. 661. Nisi 
potius πέτρου scribendum idque de marmore Pentelico 
interpretandum est. "V. intpp. Hesychii vol. I p. 210, 
10 cll. grammatico Bekk. Anecd. p. 370 ᾿φχτή: ἰδίως 
ἐπιϑαλαττίδιός τις μοῖρα τῆς ᾿Δττικῆς, pbi χαὶ ἀχ- 
τίτης λίϑος. » 


XIII. νὴ 
Stephanus Byz. "déxenpog p. 520: νάῤχωιμοξῥή Mets 
πλησίον “υδίας. Εὐφορίων Διονύσῳ. 
His alia quaedam. fragmenta subiiciam, quae ex 
eodem carmine ducta esse non sine magna veri spe- 
cie suspiceris. 


XIV. 
e ͵ p 73 
Ygy ταυροχέρωτι ΖΔιωνύσῳ χοτέσασα. 


Scholiastes Arati Phaen. 172: ἡ δὲ προσωνυμία 
ἐστὶν (ταῖς “Ὑάσιν) ὅτι τὸν Διόνυσον ἀνεϑρέψαντο. 
"Yue δὲ ὁ Διόνυσος.. ὐυφορίων Ὕῃ ταυροχέρωτι κτλ. 
Ad χοτέσασα intellige Iunonem, ut monuit Lobeckius 


de 
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de morte Bacchi II p. 1, ubi docte disseruit de Ὕης 
Dionysii cognomine !). Adde Valesium ad Harpocr. 
p. 101. Idem spectat Hesychius, Τύης: Διόνυσος, ut. 
recte corrigunt pro Διονύσιος. yades Liberi nutri- 
ces primus, opinor, omnium Pherecydes dixerat apud 
schol. ad Germanici Arat. p. 55 Buhl. et apud Hygi- 
num Astron. Poet. II, 21 correctum ab Hemsterh. ad 
Lucian. p. 312. 


XV. 


-Ev πυρὶ Béxyov δῖον ὑπὲρ φιάλης ἐβάλοντο. 


Tzetzes ad CH μαξ 208: usse δὲ χαὶ ὁ Διό- 
γυσος ἐν Δελφοῖς σὺν ᾿Δπόλλωνι οὑτωσί. οἱ Τιτᾶνες τὰ 
Διονύσου μέλη, ἃ διεσπάραξαν, ᾿“πόλλωνι ἀδελφῷ ὄντι 
αὐτοῦ παρέϑεντο ἐμβαλόντες εἰς λέβητα, ὁ δὲ παρὰ 
τῷ τρίποδι παρέϑετο, ὥς φησι Καλλίμαχος. χαὶ Εὐ- 
φορίων λέγει "Ev πυρὶ Béxyov δῖον ὑπὲρ φιάλην ἐβά- 
Aovro. Eadem narrat, omissis tamen poetarum testi- 
moniis, Etymol. M. p. 255, 14. In Euphorionis versu 
vulgo editur φιάλην. Correxit Lobeckius dissert. I 
de morte Bacchi p. 13, improsperam Creuzeri in Dion. 
I p. 12 coniecturam merito ad quisquilias reiiciens. 
ingeniose tamen Müllerus de tripode Delph. p. 1] 
ὑπερφίαλοι ἐβάλοντο. Pro Béxyov praeterea Lobe- 
ckius Βαχχέα. Codd. duo Βάχχης. . Alii Βάκχου. De 
Baccho novercae impulsu et consilio a Titanibus la- 
cerato disseruit Lobeckius Aglaoph. p. 557. Symbo- 
licam fabulae interpretationem spectat etiam Plutarchus 
de usu carn. p. 995 c. τὰ γὰρ δὴ περὶ τὸν Διόνυσον 


1) Eadem nune aucta proposuit Aglaoph. p. 1045. Pro Ὕης. 
Herodianus probavisse videtur *Y7c, si recte cod. Havn. Arcadii 
p. 23, 9 habet τὸ “γῆς περιοπᾶται. 
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μεμυϑευμένα πάϑη τοῦ διαμελισμοῦ, καὶ τὰ Τιτάνων 
ἐπ᾿ αὐτὸν τολμήματα --- ἀνηγμένος ἐστὲ μῦϑος εἰς 
τὴν παλιγγενεσίαν. τὸ γὰρ ἐν ἡμῖν ἄλογον χαὶ ἄτα- 
xrov xci βίαιον οὐ ϑεῖον ἀλλὰ δαιμονικὸν οἱ παλαιοὶ 
Τιτᾶνας ὠνόμασαν.  Übi frustra viros doctos conie- 
ctasse ἠνιγμένος ἐστὶ μῦϑος, docet qui eandem Bac- 
chicae fabulae interpretationem attulit Origines c. Cels. 
IV p.171 ubi memoratis Titanum insidiis et Bacchi 
laceratione ita pergit: ἢ “Βλλησι μὲν ἔξεστι τὰ τοιαῦτα 
εἰς τὸν περὶ ψυχῆς ἀνάγειν λόγον xci τροπολογεῖν, 
ἡμῖν δὲ ἀποχέχλεισται ϑύρα ἀχολούϑου διηγήσεως; 


ΧΥΙ. 

Etymol. M. p. 687, 26: 1 νὺξ ἐστὶ χυρίως τὸ εἰς 
γόνυ πεσεῖν. τινὲς δὲ αὐτό φασι ταὐτὸν τῷ πρηνίξαι. 
καχῶς" διαφέρει γάρ" οὐ δύναται γάρ τις ἅμα πρηνι- 
χϑῆναι xci ὠχλακέναι ἐπὶ τὰ γόνατα. τὸ δὲ πρηνιχϑη- 
vo, ἐπὶ τὸ πρόσωπον" ὁ γὰρ Ἡρόδοτος τὸ τοιοῦτον 
ἐξέφησε. μεταφορικῶς γὰρ χρησάμενος sie τὴν πόλιν 
εἰς γόνυ πεσεῖν, τοῦτο δηλῶν, ὡς εἰς δουλείαν αὐτὴν 
ἐπήγαγεν. ὁ δὲ Εὐφορίων ovx ὀρϑῶς λέγει περὶ τοῦ 
Διονύσου, ὅτι ταῖς γυναικείαις τάξεσιν ἐγχελευσάμενος 
ἐπρήνιξε τὴν Εὐρυμέδοντος πόλιν. τουτέστι τὸ Ἄργος. 
Εὐρυμέδων δὲ ὁ Περσεὺς ἐκαλεῖτο. Eurymedon Persei 
nomen memorat Hesychius, Εὐρυμέδων: ὁ Περσεύς, et 
memoraverat etiam poeta epicus (Euphorio?) apud 
Orum Etymol. M. p. 665, 45: | 

τὸν μὲν xoi Πὲρσῆα μετεχλήϊσσαν ᾿Ζχαϊοί, 

οὕνεχεν ἄστεα πέρϑεν ἀπειρεσίων ἀνϑρώπων, 
ubi verbum μετεχλήϊσσαν indicio est in superioribus 
poetam Eurymedontis nomine usum 6556, Cfr. Fragm. 
LXVII. Mycenas Περσέως πόλισμα Κυχλωπίων mó- 
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vov ytoQv') habemus etiam Euripid. Iphig. Aul. 1501. 
Cfr. idem in Helena vs. 1485 et Pausan. II, 15, 4. 
Fragmentum ex ea Dionysi parte ductum videtur, ubi 
poeta Bacchum contra Persea de Mycenis bellantem 
fecerat. Mulieres autem intellipo eas de quibus prae- 
ter alios Diodorus Sic. IV, 4: χατὰ δὲ τὰς στρατείας 
γυναικῶν πλῆϑος περιάγεσϑαι χκαϑωπλισμένων λόγχαις 
τεϑυρσωμέναις. Eusebius apud Sync. p. 162 c: γρά- 
qere Διόνυσος ϑηλύμορφος διὰ τὸ μιξοϑηλύστρατον 
(leg. μιξόϑηλυν στρατὸν) ὁπλίζειν. Euphorio num no- 
mine τάξεις usus sit dubitare licet. Fortasse scripserat 
ille hoc vel simili modo: 

᾿ τελέεσσι γυναίοις 
κεχλόμενος πρήνιξε χλυτὴν πόλιν Εὐρυμέδοντος. 
Excitavit autem grammaticus Euphorionis verba pro- 
pter metaphoricum usum vocis DOMVICAME Zonaras 
Lex. II p. 1585: πρηνιχϑῆναι τὸ ἐπὶ πρόσωπον nios, 
μεταφοριχῶς δὲ xci εἰς γόνυ χλιϑῆναι" ἐπρήνιξε τὴν 
Εὐρυμέδοντος πόλιν. Cfr. Eustathius ad Hom. p. 248, 
43 πρηνίξαι τὸ imi πρόσωπον ῥῖψαι εἴτε ἄνϑρωπον 
εἴτε χαὶ πόλιν. Ὥς hominibus huius verbi frequens 
usus apud Nonnum, quem vide XI, 221. XVIII, 299. 
XIII, 88. De urbe idem dixit loco ex Euphorione 
manifesta imitatione expresso XLVII, 688: 
Καὶ νύ xev Moyoc ἔπερσε καὶ ἐπρήνιξε Μυκήνας. 

Quem indicavit Lobeckius diss. de morte Bacchi I 
p. 13. Herodoti locus ab Etymol. citatus est VI, 27: 


1) Hesychius, Κυκλώπων ἕδος: ἐπειδὴ Κύκλωπες ἐτείχισαν 
τὰς Μυκήνας. ldem, Τιρύνϑιον πλίνϑευμα: ἀντὶ τοῦ τεῖχος. 
ὑπὸ Κυκλώπων δὲ κατεσχεύαστο. Has glossas si coniunxeris, per- 
fectum habes senarium, Τιρύνϑιον πλίνϑευμα Κυκλώπων 
?0oc, antiquae tragoediae poeta dignissimum. 
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ἐς γόνυ τὴν πύλιν ἔβαλεν, ubi Wesselingius et Val- 
ckenarius plurima eiusdem dictionis exempla | attule- 
runt. Herodoto praeivit Aeschylus Pers. 892; 

αἰαῖ civi χεδνᾶς ἀλχᾶς 

᾿“σίας δὲ χϑών, Pagi γαίας, 

αἰνῶς αἰνῶς ἐπὶ γόνυ κέκλιται Y). 
Aliud fragmentum probabiliter e Dionyso petitum. Side 
infra Nro. LXVII. | 


IHIOMEAAON?. 


XVII. 

Toiog γὰρ Κυχρεῖος ivi ψαφαρῇ “Σαλαμῖνι. 

Tzetzes ad Lycophr. 451: ó Κυχρεὺς ἢ Κυχχρεὺς 
«Σαλαμῖνος καὶ Ποσειδῶνος ὑπῆρχεν υἱός. ἐβασίλευε 
δὲ erai, ὥς φησιν Εὐφορίων ἐν Ἱππομέδοντι. 
Τοῖος γὰρ xrÀ. Codd. Vit. 1 et Ciz.: τοῖος γὰρ ἦν 
Κυγχρεύς. Fortasse τοῖος ἄρ᾽ ἦν Κυχρεύς͵ ποτ᾽ ivi, 
vel imperfecta. sententia Kuyosic , ὃς &ví. . Ad eun- 
dem versum respexere Eudocia Ion. p. 263 et ite- 
rum Tzetzes ad L3 110: Κυχρεὺς δὲ ὁ Ποσειδῶνος 
χαὶ «Σαλαμῖνος υἱός, ὡς φησιν Εὐφορίων, ἀνεῖλε τὸν 
δράχοντα (qui Salaminem devastabat) χαὶ τὴν τῆς 
“αλαμῖνος βασιλείαν χατέσχε. Quam fabulam miri- 
fice variatam esse ostendit Stephanus Byzant. v. ZGa- 
Aapie, ubi Cychreum propter morum asperitatem (διὰ 
τραχύτητα τῶν τρόπων) Ὄφεως cognomen traxisse et 


1) Horum versuum prior inficete Xerxi tribuitur. Omnia 
inde ἃ vs. 914 — 926 choro esse tribuenda quivis sentiat, qi 
ad totius carminis vim et tenorem attendat. 

2) V. supra p. 22. 
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ab Eurylocho insula expulsum fuisse legimus, quo fa- 
cto Ceres eum receptum Eleusinio templo praefecisse 
dicitur. Quae ducta videntur ex Hesiodo. Strabo IX 
p. 393 Casaub. ἀφ᾽ οὗ δὴ (leg. δὲ) καὶ Κυχρείδης ὄφις, 
ὅν φησιν Ἡσίοδος τραφέντα ὑπὸ Κυχρέως ἐξελαϑῆ- 
voL ὑπὸ Εὐρυλόχου, λυμαινόμενον τῆν νῆσον" ὑποδέ- 
ξασϑαι δὲ αὐτὸν τὴν Δήμητραν εἰς ᾿Ελευσῖνα καὶ γε- 
νέσϑαι ταύτης ἀμφίπολον. Cum Stephano convenit 
Eustath. ad Dionys. Per. 512: Ὄφις uiv ἐπέχλήϑη 
διὰ τραχύτητα τόπου eg. τρόπου), ἀπηλάϑη δὲ τῆς 
γήσου ὑπὸ Εὐρυλόχου. Ab his mirum quantum dis- 
crepat Etymol. M. p. 707, 42: xi dl πόλις, ἀπὸ 
“Σαλαμῖνος τῆς ᾿σωποῦ. ϑυγατρύς, ὃ e ἐλϑὼν εἰς Σα- 
λαμῖνα καὶ εὑρῶν Ὄφιν βασιλέα ἀνεῖ p xoi αὐτὸς ἐβα- 
σίλευε. ubi post ϑυγατρὸς excidisse videntur verba: 
ἥτις Ποσειδῶνι μιγεῖσα ἔτεκε, Κυχρέα. De Cychreo 
heroe a Salaminiis divinis honoribus culto cfr. Plu- 
tarchus Thes. 10 et Sol 9. In nomine ipso ita va- 
riatur, ut alii Κυγχρεύς, ali Κυχρεὺς scribant. "V. 
Verheick. ad Anton. Lib. p. 252. Heynium ad Apol- 
lod. p. 341 et inprimis Bachmannum ad Lycophr. p. 
110. Recte autem wegegrr h. e. asperam et confra- 
gosam dicit Salamina, pro quo ψαρῇ, fortasse calami 
errore, citat Blomfield. ad Aesch. Pers. 576. 


. XVIII. 
Stephanus Byzant. p. 522 “υκώνη: πόλις Θρῴ- 
χης. Εὐφορίων “Ἱππομέδοντι. —Wehd. Θρῴχης ὄρος. 
Utrum rectius sit diiudicari non potest. 
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oOPAIS?) 
XIX. ΡΟ Ὁ 


gt. 
Τὸν μὲν do ἐκ φλοίσβου ᾿Δσβώτιοι ὦχα φέροντες. 
ὑστάτιον ῥώσαντο κονισαλέησιν ἐϑείραις. | 


ἵπποι χαλὰ νάουσαν ἐπορνύμενον Φυσάδειαν. 


Stephanus Byzant. s. v. ᾿“σβώτιος p. 176: pH 
τος, πόλις Θεσσαλίας" τὸ ἐϑνικὸν Aoflóviosc. Εὐφο- 
oiov Θρῳκί Τὸν μὲν ἄρ᾽ — ἐπορνύμενοι φυγάδειαν. 
περὶ τῶν ἵππων ᾿Δμφιαράου. De Amphiarai equis 
etiam schol. Pind. Olymp. VII, 21: τοὺς δὲ ἵππους 
αὐτοῦ φησιν ““ντίμαχος sive, ἀσυστάτους, οἱ δὲ Θεσ- 
σάλους, ὀνόματα δὲ αὐτῶν Θόας καὶ Δίας, (a δίομαι). 
Ubi nescio an corruptum sit ἀσυστάτους. Antimachea. 
apud Schellenbergium non reperio. Thessalorum equo- 
rum praestantia in vulgus nota. Sed in loco poetae 
lyrici apud Plutarch. quaest. conv. p. 748 b: ἀπέλα- 
στον ἵππον ἢ κύν᾽ .Auvuiaicv ἀγωνίῳ ἐλελιζόμενος 
ποδὶ μίμεο χαμπύλον μέλος διώκων, non recte corri- 
gunt Θεσσαλὸν ἵππον. Rectius, opinor, Πελασγὸν. in- 
πον, h. e. Árgivum ?). — Vs. 2 rarissimam vocem zo- 
γισάλεος Euphorio Antimachi exemplo adscivisse vi- 
detur. "V. Etymol. M. p. 261 et Herodianum dict. 
solit. p. 4. — Vs. 3 vulgo φυγαδείαν, fugam, quod 
casu retinuit Lobeckius ad Phryn. p. 385. Fontis no- 
men hic latere certissimum est etiam propter χαλὰ v«- 
ovocy. Apollonius Rhod. IV, 1300 καλὰ νάοντος 


1) V. supra p. 22. 

2) Schneidewinus, qui haec recte Simonidi vindicasse vi- 
detur p. 56, tuetur ἀπέλαστον. Poetam specialia consectantem 
magis decere mihi videbatur Πελαογόν. 
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llexroAoU.  Bernhardii ad Dionys. Perieg. pag. 615 
mentem non assequor. Cfr. Ruhnk. Epist. ad Ernest. 
a Tittm. ed. p. 22 et Jacobsius Anth. Gr. IIl, 3. p. 894, 
quorum ille comparat Callim. Lay. Pall. 47 ubi Φυ- 
σάδεια dicitur e£ cum Aumymone coniungitur. Ruhn- 
kenius utroque loco malit (ιγάλειαν. Sed Phigalea, 
si hoc nomine fontem fuisse credere licet, in Arcadia 
potius quam in Argis quaerenda fuerit, quod ineptum 
esset in Callimachi loco, ubi Argivum fontem comme. 
morandum fuisse quis non videt? Retinendum igitur 
in Callimachi loco Φυσάδεια, idemque Euphorioni re- 
stituendum !). Quaeritur autem ex quo proelio poeta 
Amphiaraum fuga servari faciat; si ex Thebano, lucu- 
lento locus est documento, quantum Euphorio in fa- 
bulis pro arbitrio vel fingendis vel mutandis licere 
sibi putaverit ^). — i 


XX. 


Parthenius Erot. XIII. Περὶ “ρπαλύχης. “στο- 
ρεῖ Εὐφορίων Θρᾳκὶ καὶ Δεχτάδας. Κλύμενος δὲ ὁ 
| Τελέως ἐν Moyse, γήμας ᾿Επιχάστην γεννῷ παῖδας, ἄρ- 
ρενας μὲν Ἴδαν χαὶ Θήραγρον, ϑυγατέρα δὲ “Τρπαλύ- 
xiv, πολύ τι τῶν ἡλίκων ϑηλειῶν κάλλει διαφέρουσαν. 
ταύτης εἰς ἔρωτα ἐλϑὼν χρόνον μέν τινα ἐκαρτέρει καὶ 
περιῆν τοῦ παϑήματος. ὡς δὲ πολὺ μᾶλλον αὐτὸν ὑπ- 
éopet τὸ νόσημα, τότε διὰ τῆς τροφοῦ χατεργασάμε- 
γος τὴν χόρην, λαϑραίως αὐτῇ συνῆλθεν. ἐπεὶ μέντοι 


1) Eandem Ruhnkenii (Opusc. Il p. 836) sententiam fuisse 
monuit Geelius Bibl. cr. nov. 1 p. 45. 

2) Geelius l.1. non de Thebano proelio, sed de certamine 
aliquo agi suspicatur, ex quo Amphiaraus salvus redierit ex- 
trema vice. 
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γάμου χαιρὸς ἦν, xci παρῆν AAcoroo, εἷς τῶν INy- 
λειδῶν, ἀξόμενος αὐτήν, ᾧ χαϑωμολόγητο, παρα- 
χρῆμα μὲν ἐνεχείρισε, πάνυ λαμπροὺς γάμους δαίσας. 
μεταγνοὺς δὲ οὐ πολὺ ὕστερον διὰ τὸ ἔχφρων εἶναι 
χαταϑεῖ τὸν ᾿λάστορα xci περὶ μέσην ὁδὸν αὐτῶν 
ἤδη ὄντων, ἀφαιρεῖται τὴν χόρην, ἀγόμενός ve εἰς 40- 
γος ἀναφανδὸν αὐτῇ ἐμίσγετο. ἡ δὲ δεινὰ καὶ ἔχνομα 
πρὸς τοῦ πατρὸς ἀξιοῦσα πεπονϑέναι, τὸν νεώτερον 
ἀδελφὸν καταχόπτει χαί τινος ἑορτῆς καὶ ϑυσίας παρ᾽ 
"Aoysiows τελουμένης, ἐν 5 δημοσίῳ πάντες εὐωχοῦν- 
ται, τότε σχευάσασα τὰ κρέα τοῦ παιδὸς παρατίϑησι 
τῷ πατρί. xvi ταῦτα δράσασα αὐτὴ μὲν εὐξαμένη ϑε- 
oig ἐξ bd id ἀπαλλαγῆναι, μεταβάλλει τὴν ὄψιν 
εἰς χαλκίδα ὄρνιν. € δὲ ὡς ἔννοιαν ded τῶν 
συμφορῶν διαχρῆται ἑαυτόν. 

Fallitur Bastius Epist. crit. p. 2391 eandem fabu- 
lam ab Antonino Lib. IV expositam dicens. Alios 
auctores sequutus est Hyginus Fab. 206 p. 281 ubi 
Clymenus non Telei, sed Schoenei filius dicitur et 
suam ipse filiam occidit. Cfr. Salvagnius ad Ovidii 
Ibin 547 et schol. Homeri Il. ξ΄, 291: τινὲς δέ φασιν 
αὐτὸν (leg. αὐτήν, scil. χαλκίδα avem) εἶναι AonaAo- 
zu, 7 μιγεῖσα τῷ Περιχλυμένῳ χατὰ βίαν ἑψή- 
σασα τὸν υἱὸν Πρέσβωνα παρέϑηχεν αὐτῷ, ἢ ὅτι Διὶ 
συνῆλϑεν, Ἥρα δὲ ὠρνίϑωσεν αὐτήν" ἐν Χαλκίδι δὲ 
διῆγεν ἄνϑρωπος οὖσα. Α quo ne quis Periclymenum 
vocari existimet qui ceteris dicitur Clymenus, leniter 
corrige τῷ πατρὶ Κλυμένῳ. Cfr. Eustathius p. 986, 
38. In postremis Parthenii verbis χαλχίδα pro χαλ- 
χίδα Schneiderus. Denique pro Dectada, qui eandem 
fabulam narrasse dicitur, recte, ut videtur, Galeus de- 
dit Διευχίδας, qui notissimus est historicus. 
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eo 


Parthenius Erot. XXVI. “Περὶ bot "Toros? 
Εὐφορίων Θρῳᾳκί. Ev “έσβῳ παιδὸς ᾿Ἵπριάτης Τράμ- 
βηλος ὁ i anovoe ἐρασϑεὶς πολλὰ ἐποιεῖτο eig TO 
προσαγαγέσϑαι τὴν χόρην. ὡς δ᾽ ἐκείνη οὐ πάνυ ἐν- 
δίδου, ἐνενοεῖτο δόλῳ καὶ ἀπάτῃ περιγενέσθαι αὐτῆς. 
πορευομένην οὖν ποτὲ σὺν ϑεραπαινιδίοις ἐπέ τι τῶν 
πατρῴων χωρίων, ὃ πλησίον τῆς ϑαλάσσης ἔκειτο, λο- 
χήσας εἷλεν. ὡς δὲ ἐκείνη πολὺ μᾶλλον ἀπεμάχετο περὶ 
τῆς παρϑενίας, ὀργισϑεὶς Τράμβηλος ἔρρυψεν αὐτὴν 
εἰς τὴν ϑάλασσαν" ἐτύγχανε δὲ ἀγχιβαϑὴς οὖσα. καὶ 
ἡ μὲν ἄρα οὕτως ἀπολώλει" τινὲς μέντοι ἔφασαν, διω- 
κομένην ἑαυτὴν ῥῖψαι. Τράμβηλον δὲ οὐ πολὺ μετ- 
ἐπειτα τίσις ἐλάμβανεν ἐκ ϑεῶν. ἐπειδὴ γὰρ ᾿Αχιλλεὺς 
ἐκ τῆς “έσβου πολλὴν λείαν ἀποτεμόμενος ἤγαγεν, 
οὗτος ἐπαγομένων αὐτὸν τῶν ἐγχωρίων βοηϑόν, συν- 
ἰσταται αὐτῷ, ἔνϑα δὴ πληγεὶς εἰς τὰ στέρνα παρα- 
χρῆμα πίπτει. ἀγάμενος δὲ τῆς ἀλκῆς αὐτὸν ᾿αχιλλεὺς 
ἔτι ἔμπνουν ἀνέχρινεν, ὅστις ve ἦν καὶ ὁπόϑεν. ἐπεὶ 
δὲ ἔγνω παῖδα Ἰελαμῶνος ὄντα, πολλὰ κατοδυρόμενος 
ini τῆς ἠϊόνος μέγα χῶμα ἔχωσε. τοῦτο ἔτι νῦν ἡρῷον 
Τραμβήλου καλεῖται. Pro ἡρῷον nescio an ἠρίον scri- 
bendum sit... Cfr. Schaeferus ad Plutarch. Vit. vol. IV 
p.344. Ceterum similia de Trambelo ex Istri ZCxwu- 
pixroig rettulit laudatus a Galeo Tzetzes ad Lycophr. 
468. Vitiose apud Athen. II p. 43 d. hoc nomen scri- 
bitur Z/rocuf)jog, docente. versu Lycophronis l.l. ἐλᾷ 
δὲ πάτρας τῆλε Τραμβήλου κάσιν. 


XXII. 


Stephanus Byzant. p: 602: ᾿Ογχαῖαι πύλαι Θηβῶν. 
Evqopiev Θρῳκί, "Oyxe γὰρ ἡ ᾿4ϑηνᾶ κατὰ Φοίνι- 
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x«c. De Minerva "Üyxg dixit Kuhnius ad Pausan. IX 
p. 134. Aegyptiacam vocem dicit schol. Aeschyli S. 
c. Th. 492, Phoeniciam schol. Pind. Olymp. ἢ, 44. 
Oncaeas portas, quas Oncaidas vocat Apollod. III, 
6, 6, ab Ogygiis non diversas esse recte statuit Por- 
sonus ad Eurip. Phoen. 1150 1). 


XXII b. - ὟΝ 
Scholiastes Clementis Alex. Protrept. vol. IV ed. 
Klotz. p. 107: "Inzoxówv τις ἐγένετο 2doxtócuuovog, 
oU υἱοὶ ἀπὸ TOU πατρὸς λεγόμενοι ᾿πποκοωντίδαι àqó- 
γευσαν τὸν “Ἔικυμνίου viov, Οἰωνὸν ὀνόματι, συνόντα 
τῷ Ἡρακλεῖ, ἀγαναχτήσαντες imi τῷ περφονεῦσϑαι ὑπ᾽ 
αὐτοῦ χύνα αὑτῶν. καὶ δὴ ἀγαναχτήσας ἐπὶ τούτοις ὃ 


“Ἡρακλῆς πόλεμον cvyxgorsi κατ᾽ αὐτῶν καὶ πολλοὺς ᾿ 


ἀναιρεῖ, ὅτε χαὶ αὐτὸς τὴν χεῖρα ἐπλήγη. μέμνηται καὶ 
AAxuav ἐν d. μέμνηται καὶ Εὐφορίων ἐν Θρῴῳκῃ (sic) 
τῶν ᾿Ἱπποχόωντος παίδων τῶν ἀντιμνηστήρων τῶν 41- 
οσχούρων. .)6 Hippocoontidis Dioscurorum ἀντιυμνή- 
στῆρσιν nihil constat aliunde: nisi forte Euphorion re- 
conditiorem quandam et paene intermortuam famam 
sectatus est, ex qua fama non Apharetidis et Dioscuris, 
sed Dioscuris et Hippocoontidis de Leucippidibus fue- 
rit contentio.*^ Schneidewin. Coniect. crit. p. 7. 


LNTOPIKA YHOMNHMATA . 


XXIII. | | 
Athenaeus lib. IV p. 154 e: δὐφορίων δὲ ὁ Χαλ- 
κιδεὺς ἐν ᾿Ιστοριχοῖς ὑπομνήμασιν οὕτω γράφει. Παρὰ 


1) Haec nunc pluribus persequutus est Rob. Unger Parad. 
Theb. I p. 267 sqq. — 2) V. supra p. 26. 
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δὲ τοῖς “Ῥωμαίοις προτίϑεσϑαν πέντε μνᾶς τοῖς ὑπο- 
μένειν βουλομένοις τὴν χεφραλὴν ἀποκοπῆναι πελέκει, 
ὥστε τοὺς χληρονόμους χομίσασϑαι τὸ ἄϑλον" καὶ 
πολλάκις ἀπογραφομένους πλείους δικαιολογεῖσϑαι 
καϑ' ὃ δικαιότατός ἐστιν ἕχαστος αὐτὸς ἀποτυμπανι- 
σϑῆναι. Ex Athenaeo profecit Eustathius ad Odyss. 
p. 1837. Cfr. Roberti Titii Assert. V, 14 p. 120. 


INAXOX. IXTIA !). 


XXIV. 


Scholiastes Clementis Alex. vol. IV ed. Klotz. 
p. 96: Καρανῷ τῷ Ποιάνϑους υἱῷ ἐξ oyove μέλλοντι 
ἀποικίαν στέλλειν ἐπὶ Μακεδονίαν εἰς Δελφοὺς ἐλϑόντι 
ἔχρησεν ὁ ᾿Ζ“πόλλων" 


φράζεο δῖε Καρανέ, vóg δ᾽ ἐμὸν ἔνϑεο μῦϑον- 
ἐχπρολιπὼν Aoyog τε καὶ “Ελλάδα καλλιγύναιχα 
χώρει πρὸς πηγὰς “λιάχμονος, ἔνϑα δ᾽ ἂν αἶγας 
βοσχομένας ἐσίδης, πρῶτον τόϑι του χρεών ἐστιν 
᾿ ζηλωτὸν ναίειν αὐτὸν γενδάν τε πρόπασαν. 
Eni δὲ τοῦ χρησμοῦ προϑυμότερος γενόμενος Καρανός, 
σύν τισιν “λλησιν ἀποικίαν στειλάμενος ἐλϑὼν εἰς Ma- 
κεδονίαν ἔχτισε πόλιν χαὶ Μακεδόνων ἐβασίλευσεν. καὶ 
τὴν πρότερον χαλουμένην Ἔδεσσαν πόλιν Aiyog (leg. 
Ziyec) μετωνόμασεν ἀπὸ τῶν αἰγῶν. ὠχεῖτο δὲ τὸ πα- 
λαιὸν ἡ Ἔδεσσα ὑπὸ Φρυγῶν καὶ «Τυδῶν καὶ τῶν μετὰ 
Μίδου διαχομισϑέντων εἰς τὴν Εὐρώπην. Ταῦτα Ev- 
φορίων ἱστορεῖ ἐν τῇ “Ιστίῳ καὶ ᾿Ινάχῳ.: De Carano, 
Phidonis fratre, qui primus Macedoniae regnum occu- 


1) V. supra p. 22. 
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pavisse dicitur v. Wessel. ad Diodori Sic. II p. 637 
et O. Müllerum Aegin. p. 59. Pro Carano alii πὸ: 
minant Perdiccam, v. Herod. VIII, 137 et Diodorus 
Sic. Exc. Vat. ed. Lips. p. 4 cll. O. Müllero Dor. I 
pag. 156. | vis 
XXIV b. | ; 

Athenaeus lib. XV pag. 700 d: δὐφορίων δ᾽ iv 
“Ιστοριχοῖς ὑπομνήμασι Διονύσιόν φησι τὸν νεώτερον 
Σικελίας τύραννον Ταραντίνοις εἰς τὸ Πρυτανεῖον 
᾿ἀναϑεῖναι λυχνεῖον δυνάμενον καίειν τοσούτους λύχ- 
γψους, ὅσος ὁ τῶν ἡμερῶν ἐστιν ἄριϑμος εἰς τὸν ἐνι- 
αὐτόν. ldem hoc λυχνεῖον memorari a Theocrito Id. 
XXI, 36 suspicatur Osannus Inscr. 275. 


XXV. ! : 

Aelianus H. A. XXVII, 28: δὐφορίων δὲ ἐν τοῖς 
“Ὑπομνήμασι λέγει τὴν Σάμον ἐν τοῖς παλαιοτάτοις 
τοῦ χρόνου ἐρήμην, γενέσϑαι τε ἐν αὐτῇ ϑηρία μεγέ- 
Je. μὲν μέγιστα, ἄγρια δὲ καὶ προσπελάσαι τῳ δεινά, 
καλεῖσθαι δὲ (fort. γε) μὴν νηάδας, ἅπερ οὖν χαὶ μόνῃ 
τῇ βοῇ ῥηγνύναι τὴν γῆν. παροιμίαν οὖν ἐν τῇ Σάμῳ 
διαρρεῖν τὴν λέγουσαν εῖζον fog τῶν νηάδων. ὀστᾶ 
δὲ ἔτι χαὶ νῦν αὐτῶν δείκνυσϑαι μεγάλα ὁ αὐτός φησι. 
Vides quae hodie vocamus ossa Mammutina !), quo- 
rum effodiendorum frequens Samiis fuit opportunitas, 
quum eam insulam metallorum fodinis si quam aliam 
abundasse constet. "Vid. Pollux VII, 99 et Valesius 


1) Eodem refero Gigantum ossa a Suetonio Octav. Aug. 
72 memorata et immanis magnitudinis costas corporum, ut fere- 
bant, humanorum in Dalmatia repertas teste Phlegonte Trall. 
cap. 12, 15. Confer quae ex Alexandro tradit scholiasta lliad. 
IV, 109. 
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ad Harpocrat. p. 108. Quas Aelianus νηάδας vocat, 
easdem haud scio an rectius Heraclides Polit. p. 518 
dicat νηΐδας, quo ducit etiam Photius Lex. 298, 7: 
IVwíg: OUx εἰδώς" ἄπειρος" τὴν δὲ ΙΝηΐδα νύμφην παρὰ 
τὰ νάματα ἔνιοι" xol τὸν Νεῖλον" καὶ ἐν Σάμῳ δὲ 
ϑηρία γενέσϑαι [φασίν], ὧν φϑεγγομένων ῥήγνυσϑαι 
τὴν γῆν. ἐχαλοῦντο δὲ νηία ὡσεῦται Gv. Suidas ὡς 
᾿Βνταίων, ubi Kusterus ὡς δὐφορίων. Wecte Dobraeus 
ὡς Ebyoiov '). Mirifice corruptus est Apostolius Pro- 
verb. XI, 12 ubi proverbium illud ita legitur: xo; μία 
μείζων βία τῶν Muqndówv, ἐπὶ τῶν ἀφορήτοις περι- 
πεσόντων δεινοῖς. Ex iis, quae statim addit Aposto- 
lius, emendandus est Aelianus, apud quem male legi- 
tur ἐρήμην γενέσϑαι τὸ iv αὐτῇ, pro quo recte Apo- 
stolius habet ἐρήμην γενέσϑαι, φανῆναί rs iv αὐτῇ 
xr. Pro Aelianeis ἄγρια δὲ «ci προσπελάσαι τῳ δεινά, 
idem habet ἄγρια δὲ προσπαλαῖσαι. Quod autem My- 
γιάδας vocat Apostolius belluas istas pro γνηάδας vel 
γηΐδας, id fluxit ex vitioso, quo usus est, Aeliani co- 
dice, in quo scriptum invenerat χαλεῖσϑαί ys Πηνιά- 
δας pro χαλεῖσϑαί γε μὴν INqaO0oc. Mire Dobraeus 
χαλέεσϑαν δὲ μιν νηΐδας, ut servata sint ipsa Eugae- 
onis verba. Atqui Euphorionem citavit Aelianus, non 
Eugaeonem. ἡ fi | nm 

Alia fragmenta probabiliter ex iisdem commenta- 
riis petita in Incertis exhibui. 


1) De Eugaeone, antiquissimo scriptore Samio, Dobraeus 
affert Museum crit. Cantabr. 1. IL. V. Eiusdem nomen G. Cu- 
perus restituit Suidae s. v. A/owxoc, sed male scripsit Εὐγείων. 
Idem nomen restitue auctori Certaminis Hom. et Hesiodi ed. 
Goettl. p. 241, 20 ubi vitiose legitur “Ἑλλάνικος καὶ Κλεάνθης 
Βίωνα (Homeri patrem) λέγουσι, Εὐμαίων δὲ έλητα. 
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AEEZLS IHIIOKPATOYZX !). 


XXVI. | TET 

Erotianus Expos. Voc. Hipp. p. 104: .BAmuoóse, 
᾿βαικλῆς μέν φησι τὸ λελιπασμένον μετὰ γλοιώδους 
ὑγρασίας ἀχαϑάρτου, Εὐφορίων δὲ τὸ ἐχκπεπιεσμένον 
xci κατάξηρον. Vid. Foesium Oecon. Hipp. p. 132 5. 


MOWOIIIA H ATAKTA ?). . 
XX VII. 
rne δὲ παροίτερα φωνηϑείσης, 

oí μὲν δὴ ἐνέπουσιν xoci ción κιχλήσχεσί)αι, 

οἱ δὲ Ποσειδάωνος ἐπώνυμον αὐδηϑῆναι. ὲ 

Scholiasta Dionysii Perieg. 620: xoi ἡ ᾿ἀττικὴ δὲ 
“σία πρώην ἐκαλεῖτο, ὡς ἱστορεῖ ὁ Διονύσιος ὁ Κυζιχη- ὁ 
γός. οὐ μὴν ἀλλὰ xc ΠΙοσειδωνία ἐκαλεῖτο ὡς Εὐφορίων 
φησίν ᾿Αχτῆς δὲ παροίτερα xrÀ. 8. 1 ᾿ἀκτῆς δὲ παρ- 
οἰτερα Bernhardius. Cod. ᾽4σίης δὲ παυροτέρα. Idem 
recte vidit locum ad Mopsopiam referendum esse. De 
Acte vel Anchiale (Hesych. v. 4yyic45) et Asia, ve 
tustis Atticae nominibus, etiam aliunde constat; de 
Posidonia non item. Cfr. Bernhardium. Ceterum ad- 
verte tres deinceps hexametri exitus spondiacos. Nus- 
quam id a vetustis, aliquoties ab Alexandrinis epicis 
factum est. "V. Lehrsium Epic. quaest. p. 310.  Ale- 
xandrinos sequutus est Catullus Carm. LXIV, 78 sq. 


1) V. supra p. 29. — 2) V. supra p. 12. 
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A —. XXVII b. 

. .Choeroboscus apud Bekker. Anecd. gr. p. 1194: 
εἰ γὰρ καὶ εὕρηται τὸ λὶς συνεσταλμένον ἔχον τὸ τ, ὡς 
ἐπὶ τοῦ,, ὥστε Aig ἠδγένειος““ ποιητικῶς, ὡς παρ᾽ Ev- 
φορίωνι ἐν μομψοπίῳ (leg. Mestprig) ὡς ἐπὶ TOU ,oí 
ἐπιϑύουσι βῶν λίες *- L7 πάλιν » χάπροι τε ÀAísQ T6. 
ἀλλ᾽ οὖν καὶ ἐχτεταμένον ἔχεν αὐτό. ὡς ἐπὶ TOU ,,λῖες 
μέντου λίεσσιν. * Haec, nisi hariolatus est Choerobos- 
cus, ita constitui debent: εἰ γὰρ καὶ εὕρηται τὸ λὶς 
συνεσταλμένον ἔχον τὸ τ ποιητιχῶς, ὡς παρ᾽ Μὐφορί- 
«vu ἐν Μοψοπίῳᾳ ἐπὶ τοῦ j 

.. Οἱ δ᾽ ἐπιϑύουσιν βουσὶν λίες 
(vel simili modo) xoci πάλιν 
Κάπροι τε Msg Ts. 

ἀλλ᾽ οὖν καὶ ἐχτεταμένον ἔχει αὐτό, ὡς ἐπὶ τοῦ ,,ὥστε 
λῖς ἠυγένειος“ (Hom. Il. 0, 275 et alibi ) χαὶ ἐπὶ TOU 
»Aieg μέν ῥὰ λίεσσιν.““ Postrema Callimachi verba esse 
suspicor. Vid. schol. Venet. ad Hom. lliad. A, 480 
(Fragm. CCCCLXVIID) τὸ πληϑυντικὸν παρὰ Καλλι- 
μάχῳ αἱ μέν ῥα λίεσσιν, ex quo assumsi μέν Qc pro 
μέντοι. . 4i autem vides quam facile e Azsg corrumpi 
potuerit. De accentu vocis, quam alii λῆς alii λὲς scri- 
bebant, vide Lobeckii Paral. p. 85 et Hermannum ad 
Euripidis. Bacch. 1166. 


SENIOZX?!,. 
XXVIII. 


Scholiastes Apollonii Rh. II, 354: 'Hoó9ooóc rs 
- καὶ Εὐφορίων ἐν τῷ «Ξενίῳ ἐκείνῃ (apud Heracleam 


JA) V. supra p. 23. 
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Ponticam) φασὶ τὸν Κέρβερον ἀνῆχϑαι ὑπὸ τοῦ 'Hoa- 
χκλέους xci ἐμέσαι χολήν, ἐξ ἧς φυῆναι τὸ καλούμενον 
ἀχόνιτον φάρμαχον. Aelius Promotus MS apud Schnei- 
derum ad Nicandri Alexiph. p. 92: τὸ ἀχόνιτον φύε- 
ται μὲν ἐν ἀχόναις" λόφος δέ ἐστιν ἐν "HoazAsig ovra 
καλούμενος ᾿Ζχόναι, ὡς ἱστορεῖ Θεόπομπος 1) καὶ Βὺ- 
φορίων δὲ ἐν Ξενίῳ. De Aconis scholiasta Nicandri 
Alexiph. 41: τὰς δὲ ᾿άἰχόνας οἱ μὲν ἐν “Πρακλείῳ φασὶ 
γίνεσθαι, οἱ δὲ ἐν “Ερμιόνῃ, οἱ δὲ ἐν Τανάγρᾳ. Ubi pro 
Τανάγρῳ fortasse Ταινάρῳ scribendum, quoniam 4xó- 
γαι iis fere locis commemorantur, ubi Orci fauces esse 
putabantur. Euphorionis locum respexit forsan Etymol. 
M. P 50, 43: Εὐφορίων δὲ ϑηλυχῶς λέγει τὴν β βοτάνην. 
ἢ ἣν οὐδεὶς δύναται χονῖσαϊ, τουτέστι χνῆσαι. Zona- 
ras Lex. p.108: "4xówirow: Εὐφορίων λέγει τὴν βο- 
τάνην ἣν οὐδεὶς δύναται κονῖσαι, et mox p. 110: 14xó- 
γιτον, εἶδος βοτάνης δηλητηριώδους. » “΄λλὰ πιὼν ἀχό- 
γιτον ὑπέχφυγε τοῦτ᾽ ἀκονιτί.““ Qui versus, cuius se- 
des fugit Tittmannum, est Diogenis Laertii lib. V. p. 
273. De aconiti origine et nomine eadem rettulit 
Ovidius Metam. VII, 407. Cfr. Plinius H. N. 27, 3. 
Intpp. Ovidii Metam. l. l. et Meursius in Theophr. 
cap. 5. De infernalibus prope Heracleam faucibus 
multa veterum scriptorum testimonia prostant, ex qui- 
bus totam illam regionem subterraneis ignibus olim 
expositam fuisse coniicias 2). Conf. Spanhemius ad 
Callim. in Del. 291 et Salmasius Exercitt. Plin. p. 623. 
Acherusiam paludem iisdem in ue commemorat Ety- 

mol. 


1) Υ. Antigonus Caryst. 131 p. 181. 
2) Contra hanc opinionem dubitationem movit Bernhard. 


ad Dionysii Perieg. 789. 
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mol. M. p. 180 fin. Cfr. Libanius vol. I p. 13 ed. 
Reisk. Herodorus, quem cum Euphorione. coniungit 
scholiastes Apollonii, non. dubito quin sit Ponticus, 
qui suam de aconiti origine sententiam haud dubie in 
libro de rebus Herculis proposuerat. V. Heynium ad 
Apollod. II p. 135. 


ΠΕΡῚ TON AAEYAAQN ?). 


XXIX. 


Clemens Alex. Strom. I P 389 Sylb. Εὐφορίων 
δὲ ἐν τῷ περὶ ᾿Δλιάδων χατὰ TY ὕγην αὐτὸν (ἀθτρο, 
rum dicit). τίϑησι γεγονέναι, ὃς βαφιλβύδιν ἤρξατο ἀπὸ 
TG ὀχτωχαιδεχάτης ᾿᾽θΟλυμπιάδος. ὃν καί φησι πρῶτον 
ὠνομάσϑαι τύραννον. Recte Valesius ad Harpocr. 
p. 75 et Toupius ad schol. Theocr. XVI, 34 corrigunt 
᾿ἡλευαδῶν. sic enim, non ᾽4λευάδων, scribere debebant, 
cuius erroris consortem nacti sunt praeter alios Mar- 
xium ad Ephor. p. 7 qui latine vertens Euphorionei li- 
bri titulum scripsit de Aleuadibus. "Nec melius Bur- 
mannus ad Ovid. vol. IV pag. 78. Editam lectionem 
᾿Δλιάδων xetinet non solum Vossius de Hist. Graec. I 
- p. 86, sed Scaliger etiam in ZYvveyoyij ἱστορικῇ, notatus 
ob eam caussam a Ruhnkenio ad Timaei Lex. Plat. p. 23. 
Quod Gygen Euphorio primum omnium tyrannum ap- 
pellatum fuisse scripserat, de eo olim actum fuisse vi- 
detur in scholiis Archilochi Iamb. 21 in Schneidew. 
Delect. pag. 178. ee Etymol. M. pag. 771, 55 ibi- 
ES SYN 


1) V. supra p. 27. 
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XXX. XXXI nds... 

Scholiastes "Theocr. Idyll. XVI, 34: τὰ δὲ περὶ 
᾿“λεύαν τὸν Σιμίου πάντα ἀνείλετο Εὐφορίων.. Reis- 
kius &veíAexro. Pro «Σιμίου legendum esse ὡΣέμου iam 
olim monui Comment. Misc. I p. 52. Vide nunc Boeckh. 
ad Pind. p. 338 et Buttmannum Mythol. II p. 251. 
Aleuadarum familiae cognatos fuisse Scopadas quum 
aliunde constat tum Ovidius docet in Ibid. 513: 

Lapsuramque domum subeas ut sanguis Aleuae, 

Stella Leoprepidae quum fuit aequa viro. 
Hinc admodum probabile videri potest in eodem de 
Aleuadis scripto Euphorionem nobilem illam et a mul- 
tis commemoratam fabulam de Simonide praesenti Dios- 
curorum ope servato exposuisse. Quintil. Inst. XI, 2: 
esí autem magna inler auctores dissensio Glaucone 
Carystio an Leocrali an Agatharcho an Scopae scri- 
plum. sit id carmen, et Pharsali fuerit haec domus 
ut ipse quodam loco significare Simonides δὶ videtur 
atque Apollodorus et Eratosthenes et Euphorio ,- an 
Crannone, ut Apollas et. Callimachus.' Ita enim recte 
haec quamquam dubitanter correxit Bentleius pro edito 
ut Apollas Callimachus, quod varie tentatum est ab 
editoribus. De Apolla, haud ignobili historico, vide 
Boeckhium Praef. ad Pind. schol. p. XXIII. Eiusdem 
scriptoris Δελφιχὰ ad partes vocat Clemens Alex. 
Protr. p. 14 Sylb. Ab eo diversus videtur is, qui de 
Agrippa philosopho scripsit testante Diogene. Laert. 
X, 106. 

1) Ad hoc Simonidis carmen referendos esse quos. Lucia- 
nus Imag. 19 affert anonymi poetae versus, monui ad h. l in 


edit. prima, quod ignoravit Welckerus in Annalibus Iahnii a. 1830 
vol. I p. 62. 
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ΠΕΡῚ LXOMISN |) 


XXXII. 


Athenaeus lib. IV p. 182 e: Evgooiov δὲ ὁ ino- 
ποιὸς ἐν τῷ περὶ ᾿Ισϑμίων, οἱ νῦν, φησί, καλούμενοι 
γαβλισταὶ καὶ πανδουρισταὶ χαὶ σαμβυχισταὶ καινῷ 
μὲν οὐδενὶ χρῶνται ὀργάνῳ" τὸν γὰρ βάρωμον καὶ 
βάρβιτον, ὧν Σαπφὼ καὶ Mvexofev μνημονεύουσι, 
χαὶ τὴν μαγαδιν χαὶ τὰ τρίγωνα καὶ τὰς σαμβύχας 
ἀρχαῖα εἶναι" ἐν γοῦν MivAnvg μίαν τῶν Μουσῶν 
πεποιῆσϑαι 1 ὑπὸ «]εοβοϑέμιδος ἔχουσαν σαμβύχην. Ἐπ- 
dem fere leguntur lib. XIV p. 635 a: PUTEM δ᾽ ἐν 
TQ περὶ ᾿Ισϑμίων παλαιὸν μέν φησιν ὄργανον εἶναι 
τὴν μάγαδιν, μετασχευασϑῆναι δ᾽ ὀψέ more xci σαμ- 
βύχκην μετονομασϑῆναι. πλεῖστον δ᾽ εἶναι τοῦτο τὸ ὄρ- 
γανον ἐν ΜἭᾶιτυλήνῃ, ὡς xci μίαν τῶν Μουσῶν ἔχου- 
σαν αὐτὸ ὑπὸ “Ζεσβοϑέμιδος ποιηϑῆναν ἀρχαίου ἀγαλ- 
ματοποιοῦ. Ibid. f: Εὐφορίων τε ἐν τῷ περὶ ᾿Ισϑμίων 
τὰ πολύχορδαά φησι: τῶν ὀργάνων ὀνόμασι μόνον παρ- 
ηλλάχϑαι, παμπάλαιον δ᾽ αὐτῶν εἶναν τὴν χρῆσιν. 


—. XXXII b. 

Athenaeus lib. XIV p. 633 f: Περὶ σαμβύκης ἔφη 
ὁ Μασσούριος, ὀξύφϑογγον εἶναι μουσικὸν ὄργανον 
τὴν σαμβύχην, διειλέχϑαι τὲ περὶ αὐτοῦ Εὐφορίωνα 
τὸν [αὐτὸν] ἐποποιὸν ἐν τῷ περὶ ᾿Ισϑμίων, χρῆσϑαι 
queas αὐτῷ Πάρϑους xci Τρωγλοδύτας τέτραχόρδῳ 
ὄντι, ἱστορεῖν δὲ τοῦτο καὶ TED iy τῷ Ru 
FEovooac ϑαλασσης. 


1) V. supra p. 28. 


5* 
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ΠΕΡῚ MEAOIIOIIQN !). 


XXXIII. 


Athenaeus lib. IV p. 184 a: εἰ ᾳορίω, δὲς ὁ ἐπο- 
ποιὸς ἐν τῷ περὶ μελοποιϊῶν τὴν μὲν. μονοχάλαμον 
σύριγγα "Eouiv δὑρεῖν, τινὰς. δ᾽ ἱστορεῖν “Σεύϑην καὶ 
“Ῥωνάχην τοὺς ἀαιίδονος τὴν δὲ πολυχάλαμον “Ζιλη- 
vóv, Μαρσύαν δὲ τὴν χηρόδετον. Postrema Salmasius 
Exercitt. Plin. p. 584. ὅ. ita constituit: τὴν δὲ. πολυ- 
χάλαμον “Σιληνὸν Μαρσύαν, τὴν 'κηρόδετον. Quod 
verum videtur; certe non apparet quid discriminis in- 
tercedat inter tibiam πολυχάλαμον et χηρόδετον.. Idem 
valet de Sileno et Marsya. "Vulgatum tamen .sequu- 
tus est I. H. Vossius ad Virg. Buc. vol. I p. 71. “Μαί- 
δους Schweighaeuserus, libri "Μήδους. ͵ 


HOAYXAPHZ?*. 


XXXIV. 
Ταιζῆται περὶ δείρεωα χρυσοφορεῦντες. 

Etymol. M. p. 223, 16: Ζαιζῆται, οἱ Τ᾽ αλάται, 
παρῷ τὸ τὴν γῆν ζητεῖν. ἐχπεσόντες γὰρ, τῆς ἑαυτῶν 
χώρας πολλὴν χῆν περιῆλϑον ζητοῦντες ὅπῃ οἰκήσου- 
σιν. Evqoglav 7] “Πολυχαρίη᾽ ὅϑεν καὶ Τ᾿αιζῆται περὶ 
δείρεα χρυσοφορεῦντες. Legendum videtur, ζητοῦντες 
ὅπη οἰχήσουσιν" ὅϑεν καὶ Βὐφορίων Πολυχάρει. Ται- 
ζῆταν xrÀ. Nisi malis, ὅπη οἰκήσουσιν. ἔστι δὲ ἔϑνος 
χρυσοφοροῦν, ὅϑεν καὶ Εὐφορίων ᾿Πολυχάρει Γαιζῆ- 


1) V. supra p. 29. — 2) V. supra p. 23. 
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ται ete; Cfr. Stephanus Byz. s. v. Γάζα p. 257: λέ- 
γονται δὲ Γαζῖται παρὰ τοῖς ἐγχωρίοις. — tol δὲ 
xci διὰ τοῦ ἢ ἔϑνος Γαλατῶν χρυσοφοροῦν, ὡς Ev- 
φορίων. Eustathius ad 1]. β΄, 140 ex antiquis gram- 
maticis: Ταιζῆται παρὰ τὴν γαῖαν οἱ Γαλάται, oi τῆς 
οἰχδίας ἐχπεσόντες γαῖαν ἐζήτουν ἐφ᾽ ἧς οἰκήσουσι. 
Priora Etymol. M. verba sunt etiam apud Zonaram 
Lex. p. 417. In Euphorionis versu Sylburgius con- 
iecit περιδέρρεα, quae vitiosa est forma et quotiescun- 
que occurrit in περιδέραια mutanda, ut apud grammat. 
Seguer. p. 388. Fortasse IRR περὶ ὙΠ vel 
δειράδα. 
XXXV. 

Choeroboscus apud Bekk. Anecd. Gr. p. 1381: 
ϑρᾶνυξ ϑράνυχος imi τοῦ ϑρόνου παρὰ Κορίννῇ. 
M ines ϑοήνυχος ἐπὶ τοῦ αὐτοῖ. καὶ ἔστιν ἡ χρῖ- 
σις παρ᾽ Εὐφορίωνι ἐν ἘΠ ΡΟΣ 


YA4KINOOZX) 


XXXVI. | 
Iloogvoén ὑάκινϑε, σὲ uiv μία φῆμις ἀοιδῶν 
"Powsíne ἀμάϑοισι δεδουπότος Aiexióco 
εἴαρος ἀντέλλειν, γεγραμμένα κωχύουσαν. 
Scholiastes Theocr. Idyll. X, 28: τὸ soc τοῦ 
"Alavrog ὑποφαίνει εἰς ὃ Εὐφορίων ἀπιδὼν εἶπεν IIog-. 
φυρέξη xr4. Eundem locum respexit Eustath. ad Hom. 
p.285: Evgooíev φησὶν ὅτι ἐκ τοῦ αἵματος τοῦ ῥυ- 
έντος ix γῆς τοῦ 4ἴαντος ὑάχινϑος ἐξέφρυ. Ad Hya- 
cinthum rettuli praeeunte Reinesio Epist. ad Daum. 


1)-V. supra p. 23. 
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85 p.215. Vs. 1 πορφυρέη ὑάκινϑε. . Quemnam flo- 
rem veteres hyacinthum vocaverint, saepe multumque 
disputatum est; hoc certum est, eum ex iridum genere 
fuisse. Vid. Salmasius ad Solin. p. 1042. I. H. Vos- 
sius ad Virgilii Ecl. II, 18, 50. HI, 106. X, 39 et 
quos laudat Schweighaeuserus ad Athen. vol. VIII p. - 
150. Sequuntur verba σὲ μὲν μία φῆμις ἀοιδῶν. Pro 
cs duo codd. Vatic. σοί, alius σύ. Loco φῆμις vul- 
gatur φάτις. Sensit vitium Bochartus Hierozoico tom. 
II p. 728, sed male corrigit: σὲ τοὔνομα φασὶν ἀοιδοί. 
Idem reperio apud Salmasium ad Solin. pag. 733 ὅ. 
Toupius ad Theocr. schol. p. 218 tentabat cà uiv φά- 
τις ἐστὶν ἀοιδῶν. Non male id quidem, sed vereor 
ne invito poeta, qui quum dicit σὲ μὲν μέα φῆμις ἀοι- 
δῶν, significasse videtur se etiam reliquas fabulas, quas 
poetae de hyacinthi origine finxissent, in illo carmine 
explicaturum esse. Neque id alienum a more recen- 
tiorum epicorum esse docet Nonnus Dion. XII, 292 
sqq. Καὶ τὰ μὲν ἀμπελόεντος ἀείδετανι ἀμφὶ κορύμ- 
βου, πῶς πέλεν ἡβητῆρος ἐπώνυμος. ὑμνοπόλων δὲ 
ἄλλη πρεσβυτέρη πέλεται φάτις. Idem XLI, 155: ἀλλά 
τις ὁπλοτέρη πέλεται φάτις, ὅττι etc.  ltaque recepi 
elegantem Hemsterhusii ad Lucian. p. 240 correctio- 
nem, etiam Geelio Bibl. or. nov. I. p. 47. probatam, 
nisi quod μίαν φῆμιν de una et consentiente poeta- 
rum voce intelligit. — "Vs. 2 “Ῥοιτείης ἀμάϑοισιν. |. Ea 
communis fama erat. V. Hemsterh. ad. Lucian. p. 520. 
Ad sequentia δεδουπότος Ziexióno mira scripsit Hein- 
sius Lectt. Theocr. XVI p. 351: ,, Non capio quomodo 
dicat «“ἰακίδαο, non Ji«vrog* notatus ideo Valcke- 
nario ad Euripidis Phoen. 425, quem vide etiam ad 
Theocr. Adon. p. 440 b. sq. Omnino satis frequens 
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est papponymicorum usus. lta Perseus apud Ovidium 
Metam. IV, 771 a proavo vocatur Agenorides. De 
Protesilao Phylacide idem adnotavit Hemsterhusius ad 
Lucian. p. 426. Atque ipsum illud “ακίδης de Aiace 
usurpatum attulit grammaticus Crameri Anecd. IV p. 
326, 20. | Cfr. Suidas s. v. Axsíónucg. Nec desunt 
mammonymicorum exempla, ex quo genere est “2ητο- 
ἔδης de Aesculapio dictum ab Hesiodo Fragm. ed. 
Marckscheff. CI p. 317: | 
πατὴρ δ᾽ ἀνδρῶν vs ϑεῶν c6 
. χώσατ᾽, am Οὐλύμπου δὲ βαλὼν ψολόεντι χεραυνῷ. 
ἔχτανε “ητοΐδην, φίλον σὺν ϑυμὸν ὀρίνων. 

In quibus praeter φίλον nil corruptum. — "Vs. 3 εἴαρος 
ἀντέλλειν. Tta editum δἴαρος ἀντελλομένου emendarunt 
Casaubonus Lectt. Theocr. p. 264 et Heinsius ad Ovi- 
dii Metam. X, 215. Confirmant codd. duo Vatic. qui 
habent ἀνατέλλειν, alius &vríAAsw. Idem sequutus est 
Hemsterhusius ad Lucian. p. 240, qui primus omnium 
intellexit sco Euphorionem de sanguine dixisse. Quem 
usum ibidem docte illustravit. Cfr. Ruhnkenium ad 
Fragm. Callim: CCXLVII et Naekium de Hecale cap. 
VI p. 40. Denique γεγραμμένα κωχύουσαν quo spe- 
ctet obscurum esse non potest; hinc αἰαστὴν ὑάκιν- 
Jo» dixit Nicander apud Athen. XV p. 683 e. simul 
ad Aiacis nomen alludens. Ausonius Id. VI, 12 ef tra- 
gico scriptus gemitu Salaminius Aeas. Claudianus 
Rapt. Pros. II, 131: Te quoque flebilibus moerens, 
Hyacinthe, figuris. Ante γεγραμμένα sine caussa Sal- 
masius ad Solin. p. 860 addidit articulum. | Cfr. quod 
Dioscorides dixit ἐβληχημένα βάζειν, de quo vide De- 
lect. poet. Anth. gr. p. 186. Non probari posse videntur 
quae de his verbis scripsit Geelius Bibl. cr. 1 p. 48. 


Δ... 
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XXXVII. MIUVRGIU- 
Koxvróg τοι μοῦνος ἀφ᾽ ἕλκεα νίψεν δωνιν. 
Ptolemaeus Heph. apud Photium Bibl CXC p. 
471. Schott. p. 146, 31 Bekk.: ὅτι τὸ παρ᾽ Evgopi- 
cvy. ἐν "YaxivÓo ἀπορούμενον Koxvrog μοῦνος κτλ. 
τοιοῦτόν ἐστι. Koxvrog ὄνομα Χείρωνος ni τῇ ἰατρικῇ 
μαϑητὴς ἐθεράπευσε τὸν ἄδωνιν ὑπὸ τοῦ συὸς τρω- 
ϑέντα. Quae si vera est interpretatio, facile intelli- 
gitur, non recte Schottum Observ. Human. II, 26 alios- 
que composuisse hunc versum cum Propertianis lib. 
II, 25, 91: | ax 
Et modo formosa qui multa Lycoride Gallus 
Mortuus inferna vulnera lavit aqua, | 
quorum verborum longe alia sententia est.  Addidi 


autem cum Scaligero vo& et pro cqgsAxée scripsi ἀφ᾽ 


ἕλχεα, quod recepit Bekkerus. Non recte editum mibi 
tueri videtur Geelius Dibl. crit. nov. I p. 48. 


XXXVIII. 

Πλευρά τε xol ϑώρηχα διήρικεν iviov ἄχρις. 

Scholiastes Pind. Nem. VII, 39: 4ἴας ἔπαξε διὰ 
φρενῶν λευρὸν ξίφος" οὕτω χαὶ Βυφορίων τὴν πλη- 
γὴν ὑπεστήσατο ΠΠ]λευρά τε xoi χτῇ. Facit huc argu- 
mentum Sophoclis Aiacis p. 7 ed. Herm.: περὶ δὲ τῆς 
πλευρᾶς ὅτι μόνην αὐτὴν τρωτὴν εἶχεν ἱστορεῖ καὶ 
Πίνδαρος, ὅτι τὸ μὲν σῶμα ὅπερ ἐχάλυψεν ἡ λεοντῆ 
ἄτρωτον ἦν" τὸ δὲ μὴ καλυφϑὲν τρωτὸν ἔμεινεν. Alios 
auctores sequutus est Quintus V, 483 "Exrógsov ξίφος 
ὦσε δι᾿ αὐχένος. Cfr. Hermannum Opusc. VII p. 374 
et Lobeckium ad Sophoclis Aiac. p. 365. Ceterum 
non dubito quin recte hunc versum ad Hyacinthum 
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rettulerim, in quo carmine uf Aiacis obitus a poeta 
narraretur, consentaneum erat. Alium versum proba- 
biliter ad idem carmen referendum vide infra fragm. 
LXXXIX. 


QOI4OKTHTHS)) 


XXXIX. 


Τὸν δ᾽ ἐκάλυψε ϑάλασσα λιλαιόμενον βιότοιο, 
καί οἱ πήχεες ἄκρον ὑπερφαίνοντο ταϑέντες 
᾿ ἀχρεῖ ἀσπαίροντος ἄδην 4“ολοπιονίδαο, 
δυστήνου" ζωὴν δὲ usÜ" ὕδατος ἔχβαλε πᾶσαν 
χεῖρας ὑπερπλάζων, ἅλμη δ᾽ ἐχάλυψεν ὀδόντας. 
Servavit Stobaeus Serm. LIX, 16. cum lemmate 
Εὐφορίωνος. (Φφιλοχτήτου. Latino carmine reddidit 
Grotius: |. — 
Ast. illum vitae cupidum mare fluctibus banal 
Lenta super pelagus tollentem. brachia frustra, 
Heu miserum. Dolopionidem , manibusque micantis 
 Obruit unda animam, salsusque os occupat imber. 
Vs. 1 cod. Par. Δ λιλαιόμενον πλούτοιο. Cfr. Homer. 
Odyss. 24, 536: πρὸς δὲ πόλιν τρωπῶντο λιλαιόμε- 
vo, βιότοιο. — Vs. 2 Gesn. 8 ὑπερβαίνοντο, qui ope- 
rarum error est, propagatus inde in Florilegium Gro- 
tianum. Recte Trinc. et prima Gesn. cum codd. ὑπερ- 
φαίνοντο. Eleg est Lobeckii coniectura ad Phryn. 
pag. 338 ἄχρ᾽ ὑπερικταίνοντο, sed non necessaria. — 
Vs. 3 vulgo «yos σπαίροντες, quod correctum ex 
cod. Par. A. Atque ita ex coniectura iam Valckenarius 


1) V. supra p. 23. 


14 EUPHORIO CHALCIDENSIS. 


apud Gaisfordum et Blomfield. ad Aeschyli Pers. 970. 
Ibid. pro ἅλες Valckenarius ἄλης. Blomfield. ἁλός: 'Scri- 
psi ἄδην. Νοιπθὴ ZoZozuoviórg mirum est Valckenario 
propter productionem tertiae syllabae suspectum fuisse. 
Quaeritur autem, qui sit ille, cuius obitum describit 
poeta, Dolopionides. Respondet pro nobis Hyginus 
Fab. CII p. 164: Sed quum Achivi ex vulnere tetrum 
odorem ferre non possent, iussu Agamemnonis regis, 
in Lemno expositus est cum sagittis divinis. quem 
expositum pastor regis Actoris , nomine Phimachus, 
Dolophionis filius, nutrivit, ubi legendum. videtur: 
Iphimachus Dolopionis filius. Pro Iphimacho Euri- 
pides ipsum Actorem cum Philoctete conversantem in- 
duxerat, teste Dione Chrysost. LII p. 549 Mor.: αὐ- 
τὸς γοῦν Εὐριπίδης" τὸν Ἄχτορα εἰσάγει ἕνα τῶν “4η- 
μνίων, ὡς γνώριμον τῷ «Φιλοχτήτῃ προςιόντα καὶ πολ- 
λάχις συμβεβληχότα. Ita enim recte nuper editum 
"Exrooc correctum est. Eiusdem Actoris memoriam, 
quem alios auctores sequutus Hyginus Lemniorum re- 
gem appellavit, servavit, ni coniectura fallit, Ovidius 
Trist. I, 10, 17:  Fleximus in laevum cursus, et ab 
Hectoris urbe Venimus ad portus, Imbria terra, tuos. 
Scribendum videtur ex bonis codd. ab Actoris urbe, 
i. e. ab insula Lemno. Certe Rud. Merkelii inter- 
pretatio, qui Hectoris urbem de Ophrynio intelligit, 
non videtur probari posse. — Vs. 4 ἔκβαλε scripsi 
pro £ufjaAz!). — Ws. 5 ἅλμη scripsi pro vulgato ἅλμῃ. 
Ibid. probabiliter Geelius Bibl. crit. nov. I p. 46 ἐχά- 
Avwe ϑανόντα. 


1) Ita in edit. prima. Nunc idem ex Valcken. adversariis 
protulit. Gaisfordus. 
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Ex eodem Euphorionis carmine etiam sequens 
fragmentum ductum videtur. 
m^. 
| aiio ὁ ink wise 

"Tzetzes ad Lycophr. 911: (βιλοκτήτης δ᾽ ἐξώσϑη 
εἰς ᾿Ιταλίαν πρὸς Καμπανούς, x«i πολεμήσας zdevxa- 
γοῖς πλησίον Κρότωνος καὶ Θουρίου Κρίμισσαν κατ- 
οιχεῖ, καὶ de Ro τῆς ἄλης ᾿λαίου “Ἱπόλλωνος ἱερὸν 
χτίζει, ᾧ xci τὸ τόξον αὑτοῦ ἀνέϑηκεν, ὡς φησιν “ὺ- 
φορίων. Cod. alii “ΩὩρίων, alii “ρίων. De Apolline 
Alaeo vide Etymol. M. p. 58, 4 et Wesseling. ad Iti- 
ner. p. 490.  Probabile est Euphorionem etiam alia, 
quae de Philoctete in Italiam delato ferebantur, hoc 
carmine explicuisse, veluti quod de Eileniae Minervae 
templo a Philoctete condito narrat ex antiquis scri- 
ptoribus Etymol. M. p. 298, 26: Fiievíe ϑηνᾶ: Φι- 
λοχτήτης γὰρ παραγενόμενος sig ᾿Ιταλίαν ἱδρύσατο 
Εἰλενίας ᾿ϑηνᾶς ἱδρόν. 


XIAIAAMEZ) 


XLI. 
Καὶ ϑίλιν “σχάνιόν τε [καὶ ὕδατα] ἱΝαυαίϑοιο. 

Stephanus Byzant. p. 180: ἔστι καὶ ᾿“σχάνιος πο- 
ταμός. Μὐφορίων Χιλιάσι Καὶ Ψιλοὶ ᾿“σχάνιον τε 
Ναυαίϑοιο. ψιλῆς Μυσίας, ἸΝαύαιϑος ᾿Ιταλίας. Ἔ6- 
cte cod. Rehdig. in Euphorionis versu WVAw et mox 
Uc. Cfr. Stephan. s. v. We et Strabon. XII, p. 
512, ubi male editur ἰθίλλις. "Verba καὶ ὕδατα pro- 


1). V. supra p. 13. 
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babili coniectura addidit Friedemann de M. S. P. p. 
337. De Nauaetho vide Etymol. M. p. 598, 38 et 
Cluverii Ital. Ant. II p. 1313.  Theocrito Id. IV, 24 
dicitur Νήαιϑος, cuius formae manifesta vestigia su- 
persunt in hodierno nomine Neeto. Suidas, ᾿Ναίεϑος: 
ὄνομα ποταμοῦ. Lege ᾿Ναύαιϑος. | 


XLII. | 

Δαίμων . . . couro φιλοπλοχάμοισι Δυμαίναις. 

"ri deas Byz. p. 312: δυμᾶν (dupéveg?), φυλὴ 
Δωριέων" ἦσαν δὲ τρεῖς, ὙΥλλεῖς χαὶ Πάμφυλοι χαὶ 4υ- 
μᾶνες, ἐξ bae ose . . οἱ οἰκοῦντες Δυμᾶνες. xot 
dvuevig τὸ ϑῆλυ ( ϑηλυχόνῬ). “Στέλλεο νῦν ἔτι τῆλε 
δυμανι πειροιο. xci Δύμαινα. Εὐφορίων χιλιάσι Δαί- 
μῶν - - - Goto. φιλοπλοχάμοισι Δυμαίναις. lta cod. 
Seguer. apud Montefalconium Bibl. Coisl. pag. 281. 
Vulgo xci δυμανὶς τὸ ϑῆλυ χαὶ Δύμαινα, ceteris 
omissis. Priorem versum auctoris incerti facile corri- 
gas scribendo “Στέλλεο νῦν ἐπὶ τῆλε Δυμανίδος ἠπείροιο. 
Sed Euphorionis verba non expedio. Dymaenas habes 
item in titulo fabulae Pratineae Δύμαιναν ἢ Καρυάτι- 
δὲς apud Athen. X p.392. De Dymanibus v. Boeckh. 
C. I. vol. I p. 579. 

XLIII. 
Ζηνὸς Χαονίοιο προμάντιες ηὐδάξαντο. 

Stephanus Byzant. pag. 753: Χαονία, μέση τῆς 
᾿Ηπείρου. oi οἰχήτορες Χάονες. λέγεται χαὶ Χαόνιος. 
Εὐφορίων Χιλιάσι Ζηνός χτλ.  Probabile est hunc 
versum ex ultimo Chiliadum libro ductum esse. 


XLIV. 
Athenaeus lib. X p. 436 f.: Ξέναρχος δ᾽ ὁ “Ῥόδιος 
διὰ τὴν πολυποσίαν Μετρητὴς ἐκαλεῖτο" μνημονεύει δὲ 
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αὐτοῦ Lbqogiov ὁ ἐποόποίθὲ ἐν Χιλιάσι. Hunc. homi- 
nem Euphorio dixerat Zeívegzoc. Pro Xenarcho Aelia- 
nus Var. Hist. XII, 26 nominat Xenagoram: ποτίστα- 
τοι γεγόνασιν ἄνϑρωποι, ἐΞξεναγόρας ὁ Ῥόδιος ὃν ἐχά- 
λουν "4ugooíe, ubi Perizonius et Fabricius Bibl. Gr. 
II p. 5058. ex Athenaeo maluerunt ἐξέναρχος. Quod 
potatorem illum JMerozr5v appellatum fuisse scripsit 
Athenaeus, simili convicio Philonidem Tarentinum di- 
cebant Κοτύλην, teste Anonymo apud Maium Excerpt. 
vett. auct. II p. 504. 


iR DONC Pc Cad: 33 ΩΝ» 

Tertullianus de Anim. 46 p. 346 ed. Rigalt. de so- 
mniorum eventu disputans: Alexandrum qui sciunt, in- 
quit, leonem annuli recognoscunt, Ephorus scribit. 
sed et. Dionysii. Siciliae tyrannidem Himeraea quae- 
dam |:somniavit ,. Heraclides prodidit. et | Seleuco | re- 
gnum Asiae Laodice mater. nondum | ea. enixa prae- 
vidit, Euphorion: provulgavit. Rem copiosius narrant 
Iustinus Hist. XV, 4 et Appianus Syr. p. 211, qui in- 
ter alia haec habet: xoi ὄναρ αὐτοῦ μητέρα ἰδεῖν, ὃν 
δὕρον δαχτύλιον δοῦναι φόρημα “Σλεύχῳ, τὸν δὲ βα- 
σιλεύειν ἔνϑα ἂν ὁ δαχτύλιος ἐχπέσοι. καὶ ἡ μὲν εὗρεν 
ἄγκυραν ἐν σιδήρῳ κεχαραγμένην, ὁ δὲ τὴν σφραγῖδα 
κτλ. Ἀποογδπιὶ illam Seleuci sigillo insculptam attigit 
etiam. Clemens. Alex. Paed. III pag. 106 et Ausonius 
Urb. III, 11. Eadem frequens in numis Seleucidarum. 
Vide Eckhel. Doctr. Num. I, 3 p. 211 sqq. Ephori 
locum apud Marxium non reperio. Ad Chiliades au- 
tem haec et sequens fragmentum rettuli non alio in- 
dicio nisi rei probabilitate ductus. 
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XLVI. T 

Servius ad Virgilii Eclog. VI, 72: Gryneum ne- 
mus est in finibus loniis Apollini consecratum, ubi . 
est. locus arboribus multis, iunco, gramine floribus- 
que variis omni lempore vestitus, abundans etiam 
fontibus. quae civitas nomen accepit a Gryno, Eury- 
pyli. filio, qui regnavit in Moesia, qui adversus Tro- 
ianos Graecis auxilium tulit. .Eurypylus namque Te- 
lephi filius, Herculis et Auges filii, ex Astyoche Lao- 
medontis filia, fuit, qui Grynum procreavit. is quum 
patris occupasset imperium et bello a finitimis ten- 
taretur, Pergamum INeoptolemi et Andromaches filium 
ad auxilium de Epiro provocavit, a quo defensus 
duas urbes condidit, unam Pergamum de nomine Per- 
gami, alteram Grynium ex responso Apollinis. in hoc 
nemore Calchantem vites serentem quidam augur vi- 
cinus praeleriens dixit errare, non enim fas esse, 
novum vinum inde guslare. at is, opere absoluto vin- 
demiaque facta, quum ad coenam vicinos eumque ipsum 
augurem invitasset, protulit vinum, et quum diis libare 
in focum vellet, dixit se non solum poturum, sed etiam 
diis daturum et. convivis. cui ille eadem quae ante 
ei respondit. ob hoc deridens eum Calchas adeo ri- 
dere coepit, ut repente intercluso spiritu poculum .ab- 
iiceret. ᾿ Et mox paucis interiectis: in quo luco ali- 
quando Calchas et Mopsus dicuntur de peritia vati- 
cinandi inter se habuisse certamen, δὲ quum de pomo- 
rum arboris cuiusdam contenderent numero, stetit glo- 
ria JMopso; prae cuius rei dolore Calchas interiit. 
hoc autem Euphorionis continent carmina, quae Gal- 
lus transtulit in. sermonem latinum. Haec omnia e 
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diversis in. Virgilium commentariis temere conflata, ex 
Euphorionis Chiliadibus, et quinto: quidem earum libro 
ducta esse, vix est quod ambigas. Oraculum Apolli- 
nis: Grynei, de quo peculiarem librum scripsisse per- 
hibetur Hermeas apud Athen. IV p. 149 d, comme- 
morant etiam Pausanias I, 21. Philostr. V. A. IV, 14. 
Aristid. I p. 620 c. Strabo XIII p. 622. . De. Calchante 
et Mopso quod narraverat Euphorio, id alii in Cilicia, 
alii ad Colophonem in nemore Apollinis Clarii accidisse 
referunt. In his fuit etiam Hesiodus, cuius de Mopsi 
et Calchantis certamine versus a Strab. XIV p. 642 
servatos-apposuit I. H. Vossius ad Virgilii Ecl.-p. 238. 
Apud Guil. Marckscheff. leguntur p. 359. Narrat au- 
tem Strabo ex Hesiodo Calchantem Troia deleta una 
cum Amphilocho venisse Colophonem, ibique eum a 
Mopso, Mantus filio, Tiresiae nepote, vaticinandi pe- 
ritia' victum" occubuisse.  Calchantis in illa loca ad- 
ventüm tractaverat 'etiam in Νόστοις Agias. ^ Vide 
Proculi Chrest. p. 485. Gaisf. ubi quod legitur o£ περὲ 
Καλχαντὰ καὶ zsovríc καὶ Πολυποίτην πεζῆ mopsv- 
ϑέντες Τειρεσίαν ἐνταῦϑα τελευτήσαντα ϑάπτουσι, 
mirifice. ab.. aliarum | narratione. discrepat, nisi forte 
Κάλχαντα ἐνταῦϑα ϑάπτουσι scriptum fuit, ut. est 
apud. Tzetzen δὰ Lycophr. 427. Alios auctores .86- 
quutus..est Quintus Calab.. XIV, 364 sqq. Has igitur 
de. Apollinis Grynei nemore et de Calchantis. cum 
Mopso. congressu fabulas in postremo Chiliadum libro 
tractaverat Euphorio, in quo imitatorem nactus est 
Cornelium. Gallum. . Egregie Virgilius 1... c. Musas 
Gallo. dicentes facit: « 
.Hos tibi dant calamos, en accipe, Musae, 
Ascraeo quos ante seni; 
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His tibi Grynei nemoris dicatur origo; ^^ ^^^ 

Ne quis sit lucus, quo se plus iactet Apollo. 
Ubi, monente I. H. Vossio, non aliam ob caussam Mu- 
sae Áscraei senis calamos Gallo offerre dicuntur, quam ᾿ 
quod in eodem argumento etiam Hesiodus elabora- 
verat. i5 $i ΠῚ 
Alia probabiliter e quinto Chiliadum libro duc 


vide infra fragm. L. CL et fragm. dub. L.. .— 
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» x 
δι Ὁ 15 


INCERTAE SEDIS FRAGMENTA. . 
XLVII. ud 
Κλαίοντες δέ τε κοῦρον ἐπ᾽ ἀγχιάλοις πιτύεσσιν 
κάτϑεσαν; ὁχχότε δὴ στεφάνων ἄϑλοις φορέονται" 

οὐ γάρ πω τρηχεῖα λάβη χατεμήσατο χειρῶν. 
μνήμης παῖδα Χάρωνα παρ᾽ ᾿Ασωποῦ γενετείρῃ. ὦ 
ἐξότε πυχνὰ σέλινα χατὰ χροτάφων ἐβάλοντο. 
-Plutarchus Symp. V,3 p. 677 a: ἡ μὲν πίτυς ἦν 
στέμμα τῶν ἀγώνων πάτριον, ἐκ δὲ Νεμέας χατὰ ζῆς 
λον ὁ τοῦ σελίνου ξένος ὧν ἐπεισῆλϑε Ov Ἢ ρακλέα, 
καὶ χρατήσας ἡμαύρωσεν ἐχεῖνον, ὡς ἱερὸν ἐπιτήδειον 
(Wyttenbachius coni. ἥρωϊ ἀνεπιτήδειον)" εἶτα μέντοι 
χοόνῳ πάλιν ἀναχτησαμένη τὸ πάτριον γέρας ἡ πίτυς 
ἀνθεῖ τῇ τιμῇ. ἐγὼ οὖν ἀνεπειϑόμην xal προσεῖχον, 
ὥστε καὶ τῶν μαρτυρίων ἐχμαϑεῖν πολλὰ καὶ μνημο- 
γεύειν, Εὐφορίωνα μὲν οὕτω πως περὶ ᾿Μελιχέρτου 
Κλαίοντες δέ vs χοῦρον xrÀ. Hos versus, quos me- 
rito et re et verbis. obscuros vocat W yttenbachius, 
ex 


X 
' 
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ex Atactis petitos esse ait Fabricius Bibl. Gr. II p. 304, 
quod quibus rationibus inductus statuerit non expo- 
suit. Aequo, imo maiori iure e Dionyso eos ductos 
esse suspiceris. Sed eiusmodi coniecturis nihil falla- 
cius. Vertitur autem locus apad W yttenbachium ita: 

Plorantes puerum tunc frondibus imposuerunt 

De pinu sumtis, unde e(/ mos ferre coronam 

 Asthmia vincenti: neque enim illo tempore Mnemes 

lNatus ad Asopi partu prorepserat undas 

Ille Charon, apii primus qui tempora densis. 

Implicuit ser(is, inventor moris et auctor. 
Quae mihi quidem haud paulo graecis ipsis obscuriora 
videntur. Bene autem sit Plutarcho, quod de Meli- 
cería sermonem esse diserte adiecit, cuius indicii du- 
ctu ex his Labyrinthi erroribus exitum tentare liceat. 
Constat Inonem, quum Athamas alterum filiorum Le- 
archum !) interfecisset, metu perculsam per Geraneum 
montem fugisse et a Moluride petra (Pausan. I, 44. 
Tzetzes ad Lycophr. 219) cum altero filiolo Melicerta 
in mare se praecipitasse. Melicertae corpus (invidiose 
Clemens Alex. Protr. p. 10 Sylb. ἐλεεινὸν σχύβαλον 
vocat) littori appulsum quum tolli iussisset Sisyphus, 
Isthmiorum ludorum solennitatem, uni adhuc Neptuno 
consecratam, ita instituit, ut Melicertam in eiusdem 
honoris societatem admitteret. Minus accurate scho- 
liastes Apollonii Rh. III, 1140: Ἴσϑμια, inquit, z0ó- 
τερον μὲν τῷ Ποσειδῶνι, ὕστερον δὲ ἹΜελικέρτῃ ἐτε- 
λεῖτο. Rectius scholiastes Aristoph. Equ. 606. sth; 


1). Clearchum vocat Etymol. M. p. 24, 27. Utrumque re- 
cle habet. V. Eustath. ad Hom. p. 1543, 21. cll. scholiasta Iliad. 
1; 86 ei Crameri Anecd. Oxon. III p. 369, 3. 
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mia et Neptuno et Palaemoni consecrata fuisse . me- 
moriae prodidit. Hoc enim non minus quam Glauci 
nomine (Athen. VI p. 296 a.) abhinc celebratum fuisse 
Melicertam ,. quum aliunde constat, tum ex scholiaste . 
Aristoph. Vesp. 1404 ). Ab hoc inde tempore qui. in 
Isthmiis victores evaderent, non picea corona, ut an- 
tea moris fuerat, sed apio, quod idem Nemeorum vi- 
ctorum praemium erat, donatos esse tradunt schol. 
Apoll Rh. III, 1240 et Argum. Pind. Nem. p. 426 
Boeckh. ?). Alii contra, in quibus Callimachus et Eu- 
phorio, apii usum ex Nemeorum ludorum imitatione 
in Isthmios concessisse tradiderunt. am ad singula 
transeamus..— Vs. 1 χλαίοντες χάτϑεσαν, scil. Dona- 
cinus et Amphilochus, quos Melicertae : corpus :sive 
fluctibus litori appulsum sie PRAES in oram de 


1H0CJ 

1) Inonem abhine (Wouwericum nomine e nuncupatam esse per- 
vulgatum est. lllud autem memorabile, quod Etymol. M. p. 561, 
44 tradit, Myrsilum Lesbium Leucotheae nomen omnino ad Ne- 
reidas transtulisse, quod tamen in illo fabularum noyatore non 
mirandum est. Eius de Musis commentum refert. Clemens Alex. 
Protr. p. 9, 24 Sylb. Conf. schol. Apoll. Rh.I, 615. 

. 2) Apium, cuius mysticam originem dechoraut Clemens Alex. 
Protr. p. 6 Sylb. et Eusebius Pr. Evang. Il pag. 40 Steph., fre- 
quentissime ad cippos ornandos adhibitum fuisse docuerunt Ri- 
galtius ad Ártemid. I, 21 et Casaubonus ad Theophr. Char. p. 
38. 85. Cfr. Gellius N. A. XX, 4. Hinc notum proverbium, 
δεῖται τοῦ σελίνου, ἐπὶ τῶν ἀσφαλῶς νοσούντων" καὶ γὰρ εἰώθαμεν 
τὰ μνήματα στεφανοῦν οελίνοις, ὡς φησι Πλούταρχος Suid. I Ρ. 
491. «αὶ respicit Plutarchi V. Timol. 26, ubi recte legitur ἐπι- 
σφαλῶς. ltaque ratione fecerunt, qui ad tristem Melicertae sor- 
tem significandam apii usum in Isthmiis victoriis obtinuisse tra- 
didere. At fuisse etiam qui apium victoriae symbolum haberent, 
docent quae de Danao refert Etymol. M. p. 743, 22. quae ex in- 
tegrioribus Pindari scholiis ad Pyth. 9, 185 ed. Bkh. desumta 
sunt. Herculis statuas apio coronatas commemorat Tertullianus 
de Cor. milit. 7. 
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latum (Pausan. II, 1) iubente Sisypho sustulisse testan- 
tur scholiastes Pind. Isthm. p.515 Bkh. Tzetzes ad 
Lycophr. 229. Eudocia Ion. 238. Fortasse hunc 
ipsum .Euphorionis locum, vel similem alius poetae, 
qui mortui Melicertae sive Palaemonis habitum descri- 
pserat, spectavit Statius Silv. II, 1, 180 Glauciae, pueri 
delicati, obitum deplorans: 

Talis in Isthmiacos perlatus ab aequore portus 

naufragus imposita iacuit sub matre Palaemon. 
Nisi is picturam aliquam respexit, qualis illa est, quam 
Gerhardus (Abhandl. der Akad. 1836 p. 256 sqq.) il- 
lustravit, Archemorum egregio artificio repraesentans. 
Sequuntur verba ἐπ᾿ ἀγχιάλοις πιτύεσσιν. lta enim 
correxi editam lectionem ἐστ᾽ αἰλίσι πιτύεσσι. MS ἐπ᾽ 
αἰγιαλοῖσι πιτύξσσιν. Alius ἐπ᾽ αἰγιλίπεσσι πίτυσσι. 
Schneiderus ad. Nicandri Alex. p. 289 tentabat ἐπ᾿ oi- 
γιαλοῦ πιτύεσσιν. Melius Boettigerus in Pictur. Vas. 
ΤΟΊ, 2 p. 145 ἐπ᾽ eiveAtoue: πιτύεσσιν. | Sed unice ve- 
rum.videtur id, quod ipse reposui. ἀγχίαλον δάφνην 
habemus apud Apollon. Rhod. II, 160. Nisi forte al- 
terius MS auctoritatem .sequutus malis ἐστ᾽ ἀγχιάλοισι 
πίτυσσι, quemadmodum passim legas μάρτυσσι, δάχρυσσι, 
γένυσσι et similia, de quibus Hermannus ad Orph. p. 
471, Doctr. Metr. p. 45 et Iacobsius ad Anthol. Pa- 
lit. p. LXV. "Nec vero de nihilo est quod piceis 
frondibus Melicertae corpus impositum. dicitur, quan- 
doquidem totus ille Isthmii littoris tractus pinetis ab- 
undabat. "Vid. Strabo lib. VIII pag. 273, Pausan. II 
p. 111, Philostr. Icon. II, .16 p. 833. Hinc etiam fre- 
quens est pinus in numis Corinthiacis, iis maxime, qui 
Melicertae imaginem exhibent. Vid. Millin. Theatr. 
Mythol. Nro. 401 sqq. — Vs. 2 reliqui editam lectio- 
6 ὃ 
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nem quamvis corruptam. Probabile tamen est senten- 
tiam expressisse Euphorionem hanc, ut illo tempore 
picea corona victores donati esse dicantur, de quo ad- 
monuit Geelius Bibl. crit. nov. I p. 50. — Vs. 3 libri, 
quod ego sciam, nihil mutant. Quarto autem versu, 
Schneidero annotante, pro μνήμης alii praebent μήμης, 
alii λέμνης, et ycoov pro χάρωνα, quibus nihil ad in- 
tegritatem loci proficitur. Sententiam requiro fere 
hanc: mecdum enim Nemei ludi, ex quibus postea 
apii usus in Isthmios receptus est, inslituti erant. 
Itaque scripsisse poetam suspicor: 
Οὐ γάρ mo τρηχεῖα λαβὴ χκαταμήσατο χειρῶν 
Μήνης παῖδα χάρωνα παρ᾽ ᾿σωποῦ γενετείρῃ 

h. e. necdum. enim. Hercules saevo manuum pressu | 
leonem, Lunae filium, ad NNemeam strangulaverat *). 
In his λαβὴ scripsi pro λάβη. Recte autem dici posse 
existimo λαβὴ χειρῶν de manibus quae faucium pressu 
leonem illum suffocaverant. Hoc enim modo inter- 
emtam esse belluam communi opinione ferebatur. . V. 
Senecam Agam. 829, Silium Ital. III, 33 et quae col- 
legit Victorius V. L. IV, 12. Verbum ἁμᾶν, quod 
etiam apud Sophocl. Phil. 749, Apollon. Bh. IV, 374 
et apud ipsum nostrum poetam (Fragm. LI) primam 
syllabam corripit, passim etiam apud alios scriptores 
simpliciter est interficere, hoc igitur loco faucium 
pressu interficere, strangulare. Cfr. Valcken. Diatr. 
p. 225. Sed possis etiam χατενήρατο coniicere. 86- 
quitur χάρωνα, leonem, quo sensu hanc. vocem de Ne- 
meo leone posuit Lycophr. 455: 


1) Recepit has emendationes Dübnerus in edit. Plutarchi 
Paris. | 
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ὃς χάρωνος ὠμηστοῦ δοράν 
χαλχῷ τορητὸν οὐκ ἔτευξεν ἐν μάχῃ. 
Ubi scholiastes: χάρων, ὁ λέων κατὰ Μακεδόνας. Eu- 
stathius ad Odyss. x' p. 1666, 37: χάρων λέοντος ἐπί- 
Üsrov ἀπὸ τῆς xcv αὐτὸν χαροπότητος. Conf. ibid. 
p. 1073, 30. intpp. Euripidis Alc. 578 et Sturzius de 
dial. Maced. p. 47. Adde poetam incertum apud Ste- 
phanum Byz. s. v. ᾿Ιώνη p. 431: τὸ àÓwxóv ᾿Ιωνίτης 
ἢ loveiog, ὡς Κλεωναῖος ὁ χάρωνος, τοῦ χαρο- 
ποῦ λέοντος. lta enim haec in libris scripta sunt. 
Lege igitur Κλεωναιοῖο χάρωνος. Hunc leonem 
vocat ήνης παῖδα, Lunae filium. Quod nemo me- 
lius illustrat quam Aelianus H. A. XII, 7: τὸν JNeue- 
αἴον λέοντα τῆς σελήνης ἐχπεσεῖν φασί. Tum Epime- 
nidis versus affert: | ἢ 
Καὶ γὰρ ἐγὼ γένος εἰμὶ “Σελήνης ἠὐχόμοιο, 
ἢ δεινὸν φρίξασ᾽ ἀπεσείσατο ϑῆρα λέοντα 1) 
ἐν ΙΝεμέῳ, ἀνάγουσ᾽ αὐτὸν διὰ πότνιαν ραν. 

Quae adscripsi prout emendavit Bentleius Resp. ad 
Bayl. p. 335 ed. Lips. Eadem de ortu leonis Nemeaei 
tradidere Lactantius ad Statii Theb. II, 58. Servius 
ad Virgilii Georg. III, 391. Nigidius apud schol. Ger- 
man. p. 52. Cfr. Wesseling. ad Diod. Sic. IV p. 256. 
Gesnerus ad Claudian. Cons. Stil. III, 288. | Eodem 
spectat schol. Apoll. Rhod. I, 498: τὴν δὲ σελήνην" 
᾿ναξαγόρας χώραν πλατεῖαν ἀποφαίνει, ἐν 5 (leg. ἐξ 
ἧς) δοκεῖ ὁ Ιγεμξαῖος λέων πεπτωχέναι. Quod ad tau- 


1) Pro hoc quod olim tentavi ϑουρολέοντα dudum repu- 
diavi. V. Callimachus H. Del. 119 ϑῆρες λέαιναν et Lobeckius 
Paral. gramm. p. 266. Leones χατ᾽ ἐξοχὴν vocatos esse ϑῆρας 
annotavit schol. Arati vs. 36. Quem usum Cephalleniis assigna- 
vit schol. Ven. Hom. Il. o, 322. 
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rum Cretensem transtulit Nemesianus L. H. 120 apud 
Wernsdorf. P. M. I p. 291. Cfr. Timaeus apud Diog. 
Laert. VIII, 69. Sequuntur verba παρ᾽ Loco) ys- 
γετδίρῃ, h. e. apud Nemeam, quam Asopi filiam per- 
hibent etiam Pausanias Eliac. V, 22. Corinth. II, 15. 
scholiasta Pind. Olymp. VI, 144. γενέτειρα enim pas- 
siva significatione capiendum, ut γεγέτης apud Sopho- 
clem Oed. Tyr. 472 ὁ Διὸς γενέτας (“πόλλων) et 
Euripidem lon. 931 ὁ δ᾽ ἐμὸς γενέτας xoi σός. ἴῃ 
epigrammate Cyzic. 3 Anthol. Pal. I p. 58 Phoenix 
appellatur γενέτης Amyntoris. lta etiam in composi- 
tis. Timotheus lyricus apud Plutarchum de Alexan- 
dri fort. et virt. p. 334 b: σὺ δὴ τὸν γαγενέταν &o- 
γυρον αἰνεῖς. Bacchum poeta incertus Anth. Pal. IX, 
524, 19 appellat ZvsusAmyevérgv, et Apollinem ibid. 
525, 19 σελαηγενέτην. Denique εὐγενέτης pro εὐγενὴς 
dixit Strato ib. XII, 195. Secundum alios Nemea Lu- 
nae et lovis erat filia. Scholiastes Pind. argum. Nem. 
p. 425 Bkh.: ἔστι δὲ ἡ IVeuém τῶν ᾿Ιργείων τῆς χώ- 
ρας μοῖρα, ὠνομασμένη ἀπὸ τῆς «Σελήνης xei Διός, 
ubi quod post ἀπό addidit Boeckhius Νεμέας, sponte 
intelligitur. Cfr. Siebelis ad Pausan. vol. V p. 2. At 
Suidae glossam, Νεμέας σέλινα, vereor αὖ recte tenta- 
verit Kusterus: Νιεμέα “Σελήνης. Sensus igitur totius 
loci, si omittas ornatum poeticum, hic est: JMelicertae 
corpus pineis frondibus imposuerunt; necdum enim 
Hercules INemeorum ludorum solennia, in quibus qui | 
victores evaderení apio coronabantur, in leonis a se 
interfecti memoriam instituerat, a quo inde lempore 
etiam Isthniorum certaminum victores coronis ex apio 
nexis donati sunt. Hoc autem ipsum illud esse, quod 
Plutarchus ex his Euphorionis versibus probare vo- 
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luit, planissime docet Callimachi locus Euphorioneo 
proxime adiectus: λέγει δὲ ὁ “Πρακλῆς περὶ σελίνου" 
Καί μιν ᾿λητιάδαι πουλὺ γεγειότερον 
Τοῦδε παρ᾽ «Αἰγαίωνι ϑεῷ τελέοντες ἀγῶνα, 
Θήσουσιν νίχης σύμβολον ᾿Ισϑμιάδος, 
Ζήλῳ τῶν ἱΝεμέηϑε" πίτυν δ᾽ ἀποτιμήσουσιν, 
τος Ἢ πρὶν ἀγωνιστὰς ἔστεφε τοὺς ᾿Βρφύρῃ. 

Atque haec Callimachum ex rei veritate cecinisse vel 
illud indicio est, quod veterum scriptorum ne unus 
quidem piceam coronam, omnes serta ex apio nexa 
tanquam solenne Isthmiorum victorum praemium com- 
memorant. Quare, si talia rimari fas est, non recte 
Schillerus nostras Ibycum picea fronde coronandum 
induxit. Postea tamen, h. e. primo post Chr. saeculo, 
pinus pristinam dignitatem recuperavit, ut diserte te- 
statur Plutarch. l. l. p. 676 f. Pausanias igitur VIII, 
43: ἐν ᾿Ισϑμῷ ἡ πίτυς καὶ τὰ ἐν NNeuíg σέλινα imi 
τοῦ ΠΠαλαίμονος xci τοῦ ““ρχεμόρου τοῖς παϑήμασιν 
ἐνομίσϑησαν, non prisca tempora spectasse, sed ex 
suae aetatis more iudicasse censendus est. Cfr. Sta- 
tium Silv. V, 3. Themist. Orat. 15 p. 186 a. et Gre- 
gorium Nazianz, Orat. XVIII fin. Apii usum qui etiam 
ad Olympios ludos refert Agathias Praef. hist. p. 5 5: 
oU γὰρ οἶμαι xor(vov γε ἕνεκα καὶ σελίνου οἱ 'ÜÀvu- 
πιονῖκαι ἐν ταῖς κονίστραις ἐναπεδύοντο, aut negligen- 
tius loquutus est aut scripsit o£ 'ÜAvusuovixou καὶ INe- 
μεονῖχαι.  Schneideri errorem e Nicandro Alex. 605 
constare dicentis, primam in Isthmicis ludis coronam 
fuisse ex apio, verbo tetigisse sufficiat. 


XLVIII. 
AM οὔπω Θήβη πεπρωμένα κεῖτο τάλαντα, 
τήν óc ποτὲ Κρονίδης δῶρον πόρε llsposqovsiy, 


88 EUPHORIO CHALCIDENSIS. 


ὃν γαμέτην ὅτε πρῶτον ὀπωπήσασϑαν ἔμελλεν 
γυμφιδίου σπείροιο παραχλίνασα καλύπτρην. 


Scholiastes Euripidis Phoen. 688: δεδόσϑαι γὰρ 
τὰς Θήβας τῇ Περσεφονείῳ ὑπὸ τοῦ Διὸς ἀναχαλυ- 
πτήρια λέγεται, ὡς Βὐφορίων ᾿41λλ᾿᾽ οὔπω κτλ.  Pro- 
serpinam Thebanos sanctissima religione coluisse, non 
est quod quisquam ambigat. lllud autem singulare 
est nec a quoquam alio traditum, Thebas Proserpinae 
ἀναχαλυπτηρίων die nuptialis muneris loco donatas esse, 
id quod alii de Agrigento (Boeckh. Expl. Pind. p. 123) 
alii de tota Sicilia tradiderunt. V. Plutarch v. Timol. 
cap. 3. schol. Pind. Nem. I, 17 et Theocr. XV, 4. 
Cfr. Eckhel D. N. vol. Il p. 541. Eodem honore 
Cyzicus gloriabatur, Appian. Mithr. 75. Porphyr. de 
Abstin. anim. I p. 38. Versu primo quid τάλαντα sit 
obscurum est. Geelius tentabat: ϑέμεϑλα Bibl. cr. 
nov. I p. 51. — Vs. 3 vulgo editur ἐγγαμετήν. Alii 
ἐγγαμετῇ wel γαμετῇ. Barn. ig γαμετήν. Rectius 
Valck. ἐς γαμέτην, vel ἐν γαμέτην. Scripsi ὃν γαμέ- 
τῆν, sponsum suum. Mox Schaeferus ad Lamb. Bos. 
Ellips. p. 126 ὀπωπήσεσϑαι. Sed vide Lobeckii Par- 
erg. ad Phryn. p. 745 sqq. | ua Mie 


XLIX. ud 
Ὄφρα κε μαντεύοιτο μεϑ᾽ υἱάσι Βοιωτοῖο, . 
τόν ῥα. Ποσειδάων. δαμασσαμένη τέχεν Mov, 
Βοιωτὸν δ᾽ ὀνόμηνε" τὸ γὰρ χαλέσαντο vows, 
ὅττι Qc πατρῴῃσι βοῶν ἀπεϑήχατο χόπροις. 
Stephanus Byzant. s. v. Βοιωτίω p. 228: γεγέσϑαι 
δέ φασι Βοιωτὸν ᾿Ιτωνοῦ τοῦ ᾿Αμφιχτύονος τοῦ κατ᾽ 
αὐτὸν (?) νεωτέρου τῶν Δευχαλίωνος καὶ Πύρρας παί- 
δων. (ΝΗικοχράτης δέ φησιν, ὅτι Ποσειδῶνος καὶ Ζρ- 
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Xue ἦν παῖς. .Ebqogiov "Oqoae xs μαντεύσαιτο κτλ. 
Eustathius p. 270, 28 de Arne: παῖδα ὑπὸ τῷ Ποσει- 
δῶνυ τεχοῦσα Βοιωτὸν ἐκ τῶν βοῶν ἐκάλεσε. φησὶ γοῦν 
Evqopíov Βοιωτὸν δ᾽ ὀνόμηνδ xvÀ. Tres postremos 
fragmenti versus habet etiam Etymol. M. p. 203, 10. 
Βοιωτός. ἄρνη ἡ μήτηρ αὐτοῦ τεχοῦσα αὐτὸν λαϑεῖν 
βουλομένη τὸν πατέρα ἔρριψεν εἰς βοῶνα. παρὰ τὸ 
οὖν μετὰ βοῶν τραφῆναι Βοὼτὸς καὶ Βοιωτὸς ἐχλήϑη. 
Εὐφορίων Τόν ῥὰ Ποσειδάωνν χτλ. Denique duos 
postremos versus servavit etiam Eudoc. Ion. p. 80. — 
Vs.l μαντεύοιτος. Fortasse de Tiresia in iis, quae 
praecedebant, dixerat in eum fere modum, quo Tire- 
siae caecitatem enarravit Callim. Lav. Min. 125 sqq. 
De Boeoto, Itoni filio, Amphictyonis nepote, pluribus 
egisse videtur Armenidas in 'Thebaicis. | Vid. schol. 
Apoll. Rhod. I, 551. — Vs. 2 Etymol. M. réxe μήτηρ. 
Praestat quod. e Stephano dedi. Eodem versu pro 
δαμασσαμένη malim δαμασσαμένῳ, ut infra Fragm. 
LXI: iq βιησαμένῳ “Βλένη ὑπεγείνατο Θησεῖ. Quam- 
quam etiam illud explicari potest, quae vim. sibi in- 
Jerri passa erat. Quem ad modum Hesychius: μετα- 
πείσασϑαν explicat per μεταπεισϑῆναι. Cfr. Geelius 
Bibl. crit. nov. I p. 51. — Vs. 3 Etyml. M. Eustath. 
et Eud. χαλέουσει βοτῆρες, in quo βοτῆρες fortasse 
praestat. — Vs. 4 χόπροις h. e. βοῶν σταϑιμοῖς, ut 
apud Hom. Iliad. VI, 575. | Vid. Staveren in Miscell. 
Observ. vol. X pag. 297 et Bernhardium ad Dionys. 
Perieg. p. 906. | | 


L. e 
Πὸύραμον ἠχήεντα, πόλιν δ᾽ ἐχτίσσατο αλλόν, 
ἧς πέρι δῆριν ἔϑεντο κακοφράδες ἀλλήλοισιν 
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Μόψος τ᾽ AuqiAoyóg τε, xci ἄχριτα ÓnowOévveg 
μουνὰξ ἀλλίστοιο πύλας ἔβαν ΦΑἰδονῆορι vit 

Tzetzes ad Lycophr. 440: τὰ τὴν τῆς Mies 
πόρϑησιν ἀμφότεροι (Mopsus et Amphilochus) ἦλϑον 
εἰς Κιλικίαν. ugiloyog δὲ ὁ Muqudosm υἱὸς ffov 
λόμενος χωρισϑῆναι εἰς τὸ "Aoyog παρέϑετο τῷ Mowyo 
τὴν βασιλείαν, ἤτοι τὴν ἱερωσύνην αὐτοῦ, κελεύσας 
φυλάξαι μέχοι ἐνιαυτοῦ ἑνὸς λμοφθένοω τελεσϑέντος 
δὲ αὐτοῦ AOV ὁ UR καὶ OU παρεχώρει αὐτῷ 
ὁ Mówoc. διὸ περὶ τούτου πρὸς ἀλλήλους διαφερόμε- 
voL vm ἀλλήλων ἀνῃρέϑησαν, ovg ϑάψαντες οἱ ἔνοι- 
χκοῦντες πύργον μεταξὺ τῶν τάφων κατεσχεύασαν, ὅπως 
μηδὲ μετὰ ϑάνατον ἀλλήλων κοινωνήσωσιν, ὡς καὶ 
Εὐφορίων Πύραμον ἠχήεντα xrà. E Mopsopia hos 
versus ductos esse censet Müllerus; credo. propter 
Mopsi commemorationem. . Rectius e quinto Chilia- 
dum libro petitos esse suspiceris. — "Vs. 1 Πύραμον 
ἠχήεντα sc. venit Amphilochus. Codd. Vitt. 2. 3. JIv- 
ραμόν. Mox scripsi πόλιν δ᾽ ἐχτίσσατο IMaAAóv pro 
edito πόλιν δ᾽ ἐχτίσαντο μᾶλλον. Similiter Spohnius 
de extr. p. Odyss. p. 207: πόλιν χτίσσαντο δὲ αλ- 
λόν, in quo displicet δὲ duabus vocibus subiectum. 
Pro ἐχτίσαντο, quod Müllerus e. Vitt. 2. 3. repo- 
suit, vulgo legitur àxvícero. Vit. l et Ciz. ἐχτήσατο. 
Nec urbem tantum sed etiam oraculum Amphilochus 
ad Pyramum condidit, quod omnium sua aetate vera- 
cissimum nuncupant Pausan. Att. 34. Celsus apud. 
Origin. c. Cels. VII p. 355 et Lucianus Philops. 38. 
— Vs.2 vett. editt. cod. Vit. 1 et Ciz. ἧς περὶ δῆ- 
ouv ϑέντε. Vitt. 2. 8. δερινισϑέντες, quod in δηρι- 
σϑέντες mutavit Müllerus. Sed nec δῆριν ϑέντε sine 
offensione est, non solum propter sequentem versum, 
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in cuius fine idem sonus recurrit, sed eam etiam ob 
caussam, quod dubitare licet, num graece dici possit 
δῆριν τιϑέναι pro τίϑεσϑαι. lta recte dicitur ἔχϑραν 
vel uicog καταϑέσϑαι, non item μῖσος vel ἔχϑραν 
καταϑεῖναι. Cfr. Matthiae ad Euripid. Bacch. 677. 
Nec orationis forma ab elegantia commendatur: ἧς 
πέρι δῆριν ϑέντε καὶ ἄρκια δηρινϑέντες πύλας ἔβαν 
᾿Φἰϊδονῆος. Eas igitur ob caussas scripsi ἧς πέρι δῆριν 
ἔϑεντο. Geelius Bibl. crit. nov. I p. 52. tentat ἧς πέρυ 
δὴν ἐρίσαντο. — Vs. 3 τ᾽ post Mówoc addidit Spoh- 
nius. Idem in fine dedit δηρινϑέντες pro δῆριν ϑέντες 
sive, quae codd. lectio est, δηρισϑέντες. Pro ἄχριτα 
libri ἄρκια, quod correxi. — Vs. 4 legebatur ἀλή- 
στοιο.  Vitt. 2 et 3 ἄλησϑοι. Scripsi ἀλλίστοιο, in- 
exorabilis. lta Crinagoras Anthol. Palat. I p. 502: 
κούρην αἱμύλον εἰναέτιν ἥρπασας, ὦ ἄλλιστ᾽ im. 
Übi cod. ἄλιστε, editt. ἄληστε et ἀλληστε.  Spohnius 
ἀπλήστοιο. —  Vs.4 recte Spohnius antiquam lectio- 
nem revocavit, Müllerus .Jiówwrog. ln epigr. Antipa- 
tri Anthol. Pal. II p. 267 Iacobsius edidit δώματα δ᾽ 
«Αϊδωνῆος épsvvijcavrog ᾿Θμήρου γέγραμμαι. | Cod. :Ai- 
δωνῆος. Malim igitur: ZAióovoc. Ac nescio an eadem 
forma reddenda sit Quinto XII, 179 aliisque locis. 
Phlego Trall. de Mirac. in Thesauro Gronovii VIII 
p. 2715 b. «ἰδώνῃ Πλουτῶνι βοὸς κυανότριχος αἷμα, 
utrum Zióovez an .4ióowsi scripserit non. decerno. 


LI. 
Tíxvov, μὴ σύ ys μητρὸς ἀπ’ ἀνϑερεῶνας ἀμήσης, 
ἠδλίους ἥτις σὲ τριηχοσίους ἐφόρησα, 
τέχνον, ὑπὸ ζώνῃ, φοβερὰς δ᾽ ὠδῖνας ἀνέτλην 
ἐς φάος ἐρχομένου, λαρὸν δ᾽ ἐπὶ χείλεσι πρώτη 
μαστὸν ἐπισχομένη λευχῷ σ᾽ ἔψισα γάλαχτι. 
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Servavit Stobaeus Flor. LXXVIII, 5 p. 105 Gaisf. 
p. 333 Grot. cuius haec est translatio: 
Nate, caput miserae ferro ne deme parenti, 
hoc utero soles quae te gestare trecentos 
sustinui , (ristesque metus saevosque dolores | 


- 


le nascente tuli: quae suavem prima. papillam 
immulgens tenero pavi te flumine lactis. 
Sunt Clytaemnestrae verba ad Orestem, caedem ma- 
tri parantem. Similiter apud Aeschylum Choeph. 888 
Clytaemnestra: ἐπίσχες, ὦ παῖ, τόνδε δ᾽ αἴδεσαι, τέχ- 
γον», μαστόν, et apud incertum poetam in Anthol. Pa- 
lat. vol. II. p. 43: πῇ ξίφος ἰϑύνεις; κατὰ γαστέρος ἢ 
χατὰ μαζῶν; γαστὴρ ἢ (fort. μέν) σ᾽ ἐλόχευσεν, ἀνε- 
ϑρέψαντο δὲ μαζοί. Primo versu usus est Etymolo- 
gus M. p. 109, 30: νϑερεών: ὁ ἐπὶ τοῦ γενείου τό- 
πος, διὰ τὸ δι’ αὐτοῦ ϑορεῖν τὸ πνεῦμα. — οἱ δὲ 
παρὰ τὴν ἄνϑησιν τῶν τριχῶν. κατηγοροῦσι τὸ .EU- 
φρονίωνος εἰπόντος Τέκνον, μὴ σύγε μητρὸς ὑπ᾽ ἀν- 
ϑερεῶνος ἀνήσης. Recte Sylburgius correxit .Evgo- 
ρίωνος et ἀμήσῃς, ut habet Zonaras p. 173 et schol. 
Victor. ad Hom. Il. XXIV, 165, qui utitur hoc versu 
propter correptionem. primae syllabae verbi ἀμήσης. 
At hos omnes mirum est consentire in lectione ὑπ᾽ 
ἀνϑερξεῶνος, me quidem quid genitivo faciam nesciente. 
Schol. tamen Vict. propius ad Stobaei lectionem ha- 
bet ἀπ᾿ ἀνϑερεῶνος. Quod autem notasse grammati- 
cos Euphorionem dicit Etymologus ob usum vocis 
ἀνϑερεών, id illi eam potissimum ob caussam fecisse 
putandi sunt, quod ἀνϑερεὼν παρὰ τὴν ἄνϑησιν τῶν 
τριχῶν dici censerent; itaque non poterant non repre- 
hendere eum, qui vocem illam de mulieris gutture di- 
xisset. Adde schol. Hom. Il. ὦ, 501: ἀνϑερεῶνος, τοῦ 
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ὑπογενείου, παρὰ τὴν ἐξάνϑησιν τῶν τριχῶν. | Confr. 
Foesius Oecon. Hippocr. p. 61 οὐ intpp. Hesychii I, 
p. 173. — Vs. 2 Cocondrius apud Boissonadum Anecd. 
IV, p. 294: xoi παρ᾽ Μυφορίωνι ἠελίους — ἐφόρησα, 
ἀντὶ τοῦ ἡμέρας. ta praeter alios etiam Dionysius 
apud Stephanum Byz. p.258 ἀτὰρ μῆκός τε (leg γε) 
καὶ ἰϑὺν ὅσσον ἀνὴρ δοιοῖσιν ἐν ἠελίοισιν ἀνύσει (leg. 
ἀνύσσει). ---- Vs. b δέ σ᾽ ἔλοισα vulgo σ᾽ ἔψησα cod. A. 
σ᾽ ἔϑρεψψα Gesnerus coniecit, recepit Grotius. Valcke- 
narius apud Gaisfordum δέ σ᾽ ἔδευσα. acobsius Ani- 
madv. ad Eurip. p. 176 σ᾽ ἔπλησα, probante Schaefero 
ad Longi Past. p. 410. Idemque ego sequutus eram 
in editione prima. ^ Nunc optimi cod. ductu scripsi 
σ᾽ ἔψισα. | Photius, cou: ψωμίσαι. Lycophron Alex. 
639 ov γάρ Tig αὐτῶν ψίσεταν πύρνον γνάϑῳ.  Anti- 
pater in Anthol. vol. II p. 105: ἐξ ὑμῶν ἐψισμένον. 
At idem etiam de potu dictum fuisse docet haec glossa 
Orionis Theb. p. 168 Ψίω: ποτίζω. |^ Quod eodem 
versu legitur ἐπισχομένη, in Α scriptum est ἐποιχο- 
μένη. Poeta incertus (Callimachus) apud Etymol. M. 
p. 372: χεῖϑι δὲ oi πρώτη μαζὸν ἐπέσχ᾽ ἐρίφη. Euri- 
pides Androm. 225: χαὶ μαστὸν ἤδη πολλάκις νόϑοισι 
τοῖς ἐπέσχον, ubi Porsonus ὑπέσχον tentabat, quod me- 
rito redarguit Pflugkius. ᾿ 


T, Lil. 
Πρόπρο δέ μιν δασπλῆτες ὀφειλομένην [ἄγον] οἶμον 
Πὐμενίδες ἀργῆτα ϑυγατριδέαι Gógxvvos, 
e. ναρχίσσου ἐπιστεφρέες πλοχαμῖδας. 
Scholiasta Sophoclis Oed. Col. 674: ὅτι δὲ (ὁ 
γάρχισσος) ᾿Ερινύων ἐστὶ στεφάνωμα δῆλον ἐν οἷς Ev- 
φορίων φησί Πρόπρο δὲ μὲν χτλ. Orestem dicit. 
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Vs. l addidi ἄγον, quod facile excidere potuisse in 
promptu est. 4ασπλῆτας vocat Eumenidas Homerum 
sequutus Odyss. ó, 234. Docte hanc vocem illustra- 
vit Ruhnkenius Epist. crit. p. 156 qui nec Euphorio- 
nem neglexit.  Immodicum in huius etiam vocabuli 
usu se praestitit Nonnus, qui, quod dubito num anti- 
quiores fecerint, etiam ad res inanimatas hanc vocem 
transtulit, velut lib. XIV, 298: χοιρανίη δασπλής, XV, 
32: δασπλῆτα σιδηρείης γένυν ἄρπης, XXl, 63: πέλε- 
χυς δασπλής, XXII, 219: δασπλὴς μάχαιρα, XXIIL 25: 
μῦϑος δασπλής, et aliis locis. ' Cfr. Paulus Silent. in 
Anthol. Pal. V, 241. — Vs. 2 ἀργῆτα haud dubie 
corruptum. Suspicabar μάργητα furibundum, | quod 
Euphorione novatore non indignum videbatur. O. Mül- 
lerus ad Aeschyli Eumen. p. 171 audaci at ingeniosa 
coniectura tentabat γήλοφον εἰς ἀργῆτα, eiecto Euus- 
γίδες nomine, comparans Sophocleum ἀργῆτα KoAo- 
ψόν. lbid. ϑυγατριδέαι scripsi pro ϑυγατρίδαι. . Fu- 
rias quum Phorci ϑυγατριδᾶς dicit, Noctem, quae Fu- 
riarum mater erat, Phorci filiam finxisse videtur. Quam 
enim olim huius loci interpretationem exhibui, eam 
merito improbavit Lobeckius Aglaoph. p. 864. — Vs. 3 
excidisse videtur epitheton ad πλοχαμῖδας referendum, 
veluti αὐσταλέας. Nisi scripsit poeta veoxíocov χα- 
λύκεσσιν ἐπιστεφρέες πλοχαμῖδας, ut voluit Geelius 
Bibl. crit. nov. I p. 54. Hermannus Opusc. vol. VI 
p. 205 Mülleri de secundo versu coniecturam probans 
ipsum illud δὐμενίδες a Müllero eiectum ante ναρχίσ- 
cov addendum suspicatur. De nàrcisso Furiis sacro di- 
xit Creuzerus Praef. ad Plotin. de Pülcr. p. 49. Eun- 
dem flore qui Cupidinis στέμμα vocavit Nonnus Dion. 
X, 38 haud dubie eo Amoris vim indicare voluit. . 
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— Ὁπλοτέρου τ᾽ uos ἀκούομεν Ev9vAóOzoto, 
τς Δελρφίδες ᾧ ὕπο καλὸν "Ijiov ἀντεβόησαν, 
οΚρῖσαν πορϑήσαντι “υχωρέος οἰκία «Φοίβου. 
Argum. Pindari Pyth. p. 298 ed. Boeckh.: τὸν δὲ 
ὐρύλοχον νέον ἐκάλουν LAM, ὡς ὐφὸρίων icro- 
o& 'ÜnAorépov τ᾽ ᾿“χιλῆος κτλ. .. Crisaei quum iniu- 
stius vectigalia exigerent ab iis, qui oraculum consul- 
turi Delphos proficiscerentur, tandem Eurylochus La- 
risaeus extitit, qui eorum temeritatem comprimeret et, 
debellatis Crisaeis, longo tempore intermissam Pythio- 
rum solennitatem instauraret Olymp. XLVII.. Vid. 
Strabo IX p. 418 et 421 et Helladius Photii. Bibl. p. 
533, 33.. Cfr. Heynius ad Pind. Vit. p. 5 Bckh. |. Ad 
eandem. Eurylochi contra Crisaeos expeditionem re- 
ferenda est. Polyaeni. narratio Strat. VI, 13: ζμρφι- 
χτύονες Κίρραν ἐπολιόρχουν" καὶ δὴ χρυπτὸν ὑπόνο- 


μὸν εὗρον ἄγοντα νὰἁματιαῖον ὕδωρ πολύ. καὶ τῇ EU- 


ρυλόχου γνώμῃ συλλέξαντες “ντικύραϑεν πολὺ πλὴς- 
Ü'oe ἐλλεβόρου, κατέμιξαν τῷ ὕδατι. «Κιρραῖοι zuóv- 
reg διαφϑείρονται τὰς γαστέρας — μφικτύονες ἀπο- 
νητὶ τὴν πόλιν ἔλαβον, χειμένων τῶν πολεμίων. --- 
Vs. 2 malim. ᾧ ἔπι. Ibidem vulgo ἀνεβόησαν. (οι- 
rexit Boeckhius et Naekius ad Choeril. p. 119. Simile 
est ἀντηχεῖν παιᾶνα, de duabus chori partibus alterno 
cantu sese excipientibus. Cfr. Cuperi Observ. I, p. 4. 
— Vs. 3 addidi Κρῖσαν auctore Boeckhio. Dobraeo 
Advers. II, p. 7 πέτραν supplente non felicior. Lenep- 
pius fuit ad Terent. Maur. p. 144 qui addebat Κῴ- 
qu, cll. Strabone IX p. 640 (416): χωρία πρὸς v 


u 
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Παρνασῷ Δελφοί ve καὶ Κίρφις 1) καὶ Δαυλίς. Quod 
initio versus legebatur ἀντηγώνισαν, delevit Boeckhius. 
Est interpretamentum verbi ἀντεβόησαν. Tum 2fv- 
χωρέος i. e. Δελφικοῦ a Lycorea, vico vel oppi- 
dulo Delphico. V. Pausan. X, 6. Etymol. M. p. 571, 
.A7. Schol. Apoll. Rh. IL, 711. Similiter Callimachus 
H. in Apoll. 19: 7Zvxveoéog ἔντεα Φοίβου. . Cfr. Ste- 
phanus Byz. s. v. Zvsupete. - d) 
ΡΣ hic PUES. | 

Ἦ μὲν πάνϑ᾽ ὅσα που φύει εὐδείελος «ia, 

ἢ φυτὸν ἢ ποίην, ὅτεῳ. χριμψαίατο λύϑρον, 

ὡς πυρὶ καρφόμενα ψαφαρῇ ἰνδάλλετο τέφρῃ. 

Scholiastes Arati Phaen. 519: χαυστιχὸς γάρ ἐστιν 

αὐτῆς (hydrae Lernaeae) ὁ ἰός. xoi Εὐφορίων ^H μὲν 
πάνϑ᾽ ὅσα κτλ. — Ws.l vulgo ἡ μέν. Emendavit 
Bentleius ad. Callim. in Iov. 87. At praestat fortasse 
quod Theon ad Aratum ed. Buhl. p. 309 habet, τῆς 
nm igesttiqut ut a λύϑρον pendeat. — 8. 2 vulgo 

ἢ φύλλον γ᾽, pro quo mihi 7) φυτὸν scribendum vi- 
ὯΝ monuit Bekkerus ad Aratum p. 156. Nunc idem 
Lobeckius Aglaoph. p. 567. Tum vulgo editur ἢ ποίην 
órr ἐχρίμψατο λύϑρον, quod apud Bekkerum 1. 1. ita 
corrigebam ἢ ποίη ἢ ὅτεῳ iyyolpworo λύϑρον. At- 
que ita etiam Lobeckius, nisi quod is rectius ποίην re- 
tinuit. Nunc locum ita correxi ut supra adscriptus est. 
Verbum χρίμπτεσϑαι recte dativo iungi docet Aeschylus 
epe e Eumen. 


1) Notior est Cirphis | mons. id iei: Lex. Hippocr. ed. 
Franz. p. 920: πόλις δὲ αὕτη (Μέλαιναι) κατὰ có Κρισαῖον πεδίον 
προκειμένη vo Κριφέῳ, νομὰς ἀγαθὰς ἔχουσα, ὡς φησιν ὃ Διο-- 
σκορίδης; legendum προσκειμένη τῷ Κίρφει. De Melaenis, 
Phocico oppido, aliunde, si recte memini, nihil constat. 
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Eumen. 176 δόμοισι τοῖσδε χρίμπτεσϑαι πρέπει. | Sept. 
c. Theb. 84 ὠσὶ χρίμπτεται foc. De optativi forma 
χριμψαίατο v. ad Fragm. CLXIL Nomen λύϑρον, 
quod fere cruoris pulvere. commixti significatum ha- 
bet, Euphorio de hydrae veneno vel sanie dixit. De 
viri semine habet Nonnus Dion. 41, 101. — Vs. ὃ 
vulgo xcogousvov et ivÓcAAerot. Correxit Bentleius. 
LV... 

Ἥ oi Mobviov υἷα τέκε πλομένῳ àvi ὥρῳ'" 

ἀλλά ἑ «Σιϑονίῃ ve καὶ ἐν κνημοῖσιν ᾿Ολύνϑου 

ἀγρώσσονθϑ᾽ ἅμα πατρὶ πελώριος ἔχτανεν ὕδρος. 

Servavit Tzetzes ad Lycophr. 494. Acamas quum 
Diomede comitante pacis leges Troianis laturus Troiam 
venisset, Laodicen compressit ex eaque filium, cui Mu- 
nito nomen, suscepit. Capta Troia Laodice ἀπῇρε 
μετ᾽ αὐτοῦ χομίζουσα καὶ τὸν Μούνιτον. περὶ δὲ τὴν 
Θρῴχην γινομένων xoi χυνηχετούντων ὄφις δαχὼν τὸν 
ΜΜούνιτον ἀνεῖλεν, ὥς φησιν Βὐφορίων Ἥ οἱ Μούνι- 
τον χτλ. Pro υἷα codd. υἱόν. Ibidem memorabile est 
πλομένῳ ivi ὥρῳ pro eo quod usus postulat, περιπλο- 
μένῳ. | Compares quod eodem insolentiae vitio labo- 
rat τελλόμενον frog apud Apollonium Rhod. I, 688. 
Nec dissimile est ἡνεχὲς pro διηνεχές, de quo dixit 
Naekius ad Choeril. p. 120, fortasse etiam ὠλύγιος pro 
διωλύγιος a Suida servatam vol. II p. 755. De coc 
cfr. Plutarchi Quaest. Sympos. p. 677 d. — Vs. 2 le- 
gebatur χνήμῃσι. Scripsi χνημοῖσι, saltibus. Home- 
rus Il. 2, 820: τὸν ὑπ᾽ ᾿αΙγχίσῃ τέκε 07 "Agooóíri, Ἴδης 
ἐν χνημοῖσι. Odyss. δ΄, 337: χνημοὺς ἐξερέῃσι καὶ 
ἄγχεα ποιήεντα. De Laodice quid praeterea tradiderit 
Euphorio subindicat Pausanias Phoc. XXVI, 3 propter 
7 
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amicum Antenoris in Graecos animum consentaneum 
fuisse dicens, ut Agamemno et Menelaus nihil hostile 
in Laodicen, Antenoris nurum, committerent, Jqo- 
ρίων δὲ ἀνὴρ Χαλκιδεὺς cvv οὐδενὶ εἰχότι vd. ἐς τὴν 
““αοδίχην ἐποίησεν. .Ex quo coniicere licet, apud Eu- 
phorionem Laodicen, antequam .cum Acamante aufu- 
geret, Atridarum iniurias passam esse. :Laodicae fata 
alii aliter narraverunt. V. Heynium Observ. ad Apol- 
lod. p. 302. De Munito eadem quae Euphorio tra- 
didit Hegesippus in Milesiacis apud Parthen.. Erot. 
XVI: χρόνου δὲ προϊόντος γίνεται τῷ ᾿“κάμαντι υἱὸς 
Μούνιτος, ὃν ὑπ᾽ tds τραρέντο μετὰ Τροίας ἅλω- 
σιν διεχόμισεν ἐπ᾽ οἴχου. χαὶ αὐτὸν ϑηρεύοντα ἐν 
᾿Ολύνϑῳ τῆς Vibadioa ὄφις ἀνεῖλεν. ᾿: 


ΤΥ" in 

Ἐς φϑίην χιλοῖο χατήϊε πάμπαν ἄπαστος" ᾿ 
τούνεχα Μυρμιδόνες μὲν LuAéo φημίξαντο.. 
Etymol. M. p. 181, 28: ᾿φχιλλεὺς — διὰ τὸ μὴ 
ϑίγειν χείλεσι χιλῆς, ὅ ἐστι τροφῆς. ὅλως γὰρ οὐ μιετ- 
ἐσχε γάλακτος, ἀλλὰ μυεξλοῖς ἐλάφων ἐτράφη ὑπὸ Χεί- 
oovog. ὅτι ὑπὸ Μυρμιδόνων ἐκλήϑη, καϑά φησιν Βὺ- 
φορίων ᾽ς Φϑίην χιλοῖο χτλ. Αροτίαπι est haec de 
Achille. dici ex Chironis disciplina ad patrios lares - 
revertente.. Idem locus est apud Eustath. ad Iliad. 
p. 15, 11, ubi χιλοῦ legitur pro χιλοῖο et cysvorog pro 
ἄπαστος, cuius illud interpretamentum est. Hesychius, 
JAnaoroc: ἄγευστος. Eustath. ad Dionysii Perieg. 828: 
πάσασϑαι 0 ἐστι γεύσασϑαι. — Cfr. grammatic. Bekk. 
Anecd. p. 415, 24. Idem habet Tzetzes Exeg. Homer. 
p.61: διὰ τὸ χιλῆς ἄμοιρον εἶναι, ὡς Εὐφορίων quj- 
civ ὁ Αἰσχύλου πατήρ Es Φϑίην xr, ubi adverte 
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hominis imperitiam Euphorioni, Aeschyli patri, hos ver- 
sus tribuentis. Nisi scripsit ille ὡς ιὐφορίων φησὶν 
ὁ Χαλκιδεύς, οὐχ ὁ Αἰσχύλου πατήρ. Cfr. Crameri 
Anecd. Oxon. III p. 377, 33. In Achillis nomine ex- 
plicando eandem etymologiae rationem sequuti sunt 
Suidas vol. IIL, p. 671. Eudocia Ion. 34. schol. Iliad. 
σ΄, 36. Inepte illi quidem, ineptius tamen Tertull. de 
Pall. III, 6: ille ferarum medullis educatus , unde et 
nominis consilium, quandoquidem labiis vacuerat ab 
uberum gustu. Non minus miram rationem commen- 
tus est Ptolemaeus Hephaest. apud Photium Bibl. CXC 
p. 152, 31 Achillem vocatum dicens ὅτε ὃν τῶν αὐτοῦ 
χειλέων χαταχαυϑείη, quod. disertius explicat Agame- 
stor Larisaeus Epithal. Pel. et Thetidis apud Tzetzen 
ad Lycophr. 178. Ceterum eiusmodi lusus etymolo- 
gici, quantumvis a. nostro sensu alieni, non tamen dis- 
plicuisse videntur poetis graecis.  Tractavit hoc ar- 
gumentum primus quod sciam Ios. Scaliger Coni. in 
Varr. VI p. 231 Bip. sed diversissima confundens. 108 
Aeschylea Promethei originatio Prom. 85: αὐτὸν γάρ 
σὲ δεῖ προμηϑέως, ὅτῳ ἐρόπῳ τῆςδ᾽ ἐχχυλισϑήσει τύ- 
χης, nihil habet quod merito reprehendas, praesertim 
si ab eo prolatam memineris, qui acerbis et mordaci- 
bus dicteriis Prometheum' quoquo modo lacessit. Ad 
quod miror non attendisse elegantissimi virum ingenii 
Petrum. Elmsleium ad. Eurip. Bacch. 508, ἃ quo illud 
etiam minus recte factum arbitror quod προμηϑέως 
in προμηϑίας mutari voluit !). Substantivo προμη- 
ϑεὺς, prudentia, usus est Pindarus Ol. VII, 44. ad quem 


1) Προμηϑέως tuentur etiam citationes schol. "Bu Phoen. 
470 et Eustathii p. 1497, 43. 
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locum vide Boeckhium. Magis etiam mira sunt, quae 
narrat Scaliger de Artapherne, quem unice metri ne- 
cessitate coactus in Artaphrenem mutavit Aeschylus. 
Sed prima huius etymologici studii indicia et quasi 
semina sparsa videmus ab Homero Iliad. VI, 403, ubi 
Astyanactis, et Odyss. XIX, 407, ubi Odyssei nominis 
rationem reddidit. Hunc proximo intervallo sequuti 
sunt Homeridae, veluti auctor Hymni Apoll. 313, ubi 
vide Hermannum. Nec aspernatus est hanc rationem 
Hesiodus in Theog. 209 in Genealogia Heroica p. 174 
Gaisf. ubi de Ileo, et auctor Aegimii apud Stephan. 
Byzant. s. v. ὥβαντες, ubi de Euboeae nomine agi- 
tur. Cyclicos poetas probabile est frequentius his lu- 
sibus indulsisse, nec refugit eos severa Musa Antima- 
chi, quem vide apud schol. Apoll. Rh. II, 296 et Ste- 
phan. Byzanf. s. v. Τευμησσός. Parcius in illo ety- 
mologiarum captandarum studio sibi indulserunt poe- 
tae lyrici; neque id mirum. Quamquam ne apud hos 
quidem exempia plane desunt, v. Pindar. Olymp. VI, 
91. IX, 71. Isthm. VI, 79. Apud tragicos poetas con- 
tra, praesertim apud Euripidem nihil hac re frequen- 
tius. V. Elmsleius ad Eurip. Bacch. 508. Alexandri- 
nos et qui hos proximo intervallo praecesserunt verbo 
tetigisse sufficiat. De reliquis vide Lobeckium ad So- 
phoclis Aiac. 420 coll. Valckenario ad. Phoen. 639. 
Apud Etymol. M. p. 665, 46 qui leguntur incerti au- 
ctoris versus: 
Tov μὲν καὶ Περσῆα μετεχλήϊσσαν ᾿Ἵχαιοί, 
οὕνεχεν ἄστεα πέρσεν ἀπειρεσίων ἀνθρώπων, 

sunt fortasse Euphorionis, quem in Dionyso de Per- 


sei rebus exposuisse certissimum est. Cfr. quae supra 


attuli p. 21. 
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— LVII. 
 Tà καὶ μέτρια μέν vig imi φϑιμένῳ ἀκάχοιτο, 
μέτρια καὶ κλαύσειεν" ἐπεὶ καὶ πάμπαν ἄδαχρυν 
Μοῖραι ἐπημήναντο. 


Servavit Stob. Flor. CXXIIT, 12. Locus fortasse 
ex Epicedio in Protagoram derivatus est. — Vs. 1l τῷ 
xci cod. B. Vulgo zei τόχα. Omittunt zo Α et Trinc. 
— Vs. 3 A. ioxun..v superscripto ro. B. ἐσημήναντο. 
Trinc. ἐπιμήναντο. Heinrich Observ. III p. 54. ἀπη- 
γήναντο. ldem postea Gaisfordus, qui praeterea μοῖ- 
ραν coniicit, ad ἀπηνήναντο subintelligens οί, Aper- 
tum est in cod. lectione aliquid reconditius latere, e. c. 
ἐσιχχήναντο, fastidiunt, de quo verbo vide Lobeckium 
ad Phryn. p.226 et Blomfieldum ad Callim. Epigr. 
XXIX, 4. Parcas aversari dicit mortales lacrimarum 
expertes. Cfr. Callimachus fragm. 418: ἐπεὶ ϑεὸς οὐδὲ 
γελάσσαιν ἀχλαυτεὶ μερόπεσσιν ὀϊζυροῖσιν ἔδωκεν. 


LVIII. 
ἯΙ uiv δὴ Φοῖβός vs Ποσειδάων τ᾽ ἐχάλεσσαν 
-Aiaxóv , οὐκ ἀβοήϑητοι κρήδεμνα δέμοντες. 


Scholiastes Pindari Olymp. VIII, 41 p. 194 Bkh.: 
τὸν Ποσειδῶνα xci l[dnóAAova εἰς τὴν τοῦ τείχους 
κατασχευήν quoi τὸν «Αἰακὸν προσλαβεῖν. — παρ᾽ οὐ- 
δενὶ δὲ πρεσβυτέρῳ Πινδάρου ἡ ἱστορία. ὁ δὲ Βύφο- 
oiov φησίν Ἢ μὲν δή χτλ. Primo versu cod. ἡ μὲν 
4ηΐφοβος. Correxit Gerhardus. — Vs. 2 cod. ἀβοή- 
ϑητον πρὸς κρήδεμνα δέμονες.  Correxit Boeckhius; 
fortasse recte. Quamquam non intelligitur unde irre- 
pserit vocula πρός, in qua vide an lateat πατρός. 
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Fortasse scripserat poeta, si quis alius, novandi stu- 

diosus, οὐχ ἀβοητὶ πατρός, non iniussu patris moenia 

condentes. Ab Iove iussos Phoebum et Neptunum Tro- 

iana moenia struxisse tradit Homerus lliad. XXI, 444. 

Sed praekera nunc quod Lobheckius Aglaoph. p. 288 

coniecit οὐκ ἀβοηϑὶ πόλιος. Z5 ij inepti 

| LIX. 3538 53 

Πολλάκις οἱ xAwcínct πυληγενέεσσί vs νηυσίν 
ἐννύχιοι πίτναντο νόσῳ ἅπερ ἰητῆρος. 

Scholiastes Victor. ad Iliad. x', 18 apud Heynium 
vol. VI p. 623: πρὸ ὀλίγου δὲ χωρισϑεὶς. (Agamemno 
a Nestore) ὡς ἂν εἰς ἰατροῦ γοσῶν ϑέλει φοιτᾶν πάλιν. 
ὡς καὶ Εὐφορίων φησί Πολλάκις οἱ xrÀ. Codex mv- 
ληγενεῆσι, quod correxit Heynius. Νῆδς πυληγενεῖς, 
naves Pyliae sive Nestoreae, ut Graiugenas domos di- 
xit Catullus Epithal. P. et Th. 35 et συριηγενὲς ἅρμα 
oraculum apüd Herod. VI, 140. Pro zírvevro Hey- 
nius recte, ut videtur, πίλναντο. Totus locus ita scri- 
bendus videtur: | 

Πολλάκις ἐν χλισίησι πυληγενέεσσί ve νηυσίν 
ἐννύχιοι πίλναντο, νόσων ἅπερ ἰητῆρος. 
Nisi malis πολλάχι οἱ et νόσων ἅπερ uro. Κλι- 
σίας nescio quid moverit Heynium, ut non de tento- 
riis, sed de lectis aegrotorum. explicaret. Sensus est: 
Saepe ad Nestorem Graeci tanquam ad medicum ac- 
cesserunt. xy 
LX a. b. 
Ἢ Aizvnv ψολόεσσαν ἜΡΟΝ ἀστεροπαῖον 
ZLuyvüv δὲ ψολόεσσαν ἀϊδνήεντά τε χαπνόν. 


Scholiastes Nicandri Ther. 286: σημαίνει δὲ ἡ λέ- 
ξις (ψολόεις) τρία. ἔστι γὰρ ψολόεν τὸ μέλαν, τὸ σπο- 
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δοειδές, τὸ λαμπρόν. .Evqooluov Ἢ «Αἴτνην spoAósc- 
σαν ἐναύλιον ἀστεροπαῖον. καὶ ἔτι «Τιγνὺν δὲ ψγολόεσ- 
σαν XLTÀ. — 8.1 Schneiderus στεροπαίου. | Idem 
voluit Heynius ad Apollod. I p. 4 nisi quod praeterea 
scripsit ἐναυλόν τ᾽ ᾿“στεροπαίου. FPoterant etiam στε- 
ρόπαο. Atqui neque στερόπαιος neque στερόπης. 
legitimam huius nominis formam esse: docuit. Mützell. 
de Emend. Theog. p. 224. Itaque lenissima correctione 
refingere malim: [ €» : 
CHO Aivvqv ψολόεσσαν, ἐναύλιον ἀστεροπάων. 
᾿Ρναύλιον, habitaculum, Euphorionem fortasse sequutus 
dixit, Nonnus Dion. XLI, 147: Βάχχου τερπνὸν ἔδε- 
ϑλον, ἐναύλιον ᾿Ιοχεαίρης. | Secundo versu editur vulgo 
ἀχλύν.. (ὐοα. Goett. ἐγνύν, quod in Aviv recte mu- 
tavit Schneiderus. Tum ἀϊδνήδις, quae incognita le- 
xicis forma est, Euphorio fortasse novavit. | Usitatae 
formae sunt cjÓvog et ἀϊδνής. Nisi id. ἀϊδνῇς scriben- 
dum est, ut τεχνῇς, τολμῇς etc. 
,UXL.. 

| | ᾿ς Obvexa δή μιν 

Ἶφι βιησαμένῳ “Ελένη ὑπεγείνατο Θησεῖ.. | 

Etymol. M. p. 480, 18: ἴφις, ὄνομα κύριον παρὰ 
τὸ ἶφι, τὰ δὲ παρ᾽ αὐτοῦ πάντα διὰ TOU V γράφεται, 
οἷον ᾿Ιφιμέδουσα, ᾿Ιφιγενής, ᾿Ιφικλῆς. Εὐφορίων αὐ- 
τὴν ἐτυμολογεῖ [ἀγνοῶν αὐτὴν ᾿“γαμέμνονος, οἴεται δὲ 
αὐτὴν] Ἑλένης χαὶ Θησέως, ὑποβλητὴν δὲ δοϑῆναι 
Κλυταιμνήστρῳ. Θύὕνεχα δή μιν --- Θησεῖ. ἐξ 'EM- 
γῆς xci Θησέως. ἴῃ his ante βύυφορίων inserendum 
᾿Ιφιγένξια, a qua voce novus orditur articulus a pri- 
ori, qui in ᾿Ιφικλῆς desinit, seiungendus. De hoc ad- 
monui iam in editione prima.  Confirmant nunc Cra- 
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meri Anecd. II p. 450, 29. ubi haec leguntur: 'Ig:- 
γένεια: οὕνεχα δ᾽ ἡμῖν ἶφι βιησαμένῳ ᾿Ελένη ὑπεγεί- 
varo Θησεῖ. ἡ ἐξ ᾿Βλένης καὶ Θησέως. "Verba uncis 
inclusa ex cod. Barocc. supplevit Bekkerus Anecd. 
gr. p. 1446 habetque etiam Etymol. Gud. p. 285, 6. 
Scribendum videtur: ὐφορίων, ἀγνοῶν αὐτὴν ᾿4γα- 
μέμνονος, ἐτυμολογεῖ [αὐτὴν] ᾿Ελένης καὶ Θησέως" οἴε- 


ται δ᾽ αὐτὴν ὑποβλητὴν δοϑῆναι Κλυταιμνήστρῳᾳ. Scri- 


psi autem βιησαμένῳ pro edito βιασαμένη e cod. Ba- 
rocc. apud Bekkerum et Cramerum. Pro ὑποβλητήν 
Etymol. Gud. ὑποβλῆϑιν, cod. Paris. ὑποβλῆτιν, qua 


ipsa voce Euphorionem usum esse male olim suspica- 


tus sum. . Quod autem Thesei et Helenae filiam di- 
cit Iphigeniam, id Argivos et inter poetas primum Ste- 
sichorum tradidisse docet Pausanias lib. II, 32: ἔχειν 
μὲν γὰρ αὐτὴν (Helenam) λέγουσιν ἐν γαστρί, vsxoU- 


σαν δὲ ἐν oye — τὴν μὲν παῖδα ἣν ἔτεχε Κλυται- 
μνήστρῳ δοῦναι" συνοικεῖν γὰρ ἤδη Κλυταιμνήστραν.. 


Zyouíuvovw αὐτὴν δὲ ὕστερον τούτων Πῆενελάῳ γή- 
μασϑαι" καὶ ἐπὶ τῷδε Εὐφορίων Χαλκιδεὺς καὶ Πλευ- 
ρώνιος ᾿Δλέξανδρος ἔπη ποιήσαντες, πρότερον δὲ ἔτι 
“Στησίχορος ὁ ἹἹμεραῖος, κατὰ ταὐτά φασιν ᾿4ργείοις 
Θησέως εἶναι ϑυγατέρα ᾿Ιφιγένειαν.  Stesichorum se- 
quutus est etiam Nicander apud Antoninum 1.1}. 27 p.178 
et Duris Samius apud Tzetzen ad Lycophr. 103. 513. 
851. Cfr. schol. Homeri 1]. », 626. De Iphigenia 
quae tradebantur apud Graecos, uberius persequutus 
esse videtur Pherecydes Lerius, cuius de ea scriptum 
commemorat Suidas s. v. «Ῥερεχύδης. 


LXII. 


“Μοῦσαι ποιήσαντο xoi ἀπροτίμαστος Ὅμηρος. 


| 
| 
| 
| 
| 
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- Eustathius ad Hom. p. 1183, 31: τὸ δὲ ἀπροτίμα- 
Grog ἀντὶ τοῦ ἀπρόσψαυστος, παρὰ TO μάσασϑαι TO 
ἅψασθαι. ὅϑεν καὶ βυφορίων φησίν Μοῦσαι --- “Ὁμη- 
ρος. ἤγουν οὗ δυσχερὲς ἐφάψασϑαι τῆς δυνάμεως. 
Paullo alio sensu eodem nomine usus erat poeta, quem 
respicit Hesychius, ποτίμαστος, ἀνύβριστος. Eupho- 
rionis versus est etiam apud schol. Victor. Hom. 1]. τ΄, 
263 sive apud Heynium vol. VII p. 664. 


LXIII. 

-irQ σὺν τελαμῶνι χυνηλατέων νεοτμήτῳ. 

Scholiastes Nicandri Ther. 22: χυνηλατέοντος δὲ 
ἀντὶ τοῦ χυνηγετοῦντος, ὡς Εὐφορίων Αὐτῷ σὺν τε- 
λαμῶνι νεοτμήτῳ.  Excidisse vocem χυνηλατέων in 
promtu est; itaque addidi. Pro νεδοτμήτῳ rectius le- 
gas νεοχμήτῳ. . Certe insolens correptio ante vu. Eu- 
phorionis versum fortasse respicit Hesychius, ᾿Νεοχμήτῳ: 
ἀντὶ τοῦ νεωστὶ χατεσχευασμένῳ. Similiter, quamquam 
aliam ob caussam, Aristarchus apud Homerum ll. ἡ, 304 
pro ἐϊτμήτῳ scribebat ἐὐχμήτῳ. 


LXIV. 
 Airüxsg ἀξιχλώροισιν ἰαύεσκον μολοϑούροις. 
Scholiastes Nicandri Alex. 147: ἡ μολόϑουρος fo- 
τάνη ἐστίν, ἀειϑαλὴς δέ" διὸ xoi Εὐφορίων φησί 
Ilroxsg χτλ.  Scribebatur ἀξιχλωροῖσιν. ^ Quamquam 
possis etiam && χλωροῖσιν. 


LXV. 
"Yeróuavrig ὅτε χρώξεις χορώγη. 
Scholiastes Nicandri Ther. 406: ór& δὲ χειμῶνα 
δηλοῦσιν οἱ κόρακες, καὶ "Aoerog μαρτυρεῖ καὶ Βύφο- 
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ρίων ὁμοίως ᾿γετόμαντις ὅτε χρώξειςΣ χορώνη. lridem 
a poetis ὑετόμαντιν dici annotavit Olympiodorus ad 
Aristot. Meteor. p. 132. ed. Idel. ADS na 


LXVI. 
᾿Ορχομενὸν Χαρίτεσσιν ἀφαρέσιν ὀρχηϑέντα. Te 


EI a4» d 


. Pollux IV, 95: τάχα δὲ xci ᾿Ορχομενὸς παρὰ τὴν 
τῶν Χαρίτων ὄρχησιν, ὡς Evbgopiov: 'Ooyovusvov Xa- 
οἰτων φάρεσιν ὀρχηϑέντα. ΜΒ Χαρίτεσσιν ἀφαίρε- 
σιν, unde genuinam lectionem restituit Piersonus ad 
Moerin p. 79. Recte autem dicit Χαρίτεσσιν ἀφαρέ- 
σιν, nudis Gratis, ut in proverbio Χάριτες γυμναὶ 
apud Suidam. Idem sequuti sunt artifices; certe non 
nisi antiquiori tempore Gratiarum signa vestiri sole- 
bant, teste Pausania IX, 35. ut Seneca de Benefic. 
I, 3 solutas et pellucidas vestes Gratiis tribuens an- 
tiquiora artis opera spectasse videatur. Non defuisse . 
tamen inter serioris aetatis artifices qui ad pristinum 
morem reverterentur, praeter Caracallae numum apud 
Millin. Theatr. Mythol. Nro. 202 p. 37. docent quae 
disputavit Boettigerus de Nuptiis Aldobr. p. 146. Cfr. 
Winckelm. Hist. Art. IV p. 112 et Monum. Ined. vol. 
I p. 40 ed. Berol. De, Grátiarum cultu apud Orcho- 
menios nofa omnia e Pindaro Theocrito Pausania aliis. 
V. Manso Mythol. Versuche p. 425, Müllerus Hist. 
Civitt. Graec. I p. 177 sqq. et Boeckhius Corp. Inscr. 
I p. 763. Non indigna memoratu quae eam in rem 
ex Ephoro tradit schol. Iliad. /, 381: πολὺ δὲ τούτῳ 
(Orchomeno Boeotio) παράκειται πεδίον, εἰ πιστός 
ἐστιν Ἔφορος, πλῆρες πολλῶν ἀγαϑῶν, ὧν ταῖς ἐχεῖσε 
τιμωμέναις Χάρισι πέμπουσιν οἱ περίοικοι. Quod au- 
tem Orchomeni nomen ab ipsa illa Gratiarum ὀρχήσξι 
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derivavit Euphorio, in eo praeter Alciphronem III, 1 
ἐνορχεῖσϑαι ταῖς παρειαῖς εἴποις ἂν τὰς Χάριτας ᾽Ορ- 
χομενὸν λιπούσας, nactus est imitatorem Nonnum Dion. 
XXIV, 261: x«i χορὸν ὠρχήσαντο χορίτιδες "Üpyoue- 
voio, alisque locis indicatis ἃ Naekio Progr. acad. 
aest. 1836 p. III. 
PY doi ots ftd mum 
— "Ogvdov Πέρσης «4ξων γε μὲν Εὐρυμέδοντα. 
Schol. Victor. Hom. Il. ξ΄, 319: Δανάης, ἐξ Εὐρυδί- 
zug καὶ JAxovwiov. / EUgogiov ᾿Οϑνεῖον κτλ. Corruptis- 
simum versum ingeniose Lobeckius Aglaoph. p. 574 ita 
restituit, ὀθνεῖον Πέρσῃ τελέων γάμον Εὐρυμέδοντι. 
,Acrisius scil. Perseo peregrinas nuptias (Androme- 
dae) parans, aut Cepheus aut lupiter." 


| LXVIL- 
Ἥ τίς ἔχεις κληῖδας ἐπιξεφύροιο “υμαίης. 

Stephanus Byz. s. v. ua) p. 314: ΖΔύμη πόλις 
χαίας ἐσχάτη πρὸς δύσιν ὅϑεν χαὶ Καλλίμαχος ἐν 
τοῖς ἐπιγράμμασιν 'Eg Δύμην ἀπιόντα τὴν ““χαιῶν 1) 
- ὁ πολίτης Δυμαῖος. τὸ ϑηλυκὸν δὲ Δυμαία. Εὐφο- 
oiov Ἥτις ἔχεις κληΐδα ἐπιζεφύροιο Ζυμαίης, διὰ τὸ 
πρὸς δύσιν ἐπιζέφυρον. Haec postrema ita intelligo, 
quasi scriptum esset διὰ τὸ πρὸς δύσιν χεῖσϑαι ἐπι- 
ζέφυρον αὐτὴν χαλῶν. Adiectivo ἐπιζέφυρος qui prae- 
ter Euphorionem usus sit scio neminem, nisi forte Cal- 
limachum apud schol. Dionysii Perieg. 364, si tamen 
is de Locris Epizephyriis in hexametro carmine lo- 


1) ]ta enim corrigendum. Cod. τὴν χαν.. Male Bentleius 
Fragm. LXXIII τὴν Ἀχαίας, quod nomen nunquam bai DA 
esl. Praeterea ἐοχάτην vel simile quid excidit. 
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quutus est. Pro χληῖδαρ vulgo χληΐδα. Cod. χληΐδας. 
Accentum correxit Friedemann de M. S. P. p. 325. 
Contra reliquorum poetarum usum mediam eius vocis 
corripuit Pindarus Pyth. IX, 66 χρυπταὶ χλαΐδες ἐντὶ 
σοφᾶς πειϑοῦς. lu Δυμαίης primam syllabam corri- 
puit, ut fere fieri solet in dilatatis verborum formis; 
velut in ἀνύω, Τυφάων, ὑδέω, de quo Naekius ad 
Cbhoeril. p. 183, aliisque apud Lobeckium ad Sopho- 
cis Aiac. p. 184, 13. Differunt tamen illa aliquan- 
tum a Zvucía, quod prima syllaba producta dictum 
esse docet Perses in Anal. Brunck. II p. 5 et Apollo- 
dorus in Chronicis apud Stephanum Byz. p. 314 5. 
πόλεμος ἐνέστη τοῖς vs Δυμαίοις τόϑεν [xai τοῖς 11α- 
τρεῦσι] '). Non improbabile igitur Euphorionem scri- 
psisse ἐπιζερύρου Δυμαίης. Formam Δυμαία sive 4υ- 
μαῖαν servavit etiam Etymol. M. p. 291, 12: vu ἡ 
πόλις τῆς χαΐίας — λέγεται xoi dUuct xai Δυμαῖαι. 
Implorat autem, quemcunque haec dicentem fecit Eu- 
phorio, Minervam, cuius templum et vetustissimum 51- 
mulacrum apud Dymaeos commemorat Pausanias VII, 
18. Quod claves urbis tenere dicitur dea, id ad ur- 
bis tutelam Minervae commissam recte trahit WVesse- 
ling. Observ. I p. 7 laudans eam in rem Aristoph. 
Thesm. 1152, ubi itidem habes “Παλλάδα κλῃδοῦχον, et 
Eurip. Iphig. T. 132, ubi Diana vocatur χλειδοῦχος. 


| LXIX. 

AvMe τ᾽ ᾿Ωρωπός vs xoi ᾿“μφιάρεια λοετρά. 
Stephanus Byz. s. v. ϑροπός p. 770: ᾿Θρωπός, 
πόλις Μακεδονίας — καὶ ἄλλη Βοιωτίας, περὶ ἧς Εὐ- 


1) Sic scribendum videtur, de quo alias dicam. —Omisit 
Apollodori locum cum plurimis aliis Heynius. 
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φορίων Κλιτρὶς “«“1{ὐλίς τ᾽ ι᾿ῷῶΩρωπός τὲ xrÀ. In corru- 
pto χλιτρίς, pro quo in cod. Rehd. χλέτορις scriptum 
est, indicem potius carminis Euphorionei quam urbis 
nomen latere existimo.  Suspicabar XAes/roor, qui fuit 
Azanis Arcadici regis filius, τῶν βασιλέων δυνατώτα- 
roc, uf est apud Pausaniam Arcad. IV, 3. et propter 
funebres ludos, quos primusfomnium instituit, celebra- 
tus. ^V. scholiasten Pind. Ol. III, 19. Idem etiam 
Ungero Parad. Theb. I p. 460 in mentem venisse vi- 
deo. Pro .4vAíc τ᾿ vulgo legitur «“ὑὐλητῆς. . Cod. Rehd. 
Αὐλιστής. Hinc scripsi 4vAíc τ᾽, praeeunte Salmasio 
Exerc. Plin. p. 104 f, nisi quod ille minus recte 4v- 
Aig ἴδ᾽ ᾿Ωὠρωπός vs etc. Memorabilis est forma Z4u- 
φιάρειος ΡΙῸ μφιαράξιος, ut ᾿Ιολάειος ενελάειος et 
alia, de quibus Lobeckius ad Phryn. p. 870.  Repe- 
tenda videtur ab aeolico μφιάρης, ut Τυνδάρειος a 
Τυνδάρης, quas formas ex Herodiano commemorat 
Etymol. M. p. 175, 22. Quod apud Suidam babes, 
Auqdépne: ὄνομα xvgiov, dubitari potest utrum ex 44u- 
φιάρης corruptum sit, an ex Z4q&rc, quod pro φα- 
ρεύς dictum fuisse annotavit Etymol. M. l.l  Am- 
phiarai λοετρά, locum in Atticae et Boeotiae confiniis 
prope Oropum, commemorat etiam Aratus apud Brunck. 
Anal. I p. 253 ubi vide Iacobs. et Ungerum 1. 1. 


LXX. 
Ὕδατα δινήεντος ἀμευσάμεγνος 3045): 

Stephanus Byz. s. v. ἄϑύρας p. 45: ϑύρας ἐπί- 
γείον xci ποταμὸς περὶ τὸ Βυζάντιον. ἔστι δὲ καὶ κόλ- 
πος ᾿ϑύρας. χλίνεται δὲ ἰσοσυλλάβως, ὡς Εὐφορίων 
Ὕδατα χτλ. De Athyra et fluvio et navali classicus 
locus est Agathiae hist. V, 14. Verbum ἀμεύσασϑαι 
illustravit Ruhnkenius Epist. crit. p. 209. 
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LXXI. ! na 

Ἄϊστεα Δυρραχίης τε καὶ ἔϑνεα Ταυλαντίνων. "s 

Stephanus Byz. s. v. δυρραχία p. 317: λέγεται 

δὲ χαὶ ἡ χώρα τῆς ᾿Ιλλυρίας Δυρραχία. -Εὐφορίων 

"orem xrÀ. ldem s.v. Ταυλάντιοι p. 697: ᾿Ιλλυρικὸν 

ἔϑνος. Evqopiov δὲ μετᾶν τοῦ v Ταυλαντίνους αὐτούς 

φησι. De Taulantiis, gente Illyrica Epidamniis vicina, 

nota sunt omnia. Eosdem ZevAevríovg vocat Non- 

nus Dion. XLIV, 1 ᾿Ιλλυρίης Δαυλάντιὸν ἔϑνος ond 
Qc, nisi hic etiam Ταυλάντιον scribendum. 


.. LXXII. | x 

"Hé ποϑὲεν ποταμῶν χελέβη ἀποήφυσας ὕδωρ. 
Athenaeus lib. XI p. 475 f. de voce χελέβη dis- 
serens: xoi Evgooiov 'Hé ποϑὲν ποταμῶν xrÀ. For- 
tasse πόϑεν — ὕδωρ; Ex ““ραῖς ἢ Ποτηριοχλέπτῃ du- 
ctus videtur hic versus Casaubono Lectt. Theocr. ΠΙ 
p. 245 haud aliam ob caussam, quam quod in unico hu- 
ius carminis fragmento Euphorio voce χελέβη usus est. 


LXXIII. 
Δωροφόροι καλεοίαϑ᾽ ὑποφρίσσοντες ἄναχτα. 


Athenaeus VI p. 263 d: τάχ᾽ οὖν διὰ τοῦτο xoi 
Εὐφορίων ὁ ἐποποιὸς τοὺς Παριανδυνοὺς δωροφόρους 
κέχληκεν Δωροφόροι καλεοίαϑ᾽ ὑποφρίσσοντες ἄνακτα. 
Ita Schweigh. recte emendavit codicis lectionem χαλὲ 
οἷά 9. Vulgo χαλέονται. Ad sententiam loci tenendum, 
Mariandynos ab Heracleotis devictos et sub iugum 
missos. ea conditione perpetua victoribus ministeria 
pollicitos esse, ut nunquam extra Heracleotarum fines 
venderentur. Vid. Posidonius apud Athen. l. c. et 
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Strabo ΧΙ p. 51. Eustath. ad Hom. p. 295, 31. 1090, 
δῦ. 4ωροφόροι autem. h. e. munera ferentes sive po- 
tius accipientes vocabantur propterea quod ab Hera- 
cleotis victu quotidiano sustentabantur;. idque nomen 
eam ob caussam iis imponebatur, ne unquam servilis 
conditionis obliviscerentur. | Idque ipsum significare 
voluit Euphorio, quum dicit ὑποφρίσσοντες ἄνακτα, sive 
ut mihi legendum videtur ἄνακτας, dominos, quae verba 
ex ea carminis alicuius parte desumta suspiceris, ubi 
ipsa illa. Heracleotarum de Mariandynis victoria eius- 
que leges et conditiones enarrarentur: δωροφόροι 
appellentur, dominos suos reverentes. Similis Helotum 
conditio apud Lacedaemonios, Penestarum apud Thes- 
salos et, si Eustathio fides, apud Macedonas, Callicy- 
riorum apud Syracusanos, Corynephororum apud Si- 
cyonios, Gymnesiorum apud Argivos, Clarotarum apud 
Cretenses. De quibus accurate exposuit Ruhnkenius 
ad Timaei Gloss. Plat. p. 214. De Clarotis adde 
grammaf. Seguer. p. 292: oí τῶν .“αχεδαιμονίων .Ei- 
λωτες χαὶ τῶν Κρητῶν χκαροταί. Corrige Κλαρωταί. 
Photius: Κλαρωταί, μέτοικοι (adde Κρητῶν), ὡς ἴἴα- 
ριανδυνοὶ ἐν "HooxAsig καὶ Εἵλωτες ἐν “Τ1ακεδαίμονι, 
καὶ ἐν Θετταλίῳ Πενέσται καὶ Καλλικύριοι ἐν Συρα- 
χούσαις. 


LXXIV. 
Καί οἱ γείνατο κοῦρον, ὅς ovx ἡἠλέχτορα εἶδεν. 
Clemens Alex. Strom. IV p. 207 Sylb.: evríxe 
πρὸς τῶν ποιητῶν τυφλὸς (ὁ Πλοῦτος) ἐκ γενετῆς κη- 
ρθύττεταν Καί οἱ γείνατο — εἶδεν, φησὶν ὁ Χαλχκι- 
δεὺς Εὐφορίων. In antecedentibus Euphorio de Ia- 
sione et Cerere egisse videtur, quorum amores “ἃ mul- 
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tis commemoratos (vid. Empedocles ed. Sturz. vs. 128 
Theocr. III, 49. Diodor. Sic. V, 49, 77. Ovidii Amor. 
II, 10, 25. Munker. ad Hygin. Fab. 270) nemo 
praeclarius cecinit Goethio Eleg. Rom. XII, 24 sqq. 
᾿Ηλέχτορα de Sole dixit, Homerum sequutus Iliad. VI, 
513. Apud Isidorum lib. XVI, 23: Sol a poetis ele- 


ciron vocatur, lege elector. 


LXXV. ! 
Οἱ δ᾽ οὔπω Σιμόεντος Ayouóec ἤρσαμεν ἵππους. 

Clemens Alex. Str. V p. 240 Sylb.: opioróxpt- 

τος μέμνηταί τινος ἐπιστολῆς οὕτως ἐχούσης" ,Bacr- 
λεὺς Σχυϑῶν τοίας Βυζαντίων δήμῳ: Μὴ βλά- 
zrers προσόδους ἐμάς, ἵνα μὴ ἐμαὶ ἵπποι ὑμέτερον 
ὕδωρ πίωσιν.“ Συμβολικῶς γὰρ ὁ βάρβαρος τὸν μέλ- 
λοντὰα πόλεμον αὐτοῖς ἐπάξεσϑαι παρεδήλωσεν. ὁμοίως 
καὶ Βυφορίων ὁ ποιητὴς τὸν Νέστορα παράγει Aé- 
γοντα οἱ δ᾽ οὔπω xr. Eadem habet Eusebius P. E. 
p.703. Locum Euphorionis fortasse expressit Virgi- 
lius Aen. 1, 473: ardentesque avertit equos in castra, 
prius. quam pabula | gustassent | Troiae Xanthumque 
bibissent. Pro ἤρσαμεν legebatur ἄρσαμεν. Conqueri 
videtur Nestor lente procedere Troiae expugnationem. 
In οἱ δέ i.e. ἡμεῖς δέ non est cur quis offendat. Pro 
Zyewóse Potterus nescio unde “χαίδες. Verbum ἄρ- 
δεῖν genitivo iunxit, ut Chaeremo apud Athen. II p. 43 
c. χἠμῶν δὲ πᾶσα δύναμις ὑδάτων ἄρδεται. — Alcman. 
ibid. XIII, p. 601 ὃ.. μηλίδες ἀρδόμεναν ῥοᾶν. Parthe- 
nius apud Etym. M. p. 137, 32: νυψάμεναι χρήνης 
ἔδραμον ᾿“ργαφίης. Cfr. Ruhnk. Epist. crit. p. 61. 
Ceterum qui Clementi Zroíeg (cod. ᾿ντέας), "Aréog 
dicitur Straboni VII p. 307, Plutarcho de senis admin. 
reip. 
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reip. p. 792 c. et de Epic. p. 1095 f. Eadem forma 
reddenda Frontoni Strat. II, 4, 20. Cfr. intpp. Lu- 
ciani Macrob. vol. III p. 215. ! 


LXXVI. 

᾿Ηπεδανὸν πέμφιγες ἐπιτρύζουσι ϑανόντα. 

Galenus Comment. ad VI Epid. p. 455 Bas.: τῶν 
προγνωστιχῶν οἱ πλεῖστοι ἐπὶ τῶν κατὰ τοὺς ὄμβρους 
σταγόνων εἰρῆσϑαί φασι τὰς πέμφιγας" ὁ δὲ (leg. μὲν) 
Καλλίμαχος ὧδε Μὴ διὰ πεμφίγων ** ἐνάγουσιν ἔα. 
ὁ δὲ Εὐφορίων οὕτως ᾿Ηπεδανὸν xrÀ. Pro ἠπεδανὸν 
vulgo εἶπε δ᾽ ἄνϑη. Bentleius Epist. ad Mill. p. 501 
Lips. εἰ πεδαναὶ vel ἡπεδαναί. Schneidew. ad Ibyci 
Fragm. p. 205 εἶτ᾽ ἄνθη πέμφιγες ἐπικλύζουσι ϑα- 
λόντα. Sequutus sum emendationem Hermanni Opusc. 
vol. IV p. 277 Callimachi verba ita corrigentis μὴ διὰ 
πεμφίγων ἐναγίσματα. Naekius de Callimach. Hecale 
p. 15 praeterea δείδια pro μὴ διά. De verbo τρύζειν 
dixit lacobsius ad Anthol. Palat. p. 714 et Geelius 
Bibl. crit. nova vol. I, 56. ! 


| LXXVII. | 
Ὅς ῥά rs πᾶσιν ἔϊχτο ϑαλάσσιος ἠΐτε llowrtvc. 

Scholiastes Apollon. Rhod. I, 156 de Periclymeno: 
τοῦτον δὲ ὡς ἔγγονον αὑτοῦ ὁ Ποσειδῶν — ἄλλοις 
ve ἐχόσμησε χαὶ ἐχαρίσατο αὐτῷ εἰς πάντα μεταβαλ- 
λεσϑαι, ὡς χαὶ Εὐφορίων Ὅς ῥά τε πᾶσιν χτλ. De 
Periclymeno vide Ruhnkenium Epist. crit. p. 111 οἱ 
Heynium ad Apollod. vol. II p. 62. 

LXX VIII. 
Φοιταλέος δ᾽ ἀνὰ πᾶσαν ἄδην ἐπάτησε χοϑόρνῳ. 

Scholiastes Apollon. Rhod. IV, 55: φοιταλέην, ἐμ- 

pov], μανιωδῶς nopsvouérv. qoirog γὰρ ἡ μανία 
i 8 
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λέγεται. καὶ Εὐφορίων Φοιταλέος δ᾽ ἀνὰ πᾶσαν κτλ. 
Ita scholia Parisina, Stephaniana διὰ πᾶσαν. . Valcke- 

narius ad Ammon. p. 149 διὰ πᾶσαν ἄλην, probante | 
Blomfieldio Gloss. Aesch. Agam. p. 183. Caussam mu- 
tationis idoneam non video; ἀνὰ vel διὰ πᾶσαν sc. 
γῆν. 'Tum ἄδην esse videtur continuo. Apollonius 
Rhod. II, 81: ἐπ᾿ ἄλλῳ δ᾽ ἄλλος ἄηται δοῦπος ἄδην. 
Ubi scholiastes συνεχῶς. (Εἶν, Nicander Alex. 426 et 
Menophilus apud Stobaeum Floril. LXV, 7, 6: om 
ἀμφασίῃ δ᾽ ἀλεγεινῇ ϑυμὸς ἄδην πεπότητο. Hoc etiam 
sine caussa attentavit Ruhnkenius Epist. crit. p. 108 
coniiciens ἄλῃ πεπέδητο. Melius Bergkius in Zimmer- 
manni Ephem. 1841 p. 85: ϑυμὸς δὴν πεπότητο.. Sed 
cfr. Quintus Smyrn. XIII, 33: ὧν ἀπὸ νόσφιν ὕπνος ἄδην 
πεπότητο. ldem hoc ἄδην recte mihi restituisse videor 
Fragm. XXXVI, 8. Ad χοϑόρνῳ desidero. adiectivum, 
quod nisi in iis quae omissa sunf affuisse statuas, pro 
φοιταλέος legi possit φοιταλέῳ, vel φοιταλέοις χοϑόρ- 
γοῖς,. Quamquam nec singularis offensionem habet. 
Nonnus Dion. XXVI, 40: xoi πάλιν ἔνϑα xoi ἔνϑα 
ϑυελλήεντι πεδίλῳ — ἤϊε κήρυξ. At idem XXXII, 260: 
ὀχλάζων ταχύγουνος ὀλισϑηροῖσι πεδίλοις. Ceterum 
versus noster de Oreste intelligendus et fragmento 
LII praefigendus videtur. De quo admonuit Geelius 
Bibl. crit. nov. I p. 57. NE 


LXXIX. | 

«Στεψαμένη ϑαλεροῖσι συνήντετο διχτάμνοισιν. ὦ 
Scholiastes Arati Phaen. 33: δοχεῦ δὲ (τὸ δίχτα- 
μον) πρὸς εὐτοχίαν συμβάλλεσϑαι, διὸ xai τὴν Εἰ- 
λείϑυιαν τούτῳ. στέφουσι. καί ποὺ ἐπ᾽ αὐτῷ Εὐφορίων 
φησί «Στεψαμένη κτλ. Eadem quae scholiastes habet, 
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sed corrupta, leguntur apud Theon. p. 271 ed. Buhl. 
Vim dictamni ἐχτρωτιχήν commemorat etiam Plutar- 
chus de Aquat. et Terrestr. p. 974 d. qui quod de 
Creticis capris refert, plane convenit cum. Ciceronia- 
nis de Nat. Deor. II, 50, ubi Creuzeri notatis adde 
Plutarchum Gryllo p. 991 f. et Statium Sylv. I, 4, 101. 
Omnino miram quandam et singularem huic herbae 
vim tributam esse a veteribus etiam illud indicio est 
quod dictamnum igne combustam angues fugare cre- 
diderunt, v. Etymol. M. p. 108, 38. 


δὰ LXXX. 
Qi πλόον ἠρνήσαντο xoi ὅρμους αἰγιαλοῖο. 
Eustathius ad Hom. Iliad. p. 266, 20: Ταναγραῖοι 
οὐχ ἐστράτευσαν, ὡς Εὐφορίων Oi πλόον ἠρνήσαντο καὶ 
ὅρμους αἰγιαλοῖο. Eadem schol. Venet. ad Iliad. II, 
498, ubi pro ὅρμους αἰγιαλοῖο legitur ὅρκον αἰγιαλήων. 
Eustathii lectionem — Heynius vol. IV p. γὴν»: 
Immo legendum: 
Oi πλόον ἠρνήσαντο xci ὅρχους “ἰγιαλήων. 
Übi qui ὅρχοι dicantur obscurum esse non potest. In- 
telligitur enim fides Agamemnoni data a Graecis. Cfr. 
Hom. Il. β΄, 339, ubi Nestor: πῇ δὴ συνϑεσίαι ve xci 
ὅρκια βήσεται ἡμῖν; Quamquam etiam de eo iuramento 
cogitare licet, de quo Sophocles Aiac. 1113: οὐ γάρ 
TL τῆς σῆς οὕνεκ᾽ ἐστρατεύσατο γυναικός — ἀλλ᾽ οὔ- 
vey' ὅρχων, οἷσιν ἦν ἐνώμοτος, ubi scholia: τῶν γὰρ 
ἀριστέων συνελϑόντων ἐπὶ τὴν τῆς “Ελένης μνηστείαν, 
ὁ Τυνδάρεως πάντας ὅρχους ἀπήτησεν συναγωνίζεσϑαι 
τῷ γαμοῦντι αὐτὴν xci συστρατεύειν, εἴ τις ἁρπαγὴ 
γένοιτο περὶ τὴν ᾿Βλένην, τῷ γήμαντι. Philoct. 72: 
σὺ μὲν πέπλευχας οὔτ᾽ Évooxog οὐδενί, οὔτ᾽ ἐξ ἀνάγκης. 
8 * 
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Poeta apud Cicer. Off. III, 26, ubi de Ulixe: euius 


ipse princeps iuris iurandi fuit, quod omnes scitis. 
solus neglevit fidem. Recte autem “γιαλήων h. e. 
Graecorum. Ut enim Achaei, ita etiam vetustum Achae- 
orum nomen .Aegialenses in universum pro Graecis 
ponitur. Vid. Strabo lib. VIII, 7. Etymol. M. p. 28, 
15. Idem tradit Helladius Chrest. p. 873 a: xoi αἱ- 
γιαλὸν ἐξηρημένως φασὶ τὸ περὶ τὴν ᾿Ελίχην παρά- 
λιον μέρος" ἔστι δὲ τῆς ᾿χαίας ἀφ᾽ ov xci πάντας 
τοὺς ““χαιοὺς αἰγιαλούς τινες εἰώϑασι καλεῖν. Lege 
Aiywc sig"). Hesychius, A4yysíAo: Moysiov. Lege 
«αἰγιαλέων. Antimachus apud Etymol. M. p. 289, 6 
οἵ οἱ (leg. οἷοι) ἔσαν βασιλεύτορες «Ἰἰγιαλήων, ut e 
Valckenarii coniectura haec dedit Schellenb. pag. 53 
comparato Theocrito Idyll. XXV, 174: ἔλπομαι οὐχ 
ἕτερον τάδε τλήμεναι Αἰγιαλήων. Ya etiam poeta 
inc. Anthol. Pal. IX, 464 de Graecis Troiam oppu- 
enantibus: ἔρρετέ row ξύμπαντες, ἐλεγχέες “1ἰγιαλῆες. 
Et Aegialeam de tota Peloponneso dictam fuisse di- 
cit schol. Homeri 1l. α΄, 22. Tanagraeos noluisse par- 
ticipes esse expeditionis Troicae ideoque ab Achaeis 
oppugnationem passos esse tradidit etiam Plutarchus 
Quaest. graec. p. 299 e: Ποίμανδρος τοίνυν, ὁ 'Eg- 
immov πατήρ, ἔτι τῆς ΤΤαναγρικῆς χατὰ κώμας oixov- 
μένης, ἐν τῷ χαλουμένῳ “Στέφοντι πολιορχούμενος ὑπὸ 
τῶν yov, διὰ τὸ μὴ βούλεσϑαι συστρατεύειν, ἐξέλιπε 
τὸ χωρίον ἐχεῖνο νύχτωρ. Pro Tanagraeis Artemido- 
rus Onirocr. IV, 63 nominat Thebanos: μόνοι οἱ Θη- 
βαῖοι τῶν Βοιωτῶν ovx ἐστράτευσαν ἐς "Ihov. 


1) Ita nunc edidit Bekkerus p. 534, 29. 
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LXXXI. 
— MyyleAoy Βραυρῶνα κενήριον ᾿Ιφιγενείης. 

Scholiastes Aristoph. Lysistr. 648: οἱ δὲ τὰ περὶ 
᾿Ιφιγένειαν ἐν Βραυρῶνί φασιν οὐκ ἐν «Αὐλίδι. Εὐ- 
φορίων ᾿πγχίαλον χτλ.  Brauron quam nobilis fuerit 
sacris et cultu Dianae, e multis multorum scriptorum 
testimoniis intelligitur. Eodem Iphigeniam, quum e 
Taurorum finibus profugisset, vetus illud Tauricae 
deae simulacrum attulisse refert Pausan. I, 30. Non 
mirum igitur fuisse qui Iphigeniae fabulam ab Aulide 
ad Brauronem referrent; quamquam qui ante Eupho- 
rionem id fecerit, scio neminem. Ceterum monuit iam 
.Lobeckius de Morte Bacchi I p. 14 integrum Eupho- 
rionis versum sibi vindicasse Nonnum Dionys. XIII, 
186 ex quo "Jquysveiug scripsi pro quyeveíag. Idem 
mutato accentu Βραύρωνα, quem ad modum etiam 
alis in locis scriptum reperio. De situ Brauronis 
dixit Leakius de Demis Attic. ed. West. p. 61, qui 
quam ea de re coniecturam proposuit, ei neque Pau- 
sanias favet neque scholiastes Statii Theb. XII, 615: 
Brauron locus Atticae regionis in Boeotiam vergens. 
Sed de hoc quaerere nunc non vacat. 


| LXXXII. 

XaAxei exero βουπληϑέος ἐξ ᾿Ερυϑείης. 
Eustathius ad Dionys. Perieg. 558: ᾧδεται δὲ Hoo- 
χλῆς εἰς αὐτὴν (Erytheam) πλεῦσαι γαλκῷ λέβητι, ὅτε 
xci τὰς Τηρυονείους ἀπήλασε βοῦς. Χαλκχείῃ ἀκάτῳ 
βουπληϑέος ἐξ ᾿Ερυϑείας, ὡς ὁ Εὐφορίων λέγεται ἑστο- 

ρεῖν" ὁμοίως δὲ ὁ ᾿Εφέσιος ᾿Ἵλέξανδρος εἰπών, 
χαλκείῳ δὲ λέβητι μέγαν διενήξατο πόντον. 
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Eadem fere habet Eudocia Ion. p. 214. De Solis po- 
culo, quo Hercules pro navigio usus in Erytheam na- 
vigasse dicitur, nota omnia ex Athenaeo et Macrobio. 

Vid. Bentleius Resp. ad Boyl. p. 213. Lips. et Welcker 
Zeitschrift für Kunst III n 901. ; 


| LXXXIIL. : 

Δίρφυν ἀνὰ τρηχεῖαν ὑπ᾽ Εὐβοίῃ κεκόνιστο.. 

Tzetzes ad Lycophr. 374: τὸν δὲ Διρφρωσσὸν 
(Euboeae promontorium) ὁ JEvgooíov Δίρφυν χαλεῖ, 
Δίρφυν zv. Pro Μυβοίῃ quod duo libri habent, vulgo 
Evgoíg. "Vit. 2 Εὐβοίας. ldem pro χεχόνιστο habet 
χεχέγιστο. | Suspicabar χεχόγνητο, occisus erat, cll. So- 
phocle Elect. 1386 νεοχόνητον eiue. Sed videant 
alii Pro Zíogvv Vit. 2 Δίφρυν. Editum tuetur Eu- 
ripides Herc. Fur. 185. Simonides Epigr. ed Schnei- 
dew. p. 145 et Stephanus Byz. Δίρφυς: ὄρος Εὐβοίας, 
ὡς Evgogiov. Quamquam non mirer si quis Eupho- 
rionem novatorem. Z(govv» scripsisse suspicetur pro 
usitatiore Δ ίρφυς. lta variant στέρφος et στέφρος, de 
quo Valckenarius ad Callim. Eleg. p. 288, τέρχνος et 
τρέχνος, de quo Ruhnken. Auct. ad Hesych. p. 1369, 
τράφος pro τάφρος ap. Hesych. Tab. Heracl. I, 82. II, 
51, 53, 64 et Eustathium ad Hom. p. 582, 8. συβριά- 
ζεν pro συβαρίζειν Etym. M. p. 732, 26 et fortasse 
Aristoph. Pac. 343, ubi συβαρίξζειν invito metro le- 
gitur. De χορτεῖν pro χροτεῖν dixi ad Fragm. Com. 
gr. IIl p. 188; ἀργυπνία pro ἀγρυπνία adnotavit ali- 
cubi Eustathius, et ἐφάρξαντο pro ἐφράξαντο servavit 
Etym. M. p. 667, 22. Quam insulam ceteri αρπα- 
σίαν, eam Dionysius, Bassaricorum auctor, dixerat Koa- 
πάσειαν, teste Steph. Byz. p. 452: οἵ re πόλιν Κινύ- 
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o&tov. (leg. Κινύρειαν) ἴδ᾽ αἰπεινὴν Κραπάσειαν, quem 
versum expressit Nonnus XIII, 451: o£ τὲ πόλιν Κι- 
γύρειαν et 455: οἵ τ᾽ εἶχον Κραπάσειαν. | Multa huius 
generis habet Hesychius, ut ϑιδρακίνη et ϑίδραξ pro 
᾿ϑριδακίνη et ϑρίδαξ, vizAov pro λίχνον, νάϑραξ pro 
γάρϑηξ, πρέκνος pro mégxvoc. Alia eiusdem generis 
comparaverunt Salmas. ad Herod. Inscr. p. 123 et Val- 
cken. ad. Theocr. Adon. p. 149 a. 


"m. , LXXXIV. 

. JBovxoAíov Τρηχινίδα Τυμφρηστοῖο αἰπῆς. 

Tzetzes: ad. Lycophr. 420: Τυμφρηστὸς πόλις, 
καὶ ὄρος Τραχῖνος ἀπὸ Τυμφρηστοῦ τινος βασιλέως 
ἢ Τέφραντος υἱοῦ Ηρακλέους" λέγεται δὲ τὸ ὄρος ἀρ- 
σενικῶς, ἡ δὲ πόλις ϑηλυκῶς, ὡς Εὐφορίων Βουχο- 
λέων Τρηχινίδα Τυμφρηστοῖο αἰπῆς.  Euphorio for- 
tasse de Endymione agebat, cuius cum Diana consue- 
tudinem fuisse qui Trachinem transferrent docent quae 
ex Nicandri Aetolicis refert Etymol. M. p. 153, 4. De 
Tonywig adiectivo, quamquam alias non lecto, non 
dubitari posse videtur; fortasse in fine praecedentis 
versus positum erat γαῖαν vel χώρην. Quamquam nec 
hoc necessarium. Nec in βουχολέων cum. accusativo 
loci coniuncto haereo. Similia composuit Naekius de 
Callim. Hecale. p.70. |. Quibus multa addi possunt, 
fortasse etiam τρέχειν χεῦμα ex Hedylo apud Strabo- 
nem XIV p. 683: Μυρίον ἀνδράσι ϑαῦμα νοεῖν πάρα, 
πῶς ᾿ἀνόδευτον. χεῦμα δι᾽ εἰαρινῶν ἐδράμομεν ζεφύρων. 
Nisi hic χεῦμα δί᾽ εἰαρινῷ — ζεφύρῳ legendum. Ηδοίο- 
nus igitur recte omnia habent; sed postrema Tvugor- 
στοῖο αἰπῆς, in quibus duo codd. habent Τυμφρηστῆς, 
non expedio, nisi forte spreta Tzetzae admonitione et 


120 EUPHORIO CHALCIDENSIS. 


aliorum librorum ductu, in quibus T'orywióov Tvuqoz- 
στὰς αἰπῆς, legendum Βουχολέων Τρηχινίδ᾽ ὅπου Tvu- 
φρήστιον αἷπος vel ὅπου Τυμφρηστιὰς ὀχτή i. e. ἄχρα. 
De Tymphresto vide ad Parthen. Fragm. XLV. 


LXXXV. | 

Χϑιζόν μοι χνώσσοντι παρ᾽ ργανϑώνιον αἷπος. 
Etymol. M. p. 135, 26: “ργανθϑών, οἷον, Aug' 
AoyavOwvaov ὄρος προχοάς vs Kíow (Apoll. Rh. I, 
1178). τινὲς δὲ ργανθώνην αὐτήν φασιν. Εὐφορίων 
δὲ χαὶ Φιλίας ᾿““ργανθώνιον λέγουσιν διὰ τοῦ τ οἷον 
Χϑιζόν μοι xrÀ. Pro (ιλίας sunt qui Φιλητᾶς cor- 
rigant. Scribendum qx4éeg cum Toupio Emend. ad 

Suid. I p. 82. 


LXXXVI. ; 

Ἢ οἱ Εὐάρχοιο φέρε xAéog ἀμφὶ ῥέεϑρον. 

Etymol. M. p. 388, 42: οἱ μετάβολοι εὐφημιζό- 
μενον τοὺς πρώτους ὠνητὰς εὐάρχους καλοῦσι. φασὶ δὲ 
xci ποταμόν τινα παρὰ τὴν “Σινώπην Εὔαρχον ὑπὸ 
Zgyovavtüv προσηγορεῦσϑαι, ἀφ᾽ οὗ πρῶτον ἔπιον, 
ὥς φησιν Εὐφορίων Ἥ οἱ Εὐάρχοιο χτλ.  Sinopen 
appulisse Argonautas tradidit etiam Apollonius Rhod. 
IL, 946 sqq. Euarchum autem non in vicinia Sinopes 
ponit Marcianus Heracleota, sed octoginta stadiorum 
intervallo abesse testatur. ^ Cui consentit Menippus 
apud Stephanum Byz. p. 445: Καππαδοχία χώρα Ti 
Κιλικίᾳ πρόσβορρος, ὥς φησι Μένιππος, ἀπὸ Σινώπης 
εἰς Εὔαρχον ποταμόν, ὃς ὁρίζεν Παφλαγονίαν καὶ Kon-. 
παδοχίαν.  ltaque probabile est apud Euphorionem 
de alio flumine agi, quod Argonautae boni ominis 
caussa Εὔαρχον appellaverint. - | 


EUPHORIO CHALCIDENSIS. 121 


ut : 


" LXXXVII. 
. Ὅσσους εὐρυκόωσα Τυφάονι χύσσατο Κητώ. 


Etymol. M. p. 396, 28: δυρυχόωσα, ἡ μέγα χά- 
σμα ἔχουσα, παρὰ τὸ εὐρὺ καὶ κόον. ἡ μεγάλη καὶ 
πλατεῖα" χόον γὰρ λέγουσι τὸ μέγα οἱ “ἄκωνες. Ev- 
φορίων Ὅσσους xr^. De κόος vide Salmasium ad Sim- 
miam Rhod. p.193. Aliam vocis explicationem ser- 
vavit Hesychius, δυρυχόας: μεγαλόνους, μέγα ἰσχύων. 
Quod idem affert δὐρυχόωσα: εὐρυνόμος, πολνάστε- 
ρος νύξ, ex epico poeta ductum est. Comparatio si- 
milium nominum, Laocoosa Hippocoosa Democoosa 
aliorumque, satis docet in eiusmodi compositis xocv 
idem fere significasse quod μέδειν, quasi dicas εὐρυμέ- 
δουσα, λαομέδουσα etc. De χύσσατο i. e. Érexe vide 
Lobeckium ad Sophoclis Aiac. 239. 


LXXXVIII. 
Τῆς οὐδ᾽ αἴϑυιαι οὐδὲ χρυεροὶ καύηκες. 

Etymol. M. p. 493, 48: χαύηξ, ὁ λάρος, διὰ τὸ 
ἀδηφάγον. καύη γὰρ ἡ τροφή. ἢ ἀπὸ τοῦ λέγειν καῦ 
καῦ. .Evqooíov Τῆς οὐδ᾽ αἴϑυιαι οὐδὲ κρυεροὶ καύη- 
otg. Idem versus est apud Suidam s. v. χάθηξ, Zo- 
naram Lex. p. 1149 et scholiasten Lycophr. 425. 740. 
Vide T. Hemst. ad Plut. p. 313. 


-— 


LXXXIX. 
Οὗτος μὲν Ζωστὴρ Φοίβου πέδον. 

Etymol. M. p. 414, 20: Ζωστὴρ --- καὶ τόπος τῆς 
᾿Αττικῆς. Εἰφορίων Οὗτος μὲν Ζωστὴρ Φοίβου πέ- 
δον. xci Ζώστριος (leg. Ζωστήριος) ᾿πόλλων παρὰ 
᾿Ἰϑηναίοις τιμώμενος. καὶ Ἥδ᾽ ἐπαπηδήσασα (?*) Ζω- 
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στηρίῳ ᾿πόλλωνι. Postrema verba fortasse ipsa etiam - 
sunt Euphorionis. Zoster locus in occidentali Atticae 
littore situs et antiqua sanctitate conspicuus. Fere- 
bant enim Latonam, lunonis ira agitatam, post mul- 
tos viarum errores in Atticam venisse ibique eo loco, 
cui postea. Ζωστῆρος nomen inditum, zonam solvisse, 
in Delo autem peperisse. Stephanus Byzant. p. 377: 
Ζωστὴρ τῆς ᾿εἰττικῆς ἰσϑμός, ὅπου φασὶ τὴν «“ητὼ 
λῦσαι τὴν ζώνην (add. χαὶ) χκαϑεῖσαν ἐν τῇ λίμνῃ 
λούσασϑαι. ἐνταῦϑα ϑύουσιν ἁλιεῖς (fort. ““λαϊεῖς) “1η- 
roi χαὶ “Ιρτέμιδι. καὶ πόλλωνε Ζωστηρίῳ. Ἠγροτ!- 
des Io. Siciliotae apud Ruhnkenium Hist. crit. Orat. 
p. LXX: λέγεται γὰρ τὴν diro χύουσαν ix Διὸς ἐλαύ- 
νεσϑαι κατὰ πᾶσαν γῆν τε xci ϑάλασσαν — ἤδη δὲ 
αὐτὴν ἡ ὠδὶς καταλαβοῦσα (nominativus pendens), εἰς 
τὴν ἡμετέραν χώραν (add. ἐλθοῦσαν) λῦσαν τὴν ζώ- 
γὴν --- ἔπειτα εἰς Δῆλον διαβᾶσαν διδύμους τεχεῖν. 
Apollinem tamen iuisse qui in Ζωστῆρι natum dice- 
rent, docet Semi Délii iocus apud Steph. Byz. s. v. 
Tsyvoe. Latonae Apollinis et Dianae aras in Zostere 
praeter Stephanum Byz. 1. 1. commemorat Pausan. I, 
3l. Apollinis Ζωστηρίου sacerdotio Euripidem functum 
esse discimus ex vita eius Ambros. p. 173 Lips. Εο- 
dem nomine deus colebatur apud Cumanos in Aeolide, 
teste glossatore Lycophr. Alex. 1279. Etiam Minervam 
Athenienses sub Ζωστείρας nomine coluisse colligas 
e grammatico Seguer. p. 261: Ζωστὴρ ᾿“πόλλων τιμᾶ- 
ται παρ᾽ ᾿“ϑηναίοις. καὶ τόπος, ἔνϑα duro ἐλύσατο 
τὴν ζώνην χαὶ ϑηνᾶ ζωστῆρα. Lege τὴν ζώνην. 
καὶ ϑηνὰα Ζώστειρα. Quo loco ne quis Minervam 
pro Diana errore commemoratam suspicetur, prohibet 
allatus Pausaniae locus, Minervae quoque aram in pago 


* 
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isto fuisse testantis. Adde quod etiam Locros Epi- 
cnemidios et Boeotios Minervae Ζωστείρας sacra co- 
luisse. constat ex Stephano Byz. v. Ζωστήρ et Hesy- 
chio, Ζωώστειρα: ϑηνᾶς ἐπίϑετον ἐν Βοιωτίῳ. | Ubi 
non erat quod Alberti Σ᾽ ώτειρα reponi vellet. 
XC. 
Τό ῥα oi δάνος cnccsv "Exrop. 

Etymol. M. p. 247, 51: δάνειον παρὰ τὸ δάνος, ὃ 
σημαίνει τὸ δῶρον. | Evqogiov τὸ ῥά οἱ δάνος ὠπα- 
πασὲν Ἕχτωρ. Intellige gladium Aiaci ab Hectore da- 
tum, de quo cfr. Meursius ad Lycophr. 464 et inpri- 
mis Lobeckius ad Sophoclis Aiac. p. 302. Locus for- 
tasse ex Hyacintho desumtus est. Cfr. ad Fragm. XL, 
quod vide an cum hoc loco ita coniungendum sit: 

TO ῥά οἱ δάνος ὥὦπασεν τωρ, 
πλευρά r& xol ϑώρηχα διήρικεν ἰνίου ἄχοις. 
Vocabulum δάνος, quod constanter primam syllabam 
corripit, qui eam syllabam producere tradit Herodianus 
dict. solit. p. 36, 2. pro ajos scripsisse videtur πᾶ- 

vog i. e. πῆνος. 


| XCL 
Πολύτροφα δάχρυα Βύνης. 

Etymol. M. p. 565, 45: δυφορίων δὲ βύνην τὴν 
ϑάλασσαν λέγει. οἷον Πολύτροφα δάχρυα βύνης, τοὺς 
ἅλας βουλόμενος εἰπεῖν. Etymol. Gudian. p. 117, 9: 
βύνη ἡ ϑάλασσα, καὶ ὄνομα ϑεᾶς. Nimirum Leuco- 
theam seu Inonem ita vocatam fuisse tradit Etymol, 
M. p. 217, 14: Βύνη ἡ “ευχοϑέα ἢ Ivo. otov Βύνης 
χαταλέχτριαι 1) αὐδηέσσης. Quae suum in usum con- 


1) 6. Dindorfius ad Stephani Thesaurum tentat κατὰ Aéxvo* 


LI 
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vertit Eudocia Ion. p. 238. Cífr. intpp. Hesychii s. v. . 
βύνη et Potter. ad Lycophr. 167. Nominis rationem 
qui reddidit auctor Etymol. Gud. 1. L: ὅτε ὕδατος 
ἐπληρώϑη (Ino): βλῦσαιν (leg. βῦσαι) γὰρ τὸ πληρῶ- 
σαι, ἢ παρὰ τὸ δῦναι εἰς τὸ ὕδωρ, Boeoticam vo- 
cem esse addit. Ceterum similiter Timotheus lyricus 
apud Athen. p. 465 c. aquam dixit veógovre δάχρυα 
Νυμφῶν. 


XCII. 
Καὶ ὀχϑηρῆς ltoavsügc. 
Etymol. M. p. 228, 20: Τεράνεια, ὄρος Μεγάρων. 
Evgooíov Kai ὀχϑηρῆς Γερανείης. Vid. Tzetzes ad 
Lycophr. 229 et T. Hemst. ad Lucian. p. 307. 


XCIII. 
Zorv xcv εὐβύριον. 

Etymol. M. p. 389, 24: Evfópwov, τὸ εὔοιχον, ὥς 
φησιν Εὐφορίων στυ χατ᾽ εὐβύριον. εἴρηται δὲ ὅτι 
χατὰ τὴν Βαυρίαν ἢ χατὰ εσσαπίους σημαίνει τὴν 
οἰχίαν, ὥς φησι Κλέων ὁ ἐλεγοποιός 

Τοῦτο μὲν οὖν ῥέξαντες ἀολλέες ἠγερέϑοντο 

Βαυριόϑεν βριαροὶ γοργοφόνοι γέποδες. 
κατ᾽ ἔλλειψιν οὖν τοῦ ἃ τὸ βαύριον βύριον, xci ἐν 
συνϑέσει εὐβύριον. Sylburgius tentabat, εἴρηται δὲ ὅτι 
βαύριον ἢ βύριον κατὰ Msc. Equidem malim, εἴρηται 
δὲ παρὰ τὴν βαυρίαν, 15 κατὰ Ἰεσσαπίους σημαίνει 
τὴν οἰκίαν. Hesychius, Βύριον: οἴχημα. ldem Βυριό- 
ὅϑεν: οἴκοϑεν, ubi vides ipsum illud Cleonis βαυριό- 
Jev. Fortasse cognata fuere βυρίον sive βαυρίον et 


&r. Mihi καταλέκτριαι dici potuisse videntur Nymphae Inonis 
ϑαλαμηπόλοι. 
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βᾶρις, de quo Stephanus Byz. Βᾶρις, ἡ οἰκία, ὡς Io- 
σείδιππος, καὶ ἡ συνοικία, ὡς "Eqoooc. Cfr. Sylburg. 
ad Etym. 1. 1. et Geelius Bibl. crit. nov. I pag. 58. 
Cleon ab Etymologo commemoratus num idem sit cum 
eo qui Argonautica scripsisse perhibetur, patria Curien- 
sis, pro certo non affirmaverim. Nam alius etiam Cleo, 
genere Siculus, commemoratur a Curtio lib. VIII, 17, 
8, ubi cum Agide Argivo, pessimorum post Choerilum 
carminum auctore, coniungitur 1). Certe Alexandrinae 
aetati eum adscribendum esse, dubitare vix sinit usus 
vocum glossematicarum βαυριόϑεν et νέποδες, in quo 
postremo, sive id pro piscibus sive pro posteris usur- 
paruntí, mirum est quantopere sibi placuerint poetae 
Alexandrini et qui horum vestigiis insisterent ?). ΑἹ- 
tero Cleonis versu nescio an Ζοργοφόνου νέποδες scri- 
bendum sit, Persei posteri, i. e. Persae. l'ogyogóvog 
Persei cognomen habes apud Euripid. Plutarchi Symp. 
IX, p. 747 d. et Chrysermum Plutarchi de Fluv. p. 1159. 


XCIV. 
Mvcoto παρ᾽ ὕδασιν ᾿“σχανίοιο. 


Strabo lib. XII, p. 566: ὅτι δ᾽ ἦν κατοικία Mv- 
σῶν ἡ Βιϑυνία, πρῶτον μαρτυρήσει Σχύλαξ ὁ Ka- 


1) Qui a Polluce X, 113 laudatur Κλέων μελοποιὸς ἐν δευ-- 
τέρῳ μελῶν, ei recte ex codd. suffecerunt Alcaeum, quod fugit 
eos qui Alcaei fragmenta collegerunt. 

2) Apud Moschum Europ. 135 ex optimis libris dedi: πῇ 
μὲ φέρεις ϑεόταυρε; τίς ἔπλεο; πῶς δὲ κέλευϑον ἀργαλέην γε πό- 
δεσσι διέρχεαι; quod etsi vulgato aliquanto melius est, pro 86- 
.nuino tamen haberi non posse diligentior loci contemplatio do- 
cet. Scribo certus coniecturae ἁρπαλέην νεπόδεοσι, viam pisci- 
bus gratam. : 
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ρουανδεὺς φήσας περιοιχεῖν τὴν Ἰσχανίαν λίμνην Φρύ- 
γας xci Μυσούς — ὅ τε Βὐφορίων Μυσοῖο παρ᾽ ὕδα- 
σιν Ἰσχανίοιο λέγων, καὶ ὁ Αἰτωλὸς ᾿Ἵλέξανδρος — 
τὸ αὐτὸ ἐκμαρτυροῦσιν. Idem XIV, p. 681: ἐξ ἧς (As- 
canium lacum dicit) καὶ τὸν “σχάνιον ποταμὸν ῥεῖν, 
οὗ μνημονεύει. χαὶ Εὐφορίων Μυσοϊο παρ᾽ ὕδασιν oc- 
χανίοιο, xci ὁ Αἰτωλὸς ᾿“λέξανδρος. 


XCV. 
Zroéa δῆμον AOvéov. 


Hermog. de Ideis p. 123 (325) de dictionibus, quas 
δριμεῖς appellant rhetores, agens: χαὶ ὁ ξὐφορίων ἀτρέα 
δῆμον ᾿“ϑηνῶν, ἀντὶ τοῦ npedpón ἄλλως τε πολὺς 
κίνδυνος ἐν ταῖς τοιαύταις δριμύτησιν ἐμπεσεῖν εἰς ψυ- 
χρότητα, ἐπεὶ χαὶ οἱ τὰ σπουδαῖα γελοῖα (fort. σπου- 
δογέλοια vel σπουδαιογέλοια) ταυτὶ συντιϑέντες τοῖ 
γελοίου ys ἕνεχα οὐδὲν ἀλλ᾽ ἢ ταῖς. τοιαύταις χρώμε- 
νον δριμύτησιν εὐδοκιμοῦσιν. MS “ϑηναίων, quod 
emendavit Blomfield. ad Aeschyli Prom. p. 206. Tze- 
[165 apud Cramerum Anecd. Oxon. IV p. 130: ἀτρέα 
δῆμον ἄτρεστον, ὡς Εὐφορίων λέγει. "Usus est no- 
stro loco Salmasius ad inscript. Triop. pag. 66 bene 
comparans Δία ἕχτορα Sapphonis, ἕχτορα χεχρύφαλον 
Leonidae Tarentini, et alia aliorum, quibus adde γεῖρα 
ἱπποδάμειαν ex Euphorione Fragm. CLXIV, σποδὸς 
ἀντήνωρ ex Aeschyli Agam. 451, χύχλωψ σελήνη ex 
Parmenide Fragm. 130, διομήδης ἀνὴρ de Achille di- 
ctum in epigr. adesp. Anth. Pal. ed. lac. III, 29, quod 
vereor uf recte explicaverit Eustathius. ad Hom. p. 453, 
55. Eiusdem generis sunt παρϑένος μένανδρος, de 
quo vide Fragm. CXL Ζεὺς ἀρίσταρχος apud. Bac- 
chylidem Apollonii de Synt. II, 31 et Simonidem Athe- 
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naei ΠῚ p. 99. 4y5oíAcog de Plutone dictum illustra- 
vit Bentleius ad Callim. Lav. Pall. 130. Ἄρτεμις τη- 
λέμαχος ridet Lucianus Lexiph. T. II p. 335. ἕχτορος 
πλημυρίδος de ancoris dixit nescio quis apud Eusta- 
thium p. 1479, 30. Cfr. Etymol. M. p. 383, 25. 


AME. uus 
Ζεφύρου μέγα ποιφύξαντος. 

Scholiastes Nicandri Ther. 179: τὸ δὲ ποιφύζειν 
πολλαχῶς λέγεται" χαὶ ποτὲ μὲν ἐπὶ τοῦ ἐχφοβεῖν, ὡς 
“Σώφρων ἐν τοῖς δάδίμοις,, Παιδικὰ ποιφύξεις “ ποτὲ 
δὲ ἐπὶ τοῦ πνεῖν, ὡς Εὐφορίων Ζεφύρου μέγα mowpv- 
ἕξαντος. Sophronis locus est etiam apud Athen. VII p. 
324 e. ubi vide intpp.. Neutrali significatione verbo 
ποιςφρύζϑιν usa est etiam Anyte in Anthol. Palat. I p. 
368, cuius de loco v. Delect. poet. Anth. gr. p. 98. 
Active, ut Sophron, eo usus est Lycophron Cass. 198. 
cfr. Eustath. p. 160, 33. et intpp. Hesychii s. v. ποι- 
φύξεις. | 

᾿ XCVII. 
— λεξίχακον que ὁάμνον. 

Scholiastes Nicandri Ther. 861: τὴν δὲ ῥάμνον 
ἀλεξιάρην φησίν, ὅτι καὶ εἰς φαντάσματα βοηϑεῖ. ὅϑεν 
καὶ πρὸ τῶν ϑυρῶν ἐν τοῖς ἐναγίσμασι χρεμῶσιν cv- 
τήν. ἔστι δὲ λευκὴ καὶ μέλαινα. μέμνηται τῆς βοτά- 
νης καὶ Εὐφορίων ᾿4λεξίχακον qe ῥάμνον. 

XCVIII. 
Θιμβρήν τὸ “ΣΣεμίραμιν. 

Scholiastes Nicandri Ther. 35: ϑιμβοὴν δὲ τὴν 

ϑερμὴν xci ὀξεῖαν διὰ τὰς ἐξ αὐτῆς γινομένας qsy- 
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μονάς. Καλλίμαχος" ϑιβρῆς Κύπριδος ἁρμονίης. xci - 
Lvgopiov Θιμβρήν τε “Σεμίραμιν. — Praestare videtur 
forma ϑιβρός, qua usus est Nicander Alex. 568. Vid. 
intpp. Hesychii vol. I p. 1718. cll. Salmasio ad He- 
rod. inscr. p. 87. Eandem varietatem in scriptura no- 
minis proprii Θίμβρων et Θίβρων deprehendas. 


XCIX. 
Ἵν δὲ mómow ἔσσαντο. 

Apollonius Lex. Hom. p. 133, 19: πόποι ἐπιφώ- 
νημα σχετλιαστιχόν᾽" τινὲς δὲ ἔδοξαν σημαίνειν ὦ ϑ'εοί. 
ὁ γοῦν ᾿υφορίων φησίν ,Ev δὲ πόποις ἔσσαντο.“ τι- 
vig δὲ τοὐύτῷ βοηϑοῦντες φασὶ συναλοιφὴν εἶναι, ἐν 
δὲ ἐπόποις, ἀντὶ τοῦ ἐπόπταις. Cfr. Eustath. ad Hom. 
p. 99 in. Dryopum fuisse λέξιν testantur Plutarchus de 
Aud. poet. p.22 c. et schol. min. ad Odyss. I, 32. 
Alii Scythas subterranea deorum signa appellasse zó- 
ποὺς referunt v. c. Etymol. M. s. v. ὦ πόποι et gram- 
maticus Bekkeri Anecd. p. 1433. Cfr. Alberti ad He- 
sychium s. v. πόποι. — Apud Tragicos si quando oc- 
currit ὦ πόποι, non sunt intelligendi dii; neque apud 
Homerum. Alia Euphorionis et omnino Alexandrino- 
rum poetarum ratio, rarissima quaeque et obscurissima 
avide occupantium. Pro ἔσσαντο fortasse ϑέσσαντο 
scribendum, de quo verbo v. intpp. Hesychii vol. 1- 
p. 1704. Cfr. Fragm. Com. graec. vol. III p. 8. 


C. 
Οὐ γὰρ loi ἐστε. 

Stephan. Byz. s. v. AAsjotog p. 97: ἔστι καὶ AAMj- 
σιον πεδίον τῆς ᾿ΗΙπείρου, ἵνα πήγνυται πολὺ ἅλας. ὁ 
δὲ Εὐφορίων ,,Οὐ γὰρ ᾿λήσιοί ἐστε’ φησίν. Campum 

Ha- 


EUPHORIO CHALCIDENSIS. 129 
Halesium idem memorat p. 712: Τραγάσαι, γώρα ἐν 
᾿ἩΠπείρῳ — ὅϑεν Τραγασαῖοι ἅλες, ὡς ᾿Ελλάνιχος iv 
πρώτῳ “1:σβιακῶν. ἀφ᾽ οὗ καὶ τὸ πεδίον “Ιλήσιον xa- 
λεῖται. Salinas in Epiro habemus apud. Polluc. VI, 
.63. Cfr. eie su ld 138. FOR 


T CL | 
Otov. O" εἰαμενῆς ὑποκυδέος. 


Harpocratio 179, 16: ὑποχυδής ἐστιν ὁ δίυγρος, 
ὡς ἐκ τῆς τρίτης Κτησίου φανερόν ἐστιν. Εὐφορίων 
Οἷἵἷόν τ᾽ εἰαμενῆς ὑποχυδέες. Recte vmoxvóéog corri- 
gunt Salmasius et Ruhnkenius Auct. Hesych. ad pag. 
1472. Grammaticus Bekk. Anecd. p. 313: Ynoxvótig 
— χοῖλον τόποι. Schol. Apollonii Rhod. IV, 316: εἰα- 
μεναὶ οἱ χάϑυχγροι τόποι x«l στεγανώδεις. Lege. rs- 
γαγώδεις. Locis editioribus opponuntur apud. Callima- 
chum H..Dian. 192: ἡ δ᾽ ὁτὲ μὲν λασίησιν vm ὀφρύσι 
χρύπτετο νύμφη, ἄλλοτε δ᾽ εἰαμενῇσιν. . lta enim ex 
codd. Voss. legendum pro edito ὑπὸ δρυσί 1). | Prae- 
terea scripsi οἷόν Ó' εἰαμεγῆς. | 

ὌΠ. 
Οὐδὲ τοι δὔωροι ϑυέων. 
' Zohatás Lex. P. 905: εὔωροι, ἀπαραφύλαχτοι. |. Eo- 


φορίων Οὐδέ τε εὔωροι ϑυέων. Rectius Etymol. M. 
p. 401, 39 οὐδέ τοι. Cfr. Suidas s. v. ἐὔωρος. 


1) Eodem errore in eodem. hymno vs. 159 scribitur Φρυγίῃ 
περ ὑπὸ δρυΐ γυῖα ϑεωθείς. Lege Φρυγέῃ περ ὑπ᾽ oqgwi, in colle 
Phrygio. Prope a vero abfuit Ruhnkenius corrigens. Φρυγίης 
περ ὑπ᾽ ὀφρύοι. Apud Hesychium pro Loca τραχύ, ὑλῶδες, 
δασύ, κνημῶδες, legendum 'Ogovósr. 


9 
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CII. 


τάρμυχτον πρέπεν ὄμμα. 

Etymol. M. p. 162, 5: ἤτάρμυχτον: τὸ ἄφοβον. 
κυρίως τὸ μὴ μῦον. Εὐφορίων ὅτι ἀτάρμυχτον πρέπον 
ὄμμα. Eadem habet Zonaras p. 336. Pro edito πρέ- 
σον (Zonaras τρέπεν) cod. apud Schneiderum ad Ni- 
candri Alexiph. p. 130 habet πρέπεν, quod melius con- 
venit cum oculis ἀταρμύχτοις, de qua voce v. Bent- 
leium ad Horatii Carm. I, 3, 18. 


CIV. 
πόπρο δὲ Βέβρυχα πύχτην.. 

Choeroboscus apud Bekker. Anecd. gr. p. 1353: 
τὸ Βέβρυξ — εὑρέϑη γὰρ καὶ ἐχτεταμένον ἔχον τὸ v, 
οἷον Βεβρύχων βασιλῆος ἀγήνορος (Apollon. Rhod. 
II, 2), xoi συνεσταλμένον, οἷον Οὐδ᾽ ἄρα Βέβρυκες 
ἄνδρες ἀκήδησαν βασιλῆος, xci παρ᾽ Εὐφορίωνι 4πό- 
προ δὲ Βέβρυχα πύχτην. Amycum dicit. Alter ver- 
sus οὐδ᾽ ἄρα Βέβρυχες ἄνδρες ἀχήδησαν βασιλῆος Apol- 
lonii Rhodii est II, 98, ubi pro ἀχήδησαν rectius legi 
ἀφείδησαν ostendunt ea quae de verbo ἀφειδέω col- 
legit Iacobsius Anth. Palat. p. 116. 


Cv. 

Strabo VIII, 364: δὐφορίων δὲ xci τὸν ἧλον λέ- 
γεν ἧλ. παρὰ Φιλητῷ δὲ Δμωΐδες εἰς ταλαροὺς λευχὸν 
ἄγουσιν ἔρι. Ad Euphorionis locum respexit Eusta- 
thius ad Iliad. p. 217, 6. indeclinabile esse docens zo: 
pro xozuvov, δῶ pro δῶμα, 94 pro ἦλος. Idem p. 295, 
2: ὁ δὲ γεωγράφος ἐχτίϑεται καινότερα ἕτερα, ἐν οἷς 
καὶ ὅτι Ó ἧλος ἧλ, et p. ὅ66, 35: ἰστέον δὲ ὅτι τοῦ 
γεωγράφου ἱστοροῦντος χαινήν τινα ἀποχοπὴν τοῦ ἦλος 
ἦλ, οἷον δαιμόνιος ZA, ex quo manifestum est, Eusta- 
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thium integriore Strabonis exemplari usum esse. De- 
nique Apollonius de Pronom. p.372 a. x«i ἀπὸ τοῦ 
δῶμα δῶ, ἧλος 5A. Idem sequutus est Phavorinus 
ed. Dind. p. 160. Igitur Strabo Apollonius et Eusta- 
thius in eo omnes consentiunt, Euphorionem 74A di- 
xisse pro ἦλος. Aliam vero lectionem et explicatio- 
nem praebet Epitome Strab. ed. Siebenk. p. 119: δὺ- 
φορίων τὸν ἥλιον λέγει ἧλ, cui favet Buttmannus Gram- 
mat. mai 1 p.214 laudato Servio ad Virg. Aen. I, 
696: Solem colunt (Assyrii) qui ipsorum lingua Hel 
(alii El) dicitur; et ἥλιος. ergo addito digammo et 
in fine facía derivatione a sole regi nomen imposuit. 
"HÀ Assyriorum idem sine controversia qui alias B4 
vel Βῆλος dicitur. "Vid. Ruhnken. Auct. Hesych. ad 
I p. 723. cll. D'Orvillio ad Charit. p. 511 Lips. et 
Seldeno de diis Syr. IL, 1 p. 220. Equidem, inprimis 
propter Apollonii auctoritatem, alteram explicationem, 
qua ἦλ pro ἧλος ab Euphorione dictum sit, praeferre 
non dubito. Similia sunt praeter ea, quae iam com- 
memoravimus, φῦν pro φῦναι, de quo Buttmannus 
Museo Antiqu. Stud. I p.248, miv pro πίνειν Anal. 
Brunck. Il p. 323, βὰν pro βῆναι apud Etymol. M. 
p. 187, 43, πῶ pro πῶϑε ibid. p. 698, 52, xzàv pro 
κτανεῖν quod attigit Hesychius τάν: χτάναι, φονεύ- 
είν, ἀνελεῖν. Sed tota haec de nominibus monosylla- 
bis doctrina uberrime tractata est a technico Regimon- 
tano in Paralipomenis grammaticae graecae. 


CVI. 
| Κλέος ἀστέμβακτον. 
Eustathius ad lliad. p. 235, 10 στέμβειν ὃ δηλοῖ 
οὐ μόνον τὸ ὑβρίζειν ἀλλὰ καὶ τὸ συνεχῶς κινεῖν, ὅϑεν 
9 * 
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xci ἀστέμβαχτα παρὰ “υχόφρονι. λέγει δὲ καὶ Evqo- 
ρίων Κλέος ἀστέμβϑαχκτον. Lycophronis locus est Alex. 
1117 ubi vulgo ἀστέναχτα. Vatic. ἀστέμβαχτα, ut 
praeter Eustathium legerunt etiam Etymol. M. p. 158, 
39 et Zonaras Lex. p. 320. Müllerus P ape lo- 
cum festinantius inspexit. - sit LL s 


CVII. à 
Πεσσά [vs] Ναυπλιάδα. — 5 
Eustathius ad Odyss. p. 1397, 8: ὁ τὰ περὶ ἕλ- 
ληνιχῆς παιδιᾶς γράψας 1) διαφορὰν χαὶ αὐτὸς εἰδὼς 
κύβων xci πεσσῶν --- παλαιοτάτην εἰπὼν τὴν κυβεῦ- 
τικὴν παιδιάν, παράγει Σ:οφοχλέους μὲν ἐκ IleLew- 
δους τό Οὗτος ἐφεῦρε πεσσοὺς χύβους τὲ τερπνὸν ἀρΞ 
γίας ἄχος. xci Εὐφορίωνος τό Πεσσὰ  ᾿ΝΝαυπλιάδαο. 
Copiose haec explicuit Salmasius ad Flavium Vopisc. 
p. 746. Sophoclis locam Brunckius in Nauplii frag- 
mentis posuit cum alio loco apud Achiilem Tatium 
servato coniunctum, cuius priores versus correxit Sal- 
masius de Usur. p.430. Cfr. Scaliger ad Manil. p. 
288. Quod ad Nauplium eos versus retulit Brun- 
ckius, id dubitari potest num recte fecerit. Palamedis 
enim argumentum efsi ignoramus, nil tamen prohibet 
ne Nauplii quoque partes in eo fuisse credamus. [5 
enim, audita filii nece, in castra Graecorum venisse 
dicitur, ubi si versus illos ab eo pronunciatos fuisse 
statuas, omnia bene conspirant.  Celeritatem itineris 
nemo obiiciet ? ). 


1) Dicere videtur Suetonium. Suidas vol. III p. 495: To«;- 
κύλλιος — ἔγραψε περὶ τῶν παρ᾿ Ἕλλησι παιδιῶν βιβλίον «. Ubi 
Kusterus laudat Tzetzen Chil. VI, 875. 


2) Haec non legerat Fr. Vaterus Diss. de Aleadis p. 26 sq. 
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Medos CVIII. 

Scholiastes Ven. ad Iliad. σ΄, 486 (p. 507, 32 ed. 
Bekk.): 'Yow)e ὁ Ποσειδῶνος καὶ ᾿“λκυόνης, μιᾶς 
τῶν HrAavrog ϑυγατέρων,. ᾧχει μὲν ἐν Τανάγρᾳ τῆς 
Βοιωτίας, φιλοξενώτατος δὲ γενόμενος ὑπεδέξατό ποτε 
x«i ϑεούς. Ζεὺς γὰρ χαὶ Ποσειδῶν καὶ ᾿Ερμῆς ἐπι- 
ξενωϑέντες αὐτῷ, καὶ τὴν φιλοφροσύνην ἀποδεξάμε- 
vot, παρήνεσαν αἰτεῖν ὃ τι ἂν βούλοιτο. ὁ δὲ ἄτεκνος 
ὧν ἠτήσατο παῖδα. λαβόντες οὖν οἱ ϑεοὶ τὴν τοῦ ἱε- 
ρουργηϑέντος αὐτοῖς βοὸς βύρσαν ἀπεσπέρμηναν εἰς 
αὐτήν, καὶ ἐχέλευσαν χρύψαι κατὰ γῆν καὶ μετὰ δέχα 
μῆνας ἀνελέσϑαι. ὧν διδλϑόντων ἐγένετο ὁ Οὐρίων, 
οὕτως ὀνομασϑεὶς διὰ τὸ οὐρῆσαι ὥσπερ () τοὺς ϑεούς, 
ἔπειτα δὲ xoc εὐφημισμὸν ᾿Ωρίων. συγχυνηγετῶν δὲ 
οὗτος “Τρτέμιδι, ἐπεχείρησεν αὐτὴν βιάσασϑαι. Ópyi- 
σϑεῖσα δὲ ἡ ϑεὸς ἀνέδωκεν ix γῆς σχορπίον, ὃς αὐ- 
τὸν πλήξας κατὰ τὸν ἀστράγαλον ἀπέχτειγε. Ζεὺς δὲ 
συμπαϑήσας κατηστέρισεν αὐτόν" διὸ τοῦ σχορπίου 
ἀνατέλλοντος ᾿Ωρίων δύνει. ἡ δὲ ἱστορία παρὰ Εὐφο- 
ρίωνι. Hinc sua derivavit Eudocia p. 441. et Arsenius 
Viol. p. 490, ubi quum. alia vitiose scripta sunt, tum 
᾿Ερετριεὺς pro ᾿γριεὺς et “λχμήνης pro. AAxvovgc. 
Spurcissimam de natalibus Orionis fabulam quomodo 
sine magna offensione explicare potuerit .Euphorio 
docet Nonni narratio Dion. XIII, 96 — 103 ex Eu- 
phorione fortasse expressa. Quod attrectasse Dianam 
Orion dicitur, id Aratus Phaen. 634 sqq. iam veteres 
poetas tradidisse testatur; eosdem sequutus est Calli- 
machus apud Hygin. Astron. 34, Nicander Ther. 15 
ubi v. schol., Horatius Carm. IIT, 4, 71, Nonnus Dion. 
IV, 331 sqq. In alio autem carmine Euphorionis non 
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Dianae sed Üpi incontinentes manus Orionem inie- 
cisse ex sequenti fragmento intelligitur. " 


CIX. 
Οὐπις ἀμαλλοφόρος. IT 

Scholiastes Hom. ad Odyss. V, 121: rovrov (Orio- 
nis) ἐρασϑεῖσα ἡ Ἡμέρα ἥρπασεν ἀπὸ Τανάγρας εἰς 
Δῆλον, ἔνϑα τὴν ἀμαλλοφόρον Οὐπιν ἰδὼν ἤϑελε βιά- 
σασϑαι. ἐφ᾽ ᾧ ὀργισϑεῖσα ἡ ϑεὸς ἀναιρεῖ αὐτόν, ὡς 
Εὐφορίων δηλοῖ. Aliorum loca, in quibus eadem nar- 
rantur, collegit Creuzerus Melet. I p. 31 a Buttmanno 

laudatus. 

CIX b. 

 Helladius apud Photium Bibl. p.531 ed. Bekk.: 
τὸ γὰρ ζητεῖν οἱ Δωριεῖς μῶσϑαι (ita Kusterus ad 
Suid. II E 982 pro uc). xci μῶται TO EE a πρόσω- 
πον παρ᾽ ᾿Ἐπιχάρμῳ, καὶ ados παρ᾽ Εὐϑυφορίωνν 
(recte Scaliger Εὐφορίωνι) xoi μώμεναι (leg. μωμένη) 
ἡ μετοχὴ παρὰ “Σοφοκλεῖ. Respicit, ni fallor, Trach. 
1136, ubi ante Heathium legebatur μνωμένη. Photius 
p. 284, 3 τὸ γὰρ μῶσϑαι ζητεῖν. Eodem verbo usus 
est Epicharmus apud Xenophont. Memor. II, 1, 20 
μὴ τὰ μαλαχὰ μῶσο, μὴ τὰ σχλήρ᾽ ἔχης. lta enim 
pro edito μώξο ex libris Stobaei legendum esse do- 
cebit H. L. Ahrens. Ac respicit, ni coniectura fallit, 
Epicharmi locum Hesychius, Moor: ζητεῖ. Scriben- 
dum enim 745660: Drs. Sed apud Bionem Stobaei 
Ecl. phys. tom. I, 170: Ζίζετο φάρμακα πάντα co- 
φᾶν δ᾽ ἐπεβώετο τέχναν, non recte Salmasius ἐπεμώ- 
ero. Scribendum potius quod nunc unice probo ἐπε- 
μαίετο. Marioris usus est activa forma 4o, cuius ex- 


emplum praebet Epicharmus apud Etymol. M. p. 589, 
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42: Πύρραν ys pu) xci Δευκαλίωνα. Confr. Bekkeri 
Anecd. G. p. 1201. 


CX. 


Helladius apud Photium Bibl. p. 533 ed. Bekk. 
ὁ Εὐφορίων, φησίν, ἱστορεῖ τινὰ ἐνύπνια μηδέπου éo- 
ρακέναι. — Inepte Meursius: refert quaedam somnia 
alicubi non videri. Legendum μηδέποτε 1), nescio 
quem nunquam somniasse, ut constat de Thrasymene 
quodam et Cleone, teste Plutarcho Orac. def. p. 437 f. 
Eandem fuisse Atlantum, Libycae gentis, sortem nar- 
rat Herodotus IV, 184 et ex Herodoto Plinius HN. 
V, 8. Cfr. Stephanus Byz. s. v. ZJzAavrsg. 


CXI a. b. 
Helladius apud Photium Bibl. p. 532 ed. Bekk.: 
Παρὰ Εὐφορίωνι —. καχοζήλους ἔστιν εὑρεῖν λέξεις. 


καὶ γὰρ τὸν ᾿Ιάσονα ναυαγὸν εἶπεν, ὅπερ οὐ νεναυ- 
αγηκότα μᾶλλον, τὸν δὲ ναῦν ἄγοντα δηλοῖ. καὶ τὸν 
τὰ χρυσᾶ μῆλα τῶν ᾿Εσπερίδων φρουροῦντα ὄφιν κη- 
πουρὸν ὠνόμασε. παρεζήλωσε δὲ τὸν πρῶτον Διονύ- 
σιον, τὸν “Σιχελίας τύραννον. Cfr. Fragm. CXL. Quod 
γναυαγὸν non de naufrago, sed de navis ductore di- 
xit Euphorio, in eo sequutus est, si Suidae fides, 
vulgarem loquendi. consuetudinem. Sic enim ille, 
Ναυηγός: ὁ τῆς νεὼς ἀρχηγός. τοῦτο δὲ xowog. ἡ δὲ 
ποίησις xci τὸν ναυαγήσαντα οὕτω γράφει.  Quam- 
quam mirum est, quum Suidas dicat τοῦτο δὲ κοινῶς, 
nullum eius significationis exemplum apud alios scri- 
ptores reperiri; nec minus mirum quod addit ἡ δὲ 


1) [τὰ nunc edidit Bekkerus. 
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ποίησις xci etc., quasi non omnes omnino scriptores 


eam voci ναναγὸς vim tribuerint, qua naufragum.si- 


gnificat. Rem tetigit etiam Alberti ad Hesych. II p. 599 
et Naekius ad Choeril. p. 166. In Philemonis versu 
apud Stobaeum Serm. XXX, 4 (Fragm. Comic. IV 
p.31): Οὔτε γὰρ ναυαγός, ἂν μὴ γῆς λάβηται qspó- 
μενος. etc. male Gesnerus γαυαγὸν de nauta interpre- 
tatus est. Nec Schneiderum lex. gr. v. ναυαγός probo, 
qui ad eandem significationem revocavit incerti. poe- 
tae verba apud Brunckium Anal. ΠῚ p. 233, ubi ναυη- 
γοὶ ἄνεμοι eodem modo dicti sunt, quo Horatius nau: 
fragum mare dixit. Cfr. Delect. poet. Anth. gr. p. 
225. lllud autem memorabile, quod addit Helladius, 
in illa novandarum significationum licentia Euphorio- 
nem aemulatum esse exemplum Dionysii maioris, ex 
cuius tragoediis exempla posuit haec: βαλάντιον sive 
βαλλάντιον pro ἀχόντιον, éAxvÓQuov pro χάδος, σχέ- 
παρνγνον pro. ἔριον (Schol. Dion. Thrac. p. 734 et Psel- 
lus Anecd. ; Boisson. III p. 208 sq. Eustath. Epist. p. 
46), χλαῖνα. pro. ἐριωλή ! ), ϑυέστης pro δοίδυξ. . Simi- 
lia purpurati. poetae deliramenta apposuit Athenaeus 
loco admodum memorabili lib. ΠῚ p. 98 d, ubi novo- 
rum vocabulorum architecti multis parasangis superare 
dicuntur ipsum Dionysium, quamvis ille virginem di- 
xerit μένανδοον (Bekk. Anecd. pag. 1162), columnam 
μενξκράτην, iaculum βαλλάντιον, murium latibula μὺυ- 


1) In hoc praeivit Dionysio ioeus Aristophanis Vesp. 1148 
per lusum 29/927] ab. ἔριον deduceniis, quae ratio etiam gramma- 
licis quibusdam placuit, v. c. scholiastae Apollon. Rh. I, 1132: 
γράφεται καὶ ὀξυτόνως ἐργωλη᾽ καὶ οημαίένει τὴν τοῦ ἔργου ἀπωλειαν. 
Ubi scriptura igyoA et ἔργον non scholiastae sed librarii errori 
debetur I seribentis pro I. 
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στήρια, bovem γαρόταν, porcum denique /exyov. Hinc 
sane non mirandum est, absurda et inconcinna tyranni 
carmina censuisse Philoxenum. Nec magis honorifice 
de Dionysii tragoediis sentiebat is, qui eum in pan- 
 gendis carminibus adiuvisse dicitur, Antiphon. Vid. Phi- 
lostr. Vit. Soph. I p. 499. et Plutarch. Vit. Orat. p. 
833 c. Eodem spectat Melanthii dictum, qui interro- 
gatus, quid de Dionysii quadam tragoedia sentiret, se 
eam vidisse negabat, quippe verborum tenebris obfus- 
catam, Plutarch. de Aud. Poet. p. 41 c. ex emenda- 
tione Xylandri. "Tanta igitur obscuritate quum labo- 
rarent inepti hominis tragoediae, non mirum est eas 
auf nunquam auf raro in scena fuisse exhibitas. The- 
mist. Orat. IX p. 126: ἐνέπλησε δραμάτων ZwsAiav 
μᾶλλον ἢ τὴν σχηνήν. Adfectatum dicendi genus sa- 
tis ostendit etiam fragmentum ex eius tragoedia Ado- 
nis inscripta apud Athen. IX p. 401. Tragoediam dixi 
Adonin, non comoediam, ut fecit Casaubonus ad Athen. 
IX p. 404 e. Neque enim verum existimo, quod Sui- 
das ait, etiam comoediis scribendis Dionysium operam 
dedisse !). Paeanas eundem sompapuisng consfat ex 
Athen. VI p. 250 5. c. 


CXII. 

Hesychius AA: χιτὼν χειρίδωτος. ὐφορίων. 
Thessalam vocem dicit Etymol. M. p. 68, 33, qui non 
de tunica exponit sed per χλαμὺς explicat citato Cal- 
limachi versu: &AAue zovosígow ἐδργομένην ἐνέτῃησιν. 
Idque non dubito quin verum sit. Cfr. Suidas s. v. 


1) Haec nunc copiosius pecaequutas sum Hist. Com. graec. 
p. 525. 
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ἄλλιξ, Spanhemius ad Callimachum in Apoll. 32, Sal- 
masius ad Tertullianum de Pall. p. 99 et Naekius Dis- 
sert. de Hecale III p. 576. 


. CXIII. j 

Hesychius ἄνταρ: αἰετὸς ὑπὸ Τυρρηνῶν. Εὐφο- 

ρίων δὲ δίασμα. "Vellem haec expediisset Lobeckius 
Paral. gramm. p. 205 sqq. ! 


CXIV. 

Stephanus Byzant. s. v. Δαφνοῦς p.292. Δ4αφ- 
voUc, (Ῥωχικὴ πόλις, ἀρσενιχῶς λεγομένη καὶ ϑηλυχῶς 
Δαφνουσίς. Δαφνοῦσαν δὲ αὐτήν φησιν Evgooíov. 

| : CXV. | 

Stephanus Byzant. s. v. ἄλπωνος p. 105: Z4Azo- 

vog, πόλεις καὶ ὄρος ἐν Μακεδονίᾳ, ὡς Εὐφορίων. 


CXVI. 

Stephanus Byzant. s. v. J4iyve p. 56: ive, mo- 
Aug “αχωνική, ὡς Εὐφορίων. Vide O. Müllerum Do- 
riens. I p. 95. 

CX VII. 

Stephanus Byzant. s. v. Νάξος p. 580: Νάξος. 
γῆσος τῶν Κυχλάδων ἡ διάσημος, ἀπὸ τοῦ Νάξου Ka- 
ρῶν ἡγεμόνος. ἄλλοι δὲ ἀπὸ Νάξου τοῦ ᾿Ενδυμίωνος. 
Εὐφορίων δὲ παρὰ τὸ νάξαι, 0 φασι ϑῦσαι τινές. In 
his δὲ post Evqooíov addidi ex cod. Rehd. Pro ϑῦ- 
σαι Salmasius ad Solin. p. 183 et Kusterus ad Suid. ΠῚ 
p. 586 scribunt βῦσαι. Apud scholiastam Apoll. Rhod. 
IV, 1492 Naxus dicitur Ácacallidis et Apollinis filius. 

CX VIII. 

Stephan. Byzant. s. v. Τριχόρυνϑον p. 717: οὐδε- 
τέρως Δίδυμος καὶ Διόδωρος, Διονύσιος ἀρσενικῶς, Ev- 
φορίων ϑηλυκῶς. ἔστι δὲ δῆμος τῆς .diavriooc φυλῆς. 
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m. CXIX. 

. Stephanus Byzant. s. v. Νέδη p. 584: Νέδη, πό- 
Aug Ἰρκαδίας, ἀπὸ Νύμφης Νέδης. Εὐφορίων δὲ Νε- 
δέην χαὶ αὐτός φησι" τὸ κτητιχὸν Νιεδεήσιος. Pro 
πόλις recte corrigunt ποταμὸς '). Postrema verba ita 
corrigenda videntur, Légooíev δὲ NsÓtuv φησί. καὶ ὁ 
αὐτὸς TO χτητιχὸν ΙΝεδεήσιος. De Neda Arcadiae flu- 
vio et Nympha Iovis nutrice vide Callimach. Iov. 33. 
38 cll. Hermanno de Musis Fluvial. p. 9. 


! CXX. 
Iohannes Lydus de Mens. lI p. 124: Περὶ τοῦ 
Δουρείου ἵππου ὁ Εὐφορίων φησί, πλοῖον γενέσϑαι 
τοῖς Ἕλλησιν ἵππον λεγόμενον. Ὗ. Heynium Exc. II 
ad Virg. Aen. IE, 15. 44 φόρα ἦρε βάρ». γα! Mf Herm, μη 7.2} IL PER 


CXXI. 

Athenaeus II p. 44 f: Εὐφορίων δὲ ὁ Χαλκιδεὺς 
οὕτω που γράφει ,,.“ασύρτας ““ασιώνιος οὐδὲ προς- 
ἐδεῖτο ποτοῦ καϑάπερ οἱ ἄλλοι, οὖρον δὲ προίετο xa- 
ϑάπερ πάντες ἄνϑρωποι. καὶ πολλοὶ διὰ φιλοτιμίαν 


1) Frequentissimi erroris exempla vide apud Sehaeferum 
ad schol. Apollonii Rhod. p. 323. Adde Etymol. M. p. 544, 30: 
Κυλίοτανος πόλις Ἰταλίας. Πάρϑαξ δὲ τὸ πρῶτον ἐκαλεῦτο᾽ διὰ δὲ 
τὸ τὸν Ἡρακλέα φονεῦσαι δράκοντα τινα ὑπερμεγέϑη καὶ κυλισϑῆ- 
γαν tig αὐτὸν ΙΚυλίοτανος ἐκληϑη. Quae ita corrige Κυλίσταρνος, 
ποταμὸς Ἰταλίας. Πάρϑαξ iv τῷ πρώτῳ. ἐκαλεῖτο δὲ διὰ τὸ τὸν 
Ἡρακλέα ete. Cylistarnum fluvium memorat Lycophr. 930. 946. 
Parthax autem historicus est, cuius Ἰταλικὰ habes apud Herodia- 
num de dict. solit. p. 19, 9: ἔστιν "Is καὶ τῆς Ἰταλίας, ὡς Il«o- 
ϑαξ ἐν τῷ β' τῶν Ἰταλικῶν ,,ἐπεὶ δὲ ἀφίκετο εἰς τὴν Ποσειδωνίαν 
ὁ Ἣρακλης" ἔστι δὲ ποταμὸς "Ig καλούμενος μέγας.“ Ac fortasse 
idem scriptor commemoratur ab Heraclide Eustathii p. 734, 48, 
. ubi hodie legitur τὴν “ὐλωνίαν Χάραξ Καυλωνίαν φηοὶν ἐν Ἴταλι- 
κοῖς. Certe de Characis Ttalicis aliunde non constat. 
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ἐπεχείρησαν παρατηρῆσαι" καὶ ἀπέστησαν πρὸ τοῦ sb- 
θεῖν τὸ πραττόμενον. ϑέρους γὰρ ὥρᾳ καὶ τριακον- 
ϑήμερον προςεδρεύοντες, καὶ οὐδενὸς μὲν ὁρῶντες ἀπ- 
ἐχόμενον ἁλμυροῦ, τὴν χύστιν δ᾽ αὑτοῦ ἔχοντα, συνε- 
πείσϑησαν ἀληϑεύειν. ἐρχῆτο δὲ καὶ τῷ ποτῷ, ἀλλ᾽ 
οὐδὲν ἧττον οὐ προςεδεῖτο τούτου. lta correxit Din- 
dorfius vulgatum τὴν κύστιν δ᾽ αὐτοῦ ἔχοντα, qua cor- 
rectione admissa nihil iam difficultatis restat in loco 
antea obscurissimo. Nimirum non alienam, ut prae- 
stigiatores facere solebant, vesicam urina impletam 
subligaverat Lasyrtas. Athenaeus I p.21 a: 4Διοπεί- 
ϑης ὁ 4doxgóg, ὥς φησι Φανόδημος, παραγενόμενος 
εἰς Θήβας καὶ ὑποζωννύμενος οἴνου κύστεις μεστὰς καὶ 
γάλαχτος, καὶ ταύτας ἀναϑλίβων ἀνιμᾶν ἔλεγεν ἐκ 
τοῦ στόματος. | K 35389 4 
CXXII. 

Aelianus H. A. VII, 48: Ἴδιον δὴ τῶν ζώων xoi 
ἡ μνήμη xci συνῳδὸν τοῖς προειρημένοις xci ἐς TO 
αὐτὸ δ᾽ ἔστιν εὕδοντος ἐν τῇ “Σάμῳ, ἐπὶ τοῦ xsymvó- 
τος Διονύσου νομίζοιτο ἂν χαὶ τὸ φωλιὸν εἰδέναι. καὶ 
τοῦτο ἀκουέτω ᾿βρατοσϑένους vs xci Εὐφορίωνος καὶ 
ἄλλων περιηγουμένων αὐτό. Quid dicere voluerit scri- 
ptor satis apparet, verba ipsa sine librorum ope re- 
stitui vix possunt. Recte Schneiderus monuit respici 
fabulam a Plinio H. N. VIII, 16 enarratam: J£lpis 
Samius natione in Africam delaius nave, iuxta lit- 
tus conspecto leone hiatu minaci arborem fuga petit 
Libero patre invocato, quoniam tuin praecipuus ,voto- 
rum locus est, quum spei nullus est. neque profugi- 
enti, quum poluisselt, fera institerat, et procumbens ad 
arborem, hiatu quo terruerat, miserationem quaere- 
bal. 6s morsu avidiore inhaeserat - dentibus  crucia- ὁ 
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batque inedia, tum poena in ipsis eius telis suspe- 
ctantem αὐ velut mulis precibus orantem; dum for- 
tuita fidens non est contra feram, multo diutius mi- 
raculo quam metu  cessatum est. degressus tandem 
evellit. praebeuti et quam maxime opus esset accom- 
modanti. (raduntque, quamdiu navis ea in littore ste- 
terit, retulisse graliam venatus dggerendo. qua de 
caussa Libero paliri templum in Samo Elpis sacra- 
vit, quod αὖ eo facto graeci χεχηνότος Διονύσου 
appellavere. Ut Samii, apud quos frequens Bacchi 
cultus erat 1), hiantem Dionysum, ita alios Graecos 
χεγηνότα πόλλωνα coluisse docet Clemens Alex. 
Protr. p. 11 Sylb. Samiorum Διόνυσον χκεχηνότα me- 
morare videtur Callimachus Epigr. 72 p. 322 Ern. 
Cfr. Bernhardium Eratosth. p. 87. Caussa cognominis 
fortasse non alia erat, quam quod artifices, quum canen- 
tem deum repraesentare vellent, hiante ore eius imagi- 
nem effingebant. Quis autem nescit, ut de Apolline 
taceam, Dionysum geAzOusvov? V. Pausan. I, 2, 31 
cll. Millin Cours de mythol. p. 84. 


a CR XTIL- | 

Clemens Alex. Protr. p. 11 Sylb.: πρόβατον, ὥς 
φησιν Εὐφορίων, σέβουσι Σάμιοι. — Aelianus Η. A. 
XII, 40: τιμῶσι δὲ ἄρα Δελφοὶ μὲν λύκον, Σάμιοι δὲ 
πρόβατον. Caussam cultus Aelianus ex Aristotele ad- 
dit hanc, quod ovis sacros thesauros furto subductos 
indagaverit: x«i ἐντεῦϑεν MevóocgovAog ὁ “Σάμιος τῇ 
"Hog πρόβατον ἀνάϑημα ἀνῆψε. 


1) V. Bergk. ad Anacr. p. 173. Apud Stephanum Byz. p. 276: 
Τόργυια, τόπος ἐν Σάμῳ ὡς ἱστορεῖ Δοῦρις, ἐν ᾧ Διόνυσος T'opyvicic 
τιμαναι, Scribendum est Γόργυρα et Τοργυρεῦς. 
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CXXIV. : 

Diogenes Laert. ΠῚ, 37: δὐφορίων δὲ καὶ Πα- 
ναίτιος εἰρήκασι πολλάχις ἐστραμμένην εὑρῆσϑαι τὴν 
ἀρχὴν τῆς πολιτείας (Platonis). "Vid. Astius de Vita 
et scriptis Platonis p. 54. 


CXXV. 


Scholiastes Lycophr. 266: “Στησίχορος γὰρ καὶ 
Εὐφορίων καὶ ᾿“λέξανδρος ὁ «Αἰτωλὸς οἱ ποιηταί φασι 
τὸν Ἕχτορα υἱὸν εἶναι “πόλλωνος. Schol. Venet. ad 
Iliad. γ, 314: Πορφύριος ἐν τοῖς παραλελειμμένοις φη- 
civ ὅτι τὸν Ἕχτορα ᾿“πόλλωνος υἱὸν παραδίδωσιν Ἴβυ- 
xoc ᾿““λέξανδρος Εὐφορίων xoi «υχόφρων. 


CXX VI. 

Scholiastes Lycophr. 658: “Στησίχορός φησιν, Οδυσ- 
σέα ἐπὶ τῆς ἀσπίδος φέρειν δελφῖνος τύπον. xoi Ev- 
φορίων ὁμοίως τούτῳ συμφϑέγγεται.  Stesichorum eius- 
dem rei testem producit Plutarchus de Terrestr. et 
Aquat. p. 985 b: ἡ δὲ ᾽Οδυσσέως ἀσπὶς ὅτι μὲν ἐπίση- 
μον εἶχε δελφῖνα καὶ “Στησίχορος ἱστόρηχε. 


CXXVII. 


Scholiastes Aeschyli Pers. 659: βαλὴν ὁ βασιλεὺς 
λέγεται. Εἰφορίων δέ φησι Θουρίων εἶναι τὴν διά- 
λεχτον. Pro Θουρίων, quod certissime corruptum, aut 
Τυρίων legendum cum Huschkio in Comment. de C. 
Annio p.51 et O. Müllero in Museo Rhen. III, 1 
p. 37, aut quod mihi aliquanto probabilius videtur Qov- 
γίων, quibus diserte usus nominis βαλὴν vel βαλλὴν 
adscribitur a Sexto Empir. ed. Fabr. p. 286, Pseudo- 
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Plutarcho de Flum. p. 1155. et Hesychio v. Βαλλήν. 
Vix differunt GY PIQN et ΦΡΥΓΙΩΝ. Ceterum vide 
Valesii Dissert. crit. ad Harpocr. p. 391, cuius notatis 
adde Herod. solit. dict. p. 17, 5: ᾿βαλλήν, οὗτος (leg. 
οὕτως) ὁ βασιλεύς. 


CXX VIII. 


Scholiastes ined. ad Il. XVI, 235 apud Valckena- . 
rium Diss. de Schol. in Hom. p. 128 ed. Lips.: χα- 
μαιξῦναιυ δὲ οἱ ἐπὶ τοῦ ἐδάφους κοιμώμενον λέγον - 
ται παρὰ Εὐφορίωνι. 


CXXIX. 
Scholiastes Venet. ad lliad. II, 496 “ὐλίδα: ὡς 


ἀπὸ Okvróvov εὐθείας ἡ ἀνάγνωσις, καὶ εἰ μέντοι παρὰ 
τῷ Εὐφορίωνι,, Αὐλίν τ᾽ ἔσφαγον“ αἰτιατικὴ ἀπὸ ev- 
ϑείας θαρυνομένης γέγονεν. ἡ γὰρ εἰς ιν κατάληξις 
ἀπὸ βαρυτόνων ἐστίν, ἡ δὲ εἰς δα καὶ βαρυτόνων xci 
ὀξυτόνων. Stephanus Byz. v. 4αυλίς p. 291: ὀξύνε- 
ται TO Δαυλίς" τὸ δὲ «Αὐλις αἰολιχῶς βαρύνεται, nisi 
ibi Δαῦλις legendum. | Forma A)Àig usus est etiam 
Euripides Iphig. Aul. 120. Euphorionis verba Hey- 
nius vol. III p. 293 ita corrigebat 4vAu ἐρισφάραγον. 
Cui non repugnat Euripides 1]. l. àxAvorev Aulidem vo- 
cans, quod ad portus Aulidensis tranquillitatem refe- 
rendum.  Probabilius tamen corrigas 40A(v vé σφ᾽ 
ἄγαγον, Aulidem deduxerunt, sc. Iphigeniam. 


CXXX. 


. Scholiastes Venet. ad Iliad. II, 157 Iovem iytoyov 
dici tradit ὥς τινές φασι, διὰ τὸ αἶγα ἀνελόντα τὴν 
μὲν δορὰν ἀμφιέσασϑαι, τοῖς δὲ κέρασιν εἰς τόξον χρή- 
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σασϑαι. ὅϑεν καὶ αἰγιδόχον τόπον τινὰ iy Kyrie χα- 
λεῖσϑαι ἱστορεῖ Εὐφορίων. | 


CXXXI. 


Scholiastes Venet. ad Iliad. II, 212: Oive ἀμελή- 
σαντι τῆς Loríuidog ϑυσιῶν ἕνεχα ἡ ϑεὸς ὀργισϑεῖσα 
ἔπειυψε τῇ πόλει σῦν ἄγριον, ἐφ᾽ ὃν ἦλϑε στρατεία 
τῶν ἀριστέων τῆς ᾿Ελλάδος — pe" ὧν ἦν xci ὁ Θερ- 
σίτης; ὃς δειλωθεὶς χατέλειψε τὴν παραφυλαχὴν ἐφ᾽ 
ἧς ἦν, καὶ ἀπῆλθεν ἐπί τινα τόπον ὑψηλόν, τὴν σω- 
τηρίαν ϑηρώμενος" ὀνειδιζόμενος δὲ ὑπὸ Μελεάγρου 
ἐδιώκετο, xci χατὰ χρημνοῦ πεσὼν τοιοῦτος ἐγένετο 
οἷον ὁ Ὅμηρος rro ἱστορεῖ Εὐφορίων. 


CXXXII. 


Scholiastes Venet. ad Iliad. XHI, 21: Api δὲ 
πόλις χαιίας ἐν Πελοποννήσῳ, ἔνϑα τιμᾶται μὲν ὁ 
Ποσειδῶν, ἄγεται δὲ καὶ Διονύσῳ ἑορτή, ἐν ἧ ἐπειδὰν 
ὁ χορὸς συστὰς τὰς τοῦ δαίμονος τελετὰς ὀργιάζῃ, 
θαυμάσιον ἐπιτελεῖσϑαί dread ἔργον" ἄμπελοι "yep, 
ἃς χαλοῦσιν ἐρήμοθδυοῦ ἀνισχούσης πὰς ἡμέρας καρ- 
πὸν βλαστάνουσιν, ὥστε τρέποντας αὐτοὺς εἰς ἑσπέραν 
οἶνον ἄφϑονον ἔχειν. ἡ ἱστορία παρὰ Εὐφορίωνι. 1: 
vinam hanc et prodigiosam vitem non apud Aegas 
Achaicas sed Euboicas commemorat Sophocles Thye- 
ste fragm. 239. Cfr. schol ' Sophocl Antig. 1126. 
Stephan. Byz. s. v. Νῦσαι et Valcken. ad Euripidis 
Phoen. p. 40.  Parnasi vitem ἐφήμερον praeter alios 
habemus apud Nonnum Dionys. XXVII, 255 et 
ἐλαίαν ἐφήμερον Atheniensium apud Dion. Chrysost. 
IV p.182. 

CXXXIIL 
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CXXXIII. 

Scholiastes Venet. ad lliad. IX, 206 αὐτὰρ ὅγε 
χρεῖον μέγα κάββαλε" ἡ διπλῆ, ὅτι Εὐφορίων xostov 
τὸ χρέας ἐξεδέξατο, Ὅμηρος δὲ κρεοδόχον ἀγγεῖον, et 
mox: χρδῖον δὲ ὡς ϑεῖον" γέγονε δὲ παρὰ τὸ χρέας. 
Etymol. M. p. 536, 58: λέγεν δὲ “Ηρωδιανὸς ὅτι τὸ 
κρεῖον ὅμοιόν ἐστι τῷ ϑεῖον ἐν τῇ lex] προσῳ- 
δίῳ 1). ἰστέον ὅτι ἡ μὲν κοινὴ δόξα ἔχει, ὅτι τὸ κρεῖον 
κρεοδόχον ἀγγεῖον σημαίνει. ὁ δὲ Βὐφορίων τὸ χρέας 
λέγει εἶναι" ὁ δὲ Ηρωδιανὸς τὴν ἐκ τῶν ὠμῶν χρεά- 
των πεπληρωμένην τράπεζαν." ὁ δὲ Πτολέμαχος 3) 
τὸν ἀπὸ τοῦ στέατος πλακοῦντά φησιν αὐτὸ σημαί- 
γεὶν. . Cfr. Eustathius p. 747, 15: δυφορίων δὲ xostov 
αὐτὸ τὸ χρέας vost, ὥς φησιν “πίων καὶ Ηρόδωρος, 
διὰ τὸ τὸν ποιητὴν κατωτέρω μηδαμοῦ μεμνῆσθαι 
χρεῶν ἑφϑῶν ἐν ἀγγείῳ, ἀλλὰ μόνον ὀπτῶν, et mox: 
Παυσανίας δὲ κανοῦν παραδίδωσι τὸ χρεῖον ἢ ἄλλο 
τι ἐφ᾽ οὗ τὰ χρέα χόπτεται. Schol. Odyss. φ΄, 61 ὀγ- 
xstov συνεπτικὸν (leg. συνεχτικὸν) τῶν ὄγκων ἀγγεῖον, 
ὡς χρεῖον TO χρεοδόχον ἀγγεῖον. Cfr. Arcad. 119, 6. 
Hemsterh. ad Aristoph. Plut. p. 71 xoszov, inquit, 
capiendum foret pro ipsa carne, an pro lebete, veteres 
dubitarunt. Non satis recte dixit veteres, quum unus 
omnium Euphorio pro sua novandi libidine xosov de 
ipsa carné alicubi usurpaverit. Cf. Lobeck. Paral. 
p. 324. | | 

CXXXIV. i 

Scholiastes Venet. ad Iliad. XIV, 295: Ἥραν τρε- 

φομένην παρὰ τοῖς γονεῦσιν εἷς τῶν Γιγάντων Evov- 


1) ]ta correxit Ritschelius Comment. de Oro p. 39. 
2) Hic videtur idem esse qui Polemachus dicitur apud Ero- 
tian. Lex. Hippocr. ed. Franz p. 244 et in Etymol. Gud. p. 87, 56. 
10 
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μέδων βιασάμενος ἔγκυον ἐποίησεν. ἡ δὲ Προμηϑέα 
ἐγέννησεν. Ζεὺς δὲ ὕστερον γήμας τὴν ἀδελφὴν xoi 
γνοὺς τὰ γενόμενα, τὸν μὲν Βυρυμέδοντα κατεταρτά- 
ρωσὲν, τὸν δὲ Προμηϑέα προφάσει τοῦ πυρὸς δεσμοῖς 
ἀνήρτησεν. ἡ ἱστορία παρὰ Εὐφορίωνι. Novo iterum 
exemplo videmus, quantum sibi Euphorio etiam in fa- 
bulis immutandis et interpolandis licentiae sumserit. 
Cf. Potter. ad Lycophr. 1283, Hemsterh. ad Luc. 
p. 250 et Huschkius Anal. litter. p. 322. 


CXXXV. 

Scholiastes Venet. ad lliad. XXIV, 602: Μιόβη 
ϑυγάτηρ uiv ἦν Ταντάλου, γυνὴ δὲ Jugovos, γαμη- 
ϑεῖσα δὲ τῷ ““μφίονι παῖδας ἔσχε δέχα δύο" ἐπαρ- 
ϑεῖσα δὲ τῷ πλήϑει τῶν παίδων καὶ τῇ καλλονῇ ὠνεί- 
διζε τῇ “1ητοῖ ὅτι δύο μόνους ἐγέννησεν ““πόλλωνα 
καὶ Ἄρτεμιν, xoi ὅτι εὐτεχνωτέρα αὐτῆς ἐστιν. ἀγα- 
γναχτήσασα δὲ ἡ ϑεὸς ἔπεμυψεν ἰοὺς τοῖς παισὶν αὐτῆς. 
καὶ ᾿πόλλων μὲν τοὺς ἄρρενας ἀναιρεῖ κυνηγετοῦν- 
τας ἐν τῷ Κιϑαιρῶνι, Ἄρτεμις δὲ τὰς ϑηλείας ἐπ᾽ 
οἴχου οὔσας. ϑρηνοῦσαν οὖν τὴν Νιόβην τὸ τοιοῦτον 
δυστύχημα Ζεὺς ἐλεήσας εἰς λίϑον μετέβαλεν, ὃς χαὶ 
᾿μέχρι νῦν ἐν Σιπύλῳ τῆς Φρυγίας ὁρᾶται παρὰ πάν- 
των πηγὰς δαχρύων προϊέμενος. ἡ ἱστορία παρὰ ὐ- 
φορίωνι. ἴῃ Cithaerone interfectos esse Niobae filios 


etiam alii tradiderunt. V. Apollod. III, 5, 6. Ad po- 


strema de Sipylo ex longinquo contemplantibus la- 
crimantis mulieris speciem referente non indignus me- 
moratu est locus Quinti Smyrn. I, 300: xe xoovgoi 
| Σιπύλου περιμήκξες, ὧν χαϑύπερϑεν ἐχϑρὴ μηλονό- 
μοισιν Ge περιίπτατ᾽ ὀμίχλη" ἡ δὲ πέλεν μέγα ϑαῦμα 
παρεσσυμένοισι βροτοῖσιν, οὕνεκ᾽ ἔοικε γυναικὶ πολυ- 
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στόνῳ, ἣ v ἐπὶ λυγρῷ mnívOti μυρομένη μάλα μυρία 
δάχρυα χεῖεν" καὶ τὸ μὲν ἀτρεχέως φὴς ἔμμεναι, ὁπ- 
πότ᾽ ἀρ’ αὐτὴν τηλόϑεν ἀϑρήσειας" ἐπὴν δέ οἱ ἐγγὺς 
ἴχηαι, φαίνεται αἰπήδσσα πέτρη “Σιπύλοιό τ᾽ ἀπορρώξ. 
Quae aptissime comparare licet cum Sophoclis Antig. 
823 sqq. 

CXXXVI. 

Etymol. M. p. 194, 23: δΒέϑρον: βέρεϑρον xoi 
cvyxomi βέϑρον. Κράτης χαὶ Εὐφορίων οὕτως. Si- 
militer variant βάϑρον et βάραϑρον, de quo vid. D'Or- 
villius Vann. crit. 490. Cfr. Eustath. ad Homer. p. 
381, 20 et 1715, 38. 


CXXXVII. 

Etymol. M. p. 472, 44: ᾿Ιὸς σημαίνει τὸν μόνον. 
τὰ διὰ τοῦ ioc δισύλλαβα διαφόρως τονούμενα διὰ 
τοῦ τ γράφεται, βίος, βιός, Χίος, Χιός (leg. Χῖορ), 
ϑρίος, μνιός, ὁ ἁπαλὸς παρὰ Βὐφορίωνι.  Vitiose He- 
sychius Mvozov, μαλακόν. | 


CXXX VIII. 

Etymol. M. p. 703, 10. “Ρειώνη: τὴν Ἥραν φη- 
civ Εὐφορίων. . Suidas, "Psuóvgv: τὴν Ἥραν. Neque 
aliter incertus apud lriarte Cat. bibl. Matrit. p. 538. 
Miram huius nominis interpretationem commentus est 
Winkelmannus Hist. Art. VI, 1, 28 et Monum. Ined. 
I, 3 nro. 2 vertens corio vestitam. Imo 'Pswv:y est 
Ῥέας sive "Piae ϑυγάτηρ. Yta ᾿“ινειώνη, Οὐρανιώνη, 
Καδμειώνη et alia, quae omnia collegit Naekius Dis- 
sert. de Callim. Hecale cap. I p. 526, praeter unum 
Zoysw:;5 quod ex Antimacho affert Stephanus Byz. 
9. Ἄργος. Cfr. quae de his patronymicorum formis 
composuit Salmasius ad Inscr. Herod. p. 91. 

10 * 
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CXXXIX. 

Etymol. M. p. 708, 51. «Σρωνίς: Evgootov φη- 
σίν, ἐπειδὴ Σάρων τις κυνηγὸς ἐπιδιώχων σῦν ἐχεῖϑεν 
κατεχρημνίσϑη εἰς ϑάλασσαν, διὰ τοῦτο “Σιαρωνικὸν 
ἐχλήϑη τὸ πέλαγος. Ali aliter explicant. V. Wes- 
seling. ad Hier. Itin. p. 600 et Spanhem. ad Callim. 
in Del. 42. Post ἐπιδιώχων addendum esse σῦν ex 
Eustathio et Paraphr. Dionysii Per. 420 monui Praef. 
Menandri p. VL Pro apro cervum nominat schol. 
Euripidis Hippol. 1200 et Dionysii Perieg. p. 351. 


CXL a. b. 
᾿Ενοσίχϑονιν ἀρότρῳ. Γλαυχῶπις ἐλαία. 
Scholiastes Tuonyan Gramm. apud Bekk. Anecd. 
gr. p. 864: ἰδοὺ γὰρ Jucnpla ὁ ποιητὴς περὶ ἀρό- 
τρου εἶπεν ἐνοσίχϑονι, καὶ τὴν ἐλαίαν γλαυχῶπιν. Si- 
milia vide Fragm. CXL Ad γλαυχῶπιν ἐλαίαν quo 
flavus, i. e. subviridis alboque mixtus sed idem splen- 
descens olivarum color Du cfr. Pindarum Ol. 
III, 13 γλαυχόχροα καρπὸν ἐλαίας. Nicephorus Hist. 


Eccl. II p. 172: σιτόχροον, ξανϑότριχα, ἔχουσαν ὑπο- 


ξανϑιξούδας καὶ οἱονεὶ ἐλαιώδεις (i. e. γλαυχὰς) τὰς 
κόρας τῶν ὀφθαλμῶν. : 


CXLI. 


Grammaticus apud Bekk. Anecd. er. pag. 1185: 
φίας ᾿φίαντος παρ᾽ ὐφορίωνι. ἔστε δὲ ὄνομα xi- 
ριον. Osannus Zzgíeg ““πφίαντος, cuius nominis ex- 
empla affert. Possis etiam “φίδας vel ᾿“φείδας, cu- 
ius nominis exemplo in eadem caussa passim utuntur 
grammatici. "V. Schol. Homeri Il. IV, 66. piis 
M. p. 465, 10 et 779, 24. 


— — — 
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CXLII. 

Eustathius ad Odyss. p. 1784, 61 et ex eo Eu- 
docia lon. p. 160: ZUuoeiog, ὁ ᾽Οδυσσέως δοῦλος, — 
ἐς τοσοῦτον ἠξιώϑη λόγου roig παλαιοῖς, ὥστε καὶ 
μητέρα αὐτοῦ ἐξευρίσκουσι, Δημόκριτος μὲν Πενίαν, 
Εὐφορίων δὲ Πανϑείαν, Φιλόξενος δὲ ὁ ΣΣιδώνιος 
Δανάην. 

CXLIII. 

Harpocratio p. 153, 6. Πεφοριῶσϑαι: | Ddvotoc 
e. φησίν ,7 τὸν ógÜaAuov τὸν ἕτερον γλαυκότε- 
ρον εἶναι ἢ πεφοριῶσϑαι“ ἐπὶ τοῦ ἀποκεκλεισμένου, 
ὥσπερ ὐφορίων χέχρηται τῷ ὀνόματι. εἰσὶ γάρ τινες 
ὀφϑαλμοὶ χαταχεχαλασμένα ἔχοντες τὰ βλέφαρα καὶ 
οἱονεὶ μύοντες" ἐὰν δὲ γράφηται πεφορινῶσϑαι, εἴη 
ἂν πεπαχύνϑαι, ἀπὸ τῆς φορίνης. Eadem fere ha- 
bent Photius, Suidas, grammaticus Bekk. Anecd. p. 293, 
20. Zonaras Lex. p. 1544. Etym. M. p. 666. Unice 
vera est altera scriptura περορινῶσϑαι, a φορινοῦ- 
σϑαι, corio obduci. Cfr. Schaefer ad Gregor. Cor. 
pag. 928. 

CXLIV. 

Scholiastes Apollonii Rhod. I, 40: Τὸν Πολύφη- 
μον "EAdrov παῖδα εἶπεν LdmoAAewiog. ᾿Ισοχράτης δὲ 
καὶ Εὐφορίων Ποσειδῶνος. Recte Toupius ad scho- 
lia Theocr. p. 219 corrigit Σωχράτης, qui scripserat 
illa in libro πρὸς Εἰδόϑεον. Scholiastes Apoll. Rh. I, 
1207 et Eudoc. Ion. p. 410. Jwxocérge àv τῷ πρὸς 
LióóOsóv φησι τὸν Ὕλαν ἐρώμενον Πολυφήμου xci 
οὐχ Ἡρακλέους γενέσθαι. Suidas s. v. Χιάξειν. ᾽1σο- 
χράτης ἐν τοῖς πρὸς δὶδοϑέαν. Hic etiam legendum 
“Ξωχράτης et Εἰδόϑεον. Ex eodem opere petita sunt 
quae servavit scholiastes Pind. Pyth. III, 14 et Nem. 
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III, 92, ubi Argivus dicitur. Eiusdem Argolica sive 
Ἄργους περιήγησιν ad partes vocat Diogenes Laert. 
II, 47. Schol Eurip. Rhes. 28 et si recte coniicio 
Plutarchus Virt. Mul. p. 245 e. At multo frequentius 
eiusdem scriptoris Cretica laudantur, quibus in rerum 
Creticarum descriptione usus est Diodorus. Fuit etiam 
alius eiusdem nominis scriptor haud incelebris, natione 
Cous, cuius ᾿Επικλήσεις praeter schol. Apoll. Bh. I, 
966. IV, 973 et Diogenem Laert. l. l. tacito auctoris 
nomine laudari suspicor ab Herodiano Dict. solit. p. 6, 
10: zo δὲ Φλεὺς ἐπὶ τοῦ Διονύσου, ὡς ἐν ταῖς ἐπι- 
κλήσεσιν εὕρομεν... 
CXLV. 

Scholiastes Apoll. Rh. I, 181: οὗτος (Tityus) àv 
ὕδου reru eL διὰ τὸ ἐν TTvO Gv. στελλομένην κατα- 
σχεῖν τὴν “ητώ. ὁ δὲ Εὐφορίων Aoríuóóg φησιν 


αὐτὸν ἧφϑαι xci διὰ τοῦτο τιμωρεῖσϑαι. Pro ἐν IHv-- 


Qvi. forsan εἰς Πυϑῶνα scribendum. Ita certe res 
describitur ab Hom. Od. XL 581. Euphorio sequutus 
est Pherecydem apud schol. Pind. Pyth. IV, 160. . 


CXLVI. 


Scholiastes Apoll. Rh. L 1119: χαὶ Evgoptov ἐκ 
τούτου χινηϑεὶς τὸ ξόανον τῆς μητρὸς τῶν ϑεῶν 
φησιν ἀμπέλινον εἶναι, διὰ τὸ τὴν ἄμπελον ἴσως ἱερὰν 
εἶναι τῆς “Ῥέας. Vitigineum Dianae Ephesiae simula- 
crum commemorat etiam Plinius H. N. XVI, 40, 79, 
item Dionysi apud Naxios Athen. III, p. 78 ὁ. Horum 
immemor fuit Pausanias VIII, 17: zo ἀρχαῖον ὁπόσα 
χαὶ ἡμεῖς καταμαϑεῖν ἐδυνήϑημεν, τοσάδε ἣν ἀφ᾽ ὧν 
τὰ ξόανα ἐποιοῦντο, ἔβενος, χυπάρισσος, αἱ κέδροι, τὰ 
δρύϊνα, ἡ σμῆλαξ, ὁ λωτός" τῷ δὲ ἝἝρμῃ τῷ Κυλλη- 


- 
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γίῳ τούτων μὲν ἀπ᾽ οὐδενός, ϑύου δὲ πεποιημένον τὸ 
ἀγαλμά ἐστιν. Ex citro (ϑύῳ) arbore Africana Rho- 
dios deorum simulacra terrae motu deiecta confecisse 
tradit auctor incertus apud Suidam s. v. ϑύον vol. Il 
p. 214: ἐφορολόγουν οἱ “Ῥόδιοι τοὺς βασιλεῖς. Mocc«- 
veg (fort. Μασσαννάσας) μὲν γὰρ ἀπέστειλεν αὐτοῖς 
ἐλέφαντος λ΄ τάλαντα, ϑύου δὲ v πρὸς κατασχευὴν 
τῶν ἀγαλμάτων, ὧν ἦσαν ἐψηφισμένοι κατασκευάζειν. 
Quae quo referenda sint docet opinor Polybius V, 
88 sq. 
CXL VII. 

Scholiastes Apoll. Rh. II, 351: τὴν δὲ αριαν- 
δυνῶν γῆν σὺν Γνησιόχῳ TQ Βοιωτῷ Βοιωτοὶ xcrí- 
σχον, ὡς Βυὐφορίων ἱστορεῖ. Idem ad II, 815: .Boro- 
roi x«i Μεγαρεῖς ἔχτισαν τὴν ἐν Πόντῳ “Ηρακλείαν 
καὶ Ἔφορος ἐν πέμπτῳ χαὶ ἄλλοι ἱστοροῦσιν. Quibus 
commotus Marxius ad Ephor. p. 6 priori loco Eupho- 
rionis nomini Ephorum substitui voluit. Fortasse re- 
cte: quamquam Euphorionem in eiusdem argumenti ex- 
positione versatum esse, colligi potest e Fragm. LXXIII. 
De re ipsa videatur Marxius ad Ephor. p. 197 et Mül- 
lerus de Orchom. p. 291. 


CXLVIII. 


Scholiastes Apoll. Rh. II, 459: τὸν δὲ Πέλοπα ITo- 
φλαγόνα τὸ γένος εἶπεν. ἄλλοι δὲ “υδὸν αὐτὸν icro- 
ροῦσιν, ὁ δὲ Εὐφορίων ἀμφοτέραις ταῖς δόξαις" συντί- 
ϑεται. Puta in diversis operibus. Schol. Pind. ΟἹ. I, 
37: Πίνδαρος τὸν Πέλοπα “υδόν φησιν εἶναι, Ἴστρος 
δὲ Παφλαγόνα, Αὐτεσίων Lycwv. Hoc postremum 
ab aliis scriptoribus traditum non memini. Nec de Au- 
tesione scriptore aliunde mihi compertum est. 
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CXLIX. 


Scholiastes Theocr. XIII, 6: τὸν Ὕλαν Σ᾽ωχράτης 
υἱὸν Ἡρακλέους φησί, ᾿Δπολλώνιος δὲ ὁ “Ῥόδιος da- 
λοδάμου x«i Κήυχος, Βυφορίων δὲ Εὐφήμου τοῦ Πο- 
σειδῶνος ἐρωμένου καὶ ἄλλοι ἄλλων. Multis modis haec 
perturbata esse docuere Rutgersius V. L. III, 8. et 
Toupius ad schol Theocr. l. l recte monentes Hy- 
lam ab Apollonio Thiodamantis, a Nicandro autem 
apud Antoninum Liber. XXVI Ceycis filium perhi- 
beri. Proinde legendum cum Hemsterhusio: ZzoAAo- 
».0g δὲ ὁ Ῥόδιος Θειοδάμαντος, NNixavógos δὲ Κήυ- 
χος, Εὐφορίων δὲ Πολυφήμου τοῦ Ποσειδῶνος ἐρώ- 
uevov. 

CL. 

Servius ad Virgilii Aen. II, 32: wt Euphorio di- 
ci, Priamus ex Arisba filium vatem suscepit. qui 
quum dixisset, quadam die nasci puerum, per quem 
Troia posset everti, pepererunt simul et "Thymoetae 
uxor οἱ Hecuba, quae Priami legitima erat. sed Pria- 
mus Thymoetae filium uxoremque iussit occidi. For- 
tasse exposuit haec Euphorio quinto libro Chiliadum. 


CLI. 


Servius ad Virgilii Aen. II, 79: mec immerito 
Virgilius Sinoni dat et fallaciam et proditionis of- 
Jicium, ne multum discedat a fabula; quia secundum 
Euphorionem Ulyxes haec fecit. Contr. Lobeckium 
Aglaoph. p. 1306. / 


CLII. 
Servius ad Virgilii Aen. II, 201: ut Euphorion 
dicit, post. adventum Graecorum sacerdos Neptuni 
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lapidibus occisus est, quia sacrificiis eorum non ve- 
tavit. adventum. postea abscedentibus Graecis, quum 
vellent sacrificare Neptuno, Laocoon Thymbraei Apol- 
linis sacerdos sorte ductus est, ut fieri solet, quum de- 
68 sacerdos certus. hic piaculum commiserat ante si- 
mulacrum numinis cum Antiope uxore sua coeundo, 
el οὗ hoc immissis draconibus cum suis filiis inter- 
emptus est. Haec etiam ad Chiliades trahit Heynius 
Exc. V ad Virgilii Aen. II p. 333. 


CLIII. 

Servius ad Virg. Aen. II, 341: hunc Coroebum 
ul. stultum. inducit Euphorion, quem et Virgilius se- 
quitur. Coroebi stultitiam fere in proverbii usum ab- 
iisse, vel hoc docet, quod aliquoties cum Margita et 
Melitide coniungitur, ut apud Eusebium P. E. XIV p. 
261, Gramm. Seguer. p. 229, Etymol. M. p. 577, 
32: Μλλιτίδης καὶ οὗτος τῶν εὐηϑῶν, ὡς ὁ Mapyí- 
της x«i ὁ Κόρυβος, sive potius Κόροιβος. Εἶν. prae- 
terea Eustathium ad Od. p. 1669, 46, Heynium Exc. X 
ad Aen. II p. 350, Perizon. ad Aeliani V. H. XIII, 15. 
Intpp. ad Ovidii Ibin vol. IV p. 146 Burm. Idem 
nomen eodem modo corruptum est apud Polybium in 
Maii Excerpt. auct. class. II. p. 381 et Etym. M. p. 
249, 6: 4ασπλῆτις: ἡ ᾿Ερινύς. καλὸν δασπλῆτα Kógv- 
fos. Mecte Ruhnkenius Epist. crit. p. 156 χαλῶν, sed 
male Κορύβας. Leg. Κόροιβος. Quae forma ubique 
restituenda est. 

CLIV. 

Servius ad Virg. Aen. III, 17 de Aeno oppido 
Thraciae: Juphorio et Callimachus etiam hoc di- 
cunt, quod Aenus dicatur a socio Ulyssis illic sepulto 
eo tempore, quo missus est ad frumenta portanda. 
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CLV. ' 
Servius ad Virg. Aen. VI, 618: PAlegyae secun- 
dum Euphorionem populi insulani fuerunt, satis im- 
pii et. sacrilegi, unde iratus Neptunus percussit tri- 
dente eam partem insulae, quam Phlegyae tenebant, 
et omnes obruit. Eadem Anonymus apud Maium Auct. 
class. III p. 73. Vid. Pausan. IX, 36. Schol. Iliad. ν', 
301. Sturzius ad Pherecyd. p. 140 et Müllerus de Or- 
chomen. p. 188. "— 
CLVI. 
Κακώτερε Καλλικόωντος. 
Herodianus de Dict. solit. p. 10, 6 sive apud AI- 
dum Instit. grammat. p. 19: τὰ περισπώμενα, εἰ Aé- 
γοιτο ἐν πλείοσι συλλαβαῖς, διὰ τοῦ ὁ λέγεται. 4ημο- 
φόων, Καλλίμαχος: Νυμφίε Δημοφόων, ἄδιχε ξένε. 
Καλλιχόων, Εὐφορίων" Κακχώτερε Καλλικόωντος. 'In- 
ποϑόων" Εὔμολπος Δ4όλιχός τε καὶ ᾿Ιπποϑόων μεγά- 
ϑυμος. Quam postremo loco χρῆσιν posuit gramma- 
ticus, fortasse et ipsa Euphorionis est. Lobeckio enim 
Aglaoph. p. 212 hunc Choerili versum esse suspicanti 
quominus assentiar, prohibet ipse ille ad quem pro- 
vocat Pausaniae locus lib. 1, 14. ubi de Choerilo tra- 
gico agitur, non de Choerilo epico. In Euphorionis 
hemistichio Callicoontem intelliro proditorem Mileti 
famosissimum, de quo vide Eustath. ad Odyss. x', 552. 
v, 249. Schol. Aristoph. Pac. 364. Photium Lex. 
pag. 165. 
CLVII. 


Πάντα δὲ oi νεκυηδὸν ἐλεύχαινον τὰ πρόσωπα. 


Herodianus de Dict. solit. p. 46, 12: τὰ εἰς δὸν 
λήγοντα ἐπιρρήματα ὀξυνόμενα ov ϑέλει ἀπὸ τῶν εἰς 
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Ug ληγόντων ὀνομάτων παράγεσϑαι, καὶ πρὸ τέλους 
ἔχειν τὸ V. μονῆρες ἄρα τὸ βοτρυδόν — ὁ μέντοι Ev- 
φορίων παρὰ τὸ εἰς Ug παράγωγον ποιήσας ἐπίρρημα 
οὐκ ἔδωχε πρὸ τέλους τὸ V ἀλλὰ τὸ ἢ. Πάντα δὲ οἱ 
γέχυνα ἐλεύχαινον τὰ πρόσωπα. Scribendum νεχυη- 
δόν, de quo admonuit alicubi Osannus, minus recte ta- 
men comparans adiectivum νεχυηγός, quod ab hac quae- 
stione alienum est. MBectius comparari possunt vexvyj- 
σόλος, σταχυηλόγος, βοτρυηφόρος, alia quae composuit 
Lobeckius ad Phryn. p. 681. Adverbium νεχυηδὸν 
memorat schol Dion. Thrac. p. 941, 29. Πρόσωπα 
pro πρόσωπον passim dixerunt poetae exemplo Homeri 
μειδιόων βλοσυροῖσι προσώπασι. Empedocles vs. 170 
ἀταρβήτοισι προσώποις. Cfr. Quintus Smyrn. I, 660. 
Eustathius ad Odyss. p. 676, 57. lacobs. ad Anthol. 
Pal. p. 337. Verbum λευχαίνειν nisi neutrali signifi- 
catione posuit Euphorio (v. Lobeck. ad Aiac. p. 383), 
scribendum est ἐλευχαίνοντο πρόσωπα. Neque enim 
dubito quin pallor oris describatur, quo terror nescio 
quem obduxerat. Nisi forte de bacchante haec dici 
statuas," quos eypso faciem illinere solitos fuisse con- 
stat. Confr. Nonnus Dion. XXIX, 274 γρίσας ἔνϑα 
καὶ ἔνϑα παρηΐδα λευκάδι γύψῳ, et XXXIV, 144 μέ- 
τωπα πεφυρμένα λευχάδι γύψῳ. NW. Lobeckium Agla- 
oph. p. 654. 


CLVIII. L. 
fixsavóc, TQ πᾶσα περίρρυτος ἐνδέδεται χϑών. 
Achilles Tatius Isag. ad Arat. 22 p. 168 Petav. 
οἱ δὲ ποιηταὶ "xsavov αὐτὸν (τὸν ὁρίζοντα) καλοῦσιν" 
ὁ γοῦν βύυφορίων φησίν ᾿Ωχεανὸς τῷ πᾶσα περίρρυ- 
rog xrÀ. Δί MS Achillis apud Fulvium Ursinum Com- 
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par. Virg. p. 325: περὶ γὰρ τὴν σφαῖραν ἔξωϑεν ὧν 
(ὁ ὁρίζων) τάξιν ἔχει τοῦ Soli ὃς ἔξωϑεν περι- 
κλύεν (leg. περιχλύζει) τὴν γῆν, ἀφ᾽ οὗ ἀνατέλλειν xol 
εὶς ὃν δύνειν δοχεῖ τὰ ἄστρα, ὅϑεν Νεοπτόλεμος ὁ 
Παριανὸς ἐν τῇ τριχϑονίῳ (Βριχϑονίδι}}) φησί" τῷ 
πᾶσα περίρρυτος ἐνδέδεται γϑών. Quibus allatis Ür- 
sinus Hunc versum, inquit, alius interpres, qui apud 
me est, sine nomine KEuphorioni tribuit. Alius ille 
interpres ipse est, quem primus edidit P. Victorius, 
Achilles Tatius, cuius verba supra adscripsi. Eundem 
versum paulo aliter scriptum, '"Qxsevóc δ᾽ ᾧ πᾶσα etc. 
ex Cyrillo citat Iunius de Coma III p. 145. . Habet- 
que eundem scholiastes lliad. σ΄, 490: διὰ ποίαν δὲ 
αἰτίαν μόνος ὁ Ülxsavóg ποταμὸς οὐ πάρεστι τῇ. ἐχ- 
κλησίῳ τῶν ϑεῶν; ῥητέον δὲ ὅτι ἐπεὶ συνεκτικὸν ἔχει 
τοῦ κόσμου τὸ ῥεῦμα. φησὶ ydo ᾿Ωχεανὸς ᾧ πᾶσα m. 
à. χγϑών. Ubi ante ᾿ῶχεανὸς Neoptolemi potius quam 
Euphorionis nomen excidisse crediderim. — Scholiastes 
Homeri igitur non de horizonte seu finitore, sed de 
Oceano flumine locum interpretatus est. De horizonte 
Oceani nomine passim usus est adhuc Aratus, cuius 
vide scholiasten ad vs. 26. cll. Gemino Elem. Astron. 
13. De aere terram ambiente vocem 'Qzscvoóg olim 
censebam explicasse Hesychium, '2zsovóc: ἀήρ. Nunc 
autem in hac glossa vocem ἀὴρ de infernis tenebris 
dictam credo, monstrante eodem Hesychio, 2zsevozo 
πόρον: τὸν ἀέρα, εἰς ὃν αἱ ψυχαὶ τῶν τελευτώντων. 
ἀποχωροῦσιν. 
CLIX. 
Κεβληγόνου rovro. 

Scholiastes Nicandri Alex. 433: χεβληγόνου τῆς. 

iv τῇ κεφαλῇ TOV γόνον ἐχούσης — καὶ Εὐφορίων 
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περὶ τῆς “Ιϑηνᾶς,, χεβληγόνου Zrovrowvng.* Ita recte 
Schneiderus correxit cod. lectionem Evqogíóre.  Con- 
simili nomine Minervam alii Τριτογένειαν alii Κορυ- 
φαγενὴ dicebant. ^ Confr. Mützell Comment. de He- 
siodi "Theog. p. 424. | 


CLX. 

Scholiastes Dionysii Perieg. 64: αὗται δὲ (colu- 
mnas Herculis dicit) πρότερον Κρόνου ἐλέγοντο στῆ- 
λαι, — δεύτερον δὲ ἐλέχϑησαν Βριάρεω, ὡς φησιν 
Μυφορίων, τρίτον δὲ ᾿“Ηἰραχλέους. Briarei illas seu 
Aegaeonis columnas dixit diu ante Euphorionem poeta 
antiquus licet mendoso versu apud schol. Pindari Nem. 
III, 38: αἱ "HoexAeies στῆλαι καὶ Βριάρεω λέγονται 
εἶναι, χαϑό φησιν. .. στῆλαί τ᾽ Αἰγαίωνος ἁλὸς με- 
δέοντι liyovrog.  Diserüor etiam testis Aristoteles 
apud Aelian. V. H. V, 3: WRAP TOEEMIS τὰς νῦν 'Hoa- 
κλδίους στήλας. πἀβλρυμέμαα, en ἢ χληϑῆναι τοῦτο 
φησὶ Βριάρεω χαλεῖσϑαι αὐτάς, et Parthenius Fragm. 
XXV de Hercule haec dicens: μάρτυρα δ᾽ ἄμμιν τὴν 
ἐπὶ Γαδείρῳ ἔλλιπε ϑημοσύνην, ἀρχαίου Bgwuosco ἀπ᾽ 
οὔνομα τὸ πρὶν ἀράξας. DBriareum in occidentalibus 
Europae partibus habemus etiam. apud Plutarch. de 
Def. orac. p. 420 a. Cfr. Tzetzes Exeg. Iliad. p. 23. 


CLXI. 


Choeroboscus ap. Gaocntlins: ad Theodosii UMS 
p. 243: σεσημείωται παρ᾽ Πυὐφορίωνι ἅπαξ εὑρεϑὲν τὸν 
βότρυα. lta νηδύα dixit Quintus Cal. 1, 616 et ὀσφύα 
Strato Anthol. Pal. ΧΙ, 213. . Alia vide apud Schae- 
ferum ad Theocr. p. 226 et Iacobsium ad Anthol. Pa- 
lat. p. 502. 
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CLXII. 

Scholiastes Hom. Iliad. ψ, 197. φλεγεϑοίατο: 
Εὐφορίων χακῶς TQ ῥήματι ἑνικῶς χρῆται. Eadem 
audacia Callimachus zegsíero dixerat ἑγιχῶς, de quo 
auctor Epimerism. Homer. apud Cramerum Anecd. 1 
p. 373 ita disputat: Παρείατο: Καλλίμαχος κούρη δὲ 
2EOMaTOD δακρυχέρυσα, « τινὲς πλεονασμὸν ἡγήσαντο 
τοῦ ἃ. ἀντὶ TOU παρῆν γάρ ἔστιν καὶ προ a λέξρκο. 
οὐκ ἔστιν δὲ πλεονασμὸς ἀλλὰ πληϑυντικόν ἐστιν ἀντὶ 
ἑνιχοῦ τεϑειμένον. Δα eandem normam χριμψαίατο 
pro χρίμψαιτο non male, opinor, restitui Euphorioni 
Fragm. LIV, 2. Nec distat Arateum ῥηγνύατο Dios. 
716. Eadem forma nescio an usus sit Asclepiades in 
Anth. Pal. V, 164 sive Delect. poet. Anth. gr. p. 19 


CLXIII. 


Scholiastes Hom. Iliad. 9, 77: ἀελλόπος: Evgo- 
olov ἀελλόποδος αἰϑαρύτας. Non expedio. 


CLXIV. 


Scholiastes Euripid. Bhes. 36: τὸν Πᾶνα οἱ μὲν 
Πηνελόπηδ' (jars Καλλιστοῦς καὶ δύο παῖδας γενομέ- 
γους. ἀφ᾽ ἧς ὄρος Κυλλήνης. ἄλλοι δὲ “πόλλωνος χαὶ 
Πηνελόπης, ὡς καὶ Εὐφορίων, ὃν ἔϑρεψαν Νύμφαι" 
διὸ xol νυμφαγν . . . . αὐτόν φησι τραφέντα παρ᾽ 
ἐκείναις. Priorem scholii partem pluribus modis red- 
integrare licet; vide F. Vaterum. In vvugeyv latere 
putabam νυμφάγνητον, ut Hesiodus dixit διόγνητος 
᾿Ιόλαοςς. Sed nec hoc sufficit. Pana Penelopes et 
Apollinis filium nuncupavit etiam Pindarus Fragm. 68 
p. 994. Pro Apolline Mercurium nominant Nonnus 
Dion. XIV, 92 et Plutarchus Def. orac. pag. 419 d. 
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Cfr. Davisius ad Cicer. Nat. D. III, 22. A Nymphis et 
prae ceteris quidem ab Oenoe Pana nutritum esse prae- 
ter Euphorionem tradidit Pausan. VIII, 30 ubi Panos 
signum apud Megalopolitanos commemorat: ἐπίχλησιν 
δὲ Οἱνόεις ἐστὶν αὐτῷ, τήν vs ἐπίχλησιν γενέσϑαι τῷ 
Πανὶ ἀπὸ Νύμφης Οἱνόης λέγουσι, ταύτην δὲ σὺν ἀλ- 
Acus τῶν Νυμφῶν καὶ ἰδίῳ γενέσϑαι τροφὸν τοῦ Πα- 
γός. Penelopes cur filium Pana fecerint veteres, non- 
dum a quoquam quaesitum video, quamquam facilis 
est responsio cogitantibus fuisse qui Pana texturae 
inventorem perhiberent (Schol. Iliad. 23, 762. Eustath. 
ad Hom. p. 1328, 48) et Penelopes Panisque nomen 
ab eodem etymo πῆνος, πηνίον, m&vog (Salmas. ad 
Script. Histor. Aug. I p. 548) repeterent. De Miner- 
vae cognomine πηνῖτις vide Delectum poet. Anth. gr. 
p. 114. 5i 
| CLXV. 
Χεῖρα ἱπποδάμειαν. 


Tzetzes apud Cramer. Anecd. Oxon. IV p. 130: 
τὸν Πυφορίωνα μιμούμενος ἢ ἄλλον, τὴν ᾿Ιπποδάμειαν 
αὐτὴν ὁμοίως xci “τρέα οὐ ϑήσεις ὡς ὀνόματα, ὡς 
δὲ δριμείας λέξεις, ἀτρέα δῆμον (Fragm. XCIV) ἄτρε- 
στον ὡς Πὐφορίων λέγων, xoi χεῖρα ἱπποδάμϑεια 
(sic) τὴν ἡνιόχων χεῖρα. 


CLXVI. 
Apuleius de Orthogr. 8$. 51: Azanía est pars Ar- 


cadiae, ubi natum lovem tradit. Euphorion. |. lovem 
hunc Azaniensem non diversum esse credo a love Ly- 
caeo, in Parrhasia, quam partem fuisse constat Aza- 
niae, nato. Callimachus H. in ἴον. 10: àv δέ os IIoo- 
ρασίῳ “Ῥείη τέκεν. Hinc templum eius in Parrhasia 


^ 
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ab Lycaone dedicatum memorat scholiastes Euripidis 
Orest. 1642: υἱὸν ἔσχε (Πελασγὸς) «““υχάονα, ὃς τὸ 
τοῦ ““υχαίου Διὸς ἱερὸν ἱδρύσατο ἐν lloooacíg. Me- 
morabile item testimonium scholiastae Dionysii Perieg. 
415: μετὰ τὸν ᾿ἀρχάδος ϑάνατον οἱ παῖδες αὐτοῦ τρεῖς 
ὄντες ἐνείμαντο τὴν ἀρχήν. Ἔλατος μὲν ἔλαχε μοῖ- 
ραν ᾿Ορχομενόν — ᾿Αφείδας δὲ Τεγέαν καὶ τὰ περὶ 
μὲν ἄλλης, iav δὲ καὶ τὴν ἀφ᾽ ἑαυτοῦ ““ζανίαν τὸν 
διὰ παρρησίαν, ἐν ᾧ τὸ τοῦ ““υκαίου Διὸς ἱερόν, εἰς 
τὰς κοινὰς εἰσόδους ἔλασαν. In his verba ze τὰ περὶ 
μὲν ἄλλης Bernhardius non recte emendavit ita, xoi 
τὰ περὶ τὴν ἀλέαν. Scribendum haud dubie xoi τὰ 
περὶ Μαίναλον, cui coniecturae locorum situs non re- 
pugnat. De Azane quae adduntur corruptissima sunt; 
nec dubitari potest quin plura exciderint, quae satis 
certa coniectura ita redintegranda esse suspicor: Acav 
δὲ xai τὴν ἀφ᾽ ἑαυτοῦ Jieviav [χαλουμένην καὶ τὴν 
ἀπὸ τῆς ““υχάονος παρανομίας εἰς] τὸν Δία Παρβα- 
σίαν, ἐν ἣ τὸ τοῦ «“υχαίου Διὸς ἱερόν. Nimirum Par- 
rhasiam propter Lycaonis in Iovem impietatem 77αρ- 
βασίαν appellatam esse testatur Nicanor in libro de 
Paronymis apud Stephan. Byz. v. Παρρασία: lINix&- 
v09 δὲ Παρβασίαν φησὶν αὐτὴν κεκλῆσϑαι διὰ τὴν 40υ- 
κάογος εἰς τὸν Δία παρανομίαν, ubi vide Holstenium. 
Similiter Megalopolitani monumentum, quo civium suo- 
rum virtutem condecorabant, appellabant Παραιβάσιον, 
ὅτι ig αὐτοὺς παρεσπόνδησεν ὁ Κλεομένης, ut est apud 
Pausan. VIII, 28. 4. Αο fortasse etiam Callimachus 
l. l. non Π]αρρασίῳ scripsit, quae Arnaldi coniectura 
est, sed “αρβασίῃ. Libri enim Παρνασίῃ. Postrema 
scholii verba, quae ita corrigebam, εἰς ὃ τὰς χοινὰς 
εἰσόδους (publicos reditus) ἔϑεσαν, alii forsan probabi- 

lius 
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lius expedient. Interim de hac significatione vocis εἴσ- 
οδος v. Thesaurum L. Gr. v. εἴσοδος. Lycaonis illam 
in Iovem impietatem tractaverat in Azanibus Achaeus 
Eretriensis, docente loco apud scholiasten Eurip. Orest. 
373: τὸ δὲ, ἐξάπτων ““ ἔφη παρόσον οὗς ἱχέτευον τού- 
τοις παρετίϑεσαν τὰς ἱκετηρίας. ᾿ἀχαιὸς ᾿ζᾶσι,, INUv 
οὖν ἡμεῖς ἱκέται ϑαλλούς τε ϑεῶν γέρας τίϑεμεν πρὸ 
ποδῶν τῶν σῶν λῆξαι τῆς ἀστεροποῦ Ζηνὸς ϑυσίας“. 
Quae chori verba esse suspicor Lycaonem, ut aut a 
Nyctimi (Tzetz. ad Lycophr. 481) aut Arcadis (Eratosth. 
Catast. 8) sacrificio absistat enixissime obtestantis! ). 
Verba poetae, quae non recte curavit Hermannus Opusc. 
VII p.291, ita certissima coniectura restituo: : 

Νῦν οὖν ἡμεῖς ἱκέται [στέμματα] : 

ϑαλλούς τε ϑεῶν γέρας [ἀϑανάτων] 

τίϑεμεν πρὸ ποδῶν τῶν σῶν λῆξαι 

τῆς ἀστερόπου Ζηνὸς ϑυσίας. 
Pro στέμματα possis etiam στεφάνους. | Cfr. Aeschylus 
Choeph. 1031: ξὺν τῷδε ϑαλλῷ καὶ στέφει προσίξομαι. 


CLXVII. | 
Stephanus Byz. p. 577: Μωριεϊῖς ἔϑνος ᾿Ινδι- 
xóv, ἐν ξυλίνοις οἰκοῦντες οἴχοις, ὡς Εὐφορίων. MHe- 
sychius Meise Indicorum regum nomen fuisse tra- 
dit, Mogieig: oí τῶν Ivóov βασιλεῖς. 


CLXVIII. 
Stephanus Byz. p. 563. Μολύχρεια: πόλις «Αἰτω- 
λίας. Θουκυδίδης (11, 84) MoA)vxguov αὐτὴν καλεῖ. 


1) Video nunc similiter haec interpretatum esse Welckerum 
Tragodum. Vol. III p. 963. 
11 
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Βὐφορίων δὲ Μολυκρίαν αὐτήν φησι. τὸ ἐϑυνινὸν 
Μολύχριος, καὶ ϑηλυχῶς, καὶ οὐδετέρως. καὶ ἹΜολύχρι- 
σαι χαὶ Μολυχριάς. ἴῃ his male Xylander pro. Mo- 
λύχρισαι scripsit MoAvxoirei. Cod. Rehd. Π]ολύκρισα. 
Scribendum Πολύχρισσα aut MoAvxolg. | 


 CLXIX. 


Choeroboscus in Crameri Anecd. Oxon. II p. 239: 
"eim: λέγει ὁ Ὦρος ὅτι πάντα παρὰ τὸ λείπω διὰ τῆς 
ει διφϑόγγου γράφεται" οἷον λειπόνεως, λειποταξία, 
λειποτάξιον, λειποστράτειον. ὁ δὲ ᾿Ωριγένης διὰ τοῦ ε 
λέγει γράφεσθαι" οἷον [ἔλιπον neo. Εὐφορίωνι λιπο- 
τρόφια παρὰ Νεοπτολέμῳ" ἐλλιπέες παρ᾽ Εὐφορίωνι" 
λιποχτενίασσα᾽ λιποναῦται" λιποταξίου παρ᾽ ᾿ριστοφά- 
vt. In his verba ἔλιπον παρ Εὐφορίωνι, utpote ex 
sequentibus ἐλλιπέες meg Εὐφορίωνι orta, seclusi. Pro 
λιποχτενίασσα recte Cramerus λιποχτέανος, quod et 
ipsum fortasse ad Euphorionem referendum. Eadem 
voce usus est Paullus Silent. Ecphr. 557. De Neopto- 
lemo, qui λιποτροφίη dixisse videtur, vide Epimetr. V. 
Pro Zígwrogveu fortasse Zvrigevs scribendum esse 
indicavi Comic. graec. vol. III p. 72. 


MUI 


EPIGRAMMATA ΣΝ 


L 
Οὐχ ὁ τρηχὺς ἔλαιος ἐπὶ ὀστέα χεῖνα. χαλύπτει, 
οὐδ᾽ ἡ κυάνεον γράμμα λαβοῦσα πέτρη: 


PY. supra p. 25. 
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ἀλλὰ và μὲν δολιχῆς rs καὶ αἰπεινῆς 4doexévouo 
οοὐκάριον ῥήσσει κῦμα περὶ κροχάλαις" 
ἀντὺ δ᾽ ἐγὼ ξενίης πολυχηδέος ἡ χκενεὴ χϑών 
οὠγχώϑην dovónov. διψάσιν ἐν βοτάγαις. 

Apud Brunck. Anal. I p. 256, apud lacobsium 
Anthol. Palat. I p. 504 cum hac epigraphe: £vgooíovoc 
ele ναυηγὸν ὁμοίως ἀνώνυμον ἐν τῷ ᾿Ικαρίῳ πελάγει 
γεναυαγηκχότα. — V. 1. Codex οὐχοτρηχὺσ σέλι ϑοαῖος. 
Toupius οὐ Τρηχὶς λιϑιαῖος, quod recepit Brunckius. 
Probabilius est, in corrupta voce σέλι ϑαῖος, sive po- 
tius ἐλιϑιαῖος, nam litera initialis haud dubie e prae- 
cedente sigma adhaesit, probabilius igitur est, latere 
in ea arboris nomen, cuius sub umbra cenotaphium 
illud exstructum fuerit. Itaque scripsi ovy ὁ τρηχὺς 
ἔλαιος. Ubi quid τρηχὺς significet docebit T. Hem- 
sterhusius ad Aristoph. Plut. p. 184. cll. Theocrito Id. 
XXIV, 256 et Agathia in Anthol. Pal. I p. 176. Quod 
eodem versu legitur xsve, iniuria opinor tentatum est. 
Similiter χεῖνος apud Pindarum aliquoties legitur, ut 
Pyth. II, 13, de quo passim admonuit Hermannus. — 
V. 8 δολιχῆς vs χαὶ αἰπεινῆς Δρακάνοιο.  Dracanon 
sive Draconon (Hemst. ad Lucian. p. 228) Icari insu- 
lae fuisse constat promontorium longo tractu in mare 
procurrens. Hinc ipsa Icarus ab aliis Δολίχη dicta est. 
Apollodorus IL, 6, 4: προσσχὼν νήσῳ 4Δολίχῃ τὸ ᾿Ικά- 
ρου σῶμα ἰδὼν τοῖς αἰγιαλοῖς προσφερόμενον ἔϑαψε 
χαὶ τὴν νῆσον ἀντὶ Δολίχης ᾿Ικαρίαν ἐκάλεσεν. ϑίε- 
phanus Byzant. p. 414: Ἴχαρος, μία νῆσος τῶν Κυ- 
χλάδων, ἐχαλεῖτο δὲ καὶ Μαχρις καὶ Δολίχη. Ac for- 
fasse etiam Euphorio scripsit, ἀλλὰ τὰ μὲν Δ ολίχης 
τὸ xoi αἰπεινῆς Δραχάνοιο, orationis forma simili ei, 
qua usus est noster poeta Fragm. LI: ἀλλά é Σιϑονίης 

11^ 
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rs xci ἐν χνημοῖσιν ᾿Ολύνϑου. Ut enim Olynthus pars 
fuit Sithoniae, ita Dracanum Dolichae. Cír. Herodot. 
I 2: cic Aicv τε xoi τὴν Κολχίδα et Hermannum ad 
Viger. p. 838, ed. 2. — Vs. 5 cod. πολυμήδεος. Cor- 
rexit Salmasius. Cfr. Homerus Od. XXI, 35 ἕεινοσύ- 
γης προσχηδέος. Pro χενεή, quod Reiskio debetur, 
codex habet χεινή. lacobsio ne sic quidem hic ver- 
sus persanatus videtur. lImmerito, ut equidem opinor. 
Exspectare potuit naufragus, se comi et benevolo hos- 
pitio exceptum iri ab amicis sive cognatis, si perve- 
nisset quo cursum suum dirigeret. Id vero non evene- 
rat homini infelici, itaque ἀντὶ ξενίης πολυκηδέος ceno- 
taphium ei exstruxerant amici in Dryopum agro, ubi 
ipsi habitabant. Simili orationis colore Anyte Anth. 
Pal. VII, 649: ἀντί vor εὐλεχέος ϑανάτου σεμνῶν O* 
ὑμεναίων μάτηρ στῆσε τάφῳ τῷδ᾽ ἐπὶ μαρμαρίνῳ παρ- 
ϑενιχάν. — Vs. 6 recte habet διψάσιν ἐν βοτάναις, 
nam tota illa regio aspera erat et saxosa, ut vel Τρα- 
7ivog nomen docet. 


II. 
Πρώτας ὁππότ ἔπεξε χαλὲς Εὔδοξος ἐϑείρας, 
(οίβῳ παιδείην ὦπασεν ἀγλαΐην" 
ἀντὶ δέ οἱ πλοχαμῖδος, ᾿Εχηβόλε, χάλλος ἐπείη 
χὠχαρνῆϑεν ἀεὶ χισσὸς ἀεξόμενος. 

Apud Brunck. Anal. I p. 256, apud Iacobsium Anth. 
Palat. I p. 272. Vs. 1 cod. ἔπλεξε. lllud e Suida I 
p. 680 dederunt Brunckius et Iacobsius. — Vs. 3 oí 
Brunckius. Cod. τοι. Suidas III p. 132 σοι. — Vs. 4 
cod. oz«ovijOtv. Correxi Delect. poet. Anth. gr. p. 59. 
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I. 

Ai xoi ἀναμπέχονοι γυμνοῖς ποσίν, ἠὔΐτε δοῦλαι, 

moie. σαίρεσχον ᾿4ϑηναίης περὶ βωμόν, 

ψόσφιε χρηδέμνοιο, καὶ δὶ βαρὺ γῆρας ἵκοιτο. 

Servavit Plutarchus de S. N. V. p. 557 d. Vir- 

gines dicit Locrenses, quas Locri ad piandum Aiacis 
scelus Minervae lliensi per mille annorum decursum 
quotannis consecrare oraculo iussae sunt. Rem in .4i- 
τίοις iractaverat Callimachus teste schol. Iliad. ν΄, 66: 
᾿ϑηνὰ δὲ οὐδὲ οὕτω τῆς ὀργῆς ἐπαύσατο, ἀλλὰ xci 
τοὺς Ζοχροὺς ἠνάγκασεν ἐπὶ χίλια ἕτη εἰς Ἴλιον ἐκ κλήρου 
παρϑένους πέμπειν. ἡ ἱστορία παρὰ Καλλιμάχῳ ἐν & 4i- 
τίων. Aliorum testimonia indicavere Vales. ad Harpocr. 
p. 134, Meursius ad Lycophr. 1153 et O. Müllerus Hist. 
civit. graec. I p. 167. Euphorioni eos versus assignavit 
et ad Chiliades rettulit Toupius Epist. crit. p. 134. Per- 
suasit Toupius W yttenbachio, Valckenario, Boettigero 
de Raptu Cass. p. 37 et recenti aetate Müllero l. l. 


| II. 

Καλαὶ μέν mov ἔσαν καλαὶ φόβαι Εὐτελίδαο" 

ἀλλ αὑτὸν βάσχαινεν ἰδὼν ὀλοφώιος ἀνήρ 

δινήεντι ποταμῷ" τὸν δ᾽ αὐτίχα νοῦσος ἀεικής — 

Plutarchus Quaest. Symp. p. 682 ὦ. de fascino 

agens appositis his versibus, quos Valckenarius apud 
Wyttenbachium ad Plutarch. S. N. V. p. 76 Euphorioni 
tribuebat, ita pergit: ὁ γὰρ Εὐτελίδας λέγεται καλὸς 
ἑαυτῷ φανεὶς χαὶ παϑών τι πρὸς τὴν ὄψιν ἐκ τούτου 
νοσῆσαι καὶ τὴν εὐεξίαν μετὰ τῆς ὥρας ἀποβαλεῖν. 
De Eutelida, Narcissi simillimo, nihil aliunde constat, 
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nisi forte is idem est de quo Aelianus Suidae vol. I 
p. 87: "Avgo ᾿ἄρχάς, Εὐτελίδας τοὔνομα, ἀκολάστῳ 
τῇ γλώττῃ καὶ ἀκράτορι κακῶς πάντας ἀγορεύων ἀρ- 
ρώστημα ἔσχεν. ἐμίσει δὲ καὶ τοὺς εὖ πράττοντας. Versu 
primo χαλαὲ φόβαι scribendum esse") pro χαὶ φόβαι, 
monui ad Theocrit. VIIL, 73 ubi similiter χαλὸς repe- 
titur, τὸν δαμάλας παρελεῦντα χαλὸν καλὸν ἦμεν ἔφασ- 
xtv. Alciphro Epist. III, 1. χαλὸς μὲν γάρ ἐστι, καλὸς ὦ 
μῆτερ. Plura attulit Hermannus Opusc. VII p. 120. 
Versu tertio W'yttenbachius tentat δίνῃ ἐν ποταμοῦ. 
Malim δίνῃ ἔνε ποταμοῦ, ut apud Homerum εὐνῇ ἔνι 
μαλακῇ in eadem versus sede. Aliquando tentabam δι- 
γῆντι ποταμῷ, de cuiusmodi formis v. Buttmanni Gramm. 
mai. I p. 172. Quemadmodum forsan Sophocli Oed. 
Tyr. 1279 reddendum ὄμβοος χαλαζῆς αἱμάτων iríy- 
γετο, i. e. ὄμβρος χαλαζήεις, ut χάλαζαν ὀμβθροίαν idem 
dixit Oed. Col. 1499. Cfr. Theodosium Expugn. Cret. 
254: ὄμβρους ἀφῆχεν αἱμάτων πολυρρύτων. Sed te- 
neo δίνῃ ἔνι ποταμοῦ. Ne quis vero miretur Euteli- 
dem in vorticibus fluminis imaginem suam contemplari, 
similiter loquutus est Callimachus H. in Min.20: οὐδὲ ΣΣὺ- 
μοῦντος ἔβλεψεν δίναν ἐς διαφαινομέναν. Paulus Silent. 
Anth. Pal. V, 266: σὴν γὰρ ἐμοὶ xci πόντος ἐπήρα- 
TOV εἰχόνα φαίνει, xci ποταμῶν δῖναι. Post tertium 
versum sequebatur fortasse ἔλλαβε. 


III. 

Scholiastes Apoll Rh. II, 168: Νύμφις μὲν γάρ 
φησιν ἱστορεῖν ᾿Δχαρίωνα, ὡς ἄρα Φρύγες διαπλεῦσαι 
βουλόμενοι τὸν πορϑμὸν χατεσχεύασαν ναῦν ἔχουσαν 
ἐγχεχαραγμένην προτομὴν ταύρου, διαπλευσάντων δὲ αὐ- 


1) Recepit hane emendationem Dübnerus. 
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τῶν, ἀπὸ τοῦ εἴδους TOU περὶ TO σχάφος προσαγορευ- 
ϑῆναι τὸ πέλαγος Βόσπορον. In his pro ᾿“χαρίωνα, 
quod Ruhnkenius Opusc. p. 265 non suspectum habuit, 
Reinesius Epist. ad Daum. 85 p. 255 corrigit δύφο- 
ρίωνα. Ac sane res ipsa Euphorionis ingenio dignis- 
sima, ut docet Fragm. CXX. At Nymphis Heracleota, 
historiarum scriptor, quum sub tertio Ptolemaeo flo- 
rueri, non probabile est in testimonium advocasse 
Euphorionem, scriptorem novitium. Itaque nescio an 
rectius Weichertus Vit. Apoll. Rhod. p. 253 Charonis 
nomen substituerit. Reinesio assentitur Unger. Parad. 


Theb. I p. 237. 
| IV. 


Apuleius de Orthogr. ed. Osann. p. 135. Erida- 
nus ... est item Italiae qui et Padus, item Hiberiae, 
aucloribus Aeschylo Pausania Euphorione minore. Haec 
si recte ad Chalcidensem poetam referuntur, eum ,ui- 
norem^ ideo dictum esse crediderim, ut distingueretur 
ab Aeschyli filio, poeta tragico. Sed probabile est in- 
telligi debere Euphorionem eum de quo egi Epimetr.I. 


Ion. Υ. 

^ Suidas, Κοχύαι: αἱ πρόγονοι. ᾿4φ᾽ ὑμέων χοκύ- 
ησι χαϑημένη ἀρχαίῃσιν. In corruptis verbis ἀφ ὑμέων 
lacobsio Anim. ad Anal. Brunck. II, 1 p. 205 Eupborio- 
nis nomen latere videbatur. Quae si vera est con- 
iectura, pro χαϑημένη legerim παρημένη, ut voluit Tou- 
pius. Naekius autem Dissert. de Hecale V p.545 Cal- 
limacho versum attribuit hoc modo correctum: ὑμείων 
κοχύῃσι καϑειμένη ἀρχαίῃσιν, a nobis descendens pri- 
scarum. aviarum serie. Apud Suidam item alia quae- 
dam fragmenta reperiuntur, quorum dictio eum habet 
colorem, ut aut Euphorioni aut Callimacho assignari 
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posse videantur, e. c. vol. I p. 66: ἀήσυρον γόνυ χάμ- 
weg, ubi post ἀήσυρον excidit ὅν, lbid. p. 127: &Av- 
χὸν δέ οἱ ἔχπεσε δάχρυ. Ibid. p. 427: βέβυστο δὲ πᾶσα 
χόλοιο. lbid. p. 648: αὐτόϑεν ἐξ αὐτῆς ὀλίγον ῥάκος 


αἰϑύξασα. Vol Il p. 334: οὐδέ ποϑι χνηκὶς ὑπεφαί- 


vero, πέπτατο δ᾽ αἰϑήρ. Omitto alia, quae Callimacho 
assignanda putavit Rubnkenius Epist. a Tittn. ed. p. 20, 
in quibus itidem nonnulla fortasse ad Euphorionem re- 
ferenda sunt. Ferax item eiusmodi ἀποσπασματίων 


Etymol. M. veluti p. 41, 28: ἀΐγδην, πάσας δὲ σὺν 


ὀστέῳ (veg ἄμερσεν. P. 48,39: χειρῶν ἠδὲ ποδῶν ἀκι- 
γάγματα. P. 81, 8: ἐπὶ οὔρεος οἐμβώνεσσιν. P. 83, 47: 
ταῦρον ἀμίστυλλον. P. 94, 42: πολὺ τρύος ἤλασεν ἔξω. 


P. 96, 9: καὶ ϑῆρες ἀνὰ δρύμα πρηύνονται. P. 97,80: 


5j χειμέριον ἁλὲν ὕδωρ. Ῥ. 182, 2: τῆς δ᾽ ὀλοφυρομέ- 
νης ἀμφ᾽ ἀχνύϊ εἴβεται (leg. λείβεται) αἰών. P. 207,16: 
Βουϑοίη 4ρίλωνος ἐπὶ προχοῆσιν ἐνάσϑη, qui versus 
per errorem Sophocli tribuitur, inter cuius fragmenta 
recipi non debuit. P. 241, 55: γρουνοὶ μὲν δαίοντο, 
μέγας δ᾽ Ἥφαιστος ἀνέστη. At qui p. 69, 4 legitur 
versus, ὀρφναίῃ ἐνὲ χαλχὸν ἀλετρεύουσα χαλιῇ, non in- 
certi poetae versus est, sed Apollonii Rhod. IV, 1095. 
ex quo apertum est de Echeti filia, non de Antiope 
haec intelligenda esse. Fallitur Ungerus Parad. Theb. 
Ip. 82. Alia ita comparata sunt, ut satis confidenter 
Callimacho adscribas, ex quo genere sunt haec apud 
Suidam s. v. μετάχερας: ἐκ δ᾽ Éysev χελέβην, μετά v 
αὖ χέρας ἤφυσατ' ἄλλο, apud Etymol. M. p.418, 1: ἠγα- 
λέην [δὲ] »&Azuv ἀειραμένην (leg. ἀειραμένη) et. p. 595, 
33: μύρτον ἐς ὠτώεντα παλαιφαμένης ἄγνοιο. | Quae 
omnia ad Hecalen referenda videntur. 
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duces poetas et grammaticos aetatis Alexandrinae ho. 
norificum locum tenet Rhianus Cretensis, de quo haec 
apud Suidam leguntur: "Prevóg, ὁ χαὶ Κρής, ov Βη- 
veiog. Php δὲ πόλις Κρήτης " τινὲς δὲ Κεραίτην, 
ἄλλοι δὲ ᾿Ιϑώμης (ita cod. Par. pro ᾿Ιϑάκης) τῆς Mso- 
σήνης αὐτὸν ἱστόρησαν. οὗτος δὲ ἦν τῆς παλαίστρας 
πρότερον φύλαξ καὶ δοῦλος. ὕστερον δὲ παιδευϑεὶς ἐγέ- 
vero γραμματικός, σύγχρονος ᾿Ερατοσϑένους. ἔγραψεν 
ἔμμετρα ποιήματα, Ηραχλειάδα ἐν βιβλίοις τέτταρσιν. 
His similia habet Eudocia Viol. p. 371: περὶ ᾿Γιανοῦ 
τοῦ γραμματιχοῦ. “Ῥιανὸς Κρής, γραμματικὸς ἐκ Βή- 
νης. πόλις δὲ αὕτη Κρήτης" τινὲς δὲ Κεραίτην, ἄλλοι 
δὲ ᾿Ιϑάχης τῆς Μεσσήνης αὐτὸν ἱστόρησαν χτλ. "VWi- 
tiosum istud ᾿Ιϑάχης, quod ante Kusterum apud Sui- 
dam quoque legebatur, ex 'I9w5c corruptum est. Pau- 
sanias IV, cap. 1 Cretam HRhiani patriam esse dicit et 
cap. 6 Benaeum eum nuncupat. Eodem modo Stepha- 
nus Byz. p. 221: Μδήνη, πόλις Κρήτης ὑπὸ Γορτύνην 
τεταγμένη. τὸ ἐϑνικὸν Βηναῖος. Ῥιανὸς γὰρ ὁ ποιη- 
τὴς Βηναῖος ἣν ἢ Κερεάτης ἢ Κρής. In his postrema 
in hunc sensum accipio, ab aliis Rhianum simpliciter 
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Cretensem perhiberi, Benae!) urbis in Creta sitae nus- 
quam quantum scimus mmentio facta nisi in iis locis 
quos modo attuli, et a Suida, Βήνη: ὄνομα χύριον. 
Contra notissima est 7/sjvi; urbs, quae et ipsa in fini- 
bus Gortyniis sita et a Bene fortasse non diversa erat. 
Non minus dubia sunt nomen situsque loci, a quo Ehi- 
anus secundum alios a Suida et Eudocia Κεραΐτης 
sive Κεραίτης et a Stephano Byz. Κερεάτης dicitur. 
Quod enim Siebelisius coniecit Rhianum propterea Ks- 
ραΐτην dictum esse a nonnullis, quod fortasse Gnossi, 
quae urbs Strabone teste X p. 476 etiam Κέρατος 
appellabatur, natus fuerit, id vehementer vereor ne ii 
ipsi loci quos attulit (Callim. in Dian. 44 et Virgil. 
Cir. 113) refellant. Inde enim apparet veram istius 
nominis formam non Κέρατος esse, sed Καίρατος. 
Atque ita etiam apud Hesychium est, Καιράτιοι οἱ 
Κνώσσιοι, non ΚΚεράτιοι. | Accedit quod vix credibile 
est, praeter poetas quemquam Gnossum urbem vetusto 
illo nomine insignivisse. Ex gentiliciis illis Κεραΐτης 
et Κερεάτης, alterum ad .Ksoéío, ilud autem ad Kz- 
ραία ducit, quemadmodum ab ᾿λαία formatur 'EZoí- 
της, «ἡ υκαΐτης a “υχαία et alia id genus complura. 
Κερέα nomen non iniuria dixerit quispiam commendari 
et fulciri eo, quod Pausanias VIII, 34 Apollinem Κερεά- 
την commemorat, deum ab Arcadibus cultum, quibus 
cum Cretensibus mirum ut in aliis rebus ita etiam in 
eis quae ad deorum cultum spectant consensum fuisse 
scimus. Neque veri dissimile est apud Polybium, qui 


1) Minus accurate Müllerus Doriens. vol. L p. 143 Benna 
scribit, quod Thessalici oppidi et tribus Ephesiae nomen est. 
V. Stephan. Dyz. v. Bévc, ubi bis legitur βουλὴ pro φυλή, et se- 
mel βουλευταὶ pro φυλέται. 
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lib. IV cap. 53 inter Arcadum socios praeter Polyrrhe- 
nos et Lampaeos etiam Κερέτας affert, fortasse Κερεά- 
ται Scribendum esse. Verumtamen non dubito quin 
et hoc loco et apud Stephanum Κεραΐτης potius prae- 
ferendum sit, et propterea quidem quod Eckhel. in 
doctr. num. vet. P. I. vol. I p. 306 numum cretensem 
describit, qui, quum K.EPAIT AN i.e. Keoeirov nomine 
signatus sit, fuisse urbem cretensem .Kcgaí«v certo pro- 
bat. Itaque patriam urbem Rhiani aut Benam aut Ceraeam 
fuisse apparet. Sed fuerunt etiam qui Ithomae, castello 
Messeniaco, eum natum esse perhiberent. Quae narra- 
tio inde opinor fluxit, quod Rhianus fortasse aliquan- 
tum temporis ibi commoratus erat, ut ea loca, in qui- 
bus Aristomenes immortalia ediderat opera, suis in- 
tueretur oculis eoque facilius istas regiones paragrando 
nobilissimi carminis, quod de bello Messeniaco condidit, 
materiam colligeret'). Ita fuerunt qui Homerum Cen- 
chreatem fuisse sibi fingerent, quod Cenchreis, Troa- 
dis oppido, commoratus esse dicebatur, ut suis ipse 
oculis inclyta ista loca pernosceret?).  Consimili ra- 
tione Nicander Colophonius a Dionysio Phaselita in 
libro, quem de Antimachi poesi composuit, Aetolus dictus 
est, quod eius Aetolica non potuisse scribi videbantur, 
nisi diuturna poetae in ista terra commoratio prae- 
gressa esset?). Eoque verisimilior est coniectura quam 


1) Non sufficit quod Siebelisius dicit: Aominem, qui Mes- 
seniorum res carmine persequutus erat, facile quis opinari po- 
tuit in Messenia ipsa eiusque urbe bello inclyta natum esse. Me- 
lius Saalius: fortasse etiam a commoratione quadam in agro Mes- 
seniorum Ithomaeus dici potuit. 


2) Stephan. Byzant. v. Keyyoéc« p. 464. 
3) V. vita Nicandri apud Schneiderum ad Ther. p. 3. 
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de Rhiano feci, quo certius ex secundo epigrammate 
apparere videtur, eum per aliquod — — 
in Peloponneso versatum esse. 

De aetate, qua vixerit Rhianus, satis constat. Fuit 
enim Suida teste Eratosthenis aequalis, qui Ol. 126 na- 
tus usque ad Ol. 149 vixit. Ac probabile est utrumque 
virum consuetudinis amicitiaeque vinculo consociatos 
fuisse. Certe Rhianus aliquamdiu Alexandriae degisse 
videtur. Nam quum eius studia grammatica maxime 
ad crisin carminum Homericorum pertinerent, non po- 
tuit alio facile loco ea sibi comparare subsidia doctri- 
nae studiorumque adminicula, quae, nisi eum sine ve- 
teribus exemplis temerario quodam arbitrio in Homero 
recensendo grassatum esse credas, prorsus necessaria 
erant. Deinde Suidam vix credere licet ita aetatem 
Rhiani significatarum fuisse, ut eum Eratosthenis po- 
tissimum aequalem diceret, nisi inter utrumque hominem 
propior quaedam vitae studiorumque societas fuisset. 
Eratosthenes autem regnante Ptolemaeo III, qui Ol. 133, 
2 imperium suscepit, certam Alexandriae sedem adeptus 
est ibique vitae domicilium collocavit. Itaque ab hoc 
demum tempore ei cum Rhiano necessitudo intercedere 
potuit. Praeterea nil fere de Rhiani vita scimus, nisi 
quod Suidas eum primum palaestrae custodem et ser- 
vum fuisse dicit, τῆς παλαίστρας πρότερον φύλαχα, καὶ 
δοῦλον "). 


1) Haec Siebelisius secum pugnare ait,quod munus φύλα- 
πος παλαίοτρας non potuerit suscipi a servo,itaque Rhianum pau- 
landum esse iam liberum illud subiisse. Palaestrae custodum, 
quorum haud infrequens in antiquis titulis memoria ( Welckeri 
Syll. Epigr. p. 45), non satis constat mihi semperne servilis con- 
dicio fuerit. 
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|» c Escriptis Rhiani primo loco epica commemoramus. 
his enim maiorem sine dubio quam ceteris carminibus 
^]audem sibi peperit. Hinc apud Athen. XI p. 499 d 
κατ᾽ ἐξοχὴν dicitur ἐποποιὸς et apud Suidam eo loco 
quo de Rhiano agit non commemoratis aliis operibus 
hexametrorum carminum auctor perhibetur. Neque enim 
dubitari potest, quin Suidas scripserit: ἔγραψεν ἑξά- 
uero ποιήματα, non, ut nunc legitur, ἔμμετρα ποιή- 
ματα; in. quibus iam Kusterus offendit, male tamen aut 
ἔμμετρα aut ποιήματα delendum esse opinatus. Proxime 
vero accessit 1. Toupius Emend. in Suidam II p. 135 
Ox. qui ἑξαμέτρῳ coniecit restituendum esse. Darke- 
rus apud Gaisfordum poet. minor. III p. 473 defensurus 
ἔμμετρα ποιήματα Stephani thesaurum comparari iu- 
bet, ubi e Xenophontis Memor. 1, 2, 21 ἐν μέτρῳ πε- 
ποιημένα ἔπη et ex Isocratis Nicocl. 2 £uueroe (Bekk. 
σὺν μέτρῳ) πουήματα citantur. Sed in utroque loco lo- 
quutio illa et propter nexum excusatur et quod opponun- 
tur ei λόγοι διδασχαλιχοὶ et καταλογάδην συγγράμματα. 
Neque Siebelisii mihi probatur opinio, qui £uueroc 
ποιήματα ea carmina esse dixit, in quibus omnia me- 
irorum legibus convenientia sint, quae meltricae ra- 
liones venustate ac pulchritudine h. e. summa omnium 
partium | convenientia commendent. | Quasi vero. de 
meliore noxa poetae graeci alia unquam poemata fe- 
cerint, nisi quae metrorum legibus prorsus conveni- 
rent. Certum igitur est Suidam ὁξάμετρα scripsisse 
idque de epicis carminibus intelligi voluisse, quem ad- 
modum πεντάμετρα ποιήματα dicebantur quae elegiaco 
metro adstricta essent. cfr. Pollux IV, 32. Argumenta 
autem carminum epicorum Rhianus partim ex mytho- 
logia petiit partim ex gentium historiis. Priori generi 
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Heraclea annumeranda, posteriori Achaica Eliaca Thes- 
salica et Messeniaca. Quale fuerit aliud carmen, Φήμη 
inscriptum, quod item epicum fuisse verisimile est, ex 
solo, quod Stephanus Byzantius servavit, fragmento non 
potest intelligi. Stephanus p. 153 ράκυνϑος, inquit, 
ὄρος Βοιωτίας, ἀφ᾽ ov ἡ ᾿4ϑηνᾶ ᾿Δρακυνϑιάς, ὡς Ῥια- 
νὸς ἐν τῇ Φήμῃ 
Κλῦϑέ μοι εὐχάων ᾿Δρακυνϑιὰς εὐπατέρεια. 

Inscriptionem carminis tanto minus in dubium vocave- 
rim, quum Helladius quoque teste Photio bibl. p. 536 a 
Bekk. unum ex carminibus suis eodem Guys verbo 
insigniverit, de cuius argumento tamen non magis con- 


stat quam de Rhiani. Plura novimus de reliquis Rhiani 


carminibus. Ex his primo loco ponenda est 
Ι. ἙΗράχλεια. Ita enim haud dubie Rhianus hoc car- 
men inscripserat, non ZH oaxAsc,qua forma Suidas et hoc 


loco, ubi de Rhiano, et alio, ubi de Panyasis carmine 


agit, usus est. Ceteri, sive Rhiani vel Panyasis sive Pi- 
sandri Diotimi Phaedimi aliorumve Heracleas ad partes 
vocant, constanter altera forma utuntur") De ambitu 
carminis Rhianei nulla esse potest dubitatio. Quam- 
quam enim Suidas quattuor tantum libros commemorat, 
ἔγραψεν “Ηραχλειάδα ἐν βιβλίοις τέσσαρσι, tamen quum 
in Etymol. M. p. 153, 4 liber quartus decimus?) citetur, 
non dubitari potest quin Vossius histor. gr. 1, p. 111 recte 
Suidae eundem numerum restituendum esse coniecerit. 
Hunc autem carminis ultimum fuisse librum ex eo in- 

tel- 


1) Singularis est qua Aristoteles A. P. utitur forma “Ηρακληΐ:. 

2) “Ριανὸς iv τῷ τετρασδεκάτῳ Ἡρακλείας. Sylburgius dedit 
τεσσαρεςδεχάτῳ. Recta forma videtur esse τετρακαιδεκάτῳ, qua 
Lobeck. ad Phryn. p. 409 Tzetzam usum esse ostendit. 
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telligitur, quod quae Etymologus ex eo attulit, ad su- 
prema Herculis fata referenda sunt. Neque praeter- 
mittendum est, totidem libros Panyasis Heracleam com- 
plexam esse') Materiam Heracleae Bhianus partim 
ex aliorum poetarum Heracleis, inprimis ex ea quam 
Panyasis condiderat, partim ex logographis sumpsisse 
videtur, alia ex Homero, alia denique ex eis, quae cer- 
tis quibusdam locis ore hominum circumferebantur, in- 
texuit. Ac Homero quidem maximam partem eius nar- 
rationis acceptam refert, qua Iupiter compressa Alcmene 
Iunonis dolo circumventus iureiurando se obstrinxisse 
ferebatur, se ei ex filiis suis Argorum imperium tradi- 
turum esse, qui eo ipso die nasceretur; unde luno 
Alcmenae partu impedito effecit, ut Stheneli uxor Anti- 
bia septimo mense Eurystheum eniteretur, qui postea 
Herculi natu minori labores istos perficiendos imposuit, 
quibus exantlatis divinus heros Minerva et Apolline in- 
tercedentibus immortalitate donatus est. Haec enim 
fabula, quam schol. ad lliad. 19, 119 servavit?), du- 
bitari non potest quin ex Heraclea Rhiani deprompta 
sit, etsi scholiastes operis nomen non ediderit?). Quod 
autem Rhianum dixi nonnulla ex narrationibus deri- 
vasse, quae de certis quibusdam locis hominum ore et 
fama propagabantur, id non diffiteor in uno tantum 
loco eoque ambiguo inniti. Nam scholiastes Aristoph. 
Ran. vs. 664, ubi de attico demo Διόμξδια loquutus est, 
addit deinde: ἔστι δὲ "HoczAsov αὐτόϑι, περὶ οὗ xci 
'Piavóc φησι δηλῶν ὅτι Δίομος Ηραχλῆς ἐγένετο. Quod 


1) De hoc admonuit etiam Saalius. 

2) Ἢ ἱστορία παρὰ "Agro , pro quo Bekkerus recte edidit 
“ῬΡιανῷ. Eiusdem erroris exempla infra videbimus in incertis. 

3) Ita Siebelisium quoque iudieasse video. 
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si ex Heraclea sumptum est, de qua re vix dubitave- 
ris, consequens est, ut Rhianus atticas quoque fabulas 
operi suo intexuerit, id quod ante eum ex eis, qui He- 
racleas scripsere, fecit quantum scimus nemo. De Diomo 
autem non verisimile est ea dixisse Bhianum, quae 
apud scholiasten leguntur; ac comparanti quae Meursius 
de populis Att. p. 64 et Od. Müllerus Doriens. I p. 438 
congesserunt de Herculis et Diomi amoribus testimo- 
nia, vix dubium potest esse, quin Rhianus quoque de 
amore, quo Hercules erga Diomum flagravit, loquutus 
fuerit, ita ut corrupta scholiastae verba fortasse in 
hunc modum restituenda sint: περὲ οὗ x«i 'Ῥιανός qnot 
δηλῶν ὅτι Δίομος “Ηραχλέους ἐγένετο παιδιχά. Nisi 
forte Diomum Rhianus Herculis filium fuisse perhibuit, 
ut praeter /oexAéove nihil mutandum sit. Consimili 
ratione Hylas, qui a plerisque Herculis amasius {παι- 
óixc) appellatur, ab aliis eius filius dictus est. Vid. 
schol. Theocr. 13, 6. Ac nescio an de Diomo idem 
tradiderit Etymol. M. p. 102, 44: Δίομος, κυρίως, ὁ 
πατὴρ Ἡραχλέους, ubi quod Diomus Herculis pater 
dicitur, quum nimis absonum sit, pro πατὴρ scriben- 
dum suspicor παῖς. Quo consilio Sidus («ΣΙ δοῦς), vi- 
cus Corinthiacus, cuius Rhianus referente Athenaeo 3, 
p. 82, ὃ in primo Heracleae libro mentionem fecit, com- 
memoratus fuerit, dubium est. MMacries et Aethyssen- 
ses, gentes libycas, quas Stephanus ex incerto opere 
Rhiani affert (p. 61: .4iOvocezg, ἔϑνος difivxóv, 
Maoueotócus πάροιχον, ὡς "Piavóc, et p. 531: Ma&- 
xoveg, ἔϑνος “Ζιβύης. "Piavog δὲ Μάκριας διὰ τοῦ τ 
τούτους φησίν.) commemorari poterant, ubi de Herculis 
itineribus, quae per Libyam fecit, agebatur. Sed utri- 
usque populi etiam in Achaicis, in quibus aliae quo- 
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que Libyae gentes recensebantur, mentio facta esse 
potuit. Aselenos montes prope Trachina, qui in Ety- 
mologico Magno ex ultimo Heracleae libro laudantur, 
eo loco credibile est commemoratos esse, quo de ex- 
tremis Herculis fatis et de eius conflagratione in Oeta 
monte exponebatur'). Verba grammatici haec sunt 
p. 153, 4: ᾿“σέληνα ὄρη οὕτω καλούμενα, ἅπερ οἱ μὲν 
παρὰ τὴν Τραχῖνα εἰρῆσϑαι, ὡς ἹῬιανὸς ἐν τῷ τϑ- 
τρασδεχάτῳ Ἡραχλείας, ΙΝίχανδρος δὲ ἐν τοῖς 4iro- 
λοῖς (leg. «Πἰτωλικοῖς) ὅτι, φησίν, ἐν αὐτοῖς τῆς “Σε- 
λήνης τῷ Ενδυμίωνν συγχαϑευδούσης συνέβαινε τοὺς 
ἄλλους τόπους ἀσελήνους εἶναι. Quae verba a manu 
scriptoris ita profecta esse arbitror: “σέληνα ὄρη οὕτω 
καλούμενα παρὰ τὴν Τραχῖνα, ἅπερ οἱ μὲν παρὰ ... 
λέγουσιν εἰρῆσϑαι ὡς ἱΡιανὸς cet., ita ut originatio 
nominis excidisse videri debeat. Hanc coniecturam, 
in quam prius me ignaro Sturzius in Nov. annot. 
ad Etym. M. p. 12 incidit, miror profecto a Iacobsio 
et Saalio reiici. Nam ex totius loci nexu luculenter 
apparet, non de situ montium Aselenorum dissensio- 
nem fuisse, sed de nominis origine. Quod autem Saa- 
lius Nicandrum negavit in Aetolicis de Endymionis et 
Selenae amoribus loqui potuisse, propterea quod teste 
scholiaste Apollonii Rhod. 4, 57 eandem rem in secundo 
Europae libro tractaverit, id nemo non videt non recte 
conclusum esse. Quidni poeta de eodem argumento 
in diversis carminibus egerit, praesertim quum quae de 
Endymione tradebantur fabulae vel maxime pertine- 


1) Idem sensere Saalius et Iacobsius Diurn. schol. 1833 p. 117, 
quorum hic coniicit insuper, Aselenos montes nil fuisse nisi ex- 
quisitius nomen totius montium tractus, cuius pars fuerit Oeta. 


12* 
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rent ad Aetolica? Cf. Heynius ad Apollod. T. II p. 43. 
Denique controversiam dirimit idem illud quod Saalius 
attulit scholion Apollonii, in quo Nicander etiam in 
secundo Aetolicorum libro de Endymione egisse clare 
indicatur: τὸν δὲ νδυμίωνα ᾿Ησίοδος μὲν ᾿Δεϑλίου 
τοῦ Διὸς χαὶ Καλύχης παῖδα λέγει, παρὰ Διὸς εἰλη- 
φότα δῶρον, αὐτὸν ταμίαν εἶναι ϑανάτου, ὅτε ϑέλοι 
ὀλέσϑαι. x«i Πείσανδρος δὲ τὰ αὐτὰ φησιν καὶ A xov- 
σίλαος καὶ Φερεχύδης καὶ Νίκανδρος ἐν δευτέρῳ Αϊτω- 
λικῶν, καὶ Θεόπομπος ἐν ᾿Εποποιοῖς (leg. ὁ ἐποποιός). 
Ceterum ᾿“σέληνον montem etiam Nicander comme- 
morat in Theriacis 215, ubi in scholiis Locridis dici- 
tur mons. 

Denique ex eodem carmine petita esse videntur, 
quae a scholiasta Euripidis Alc. 2 de amore quo Apollo 
Admetum deperierit et de voluntaria eius servitute 
traduntur: “Ῥιανὸς δέ φησιν ὅτι ἑκὼν (4πόλλων) αὐτῷ 
(ἀδμήτῳ) ἐδούλευσε δι’ ἔρωτα. Non absonum quidem 
fuerit statuere, hoc argumentum a hhiano in Thessa- 
licis tractatum esse, verum si reputaveris Panyasis ver- 
sus ex Heraclea desumptos, quos servavit Clemens 
Alexandr. Protrept. p. 22 d: Πανύασις γὰρ πρὸς roU- 
τοις χαὶ ἄλλους παμπόλλους ἀνθρώποις λατρεῦσαι ϑεοὺς 
ἱστορεῖ, ὧδέ πως γράφων" 

1λῆ uiv 4ημήτηρ, τλῆ δὲ χλυτὸς ᾿ἀμφιγυήεις, 

τλῆ δὲ Ποσειδάων, τλῆ δ᾽ ἀργυρότοξος AnóAAav 

ἀνδρὶ παρὰ ϑνητῷ ϑητευσέμεν εἰς ἐνιαυτόν, 

τλῆ δὲ καὶ ὀβριμόϑυμος “ἄρης ὑπὸ πατρὸς ἀνάγκη, 
hos igitur versus si consideraveris, quos cum Panya- 
sis narratione de servitute, quam apud Omphalen tolera- 
vit Hercules, arte coniunctos fuisse evidenter demonstra- 
vit Müllerus in Doriens. vol. 2 p. 437, facile ad eam te 
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inclinabis sententiam, ut a Rhiano quoque simili loco 
Apollinis servitium commemoratum fuisse existimes. 
Alia fragmenta, quae ad Heracleam referri posse vi- 
dentur, exhibui in Incertis. 

II, Sequuntur ea poetae nostri carmina, quae bre- 
vitatis caussa efhnographica dixerim. Horum quod et 
quale argumentum fuerit et argumenti quae qualisque 
descriptio, ex paucis quae supersunt reliquiis, quarum 
plerasque Stephanus Byzantius servavit, non certo po- 
test diiudicari. Sed pro more et indole illius aetatis, 
qua poesis magis magisque ad ea transducebatur ar- 
gumenía, quae a vivida imaginandi vi longissime abe- 
rant, haec quoque carmina verisimile est reconditae 
doctrinae magis quam poeticae virtutis laude excel- 
luisse"). Quanquam et per se consentaneum et propter 
aliquot locos extra omnem dubitationem positum est, 
Rhianum digressionibus intextisque narrationibus varie- 
tatem his carminibus conciliasse et sterilem materiam 
orationis luminibus et egregio versuum pangendorum 
artificio illustrasse. 

1. Ac primum quidem ZAchaica minimum ex quat- 
tuor libris constitisse scimus. Stephanus enim p. 674: 
Σ χόλις, inquit, ᾿“χαίας πόλις, ὁ πολίτης ΖΣ χολιεύς, 
ὡς ἹῬιανὸς ἐν τετάρτῳ Iyoixov. Idem libri tertii me- 
minit p. 731: Φαιστὸς καὶ à4yaieg, ὡς “Ριανὸς ἐν 
“3 χαϊχῶν τρίτῳ, et ter libri secundi, primum p. 230: 
Βολάνῃ, πόλις ᾿Δχαΐας, ὡς "Piavog ἐν ᾿ἀχαϊκῶν δευ- 
τέρῳ, deinde v. "A4rAevrsc p. 192 ubi haec leguntur: 


1) Quod Tiberius Caesar Rhiani carmina summopere ad- 
miratus est (Sueton. V. Tib. 70), id recte Saalius ad hoc ipsum 
doctrinae studium rettulit. Cfr. quae supra dixi de Euphor. p. 37. 
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' Arhavreg, ἔϑνος Zdifivxóv, Ηρόδοτος τετάρτῃ — ᾿Ῥια- 
vog ἐν ᾿“χαϊχῶν δευτέρῳ ᾿τάραντας μετ᾽ αὐτοὺς 
εἶναί φησι καὶ ᾿άτλαντας, καὶ ὅτι οὐ βλέπουσιν οὗτοι 
ὀνείρους. Quum Atlantes apud Herodotum 4, 184 ab 
Atarantibus aperte dicantur occidentem versus habi- 
tasse, Stephani verba hoc potius ordine videntur col- 
locanda esse: “Ῥιαγνὸς àv ᾿“χαϊχῶν δευτέρῳ ᾿Ζτάραντας 
εἶναί φησι xoi μετ᾽ αὐτοὺς ““τλαντας, quae mutatio 
confirmatur Eustathii verbis ad Dionys. Perieg. 66: ὁ 
τὰ ἐϑνικὰ γράψας ἔϑνος “«ιβυκὸν λέγει τοὺς “ἄτλαντας, 
χαὶ 'Ριανὸς (ita Holstenius pro ᾿ἀρριανὸς) δέ, ὥς φη- 
σιν, ᾿4τάραντάς τινας ἱστορεῖ καὶ per ἐχείνους λέγει 
οἰχεῖσϑαι τοὺς ᾿ἄτλαντας, ot xoci λέγονται μὴ βλέπειν. 
ὀνείρους. Atlantibus non fuisse somnia, Stephanus He- 
rodoto tantum auctore neque vero teste Rhiano vide- 
tur tradere. Longius et dignius memoratu fragmen- 
tum secundi ÁAchaicorum libri idem Stephanus s. v. 
nía p. 145 servavit, ubi Peloponnesum Apiae no- 
mine a recentioribus tantum poetis insignitam esse do- 
cet') et quidem propter Apim, Phoronei filium, quod 
testari Rhianum his versibus: 

ἩΗμετέρη vow τέχνα «Φορωνέως ἦν δ᾽ 

ἀρχῆϑεν γενεή. τοῦδε χλυτὸς ἐχγένετ᾽ mug, 

ὅς ῥ᾽ ᾿4πίην ἐφάτιζε xoi ἀνέρας ᾿Ζ΄πιδονῆας. 
In depravato primi versus fine ἦν δ᾽ lacobsius ad Anth. 
Gr. III, 3 p. 947 et in Diurnis scholast. 1. 1. p. 118 no- 
men uxoris Phoronei antiquitus positum fuisse sibi per- 
suasit, quae apud Pausaniam 2, 21 Cerdo, apud Tzetzen 
autem ad Lycophronem et fortasse etiam apud Apollo- 
dorum Telodice audit. Sed ut taceam, in secundo versu 


1) Idem animadvertit Eustath. ad Il. 3, 49. | 
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non τοῦ δὲ sed τῶν δὲ scribendum fuisse, si exitus 
primi esset (Dogcvéog “ηλοδίκης rs, hoc tantum premo, 
(φορωνέως formam legibus orationis epicae plane re- 
pugnare, de quo vere admonuit Mützell de Emend. 
Theog. p. 107. Peior etiam coniectura est, quam Fric- 
demannus de med. syll. pent. p. 337 et post eum Saa- 
lius proposuere: Φορωνέως ἦν διασήμου, quod epicae 
dictioni non magis accommodatum est quam Salmasii 
commentum ἦν ὀνομαστή. Equidem in verbis ἦν δ᾽ 
nil aliud latere puto nisi Jvezi0eo'), neque dubito 
quin recepto insuper vuerégoy, quod est in cod. Voss. 
pro zusríox, totum fragmentum hoc modo restituen- 
dum sit: 

"Yueríom τοι, τέχνα, Gopovéog ᾿Ιναχίδαο 

ἀρχῆϑεν γενξή" τοῦ δὲ χλυτὸς ἐχγένετ᾽ rug, 

ὅς ῥ᾽ Mn ἐφάτιξε καὶ ἀνέρας ᾿Δπιδανῆας. 
In his vs. 3 ᾿4πιδανῆας scripsi ex Eustathio ad Dio- 
nysii Perieg. 415 xoi Pu«vog δέ φησι κλυτὸς rue, 
ὅς ῥ᾽ ᾿ἀπίην ἐφάτιζε καὶ ἀνέρας ᾿4πιδανῆας. Cfr. Butt- 
manni Lexil. I p. 68. Eodem versu ἐφάτιξε ex libris 
restitui pro ἐφάτιζξε, cui tempori nullus hic locus est. 
Sinceritatem formae adstruit doricum φάτιξις. Eandem 
Nonno Dion. IX, 81 restituit Graefius, et ipse requiro 
in Parmenidis vs. 114 Fülleb. ubi nunc editur: τόν σοι 
ἐγὼ διάκοσμον ἐοικότα πάντα φατίζω. Maec fere ex 
Achaicis Rhiani servata sunt. 


—— 


1) In eandem coniecturam, quae palaeographicis rationibus 
optime commendatur, incidit, ut ipse mihi indicavit, Lehrsius 
meus et uiroque nostrum prius Schubarlus Quaest. geneal. hist. 
p. 9, qui tamen Φορωνέως retinuit, Insulse, ut id adiiciam, apud 
Hesychium legitur, Φορωνεύς: ὄνος βαοιλικός. Lege ὄνομα βαοιλι-- 
κὸν vel βαοιλέως. 
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2. Neque plura ex alio, ad quod transimus, poe- 
mate allata novimus, Zliaca dico: hoc enim fuit ope- 
ris nomen, non, ut ubique fere apud Stephanum legi- 
tur, Zíiaca'). Quo in carmine quum crebro Arcadiae 
locorum mentio facta fuerit, ut patet e reliquiis quae 
Stephanus habet, poetam credibile est inter alia etiam 
veteres Eleorum vicinarumque gentium inimicitias et 
concertationes tetigisse. Huc pertinent inprimis quae 
Stephanus ex primo libro v. ελαιναὶ p. 546 affert. 
MeAouvat, inquit, πόλις ᾿ρχαδίας — Pied ἐν Πλια- 
κῶν πρώτῷ, in| 

I'óorvv' ' Hoaiav τὲ πολυδρύμους vs Mind. 
Ita enim recte TIacobsius ad Anthol. III, 3 p. 947 cor- 
rexit editum Z'óprvvav, quod ignoravit Bernhardius ad 
Dionys. Perieg. vol. II p. 546. Πηολυδούμους Salmasii 
est emendatio. Libri zoAvógóuove. De Gortyne Ar- 
cadica, ex qua Sosicrates apud Fulgentium Myth. p. 770 
Aristomenem oriundum dicit, v. Pausaniam VMHI, 28. 
Eandem Κόρτυνα ab aliis appellatam, fuisse indicat 
glossa Hesychii, Κορτύνιοι: οἱ ᾿ρκάδες. ἡ γὰρ Κόρ- 
τυς τῆς ᾿ρχαδίας. Deinde in primo Eliacorum libro 
Nonacris locus Árcadicus et Lapersa mons Laconicus 
commemorati erant. Stephanus p. 510: “απέρσα, ϑη- 


1) Berkel. ubique recte emendavit. Similis error est in Etymol. 
M. s. v. ἹΡψαδάμανϑυς p. 701, 40: ἐν Ρόύδῳ παρὰ ταῖς ᾿Ιλιάδεσιν 
ἐπαιδεύϑη, ubi 'HAwtow scribendum, et in Schol. ad Od. 9, 224 
Duttm.: ὃ δὲ Evovroc AzóAÀov, ἤρισεν, ὡς ἐν Ἰλιάδι φησίν, Εὐρύτῳ, 
o πόρε τόξον ἑχήβολος, οὐδ᾽ ἀπόνητο. Ubi Buttmannus , Egregia 
confusio. Versus est Apollonii I, 88.4 Corrigendum potius vi- 
delur: ὡς “Ηλιόδωρός φησιν h. e. ᾿““πολλώνιος, qui frequentissimus 
error est. v. Gaisfordum ad Hesiod. p. 113. Apud Eustathium ad 
Hom. p. 1766, in. 0 δὴ (τὸ αὐξητικὸν τῶν ϑρεμμάτων) zal ὃ 
-Anoliov Ἥλιος ἔχει, alterum nomen prioris correctio est, 
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λυχῶς, ὄρος «Τακωγνικῆς, οὗ μέμνηνται "Pivog ἐν ᾿Ηλια- 
xàv πρώτῳ, et p. ὅ97: Νώνακρις, πόλις ᾿Ἰρκαδίας 
ἐν ᾿Ἡλιαχῶν πρώτῳ. ϑε4 vehementer falleretur, qui, 
quum Stephano teste in tertio Eliacorum libro Apollo 
Lithesius in Malea memoratus fuerit, Maleam Laconicae 
promontorium intelligendum esse putaret. Stephanus 
p. 515 haec dicit: 42095,6106, ὁ ᾿“πόλλων ἐν τῷ Ma- 
λέφ λίϑῳ προσιδρυμένος ἐκεῖ. “Ῥιανὸς ᾿Ηλιακῶν τρίτῳ. 
Iam certum quidem est illud Laconicae promontorium 
interdum masculino genere dici τὸν Μαλέαν, veluti a 
Gaetulo poeta in Brunckii Anal. II p. 167 et Cin- 
namo in Hist. Byz. lib. 6 p. 166 ὁ. Αὐ quum apud 
Homerum Odyss. 3, 295. ubi portus Phaesti Creticae 
urbis describitur, in verbis 
ἔνϑα Νότος μέγα κῦμα ποτὶ σκαιὸν ῥίον ὠϑεῖ 
ἐς Φαιστόν, μιχρὸς δὲ λίϑος μέγα κῦμ᾽ ἀποέργξι, 

pro μικρὸς λέϑος veteres critici aliam lectionem, Ma- 
Aéov λ’ϑος, probaverint, quod haec moles ante Phaesti 
potum, ut fama apud indigenas ferebat, a Malea Tyrrhe- 
norum Pelasgicorum duce (Hermannus de Minerva Gr. 
p. 6) exstructa esse ferebatur, vix dubium esse potest 
quin apud Rhianum Apollo Lithesius non intelligen- 
dus sit Apollo Μαλεώτης in Laconica, sed ille ipse 
Apollo Cretensis, cuius templum in mole illa Maleae 
—'pro Maiíg enim Μαλέα scribendum') — ante por- 
tum Phaesti aedificatum erat. ;/í(9og de mole lapidea 
dictum nil habet offensionis. Consimili modo λᾶα di- 
xit Philippus Anth. Pal. IX, 708 A&« βαϑὺ στήριγμα 
χατερρίζωσε πέλωρον, de saxorum mole Iulio portui 
praetenta. Cfr. Philostratus V. Apoll. IV, 34. xera 


1) Ita Lobeckius quoque iudicat in Aglaoph. p. 586. 


186 RHIANUS CRETENSIS. 


γοῦν τὴν Φαιστόν, ἔνϑα τὴν πολλὴν «veigyec (fort. 
ἀπείργει) ϑάλατταν ὁ μιχρὸς λίϑος, Quibus verbis 
Homericum locum respici non vidit Olearius. Prae- 
terea Stephanus hoc tantum ex Eliacis excerpsisse vi- 
detur, quod partem Elidis Amythaoniam fuisse et ab 
Amythaone Crethei filio nuncupatam esse teste Rhiano 
tradit pag. 121: "4v corvíe, μοῖρα τῆς Ἤλιδος ἀπὸ 
᾿Ἰμυϑάονος τοῦ Κρηϑέως, ὡς “Ριανός. 

3. Quae adhuc tractavimus carmina, Achaica et Eli- 
aca, multum ambitu aliud superavit, quod T'Aessalica in- 
scriptum erat. Ab initio. operis, cuius sextus decimus 
laudatur liber, haud dubie versus positi erant, quos 
scholiastes. Apoll. Rhod. 3, 1090 servavit de variis 
Thessaliae nominibus agens: ἐλέγδτο δέ, inquit, xot 
Πυρραία ἀπὸ Πύρρας τῆς Δευκαλίωνος, ὡς ᾿Ριανός 

Πύρραν δή ποτὲ τήν ys παλαιότεροι χαλέξαχον. 
Πύρρης Δευκαλίωνος ἀπ᾽ ἀρχαίης ") ἀλόχοιο, 
ΑἸἱμονίην δ᾽ ἐξαῦτις ἀφ᾽ Aiuovog, 0v. ῥα Πελασγός 
γείνατο φέρτατον υἱόν" 0 δ᾽ αὖ τέκε Θεσσαλὸν «Αἵμων, 
τοῦ δ᾽ ἄπο Θεσσαλίην λαοὶ μετεφημίξαντο. ] 
Scholiastae verba quae vulgo ita scribuntur: ἐλέγετο 
δὲ xoi Πυρροδία ἀπὸ Πύρρας τῆς Δευκαλίωνος" ἡ Θεσ- 
σαλία ἐχαλεῖτο τὸ παλαιὸν Πύρρα, ὡς 'Ριανός, cor- 
rexit Heynius ad Apollod. I p. 430. Versu primo prae- 
eunte Scaligero scribendum videtur Πυρραίαν (lIug- 
ραίην) ποτὲ τήν ys, quum propter scholiastae verba, 
tum quod Strabo lib. 9, 5, 23 Rhiani locum aperte 
respiciens diserte dicit antiquissimum Thessaliae nomen 
Πυρραίαν fuisse. Sane apud Hesychium vol. II p. 1087. 
Pyrrhaea collis tantum. dicitur Dotii Thessalici, sed 


1) πὰ schol. Paris. pro ἀρχαίας habent. 
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idem addit etiam partem "Thessaliae ab aliis ita nomi- 
nari. Ad quartum versum respicit Stephanus p. 63 
v. "dlipnovio: uv δὲ υἱὸς μὲν Χλώρου τοῦ Πελασγοῦ, 
πατὴρ δὲ Θεσσαλοῦ, ὡς ἹΡιανὸς καὶ ἄλλοι. 

Ut in Eliacis οὐ Achaicis, ita etiam in Thessalicis 
Rhianus pristinas Thessalorum vicinarumque gentium 
concertationes, fortasse etiam migrationes, fusius tra- 
ctavisse videtur. Hinc frequens Epiroticarum Thespro- 
tiarum Molossicarum et Chaoniarum gentium memo- 
ria, inprimis in quarto libro. Ita commemorantur a 
Stephano p. 168 Arctanes: ᾿δρχτᾶνες, og Jima- 
veg, ἔϑνος ᾿Εἰπειρωτιχάν. “Ριανὸς ἐν τετάρτη Θεττα- 
λικῶν. Genoaei p. 268: Πενοαῖοι, ἔϑνος ολοσσίας, 
ἀπὸ Γενόου ἄρχοντος αὐτῶν. "Puxvog τετάρτῃ Θεσσα- 
λικῶν. Ethnestae p. 834: ᾿'ϑνέσται, ἔϑνος- Θεσσα- 
λίας, ἀπὸ ᾿Εϑνέστου τῶν Νεοπτολέμου παίδων ἑνός, 
ὡς “Ῥιανὸς δ΄ xoi 6. Celaethi p. 465: Κέλαυιϑοι, 
ἔϑνος Θεσπρωτικόν, προσεχὲς τῇ Θετταλίῳ, 'Ριανὸς δ΄. 
λέγονταν xoi Κελεϑεῖς, vel potius Κελαιϑεῖς. Donet- 
tini p. 325: ωνεττῖνοι, £Qvog MoAocciuxóv, “Ριανὸς 
δ᾽ OsccaAuov. 

«Αὐτὰρ Δωνεττῖνοι ἰδ᾽ ὀτρηροὶ Κεραΐνες 
ut lacobsius ad Anthol. III, 3 p» 946 pro ἀτὰρ et ἠδ᾽ 
ὀτρηροὶ scripsit. Posterius confirmat codex biblioth. 
Coisl. p. 286.  Difficilior est ultimi nominis emendatio. 
Berkelii commentum ελαϊνεῖς (pro Μελαινεῖς) vix 
dignum memoratu. Si incorruptum nomen est scriben- 
dum certe Κεραῖνες. Similiter formatum gentis nomen 
est «“αχτῖνες apud Schol. Hom. Il. ν΄, 5. — Deinde 
p. 626 Parauaei et Omphbalienses: ΠῺαραύαιοι, ἔϑνος 
Θεσπρωτιχόν, “Ριανὸς ἐν τετάρτῳ Θεσσαλιχῶν. 
Σὺν δὲ Παραυαίους καὶ ἀμύμονας ᾿Ομφαλιῆας. 
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Καλοῦνται δὲ ἀπὸ τοῦ παρὰ τὸν Zbov ποταμὸν οἰκοῦ- 
σϑαι (leg. οἰκεῖσϑιαι), in quibus fortasse 4i«v scriben- 
dum; ita certe Plinius fluvium appellat. /Icocvetove pro 
ΠΠαραναίοις scripsi praeeunte lacobsio. Gentis huius. 
Thucydides meminit IL, 80 et Proxenus Stephani Byz. 
v. Xaovía. Porro Syliones p. 685: 2wvAioveg, ἔϑνος 
X«ovíeac, ὡς Ῥιανὸς iv τετάρτῳ Θετταλικῶν. 
“Συλίονες δ᾽ ἕσποντο ὁμοῦ, ἔχοι 
nam ita codex Salmasii praebet pro ὡΣυλίονές θ᾽ si- 
nzovÓ' ὁμοῦ. MRehd. «Συλείονές 9" ἕπονϑ᾽ ὁμοῦ. De- 
nique in eodem libro commemoratos fuisse videmus 
Stephano teste p. 727 Hypaelochios: Ὑὑπαιλόχεοει, 
ἔϑνος MoAoccixóv, ἹΡιανὸς àv τετάρτῳ Θεσσαλικῶν, 
et Cestrinos, Chaunos et Elinos p. 755: Χαῦνοι, ἔϑνος 
Θεσπρωτικόν, Ριανὸς τετάρτῳ Θεσσαλιχῶν 
Κεστρῖνοι Χαῦνοί τε καὶ αὐχήεντες ᾿λινοί. | 

Ita enim recte Siebelisius correxit librorum lectionem 
Κεστρηνοί cll. Palmerio Graec. Ant. p. 273 ubi de 
Cestrinis erudite agitur. Elinos ex hoc ipso versu ite- 
rum memorat Stephanus p. 340 "EAwo:: ἔϑνος Θεσπρω- 
τικὸν. “Ριανὸς δ΄ Θεσσαλικῶν. ᾿Ελινοὶ an "EAwor prae- 
ferendum sit incertum est. Ex eodem huius poematis 
libro Stephanus haec-etiam sumpsisse videtur p. 122: 
"Auvpuvo, ἔϑνος "Hnagoruxóv, Ῥιανός, quibus ver- 
bis quae mox subiiciuntur: L4uvvrow, ἔϑνος Osongo- 
TIXÓV* μένος πνείοντες μύνται. καὶ AouroráAno 
ἐν τῇ τῶν ᾿Ηπειρωτῶν πολιτείᾳ, in iis ante μένος Rhiani 
nomen excidisse locumque ad quartum Thessalicorum 
librum referendum esse suspicor. Amymnmni fortasse 
iidem sunt qui Proxeno apud Stephan. Byz. s. v. Χαο- 
γία p. 753 dicuntur ᾿ζμύμονες, nisi id ᾿δίμυμνοι scri- 
bendum est. In quinto libro Ethnestarum Thessalico- 
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rum iterum mentio facta erat (Stephan. p. 330), et in 
septimo Donettinorum, Stephanus p. 325 “Ζωνεττῖγοι, 
ἔϑνος MoAoccixóv  Ῥιανὸς δ΄ Θεσσαλικῶν — χαὶ ἐν τῇ ζ 
Ἑπτὰ δὲ Δωνεττῖνοι, ἀτὰρ δύο καὶ δέχα Κᾶρες, 

in quibus quod Cares cum Donettinis coniunguntur 
nihil habet offensionis, quia mercenarii a poeta ha- 
biti dictique videntur. Scripsi autem δυοχαίδεχα prae- 
eunte Friedemanno de M.S. P. p. 342 pro vulgato ὀχτὼ 
xci δέχα. Yacobsius ὀχτώδεχα tentabat, cuius formae 
vereor ne certa exempla afferri non possint. Fallitur 
Gaisfordus de Simonid. LXVII, 4 quo de loco v. Delect. 
poet. Anth. gr. p. 189. Quod idem Cratinum alicubi 
&x0sxc dixisse narrat, cogitabat forsan de Eupolide Dem. 
IV, 3 ubi fuerunt qui ἐκ δέκα in £xósxo corrumperent. 
In libro octavo exscensio in Echinadibus facta memo- 
rabatur. Stephanus p. 175: ἔστι δὲ πλησίον τῶν᾽ Οξειῶν 
γήσων νῆσος Morsutra!). "Puxvóe ἡ Θεσσαλιχῶν. 

ΙΝήσοις ᾿Οξείησι καὶ IMorsuiri ἐπέβαλλον. 
Sed frustra de nexu quaesiveris rerum. Praeterea Ste- 
phanus semel libri octavi mentionem fecit p. 615: Ὀνϑύ- 
ριον, πόλις Θεσσαλικὴ περὶ τὴν ᾿άρνην. τὸ ἐϑνιχὸν 
᾿Ονϑυριεύς, Ῥιανὸς ὀγδόῳ. Libri noni p. 746: Φυλ- 
λοῦς πόλις ἐν Θετταλίᾳ --- -Γιανὸς δὲ Φύλλον ϑηλυ- 
κῶς λέγει ἐν ἐννάτῳ Θεσσαλιχῶν. 
Οἱ δ᾽ ἄφαρ ὁπλισϑέντες ἴσαν χραναὴν ποτὶ QUAAov. 

Libri quarti decimi p. 388: Θαμέα, πόλις Θεσσαλίας. 
"Puavóe τεσσαρεσχαιδεχάτῃ Θεσσαλικῶν, quinti decimi 


1) LMovsutvo, Scribendum, non ᾿Φρτέμιτα. Stephanus ut. ἃ 
longum esse significaret, diserte dixit: ἡ γενικὴ “ρτεμίτας, id quod 
ut omnia huiusmodi hausit ex Herodiani καϑολικῇ προσῳδίᾳ. Cuius 
operis haud exigua pars ex fragmentis hic illie apud Stephanum 
sparsis potest restitui. . 


190 RHIANUS CRETENSIS.. 


p. 718: Τριπόλισσοι, ἔϑνος Θεσπρωτιχόν, οὃς καὶ Τ'ρι- 
πολισσίους λέγει 'Ῥιανὸς ἐν πεντεχαιδεκάτῳ, denique 
sexti decimi p. 56: .«Δἰγώνεια, πόλις Μηλιέων — “Ῥιανὸς 
ἑχχαιδεχάτῃ dL Ly viv αὐτὴν καλεῖ, Phalaron et Pha- 
loriam urbes Stephanus non addito libri numero eno- 
tavit p. 733: Φάληρον --- ἔστε καὶ Θετταλίας ἄλλη πρὸς 
τῇ Οἴτῃ, ἣν ἹΡιανὸς διὰ τοῦ ἃ γράφει Φάλαρον λέ- 
γων, xci Φάληρον διὰ τοῦ ἢ, et paulo post: (φαλώρη, 
πόλις Θετταλίας" ταύτην “Ριανὸς Φαλωρίαν καλεῖ, quae 
potius ita scribenda videntur esse: (αλώρεια π. O. 
ταύτην Ριανὸς Φαλώρην καλεῖ. Namque vulgare ur- 
bis nomen Phaloria erat, ut ex Livio constat, non au- 
tem Φαλώρη. Eadem ratione pro 4iycvew Rhianus 
forma iycv: usus erat. Denique Thessalica citantur 
in Schol. Venet. ad Il. £^, 175: τὸ εὔχνημις ἀμέλει 
ini τῆς 4ϑηνᾶς τέταχται παρὰ 'Ριανῷ àv Θεσσαλικοῖς" 
Toi δ᾽ ἤδη ἐπὶ νηὸν ξὐχνήμιδος ᾿Ιτώνης, 
ubi in codice est νηῶν, quod Bekkerus in νηῷ, Gais- 
fordus autem in Poet. min. I p. 476 in νηὸν commu- 
tavit. Hoc confirmare poterat Etymologico M. p. 519, 
1: χαὶ τὸ εὔχνημις ἐπὶ τῆς 4ϑηνᾶς" imb νηὸν ἐὐχνή- 
μιδὸος ᾿Ιτώνης. De Minerva ltonia quantum satis est 
disseruit Spanhemius ad Callim. Cer. 75 et Müllerus 
Orchom. p. 391. 

4. Pervenimus ad JMesseniaca, ad quae respicere 
Manilium III, 14 aon annosa canam JMessenae bella 
nocentis, observavit lacobsius Animadv. ad Anal. Br. 3, 
3 p. 945. Huius carminis reliquiae quum omnes ad 
bellum Messeniacum secundum et ad Aristomenem po- 
tissimum pertineant, dubitari non potest, quin non tam 
exilem historiae enarrationem terrae gentisque Messe- 
niacae continuerint, quam certum primariumque finem 
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habuerint hunc, ut Aristomenes eiusque res gestae ce- 
lebrarentur. Itaque quanquam ea etiam hic illic operi 
intexta esse credibile est, quae de universa terra et 
gente poetae cognita essent et explorata: totum tamen 
carmen simplex et unum, ut Horatius ait, atque omnibus 
numeris absolutum fuisse cogitandum est. Hoc quam ve- 
rum sit, luculenter apparet ex descriptione belli Mes- 
seniaci secundi, quam dedit Pausanias. Hic enim Rhiani 
potissimum vestigiis institit, et Aristomenem affirmat 
non minus splendidis laudibus condecoratum esse a 
Rhiano quam ab Homero Achillem. Idem HRhianum 
tradit priora belli eventa strictim tantum tetigisse, ple- 
nius autem 'et accuratius res gestas inde a pugna ad 
fossam magnam quae dicitur commissa persequutum 
esse!). Neque id mirationem cuiquam faciet, qui re- 


1) Pausan. 4, 6: τοῦτον γὰρ τῶν Mooqvíov τὸν πόλεμον Pe 
«rog vs ἐν τοῖς ἔπεσιν ἐποίησεν ὁ Βηναῖος καὶ ὃ Πριηνεὺς Μῶύρων" 
λόγοι δὲ πεζοὶ Μύρωνός ἔστιν ἢ συγγραφή. συνεχῶς μὲν δὴ τὰ πάντα 
ἐξ ἀρχῆς ἐς τοῦ πολέμου τὴν τελευτὴν οὐδετέρῳ διήνυσται, μέρος 
δὲ ᾧ ἑκάτερος ἠρέοχετο, ὃ μὲν τῆς τε ᾿Δμφείας τὴν ἅλωσιν καὶ τὰ 
ἑξῆς συνέϑηκεν οὐ πρόσω τῆς ᾿Δριοτοδήμου τελευτῆς, “Ῥιανὸς δὲ 
τοῦδε μὲν τοῦ πρώτου τῶν πολέμων οὐδὲ ἥψατο corqv' ὅπόσα δὲ 
χρόνῳ συνέβη τοῖς Μεοσηνίοις ἀποστᾷσιν ἀπὸ «Δακεδαιμονίων, 6 δὲ 
καὶ ταῦτα μὲν oU τὰ πάντα ἔγραψε, τῆς μάχης δὲ τὰ ἵοτερα ἣν 
ἐμαχέσαντο ἐπὶ τῇ τάφρῳ τῇ καλουμένῃ μεγάλῃ. Et paulo post 
de Áristomene: τοῦτον τὸν ἀνδρα ἐπεισήγαγε μὲν ὃ Πριηνεὺς ἐς 
τὴν συγγραφήν, Ῥιανῷ δὲ ἂν τοῖς ἔπεσιν οὐδὲν ᾿“ριστομένης ἐστὶν 
ἀφανέστερος ἢ “ἠχιλλεὺς iv ᾿Ιλιάδι .Ομήρῳ διάφορα οὖν ἐπὶ τοσοῦ- 
vo» εἰρηκότων, πρόεσϑαν μὲν τὸν ἕτερόν μοι τῶν λόγων, καὶ οὐχ 
ἅμα ἀμφοτέρους ὑπελείπετο, Ῥιανὸς δέ μοι ποιῆσαι μᾶλλον ἐφαί-- 
γετο εἰχότα ἐς τὴν ᾿“ριστομένους ἡλικίαν. Hinc Müllerum falsum 
esse apparet, qui in Doriens. I p. 143 Rhianum scripsit bellum 
Messeniacum secundum enarrasse inde a pugna ad Apri tumu- 
lum commissa. Pugna ad magnam fossam Pausania teste 4, 17, 2 
in Ol. 25, 1 incidit; in priorem annum ea qua ad tumulum 
Apri concertatum est. 
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putaverit inde ab infelici illa pugna magnam rerum 
fortiter gestarum seriem ordiri, quibus Aristomenes am- 
plissimam assequutus est gloriam. Reiectus in Iram ar- 
cem!) cum delecta ex trecentis quos secum duxerat 
manu, crebris excursionibus Lacedaemoniorum virtutem 
ferociamque fatigare non desinit. Mox impressione 
in Amyclas prosperrimo cum eventu facta, eo audaciae 
processi, ut in omnes partes incursando et vexando 
hostium ubique depopularetur fines, donec tandem acer- 
rimo praelio cum Spartanis concertans lapide ictus 
concidit e£ cum quinquaginta sociis Spartam abductus 
in publicum carcerem coniicitur. Sed ibi quoque eum 
tutantur dii, Aquilae alis sustentus sospes voragine 
submergitur et iam tertio die per vulpeculam, Mes- 
seniorum symbolum et insigne, praesenti vitae dis- 
crimine mirabiliter ereptus libertatem recuperat. "Vix- 
dum in arcem sociis stupentibus redierat, quum ma- 
iora etiam molitur. Auxilia corinthiaca locum obside- 
bant. Noctu igitur in castra irruptione facta, Hyper- 
menidem Achladaeum Lysistratum et Idectum duces 
cum ingenti militum multitudine trucidat et sanguine 
respersus in arcem revertit, ubi Iovi Ithomatae Heca- 
tomphonia sacrificat. "Totum hunc locum poeta ex de- 
cimo Iliadis libro effinxisse videtur, ubi Ulixes et Dio- 
medes in Rhesi castra irrumpunt. Mox quum propter 
Hyacinthiorum festivitatem induciis factis et Spartani 
et obsessi domum abiissent, Aristomenes autem pacto 
confisus secure pervagaretur agros: ex improviso a sa- 


ERU LEE git- 


1) Stephan. p. 423: Ἰρά, ὅρος Μεσσηνίας. ἹῬιανὸς iv Μεσση- 
muzov πρώτῳ. Constat nomen hoc aut 'Io« sive "Toc scribi aut 
Eip« sive Εἴρα, 
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gittariis Cretensibus 1), qui Lacedaemoniorum mercena- 
rii erant, opprimitur et pharetrarum loris constrictus 
in casam abducitur, quae a vidua quadam eiusque filia 
habitabatur, | Somnio monita audax virgo liberare capti- 
vum apud se constituit. Quapropter Cretensibus vino 
somnoque oppressis rapto pugione vincula intercidit 
et Aristomenem in libertatem restituit. Qui postquam 
ultione se et sanguine insidiosorum hominum explevit, 
iterum servatus in lram arcem redit ibique Gorgum 
filium duodeviginti annorum iuvenem cum virgine, quae 
ipsi salutis caussa extiterat, nuptiis iunxit. Per unde- 
cim annos, ut diserte affirmat Pausanias allatis hisce 
Rhiani. versibus: 
Οὔρεος ἀργεννοῖο περὶ πτύχας ἐστρατόωντο 
— χείματά τὸ ποιᾶς τὲ δύω καὶ εἴχοσι mco?) 
Aristomenes castellum ab hostium obsidione. fortiter 
defenderat. Tum demum inexsuperabili fati vi acci- 
dit, ut Ira expugnaretur et Messenii cum Aristomene 
discessum parare cogerentur. Longum est et a pro- 


1) Recte Müllerus in Doriens. vol. I p. 144 in eo quod Rhia- 
nus mercenarios Cretenses, populares suos, carmini intexuerit, re- 
centioris poesis indicium esse animadvertit. 


2) Pausan. 4, 17, 6 τὸν δὲ χρόνον τῆς πολιορκίας γενέσϑαι 
τοοοῦτον (undecim annorum) δηλοῖ καὶ τάδε ὑπὸ ἹῬιανοῦ πεποιημένα 
ἐς τοὺς Δακεδαυμονίους Οὔρεος elc. Χειμῶνας γὰρ καὶ ϑέρη κατέ- 
λεξε, ποὰς εἰπὼν τὸν χλωρὸν οὔτον πρὸ ἀμητοῦ. Voce πόα, qua 
Rhianus ad aestatem significandam usus est, alii poetae de toto 
anno utuntur. (Cfr. Callimachi fragment. 182 et schol. Euripid. 
Troad 20: ποιὰς τοὺς ἐνιαυτοὺς ἔλεγον ἀπὸ τῆς τῶν καρπῶν &ra- 
δόσεως. Alterum huius fragmenti versum Chardon de la Rochette 
(Mélanges. de. Critique T. ll p. 140) in scholio quodam ex Pau- 
saniae verbis consarcinato, quod margini edit. Wechel. antholo- 
giae p. 378 adscriptum est, hoc modo corruptum invenit: χεέματα 
μὲν ποιάς τὲ δύω τὲ καὶ εἴχοσι πάσας. 
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posito consilio alienum; continuam harum rerum nar- 
rationem contexere, etsi Pausaniae quidem descriptio 
iis poesis luminibus illustrata est, ut dubitari nequeat, 
quin diligentissime in his quoque Rhiani vestigia pres- 
serit. Sprevit tamen eius auctoritatem in temporibus 
definiendis. Ita quod Rhianus finxerat tempore belli 
Messenii secundi Spartae regem fuisse Leotychidem, 
improbat Pausanias 4, 15, 1 Leotychidem post De- 
maratum demum regnasse affirmans. Aristomenes, an- 
tequam patriam relinqueret, Hagnagoram sororem et 
filias suas natu maximas nobilibus Graecis Heraeae 
Leprei et Phigaliae habitantibus in matrimonium de- 
dit. Pausan. 4, 24, 1: 4oiorouérge — τὰς ϑυγατέρας 
τὴν πρεσβυτάτην xci τὴν ini ταύτῃ xci ᾿4γναγόραν 
τὴν ἀδελφήν, τὴν μὲν Θάρυχι ἐς Φιγάλειαν, Δαμο- 
ϑοίδῳᾳ δὲ “επρεάτῃ καὶ "Hoowi Θεοπόμπῳ τὰς ϑύ- 
γατέρας συνῴχισε. Rhianum haec in quinto exposuisse 
libro docet Stephan. Byz. p. 139: Φιγαλία, πόλις ' 4do- 
χαδίας. Puxvog ἐν 6 ΪΜεσσηνιαχῶν" | 
Τὴν uiv ἀγήγετ᾽ ἄχοιτιν ἐπὶ χραναὴν Φιγχάλειαν, 

quae de Tharyce intelligenda sunt Hagnagoram, Ari- 
stomenis sororem, in matrimonium ducente.  Posthac 
Delphos se contulit Aristomenes oraculum de futuro 
rerum suarum eventu consulturus. Ibi Damagetum Dia- 
goriden, lalysi Rhodiae regem, convenit, cui deus del- 
phicus imperaverat, ut filiam praestantissimi Graeco- 
rum duceret uxorem. Damagetus quum mentem oraculi 
recte intellexisset, Aristomenes ipse filiam suam natu 
minimam lalysum duxit, ibique in domo regii soceri 
vitam finivit. Ita rem memoriae prodidit Pausanias. 
Neque aliter a Bhiano traditum esse Pausaniae silen- 
tio probatur. Eo magis mirandum, quod fuerunt qui 
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loco Stephani Byzantii confisi arbitrarentur, Rhianum 
in extremis Aristomenis rebus describendis aliam nar- 
rationem sequutum esse. Stephanus enim v. L4vó«- 
γία narrat Aristomenem postremo a Lacedaemoniis, 
quum diu frustra ei insidiati essent, comprehensum et 
in captivitatem abductum esse, captique pectore dissecto 
praeter alia viscerum mirabilia cor hirsutum esse re- 
pertum. lta enim tradere Herodotum Plutarchum et 
Rhianum!). Similiter Plinius H. N. 11, 70: Airto corde 
gigni quosdam homines proditur, neque alios fortio- 
res esse indus(ria, sicul. Arisiomenem IMessenium — 
lertio capto Lacedaemonii pectus dissecuere viventi 
hirsutumque cor reperium est. Quibus similia tradit 
Valerius Max. 1, 8, 15, nisi quod aut suo aut descri- 
bentium errore Athenienses nominat loco Lacedaemo- 
niorum. Cor hirsutum eximiae virtutis et astutiae pu- 
tabatur indicium esse. V. Muretum V. L. 12, 10 cll. 
Eustathio ad Il. 1, 189. Sed in Stephani relatione 
primum mirandum est, quod Herodotus auctor affertur 
rei, cuius ne ullum quidem vestigium habet. Deinde 
maior etiam offensio in eo est, quod Plutarchus, quem 
Stephanus testem nominat, non solum de Herodoto 
eundem errorem admisit, sed etiam longe alia eum 
dixisse tradit atque Stephano auctore dixit. Namque 
Plutarchus in libello περὶ καχοηϑείας HooOórov p. 856 f. 


1) Pag. 129: L4rvómvín, πόλις Μεσσήνης, ὁμώνυμος τῇ χώρᾳ. 
— τὸ ἐϑνικὸν “Ινδανιεύς, ὡς Φίλων ἐν τὴ περὶ πόλεων" ἔκ ταύτη: 
᾿Μριοστομένης ἐγένετο, ἐπιφανέστατος οτρατηγός. τοῦτον οἱ “Δακεδαι- 
μόνιον πολλάκις αὐτοὺς νικήσαντα ϑαυμάσαντες ὡς μόλις ἐκράτησαν 
ἐν τῇ Μεοσηνιακῇ (codd. ἐν τοῖς Μεσσηνιαποῖς) ἀνατεμόντες ἐσκό- 
πουν εἰ παρὰ τοὺς λοιποὺς ἔστι τι" καὶ εὗἷρον σπλάγχνον ἐξηλλαγμέ- 
vov καὶ τὴν καρδίαν δασεῖαν, ὡς Ἡρόδοτος καὶ Πλούταρχος «o Pu 
vog. τὸ ϑηλυκὸν Χνδανιάς. λέγεται δὲ καὶ “«νδάνιος, ὡς Ῥιανός. 
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Herodotum propterea vituperat quod contenderit. nec 
lonem a Phoeniciis nec Helenam a Troianis abductas 
fuisse, nisi ipsae sua sponte raptores sequutae. es- 
sent, quum tamen ipse et Aristomenem memoriae pro- 
diderit a Spartanis vivum captum esse et idem. fortis- 
simos quosque saepe perpessos' esse homines: xaí- 
τοι xci ldoiwrouérnv φησὶν αὐτὸς ὑπὸ zd exsüctiuovior 
ζῶντα συναρπασϑῆναι"). Ex his discimus quidem, quod 
vel absque Plutarcho compertum habebamus, Aristome- 
nem vivum in hostium potestatem: venisse, sed nihil eo- 
rum, quae Stephanus probaturus erat, probatur. Quapro- 
pter si in eadem re Rhiani auctoritate utitur Stephanus, 
ne huné quidem probabile est quidquam aliud. dixisse 
quam Plutarchum, quem male ethnicographus intellexce- 
rat. Itaque hoc possumus pro certo habere, Rhianum in 
carmine suo epico vulgarem quae in ore hominum erat 
famam sequutum esse, qua Aristomenes apud Damage- 
tum consenuisse et defunctus esse ferebatur. In ean- 
dem fere sententiam disputavit Iacobsius 1. l. p. 115 
Stephani. errorem sine dubio duplicem esse monens, 
ac quemadmodum duo testes, quos produxerit, nihil 
testari, ita forsan etiam Rhianum vel ipsius vel epito- 
matoris errore in hunc locum irrepsisse. Quod si ta- 
men Rhianus rem ita, ut Stephanus dicit, tradiderit, haud- 


1) Müllerus, quem non fugit apud Herodotum nullam Aristo- 
menis fieri mentionem, legi voluit in Doriens. vol. I p. 142: x«c- 
vot xai Zowvouérmy qaolv αὐτὸν ὑπὸ «Δ. ζῶντα συναρπασϑῆναι, 
non recte opinor. Nam ita illud ipsum, quod Plutarchus contra 
dicit, caret vi probandi; dixissetque melius multo, x«íro: καὶ 
"Aowiouírmgs αὐτὸς ὑπὸ .4. ζῶν συνηρπάσϑη. Lapsus erat Pla- 
tarchus memoria eodemque errore implicari se passus est Ste- 
phanus. 
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quaquam se abhorrere a Naekii*) sententia, Rhianum 
non alio consilio hanc narrationem memorasse coniici- 
entis, nisi ut eam falsam esse doceret. Alia via pro- 
gressus est Siebelisius, qui Stephani verba ita mutato 
ordine collocat: àx ταύτης ᾿“ριστομένης ἐγένετο &nuga- 
γέστατος στρατηγός, ὡς Ριανὸς ἐν τοῖς εσσηνιαχοῖς" 
τοῦτον οἱ “Ζ1αχεδαιμόνιοι πολλάχις αὐτοὺς νιχήσαντα 
ϑαυμάσαντες, ὡς μόλις ἐχράτησαν, ἀνατεμόντες ἐσχό- 
πουν εἰ παρὰ τοὺς λοιποὺς ἔστι τι, καὶ εὗρον σπλάγχ- 
vov ἐξηλλαγμένον καὶ καρδίαν δασεῖαν, ὡς ᾿Πρόδοτος 
καὶ Πλούταρχος. WNerba ἐν τοῖς Ζεσσηνιαχοῖς ἰτδῃ8- 
ponenda esse certum est, sed dubites num verum vi- 
derit Siebelisius. Quantopere Stephani locus corruptus 
sit, hoc etiam ostendit, quod quae de gentiliciis Anda- 
niae nominibus dicuntur ea miro modo interrupta sunt 
rebus Aristomenis. Fortasse ita haec olim scripta fue- 
runt: τὸ ἐϑνικὸν ᾿“νδανιεύς, ὡς Φίλων ἐν τῇ περὶ nó- 
λεων. τὸ ϑηλυκὸν ᾿4νδανιάς. λέγεται δὲ καὶ ᾿ἀνδάνιος, 
ὡς ἱΡιανὸς ἐν τοῖς εσσηνιακοῖς" ἐκ ταύτης ᾿Δριστομέ- 
γῆς — τοῦτον οἱ 4.7. αὐτοὺς νικήσαντα Ó. ὡς μόλις 
ἐκράτησαν, ἀνατεμόντες ἐσχόπουν εἰ παρὰ τοὺς λοιποὺς 
ἔστι τι, καὶ εὗρον σπλάγχνον ἐξηλλαγμένον καὶ τὴν καρ- 
δίαν δασεῖαν, ὡς Ἡρόδοτος καὶ Πλούταρχος καὶ ιανός, 
nisi forte duo postrema verba malis prorsus delere, ut 
Siebelisius fecit. Ceterum Aristomenem secundum Rhia- 
num in Rhodo insula consenuisse, cum Müllero Dor. I 
p. 152 etiam eo confirmari arbitror, quod Rhianus in 
sexto Messeniacorum libro, quem totius carminis ulti- 
mum fuisse verisimile est, Atabyrium montem com- 
memoraverat. Stephanus p. 190 ᾿“τάβυρον: ὄρος 'Po- 
δου. ἹΡιανὸς ἐν ἕκτῳ Μεσσηνιαχῶν. 


rr À— M ÀTÀ 


1) V. Saalium p. 29. 
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Quae praeterea ex Messeniacis afferuntur, partim 
Stephanus Byzantius partim Pausanias servavit, quo- 
rum ille haec habet p. 333 Δώτιον: πόλις Θεσσαλίας... 
ὁ πολίτης Δωτιεύς" τὸ ϑηλυχὸν Δωτηΐς. “Ριανὸς ἐν δ΄ 
Μ|ᾶεσσηνιαχῶν | MR 

.Αὐδὴν εἰσάμενος Δωτηΐδι Niuxorsheip. — - 

Ita vulgatam lectionem siowpevog Δωτηὶν ixro τελείη 
correxit Heringa Observ. crit. p. 237. Proxime vero 
cod. Seguer. apud Montefalc. Bibl. Coisl. p. 289 ha- 
bet αὐδὴν εἰσάμενος Δωτηὶ INwxoreAe(y. |n eandem 
emendationem incidit Müllerus Dor. II p. 536, falsus 
tamen in eo quod Δδωτηΐν scripsit. Minus recte Lo- 
beckius Paral. gramm. p.24 tentabat αὐδὴν εἰσόμενος 
Δωτηΐδος ixro πελείης, Dodonaeae columbae oraculum 
sciscitaturus. | Nicoteleam Aristomenis matrem Rhia- 
num sequutus appellavit etiam Pausanias IV, 14, 7. 
Patri quod nomen indiderit Rhianus nescimus, Pausa- 
niae Nicomedes est. Quod Thessalicam BRhianus Ari- 
stomenis matrem dixit, haud facile sane explicatu est 
et magnopere offendit Iacobsium. Non videtur tamen 
poeta hoc temere et pro arbitrio finxisse, sed prout 
fama et sermone hominum propagatum erat tradidisse. 
Nec desunt exempla, quibus multiplicem Thessalos inter 
et Messenios consuetudinem fuisse intelligitur. Quam 
in rem vid. Müllerus Orchom. p. 368, 3. Ad senten- 
fiam versui Rhianeo subiectam quod attinet, facile 
agnoscas imitationem Homericam, quam in rem apte 
Iacobsius praeter alia attulit Il. ν΄, 216 εἰσάμενος φϑογ- 
γὴν ᾿Ανδραίμονος viu. Θόαντι. 

Pausaniae locus quem dicebam est IV, 1 χαὶ “40ύ- 
zov δρυμὸν ἔτι ὀνομάζουσιν ἔνϑα ἐκάϑαιρε τοὺς μύ- 
στας. χαὶ ὅτι μὲν δρυμός ἐστιν ἐν τῇ γῇ ταύτῃ (Mes- 


Ν 
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senia) «“ύκου καλούμενος, PuvQ τῷ "di ἐστι πε- 
ποιημένον 

Παρ τὲ τρηχὺν ᾿ λαιὸν ὑπὲρ δρυμόν τε “Ἔύχοιο. 
Pausanias de Lyco, Pandionis filio, agit, quem Eleu. 
siniorum sacrorum apud Messenios sanctitatem novis 
incrementis auxisse dicit. Elaeum | Messeniacum ; qui 
collis fuisse videtur agrestibus olivis consitus, ab aliis 
memorari non memini; at notus est Elaeus agri Ca- 
lydonii, itidem sine dubio ab olivarum proventu de- 
nominatus, de quo Polybius 4, 65, 6. .Oleastrum, lo- 
cum in Hispania apud Gades situm, memorat Pomp. 
Mela ΠῚ, 1. 

III. His absolutis ad incerti loci fragmenta acce- 
damus, quorum et longissimum et praestantissimum [6- 
gitur apud Stobaeum Flor. IV, 34: 

1 Ἢ ἄρα δὴ μάλα πάντες ἁμαρτίνοον πελόμεσϑα 
ἄνϑρωποι, φέρομεν δὲ ϑεῶν ἑτερόρροπα δῶρα 
ἀφραδέϊ κραδίῃ" βιότοιο μὲν ὅς x ἐπιδευης 

στρωφᾶται, μαχάρεσσιν ἐπὶ ψόγον αἰνὸν inr 
D ἀχνύμενος, σφετέρην δ᾽ ἀρετὴν χαὶ ϑυμὸν ἀτίζει, 

οὐδέ τὶ ϑαρσαλέος voísw ἔπος οὐδέ τι ῥέξαι, 

ἐρριγώς, ὅϑι τ᾽ ἄνδρες ἐχεχτέανον παρέωσιν, 

xoci οἱ ϑυμὸν ἔδουσι χατηφείη καὶ ὀϊζύς. 

ὃς δέ xev εὐοχϑῇσι, ϑεὸς δ᾽ ἐπὶ ὄλβον ὀπάζῃ 
10 xci πολυχοιρανίην, ἐπιλήϑεται οὕνεχα γαῖαν 

ποσσὶν ἐπιστείβει, ϑνητοὶ δέ οἱ εἰσὶ τοκχῆξες, 

ἀλλ᾽ ὑπεροπλίῃ καὶ ἁμαρτωλῇσι νόοιο 

ἶσα Διὶ βρομέει, κεραλὴν δ᾽ ὑπέραυχον ἀνίσχει, 

καίπερ ἐὼν ὀλίγος, μνᾶται δ᾽ εὔπηχυν ᾿ϑήνην, 
15 ηέ vw' ἀτραπιτὸν τεχμαίρεταν Οὔλυμποόνδε, 

ὡς χε μετ᾽ ἀϑανάτοισιν ἀρίϑμιος εἰλαπινάζῃ. 

ἡ δ᾽ rm ἁπαλοῖσι μετατρωχῶσα πόδεσσιν 
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ἄχρης ἐν χεφαλῇσιν ἀνώιστος καὶ ἄφαντος 70 

ἄλλοτε μὲν γραίῃσι νεωτέρη, ἄλλοτε δ᾽ αὖτ —— 0 
20 ὁπλοτέρῃσι γρηῦς ἐφίσταται ἀμπλαχίῃσιν, ὁ 

Ζηνὶ ϑεῶν χρξίοντι Δίχῃ v' ἐπίηρα φέρουσα. — 
Luculentum sane ἀποσπασμάτιον 1) eoque pluris facien- 
dum, quod certius ex eo quam ex reliquorum carminum 
fragmentis qua dictionis forma versuumque struendo- 
rum arte Rhianus in epicis carminibus usus sit intel- 
ligimus. In utroque simillimus fuit Apollonio Rhodio. 
Numerorum quidem eadem mollitudo, oratio autem, sive 
verborum delectum sive syntacticam rationem spectas, 
simplex et Homericae aemula, nulla insolentioris dictio- 
nis affectatio, nulla obscurae doctrinae ostentatio 3). 
In verborum tamen quorundam usu ab Homerica dicendi 
consuetudine recessit, veluti quod vs. 12 ὑπεροπλίη 
singulari numero dixit, et vs. 10 soAvxowevíg novo 
quodam modo de imperii amplitudine usurpavit, nec 
σφέτερος, quod vs. 5 legitur, Homericum est; cfr. Wol- 
fius Proleg. Hom. p.247. Verba ἁμαρτίνοος et svoyOetv 
vs. l et 10 ex Hesiodo assumsit. Novum autem et 
forsan a Rhiano fictum vocabulum est quod vs. 2 ha- 
bemus ἑτερόρροπος.  Adiectivo ὑπέραυχος, quod certa 
coniectura vs. 13 restitui, num ante Rhianum quisquam 


1) Minus recte Goettlingius ad Hesiod. Opp. vs. 11 pro in- 
tegro carmine habuit, quod vel particulis ἡ μάλα δή, quae versu 
primo leguntur, redarguitur, quibus Alexandrini poetae fere in 
orationum initio utuntur, v. c. Apollonius Rhod. II, 438. 1160. 
IV, 1432. 


2) Eandem simplicitatem Rhianus in recensione carminum 
Homericorum sectatus est, cuius exempla quotquot servata sunt 
petere licet ex indicibus Duttmanni et Bekkeri Cfr. Wolfii 
Proleg. p. 188. 
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usus sit, incertum est. His praemissis breviter quae 
ad crisin fragmenti nostri pertinent indicabo. Vs. 3 
ἀφραδέϊ praeeunte Drunckio Poet. gnom. ed. Schaef. 
p. 188 scripsi pro ἀφραδίη. Cod. B. a secunda manu 
ἀφραδίῃ xpaóín, quo confirmatur quodammodo Valcke- 
narii coniectura ad Eurip. Phoen. p. 60 ἀφραδίῃ χρα- 
δίης. Peius est quod idem posteriore tempore prae- 
tulit (apud. Gaisford.) ἀφραδέες vel ἀφραδέως χραδίῃ. 
— Vs. 6 ϑαρσαλέος pro ϑαρσαλέως Turnebus. — Vs. 7 
Brunckius ὅταν pro ὅϑι τ᾽, sine idonea caussa. Cfr. 
Mosch. Id. 2, 35 ποτὶ δὲ λειμῶνας ἔβαινον ᾿“γχιάλους, 
ὅϑιε τ᾽ αἰὲν ὁμιλαδὸν ἠγερέϑοντο. --- Vs. 8 ante Brun- 
ckium κατηφίη. — Vs. 9 εὐοχϑῆσι scripsi pro εὐόχϑησι. 
Ibid. ὀπάζῃ pro ózdts  Bkunckius. — "Vs. 12 delevi 
cum Brunckio τὸ particulam, quae legebatur post ὑπερ- 
οπλίῃ. Arsenius ὑπεροπλίησι pro ὑπεροπλίῃ ve. — Vs. 13 
libri ὑπὲρ αὐχένας ἴσχει, quod ineptum est; nec multo 
melius est quod Schaeferus coniecit ὑπὲρ αὐχένος ἴσχει. 
Arrectos enim ad sidera tollere vultus omnium est, nisi 
quos natura pronos et ventri obedientes finxit. ltaque 
scripsi χεφραλὴν ὑπέραυχον ἀνίσχει. Vocem ὑπέραυχος 
commemorat Pollux V, 83 habetque Parthenius Erot. 
14. -— Vs. 14 apte H. Stephanus animadvertit, Rhiano 
insolentiam Cotyis, regis Thracii, obversatam' esse. Hic 
enim, narrante Theopompo apud Athenaeum 12, p.531 f. 
Ósimvov κατεσχεύασεν ὡς γαμουμένης αὐτῷ τῆς ᾿4ϑη- 
γᾶς xci ϑάλαμον κατασχευάσας ἀνέμενε μεϑύων τὴν 
ϑεόν. Cf. Iacobs. in animadv. ad Anthol. vol. 12 p. 444. 
— Vs. 16 propter insolentiam adiectivi ἀρέϑμιος Brun- 
ckius ὥς xe uer ἀϑανάτοις ἐναρίϑμιος, quod propter 
additum μετὼ improbat lacobs. l.l. p. 122. Sed eadem 
ratione cumulantur praepositiones ab Homero in Odyss. 
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21, 93: οὐ γάρ τις μέτα τοῖος ἀνὴρ ἐν τοῖοδεσι πᾶ- 
σιν, ab Oppiano in Halieut. 1, 151: ἐν xe ὄνος κεί- 
vota ἐναρίϑμιος, et ab Dionysio poeta epico apud Steph. 
Byz. v. Κάσπειρος: αἰετὸς εἰν ὄρνισι μεταπρέπει ἀγρο- 
μένοισιν, quanquam hoc loco magis ex Homeri more 
esset αἰετὸς ὀρνίϑεσσι μεταπρέπει. Nihil tamen mu- 
tandum videtur apud Rhianum, qui μεταρίϑμιος tmesi 
seiunxit. — Vs. 18 cod. B &zgoig. — Vs.21 zosíov τι cod. 
B a m. s. et Valcken. ad Hipp. 1162. Libri χριόεντι. 
Ibid. cod. B φέροισα. 

2. Pollux 2, 180: τοὺς δὲ "d πα etu 
spinap) Jiavóg (ita codd. pro “ρριανὸς) καὶ χύβους 
ὠνόμασεν 

Αὐχένος ἐξ ὑπάτοιο toque ἐπιτέλλεται ἰξύς. 

Qui versus ex pugnae descriptione sumptus videtur. Ni- 
mirum dicebatur aliquis vulneratus esse ἔνϑα αὐχένος cet. 

3. Scholiastes Apollonii Rhod. 3, 1: "Prevog δέ 
φησι μηδὲν διαφέρειν εἰ μίαν τις ἐπιχαλεῖται τῶν Mov- 
σῶν, πάσας γὰρ διὰ τῆς μιᾶς σημαίνει. λέγειν δὲ οὕτως" 

Πᾶσαι δ᾽ εἰσαίουσι μιᾶς ὅτε τ᾽ οὔνομα λέξεις. 

Ita recte scripsit Saalius p. 59, laudato Hermanno ad 
Viger. p. 707 pro eo, quod epico sermoni adversatur 
ὅτε τοὔνομα. Versum in prooemio carminis epici fu- 
isse probabile est. Pro μιᾶς forsan μιῆς. 

4. Scholiastes Aeschyli S. c. Th. 148: ᾿Ογχαία 
τοίνυν ἡ ᾿4ϑηνᾶ τιμᾶται παρὰ Θηβαίοις. Ὄγκα δὲ 
παρὰ Φοίνιξιν ἡ '2“ϑηνᾶ. καὶ Ογκαῖαι πύλαι. μέμνηται 
τούτων καὶ ᾿Δντίμαχος καὶ ἹΡιανός. Ad Heracleam haec 
non male rettulit Saalius. 

9. Choeroboscus apud Bekkerum in Anecd. gr. 
p. 1182: εἰσὶ δὲ xoi ἄλλα τινὰ δωριχὰ συστέλλοντα 
τὸ &. παρὰ "How δήσας ἀλυχτοπέδησι Προμηϑέα, 
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xci παρὰ τῷ 'Ριανῷ (ita Dekkerus pro ᾿Φ“ριάνῳ) A(8 0c 
μέγας. Mensuram vocabuli μέγας ignorare non pote- 
rat grammaticus. ure igitur Bekkerus coniecit μέ - 
λας restituendum esse. In Hesiodi Theog. 521 nunc 
rectius scribitur δῆσε δ᾽ ἀλυχτοπέδησι Προμηϑέα, ita 
ut Choeroboscus vitioso Hesiodi codice deceptus esse 
videatur, itemque qui interpolavit Draconem Straton. 
p.12. Idem ei in Rhiani loco accidisse suspicor, quem 
nisi etiam dorica dialecto carmina condidisse probari 
potest, non credo in μέλας ultimam corripuisse. Rhia- 
nus forsan inverso ordine dixerat μέλας λίϑος. De 
doricis his correptionibus dixi ad Theocr. II, 4. 

6. Stephanus Byz. p. 31: 4yvAA« πόλις Τυρρη- 
γίας. — ὁ πολίτης ᾿Δγυλλαῖος. “ῬΡιανὸς δὲ ᾿Ἀ“γύλλιον 
εἶπε χαλκόν. Berkelius Bhianum coniectat ᾿4ζγυλλῖ- 
vov χαλχὸν scripsisse. Quae quanquam usitatior no- 
minis forma est, ut patet ex Romanorum loquendi usu, 
non tamen inde consequens est, ut Rhianus quoque 
eam usurparit. Contra Stephanus in verbis quae prae- 
cedunt non ὁ πολίτης ᾿4γυλλαῖος, sed ᾿ζγυλλῖνος scri- 
psisse videtur, e Rhiano autem notasse paulo insolen- 
tiorem formam AyvAMog. Similiter v. “Μεταπόντιον 
p. 555: ὁ πολίτης Πεταποντῖνος — λέγεται δὲ καὶ Ms- 
ταπόντιος. Agyllam aere abundasse hoc tantum loco 
discimus. Siebelisius hoc fragmentum Thessalicis vin- 
dicari voluit, credo quod Agylla colonia 'Thessalica 
dicebatur. 

7. Stephanus Byz. p. 215: Bsufliva'), κώμη τῆς 
INsuéeg — ὁ πολίτης Βεμβινήτης (recte Rehd. Bsufa- 

1) Rectius apud Stephan. s. v. Σπῖνα scribitur Βέμβινα, ut 


Μέλινα, Aiywoa, Béfwe, Βίλβινα, Καμάρινα, Βούρινα, Γαλάρινα, et 
alia id genus plura. Cfr. Sturzius ad Etym. M. p. 703. 


(f. δ πεν Λε, j 
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γίτης) ὡς Σταχγειρίτης, παρὰ δὲ Pavo Βὲμ PovU eT 
ἔοιχεν οὖν “Τϊγινάτης καὶ "ys κατὰ τροπήν, ὡς 
Πανύασις ἐν “Πραχλείας πρώτῃ" Δέρμα τὲ ϑήρειον 
Βειιβθινήταο λέοντος, καὶ ἄλλως" καὶ Βεμβινήταο πε- 
λώρου δέρμα λέοντος. Haec non possunt intelligi nisi 
ita redintegrata: ἔοιχεν οὖν [Βεμβινάτης καὶ —— 
γήτης, ὡς  “4ϊγινάτης καὶ «Αϊγινήτης, κατὰ τροπήν. 
Propter Panyasis locos credibile est etiam Bhianum 
Βειιβινάτης vel Βεμβινήτης de leone Nemeo dixisse, 
ut Stephanus Heracleam RBhiani respexisse — pon 
sit. Atque ita etiam Saalius. 

.8. Stephanus Byz. p. 479: Κρηστών, πόλις Ood- 
κῆς — ὁ πολίτης Κρηστωναῖος παρὰ Πινδάρῳ. 'Pu- 
γὸς δὲ Κρηστωνίους αὐτούς φησι, Εχαταῖος δὲ Κρη- 
στῶνας αὐτοὺς ἐν Εὐρώπῃ. Forma Κρηστῶνες iure of- 
fendit Mülleram in Etrusc. 1, p. 97, neque minus of- 
fendit superfluum illud αὐτούς. Fortasse scripsit Ste- 
phanus: 'Exerezog δὲ Κρηστωνιάτας ἐν Εὐρώπῇ, I 
forma utitur Herodotus. 

9. Stephanus Byz. p. 370: ' Eyivoc, πόλις ᾿χαρ- 
νανίας, Eytvov χτίσμα. “Ριανὸς ᾿Εχίονος ἄστυ ταύ: 
τὴν εἶπεν. ta Berkelius pro "Eyiov ἄστυ, quod Hol- 
steinius mutari voluit in 'Eyiviov. Quemadmodum Echi- 
nus Thessalica apud Scymnum Perieg. 661 et Luca- 
num Phars. 6, 367 ab Echione Thebano condita esse 
dicitur, ita origo Echini Acarnanicae a nonnullis quos 
Rhianus sequebatur ad eundem aut cognominem he- 
roem relata esse videtur, pro quo alii Echinum vatem 
habebant. Eadem nominum discrepantia est in dedu- 
cendo nomine Echinadum insularum. V. Eustath. ad 
Dionys. Perieg. 431 et Etym. M. p. 495, 8. Caete- 
rum quum Echinum Acarnanicam ex Stephano tantum 
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noverimus, Stephanus autem Echini Thessalicae, quae 
Aetolorum et Philippi Macedonis rebus notissima est, 
nusquam mentionem fecerit: recte opinor suspicamur, 
Stephanum eo etiam loco, quem attulimus, de Echino 
Thessalica egisse, et nomen Acarnaniae per errorem 
huc translatum esse. Hoc si verum est, Bhiani fra- 
gmentum ad Thessalica referendum fuerit. 

10.. Stephanus Byz. p. 476: Φύσχος, πόλις 7ο- 
χρίδος, ἀπὸ XDvoxov τοῦ «Αἰτωλοῦ (τοῦ) Lduquxrvovoc 
τοῦ Δευκαλίωνος. — .«“έγεται καὶ ἀρσενικῶς ὁ Gvoxog. 
(φύσχος δὲ ἀφ᾽ οὗ οἱ “έλεγες οἱ νῦν “οχροί. Ρια- 
vog δὲ Φυσκέας αὐτοὺς καλεῖ. λέγεται καὶ «Ῥυσχεύς. 
Apertum est aut. ὡυσχέας aut (ῷυσχεύς corruptum esse; 
neque reliqua (ύσχος δὲ etc. corruptela vacant. 

ll. Stephanus Byz. p.271: Ζ7Ζετία ἡ χώρα τῶν 
Γετῶν. lírgg γὰρ τὸ ἐϑνιχόν, οὐ τὸ χύριον --- ᾿ἄρρια- 
νὸς δὲ Τετηνοὺς αὐτούς φησιν. Quum non proba- 
bile sit, solutae orationis scriptorem forma Ζετζηνὸς 
» pro Ζ ἕτης usum fuisse, fortasse Rhiani nomen restitu- 
endum est. 

12. Eustathius ad Il. p. 125, 30, ubi et alia plura 
παρηχήσεως exempla ex Homero et Hesiodo afferun- 
tur et unum Arrhiani: χαϑὸ xci ἡναντίωται τοῦτο TQ 
πρὸ αὐτοῦ παντελῶς ταυτοφώνῳ, οἷον TO ,J2XxvAÀn 
'χοίλης ἐκ νηός“ xei , ἔπειὸς ἐποίησεν σὺν 41ϑήνῃ“ καὶ 
»φίλησε δὲ φῦλον ἀοιδῶν“ xci ᾿“ρριανὸς φῦναι Φι- 
véa: χαὶ HoíoÓog , Φυλῆα φίλον μαχάρεσσι ϑεοῖσιν." 
Non dubito quin hic quoque restituendum sit BRhiani 
nomen), quoniam vix credibile est Eustathium histo- 


1) De hoc admonui iam olim in Comment. Acad. Boruss a. 
1831 p. 123 quod ignoravit Ellendt Dissert. de Fragment. Ar- 
rhiani p. 3. 
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ricum Arrianum medio inter poetas vetustissimos loco 
nominasse. lam scimus quidem, fuisse etiam poetam 
epicum Arrhianum, qui praeter alia Virgilii Georgica 
in graecum sermonem convertisse et Alexandriadem 
scripsisse fertur: verum et nomen et carmina huius 
poetae, de quo v. Epimetr. VIIL mature interiisse vi- 
dentur. | 

13. Stephanus Byzantius v. ᾿Αζωρυς, πόλις χὰ 
λαγονίας τῆς λεγομένης Τριπολίτιδος, ὡς Στράβων, 
ἀπό (ὑπό) τινος ἐχτισμένη ᾿Δζώρου" λέγεται xol πλη- 
ϑυντιχῶς ἐν ᾿Ζζώροις. ὃ πολίτης ᾿Αζωρίτης, πόλις δὲ 
Μαχεδονίας xoi ἡ “4Δλωρος" ᾿Φ“ρριανὸς ᾿ξώρεεαν (fort. 
᾿λώρειαν) αὐτήν φησιν. ἢ ᾿Δἀζωριάτης, ὡς Βοττιά- 
της. In his pro ὑϑρριανὸς ex codd. restituendum Prevoc. 

14. Eustathius ad Dionys. Perieg. 511: ἐχαλεῖτο 
δέ ποτε Κυχρεία, ἀπό τινος Κυχρέως, οὗ x«i 4υ- 
χόφρων (Alex.) xai ᾿Φρριανὸς μέμνηνται.  Wecte Bern- 
hardius "Pievóg. De Salaminis insulae nomine ze 
χρεία v. ad Euphor. 52. 

IV. Quod plerosque Alexandrinae aetatis. püetás 
fecisse constat, ut epigrammatis scribendis operam da- 
rent, etiam Rhianum fecisse scimus, cuius decem huius 
generis poematia servavit Anthologia Palatina, undeci- 
inum Athenaeus. In eorum plerisque res amatoriae petu- 
lanti quadam tractantur lascivia, sed ad unum omnia 
excellunt quum emendatae dictionis laude tum inventio- 
nis acumine atque haud raro nativa quadam et amabili 
simplicitate. Ture igitur Meleager Gadarenus Anth. Pal. 
IV, 1, 11 qui Rhiani epigrammata recepit, se cum Nos- 
sidis floribus etiam sampsuchum suaviter spirantis Rhi- 
ani coronae suae intexuisse dicit. Adscribam singula 
eo ordine quo Brunckius ea edidit in Analectis. 
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I. 


ἑΩραί σοι Χαριτές ve κατὰ γλυκὺ χεῦαν ἔλαιον, 
ὦ πυγά, κνώσσειν δ᾽ οὐδὲ γέροντας ἐᾷς. 
λέξον μον τίνος ἐσσὶ μάχαιρά vv xoi τίνα παίδων 
κοσμεῖς; & πυγὰ δ᾽ εἶπε Μενεχράτεος. 
Iacobs. Anth. Pal. XII, 38. 


II. 


-H Τροιζὴν ἀγαϑη xovooroóqoc* ovx ἂν ἁμάρτοις 
αἰνήσας παίδων οὐδὲ τὸν ὑστάτιον. 
τόσσον δ᾽ ᾿Εμπεδοχλῆς φανερώτερος, ὅσσον ἐν ἄλλοις 
ἄνϑεσιν εἰαρινοῖς χαλὸν ἔλαμψε ῥόδον. 
Iacobs. Anth. Pal. XII, 58 et in Crameri Anecd. Par. 
IV p. 385. Vs. 2. Pol δινήσας pro quo Salmasius 
αἰνήσας, in quo acquiescendum videtur. Apud Crame- 
rum αἰτήσαο. 


III. 

Οἱ παῖδες λαβύρινϑος ἀνέξοδος" 4 γὰρ ἄν ὄμμα 
ὁίψῃς, ὡς ἰξῷ τοῦτο προσαμπέχεται" 

τῇ μὲν γὰρ Θεόδωρος ἄγει ποτὶ πίονα σαρκός 
ἀχμὴν καὶ γυίων ἄνϑος ἀκχηράσιον, 

τῇ δὲ Φιλοχλῆος χρύσεον ῥέϑος, ὅστε xaO" ὕψος 
οὐ μέγας, οὐρανίη δ᾽ ἀμφιτέϑηλε χάρις. 

ἢν δ᾽ ἐπὶ ““επτίνδω στρέψης δέμας, οὐχέτι γυῖα 
κινήσεις, ἀλύτῳ δ᾽ ὡς ἀδάμαντι μένεις, 

ἴχνια κολληϑείς" τοῖον σέλας ὄμμασιν αἴϑει 
κοῦρος καὶ νεάτους ἐκ κορυφῆς ὄνυχας. 

χαίρετε καλοὶ παῖδες, ἐς ἀχμαίην δὲ μόλοιτε 
ἥβην xci λευκὴν ἀμφιέσαισϑ'ε κόμην. 

Iacobs. Anth. Pal. XII, 93. Vs. 1 λαβύρινϑος figurato 
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sensu vix quisquam ante Rhianum dixit. Vs. 2 cod. 
ὀίψως pro ῥέψῃς ὡς, quod Reiskius coniecit. — Vs. 5 
cod. χρύσειον. Idem vs. 6 οὐραγνίης et vs. 7 .denri- 
γεω.  Genuinam scripturam ubivis restituit Brunckius, 
qui scripsit insuper vs. 8 μενεῖς et vs. 10 χὲς vecrovc. 
Sed posterius nondum sanatum. — Vs. 10 cod. habet 
μολεῖτε pro μόλοιτε et vs. ultimo ἀμφιέσεσϑε pro ἀμ- 
φιέσαισϑε. Utrumque et ego correxi in Quaest. scen. 
III p. 38 et ante me emendarunt Schaefer. et Elmsl. 
ad Soph. Oed. Col. 1742. 
IV. | | 
Ἢ ῥά ví τοι, Κλεόνικε, δι᾽ ἀτραπιτοῖο. κιόντε, 
στεινῆς ἤντησαν ταὶ λιπαραὶ Χάριτες. 
χαί σὲ ποτὶ ῥοδέῃσιν ἐπηχύναντο χέρεσσιν, 
χοῦρξε, πεποίησαι δ᾽ ἡλίχος icol χάριν. 
τηλόϑι μοι pida Xia: πυρὸς δ᾽ ovx ἀσφαλὲς ἄσσον 
ἕρπειν αὐηρήν, & φίλος, ἀνϑέρικα. 
Iacobs. Anth. Pal. XII, 121. Vs. 1 cod.: ἡρανυπο, quod 
Brunckius mutavit in ἡ ῥά νύ σοι. Verum vidit Iacobsius. 
— Vs. 2 cod. ἠντησανταιῖ; quod Brunckius probante 
Iacobsio male mutavit in ἠντήσανϑ᾽ αἱ. Scribendum erat 
ἤντησαν ταί, quanquam medium συναντᾶσϑαν est apud 
Cinnamum Hist. p. 121, 6. — 5. 3 cod. ῥοδύεσσιν, 
quod defendi possit eo quod est apud Nicandrum vo- 
λόεντος ἐχίδνης in Ther. 140 et similibus, quae. con- 
gessit Bernhardius ad Dionys. Perieg. p. 504 et Lobeck. 
P. G. 1. p. 178. Ita Callim. Del. 37 dixit βαϑὺς τά- 
φρος. Idem Dian. 42 πολέας γύμφας, iniuria a Brunckio 
ad Apoll. Bh. I, 352 sollicitatum, Antiphilna Anth. Pal. 
IL p. 147 νῆσοι μεγάλαι rs ze εὐρέες, Io. Gazaeus 
apud 
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apud Rutgersium V. L. II. p. 98 ὠχέν δίνη, Asius apud 
Athen. 12 p. 525 f. et Oppianus Cyneg. III, 323 γϑονὸς 
εὐρέος, Theocr. 20, 8 ἁδέα χαίταν, ut taceam Home- 
rica illa ϑῆλυς ἐέρση, πουλὺν ἐφ᾽ ὑγρήν, ἡδὺς αὐτμή. 
Cfr. Schaefer. δά Naekii. Choeril. p. 267. Sed hoc 
loco Brunckium. sequutus. scripsi ῥοδέησιν, pro quo 
Iacobsius minus recte ῥοδέαισιν. — Vs. 6 Pal. ἀνϑερίκαν. 
Quae barbara forma est et ab Alexandrinorum poeta- 
rum usu longe remota. Cfr. Lobeckius Paral. gr. p. 142. 
Quod recepi ἀνϑέρικα a Brunckio profectum, qui prae- 
terea ἀὐηρὴν frustra in αὐηλὴν mutavit. Nam αὐηρὸς 
et αὐαλέος dicitur, quemadmodum διψηρὸς et διαιψαλέος, 
αὐχμηρὸς et αὐχμαλέος, σιγηρὸς et σιγαλέος. 


i» 


dig Δεξιόνιχος ὑπὸ χλωρῇ πλατανιστῷ 
χόσσυφον ἀγρεύσας εἷλε κατὰ πτερύγων. 
χὠ μὲν ἀναστενάχων ἀπεχώχκυεν ἱερὸς ὄρνις" 
ἀλλ᾽ ἐγώ, ὦ φίλ᾽ Ἔρως καὶ ϑαλεραὶ Χάριτες, 
δἴην καὶ κίχλη καὶ κόσσυφος, ὡς ἂν ἐχείνου 
ἐν χερὶ καὶ φϑογγὴν καὶ γλυκὺ δάχρυ βάλω. 
Iacobs. Anth. Pal. XII, 142. — Vs. 2 Spitzner. de prae- 
posit. ἀνὰ et χατὰ p. 26 εἷλε χάτα πτερύγων. Melius 
confert Schaeferus Longum I p. 19 £jexvov χατὰ rot 
δέρματος. --- Vs. 4. cod. Pal ὁ φιλέρως. 
VI. 
᾿Ἱγρεύσας τὸν νεβρὸν ἀπώλεσα, χὠ uiv ἀνατλάς 
μυρία χαὶ στήσας δίχτυα καὶ στάλικας 
σὺν χενεαῖς χείρεσσιν ἀπέρχομαι" οἱ δ᾽ ἀμογητέ 
τἀμὰ φέρουσιν, "Ἔρως, οἷς σὺ γένοιο βαρύς. 
Iacobs. Anth. Pal. XII, 146. — Vs. 8 ἀμογητί Brunckius 


pro ἀμογῆτοί. ᾿ 
14 
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Vl-.«0 i5 ἡ ὅθ Aet d 
Τὸ ῥόπαλον τῷ Πανὶ καὶ ἰοβόλον Πολύαινος . 
τόξον x«i χάπρου τούσδε χαϑᾶψε πόδας, 
καὶ ταύταν γωρυτὸν ἐπαυχένιόν τε χυνάγχαν 
ϑῆχεν ὀρειάρχῳ δῶρα συαγρεσίης" | | 
ἀλλ᾽, ὦ Πὰν σχοπιῆτα, xci εἰς ὀπίσω Πολύαινον 
εὔαγρον πέμποις υἱέα “Σιμύλεω. 
Iacobs. Anth. Pal. VI, 34. — Vs. 3 cod. Pal. χυναχτάν, 
pro quo Alberti χυνάγχαν. — Vs. 6 offendit forma 2- 
μύλης vel ZubAeg. Notum est ZuvAog. Sed et il- 
lud recte babet. Simili ratione dicebatur. Δημύλος et 
ZdnuuvAeg. Cfr. Boeckh. Corp. Inscr.. I. p. 391 n. 282, 
11 et p. 572 n. 1098. Nisi forte ionicam formam esse 
dicas a nominativo 2u4Aoc, qua raro quidem at utun- 
tur tamen poetae, v. c. Alexander Aetolus Anth. Pal. 
VII, 709 “2ἀσχύλεω a Z«czvioc, Nicodemus ib. VI, 320 
svíeo ab εὔιος, Simonides ib. VII, 508 "4ryírse ab 
"Aryytw0c, quod non erat cur 4yrírov scribendum esse 


coniiceret Bergkius Comment. de — Emped. 
PIS 


VII. | fua 


ZAvovAig ἡ (ovy Br ϑαλαμηπόλοξ, ἡ περὶ πεύχας. » 
πολλάχι τοὺς ἱεροὺς χευαμέγνῃ πλοκάμους, 
γαλλαίῳ Κυβέλης ὀλολύγματι πολλάκι δοῦσα 
τὸν βαρὺν εἰς ἀκοὰς ἦχον ἀπὸ στομάτων, 
τάσδε ϑεῇ χαίτας περὶ δικλίδι ϑῆχεν ὀρείῳ, . 
ϑερμὸν ἐπεὶ λύσσης ὧδ᾽ ἀνέπαυσε πόδα. 
Iacobs. Anth. Pal. VI, 173 cum lemmate: ᾿νάϑημα τῇ 
Pte παρὰ ᾿ἡχρυλίδος. Vs. 1 rectius fortasse scribitur 
ZAoyviíc, ut Reiskius dedit. V. Bentl. ad Terent. Andr. 
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1, 4, 1. 3, 2, 1. De voce ϑαλαμηπόλος v. Schneider. 
ad Nicandri . Alexiph. 8. 
Tur IX. 
Παῖς 1IAoxhngnwióso καλῷ καλὸν εἴσατο «Ῥοίβῳ 
Τόργος ἀφ᾽ ἱμερτᾶς τοῦτο γέρας χεφαλᾶς. 
Φοῖβε σὺ δ᾽ ἴλαος Δελφίνιε κοῦρον ἀέξοις 
εὔμοιρον Asvxmv ἄχρις ἐφ᾽ ἡλικίην. 
Iacobs. Anth. Pal. VI, 278. Versu primo forsan χαλῷ 
χαλὸς scribendum. 


X. 
ἭΜμισυ uiv πίσσης κωνίτιδος ἥμισυ δ᾽ οἴνου, 
Zoyiv', ἀτρεχέως 10s λάγυνος ἔχει" 
λεπτοτέρης δ᾽ οὐκ οἶδ᾽ ἐρίφου χρέα. πλὴν ὅγε πέμψας 
αἰνεῖσϑαι πάντων ἄξιος “Ἱπποκράτης. 
Iacobs. Anth. Pal. Append. p. 783. Sumptum ex Athe- 
naeo 1], p. 499 d. ubi ostenditur Acyvvog feminini ge- 
neris esse: xci “Ῥιανὸς ὁ ἐποποιὸς ἐν ἐπιγράμμασιν 
ἭΜμισυ κτλ. — Ws. 3 legebatur χρέας, in quo mirum 
est quod nec Brunckius, nec Iacobsius, neque Athenaei 
editores metri vitium viderunt. — Vs. 4 recte legitur 
πάντων. Cfr. Dionysius rhet. 8, 14 ἐπαινεῖ τὸν Διο- 
μήδην τῶν εἰρημένων.  Cinnamus Histor. 2, 10 ἐπιϑειά- 
Ce pete. 
XI. 
Τρηχϑείην κατ᾽ ἐμεῦ, ψαφαρὴ κόνι, ῥάμνον ἑλίσσοις 
πάντοϑεν ἢ σχολιῆς ἄγρια κῶλα βάτου, 
ὡς ἐπ᾽ ἐμοὶ μηδ᾽ ὄρνις ἐν εἴαρι κοῦφον ἐρείδοι 
ἴχνος, ἐρημάξζω δ᾽ ἥσυχα κεκλιμένος. 
ἦ γὰρ μισάνϑρωπος ὁ μηδ᾽ ἀστοῖσι φιληϑείς 
Τίμων οὐδ᾽ ᾿4ἰδη γνήσιός εἰμι νέκυς. 
14 * 
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Iacobs. Anth. Pal. VIII, 315 cum lemmate: Ζηνοδό- 
rov οἱ δὲ PiavoU εἰς τὸν αὐτὸν Τίμωνα. De Zeno- 
doto v. lacobs. animadv. III, 3 p. 964. — Vs. 1 Schnei- 
dewinus ad Simon. p. 145 τρηχαλέην vel τρηχεῖαν. 
Sed vide quae dixi Delect. poet. Anth. gr. p. 200. — 
Vs. 8 malim ἐρείδῃ. 
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texander Pleurone, Aetoliae oppido, natus, Satyri 
et Stratocleae filius, floruit Olymp. CXXV, Arati So- 
lensis, Antagorae Rhodii, Philetae Coi aliorumque illo 
tempore clarissimorum hominum aequalis. Suidas vol. I 
p. 105 et Eudocia Viol. p. 62 ᾿“λέξανδρος, Αἰτωλὸς 
ἐχ πόλεως Πλευρῶνος, υἱὸς Σατύρου") καὶ ΖΣτρατο- 
κλείας, γραμματικός. Anonymus de Vita Arati ed. 
Buhl. vol. II p. 431 γέγονε δὲ ᾿Αντίγονος (Gonatas) 
κατὰ τὴν ox6 ὀλυμπιάδα, καϑ᾽ ὃν χρόνον ἤχμασεν ὁ 
"doerog καὶ ᾿“λέξανδρος ὁ Αἰτωλός. μέμνηται δὲ — 
᾿“ἰντιγόνου xoi ᾿“Ιλεξάνδρου. τοῦ αἀϊτωλοῦ ---- ἐν ταῖς 
ἰδίαις ἐπιστολαῖς ᾿“ἄρατος. Alius ibid. p. 442 συνή- 
χμαξε δὲ (Aratus) ᾿λεξάνδρῳ τῷ «Αἰτωλῷ xoi Guard, 
et vol. Ip. ὃ συνήχμασε. δὲ ᾿4λεξάνδῥῳ τῷ «Αἰτωλῷ καὶ 
Καλλιμάχῳ καὶ Μενάνδρῳ καὶ Φιλητῷ, ubi Menandri, 
qui Olymp. CXXII, 3 obiit, vix apta videri potest me- 


1) Alium Alexandrum item Satyri cuiusdam filium habemus 
Anthol. Pal. Append. 235. Qui a Polybio in Maii Excerpt. 
auct. class. vol. ΠῚ p. 404 memoratur Alexander Aetolus, eum ipse 
Polybius alias Isium dicit. 
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moria. Denique Suidas de Arato: σύγχρονος Ἄντα- 
γόρᾳ τῷ ἹῬοδίῳ xci ᾿λεξάνδρῳ τῷ «Αἰτωλῷ. Ex his, 
ne plura commemorem infra apponenda, satis intelligi- | 
tur non recte Passovium Hist. litt. ant. p. 23 florem 
Alexandri rettulisse ad Olymp. CXXXV. De ceteris 
viri rebus nihil memoriae proditum est, nisi quod cum 
Antagora et Árato apud Antigonum Gonatam versa- 
tus est. Vita Arati vol. II p. 444 Zvzízovos ὁ lova- 
τᾶς, παρ᾽ ᾧ διέτριψεν αὐτὸς (Aratus) χαὶ σὺν αὐτῷ 
Περσεὺς (leg. Περσαῖος) ὁ στωιχὸς καὶ νταγόρας ὁ 
τὴν Θηβαΐδα ποιήσας καὶ ᾿“λέξανδρος 0 «Ζἰτωλός, ὡς 
αὐτός φησιν ὁ ᾿ντίγονος ἐν τοῖς περὶ Icoovvuov. - Ubi 
lege àv τοῖς πρὸς ᾿Ιερώνυμον, et Hieronymum intellige 
Rhodium, philosophum Peripateticum, de quo egit Io. 
Ionsius Script. Hist. philos. IL 3, 6. 

De scriptis Alexandri quaerentibus nobis prae ce- 
teris eius tragoediae commemorandae videntur, quibus 
tantam laudem adeptus est, ut in septem illis, qui Plei- 
adis nomine celebrantur poetis numeratus sit. Eius 
rei, praeter Suidam et Eudociam l.l. οὗτος xei τρα- 
γῳδίας ἔγραψεν ὡς x«i vov ἑπτὰ τραγιχῶν ἕνα χρι- 
ϑῆναι, οἵπερ ἐπεχλήϑησαν ἡ ΤΠ λειάς, testem habemus 
Scholiast. Hephaest. p. 53 et 185 Gaisf. Hinc τραὰ- 
γῳδοδιδάσχαλον Alexandrum appellat Polemo Periege- 
tes apud Athen. XV p. 699 d. Tantam quum haberet 
tragicae poesis existimationem, non mirum esí Ptole- 
maeum Philadelphum ei in ordinanda bibliotheca tra- 
gicorum poetarum colligendi et disponendi negotium 


1) Welckerus Tragod. vol. ΠῚ p. 1264 haec de Timone 
Atheniensi, Echecratis filio, intellexit, quod quo pacto cum ra 
tionibus chronologicis conciliari possit fateor me non intellizer 
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imposuisse... V. Anonymus de Comoed. apud Crame- 
rum. Anecd. Par. vol. 1 p. 6 sive Fragm. Comic. graec. 
vol. II. p. 1237: “λέξανδρος ὁ «Αἰτωλὸς καὶ Ad vxóqpov 
ὁ “Χαλκιδεὺς ὑπὸ Πτολεμαίου τοῦ Φιλαδέλφου mporoa- 
πέντες τὰς σχηνικὰς διώρϑωσαν βίβλους, “υχύφρων 
μὲν τὰς τῆς χωμῳδίας, ᾿Αλέξανδρὸς δὲ τὰς τῆς τραγῳ- 
δίας, ἀλλὰ δὴ καὶ τὰς σατυρικάς. Quod. Diogenes 
Laert. IX, 113 de Timone Phliasio, sillorum auctore 
ingeniosissimo,: narrat: ἦν δὲ καὶ ὀξὺς νοῆσαι xci δια- 
μυκτηρίσαι, φιλογράμματός τε καὶ τοῖς ποιηταῖς μύ- 
ϑους γράψαι ἱκανὸς καὶ δράματα συνδιατιϑέναι" μετε- 
δίδου δὲ τῶν τραγῳδιῶν ᾿Ζ“4λεξάνδρῳ καὶ ᾿Θμήρῳ, id igi- 
tur quorsum spectet, ut nunc res est, diiudicari vix pot- 
est. . Res tota. fortasse ad aémulorum invidiam poeta- 
rum redit. Nam ut Athenis poetae mutua flagrabant invi- 
dia, ita etiam Alexandrinos poetas suas inter se exercu- 
isse inimicitias consentaneum est. De titulis dramatum 
Alexandri unus tantum superest AZ TPAI AA LXTAI. 
Scholiastes Ven. Homeri Il. 23, 86 ἀγδροκτασίης: χατα- 
χρηστιχῶς" παῖδα γὰρ ἀνεῖλεν ὃν οἱ μὲν Κλεισώνυμον, 
οὗ δὲ Αἰανῆ, οἱ δὲ «“ύσανδρον χαλεῖσϑαι. ἀπέχτεινε δὲ 
αὐτὸν παρ᾽ ᾿Οϑρυονεῖ τῷ γραμματιστῇ, ὡς φησιν :AA- 
ξωνδρος ὁ «Αἰτωλὸς ἐν ᾿“στρολογισταῖς. Quo loco pro 
:“Ιστρολογισταῖς, quae insolens vox est et analogiae legi- 
bus repugnans, oroaycduoreig scribendum. esse, ipse 
Homericus locus docet, in quo Patroclus loquitur trans- 
actae cum Achille pueritiae memoriam recolens: 
εὖτέ μὲ τυτϑὸν ἐόντα Μενοίτιος. ἐξ "Ünoevrog 
ἤγαγεν ὑμετερόνδ᾽, ἀνδροχτασίης ὑπὸ λυγρῆς, 
ἤματι τῷ, ὅτε παῖδα κατέχτανον ᾿άΑμφιδάμαντος, 
γήπιος, οὐκ ἐϑέλων, ἀμφ᾽ ἀστραγάλοισι χολωϑ εἰς. 
Commemoravit hanc. meam emendationem. Bekkerus in 
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Addendis p. 830. quod qui ignoravit Osannus Symbol. 
ad Hist. litt. I p. 299 eandem correctionem scholiastae 
adhibuit et Astragalistas comoediae titulum fuisse su- 
spicatus est. Quam opinionem non dubito quin ipse re- 
pudiasset vir cl. si cognita habuisset ea quae olim 
Quaest. scen. Spec. III p. 25 et postea aucta in Histor. 
Com. graec. p. 487 sq. disserui, ubi satis demonstrasse 
mihi videor, quidquid comoediarum Fabricius aliique 
Alexandro Aetolo tribuerunt, ad. alium Alexandrum 
eumque comicum poetam transferendum esse. ltaque . 
᾿“Ιστραγαλισταὶ aut tragoediae aut satyrici dramatis ti- 
tulum fuisse probabile est, Sed in Osanni disputatione 
etiam alia probari non possunt, e. c. quod Othryoneum 
illum γραμματιστὴν eundem esse sibi persuasit quem 
commemorat Homerus Il. 13, 363 sqq. qui quo pacto 
apud Menoetium paedagogi munere functus esse ab 
Alexandro fingi potuerit non intelligitur. Quod no- 

men ex tribus illis a scholiaste memoratis Alexander - 
Amphidamantis filio indiderit incertum est. Clisony- 
mum, Κλεισώνυμον, posuerant Pherecydes apud schol. 
l. l. et Hellanicus apud eundem ad Iliad. μ΄, 1. quos 
sequutus est Apollodorus ΠῚ, 13, 6. ubi Κλυσώνυμος 
scribitur, pro quo codd. KAvróvvuoc. Homeri exemplo 
nomen pueri reticet Ovidius Epist. ex Ponto 1, 3, 73 sq. 
Caede puer facia Patroclus Opunta reliquit, Thes- 
salicamque adiit hospes Achillis humum. — Praeterea 
nihil ex tragoediis Alexandri servatum est: nam quod 
Naekius Schedis crit. p. 6 dixit, versum a Stobaeo 
Flor. LXVII, 12 allatum, ταμιεῖον ἀρετῆς ἐστι γενναία 
γυνή, cui in margine Alexandri nomen adscriptum est, 
haud dubie esse Alexandri Aetoli, iusto confidentius 
dixit vir eximius. De qua re nolo repetere quae dixi 
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Histor. Comic. p. 488 et Fragm. Comic. IV p. 554. 
Itaque reliqua viri scripta persequamur, in quibus ma- 
xime animum advertunt carmina elegiaca, et in his 
quod ΠΟΛΊΩΝ inscriptum fuit, cuius etsi formam 
et descriptionem ignoramus, id tamen ex uno quod 
servatum est fragmento intelligitur, rem ita poetam in- 
stituisse, ut ipsum Apollinem de futura perdite aman- 
tium sorte vaticinia fundentem introduceret. Quam 
operis formam iusto acerbiore censura taxavit Conr. 
Schneiderus in Daubii et Creuzeri Studiis vol. IV p. 66. 
Haud dissimile institutum fuit Bacchylidis in vaticinio 
de Troiae excidio, Callimachi in Aetiis, Lycophronis 
in Cassandra. Longe aliud consilium Simmias Rho- 
dius in Apolline suo sequutus erat, quod carmen fa- 
bulas de Apolline complexum esse ex Antonino Lib. 
c. 20 coniicias. Alexandri quod dixi fragmentum ser- 
vavit Parthenius Erot. XIV, qui exposita fabula de 
Antheo et Cleoboea in hunc modum pergit: ἔφασαν 
δέ τινες οὐ πέρδικα, σχεῦος δὲ χρυσοῦν εὶς τὸ φρέαρ 
βεβλῆσϑαι, ὡς καὶ ᾿“λέξανδρος ὁ «Αἰτωλὸς μέμνηται ἐν 
τοῖσδε ἐν᾿ πόλλωνι" 
Παῖς ᾿ἹΙπποχλῆος Φοβίος Νειληϊάδαο 
ἔσταν ἰϑαιγενέων γνήσιος ἐκ norégwv: 
τῷ δ᾽ ἄλοχος μνηστὴ δόμον ἵξεται, ἧς ἔτι νύμφης 
ἠλαάκατ᾽ ἐν ϑαλάμοις καλὸν ἑλισσομένης, 
9 ᾿““Ισσησοῦ βασιλῆος ἐλεύσεται Éxyovog ᾿ἀνϑεύς, 
0pxv ὁμηρείης πίστ᾽ ἐπιβωσάμενος, 
. πρωϑήβης, ἔαρος ϑαλερώτερος" οὐδὲ Μελίσσῳ 
Πειρήνης τοιόνδ᾽ .ἀλφεσίβοιον ὕδωρ 
ϑηλήσει μέγαν υἱόν, ἀφ᾽ οὗ μέγα χάρμα Κορίνϑῳ 
10 ἔσταν καὶ βριαροῖς ἄλγεα Βαχχιάδαις" 
᾿᾿Ινϑεὺς “Βρμείῃ ταχινῷ φίλος, ὦ ἔπι νύμφη 
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μαινὰς ἄφαρ σχήσει τὸν λιϑόλευστον ἔρω: ——— 

xci ἑ χαϑαψαμένη γούνων ἀτέλεστα κομίσσαι —— 
πείσει" ὁ δὲ Ζῆνα ξείνιον αἰδόμενος 

15 σπονδάς τ᾽ ἐν Φοβίου καὶ ἅλα ξυνεῶνα ϑαλάσσης, 

χρήναις xci ποταμοῖς whpi ἀειχὲς πο. 

ἡ δ᾽ ὅταν ἀρνῆται μελεὸν γάμον ἀγλαὸς που ων 
δὴ τότε οἱ τεύξει μητιόεντα δόλον, 

μύϑοις ἐξαπαφοῦσα" λόγος δέ οἱ ἔσσεται οὗτος" 


20 γαυλός μοι χρύσεος qosícrog ἐκ μυχάτου no 
γῦν ὅτ᾽ ἀνελχόμενος διὰ μὲν xexóv ἤρικεν οὖσον, 

, M Σ - 2 3 ΄ς ! 
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πρὸς σὲ ϑεῶν, ἀλλ᾽ εἴ μοι, ἐπεὶ καὶ πᾶσιν ἀκούω, 
ῥηϊδίην οἶμον τοῦδ᾽ σε στομίου, ; 
25 ἰϑύσας ἀνέλοιο, τότ᾽ ἂν μέγα φίλτατος εἴης. 
ὧδε μὲν ἡ Φοβίου ἹΝειλείδαο δάμο͵ ὃ 
φϑέγξεϑ'᾽" ὁ δ᾽ οὐ φρασϑεὶς ἀπὸ μὲν “2:ελεγήϊον eiua 
μητρὸς ἑῆς ἔργον ϑήσεται ᾿Ελλαμένης, ᾿ 
αὐτὸς δὲ σπεύδων κοῖλον καταβήσεται &yxog ^ - 
30 φρείατος" ἡ δ᾽ ἐπέ οἱ Auge vosvom γυνή 
ἀμφοτέραις χείρεσσι μυλαχρίδα λᾶαν ἐνήσει" 
x«i TOU" ὁ μὲν ξείνων πολλὸν ἀποτμότατου. 
ἠρίον ὀγχώσει τὸ μεμορμένον, ἡ δ᾽ ὑπὸ δειρήν  -. 
ἁψαμένη σὺν τῷ βήσεται εἰς ᾿41Ἴδην. 
Carmen hoc docta interpretatione illustravit Iacobsius 
ad Brunckii Anal. I, 2 p. 239. In constituenda lectione 
sequutus fere sum recensionem Passovii ita de hoc 
loco meriti, ut nunc aliquanto emendatius quam antea 
legatur. Sunt tamen in quibus mibi dissentiendum pu- 
tavi. Vs. 1 scripsi (»ofíoe pro Φόβιος cll Lehrsio 
Aristarch. p. 278. Ibid. revocavi genuinam formam ZVe- 
Anicóco , quam infra vs. 26 cum codice exhibuit Cor- 
narius. Minus recte Passovius et his et aliis quibus- 
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dam Parthenii locis praetulit Νηληϊάδαο. Suidas ex 
antiquis grammaticis, JVs(Asog: ὄνομα κύριον — yíverat, 
φασί, παρὼ τὸ νέος καὶ λεώς, INsóAsog, καὶ χράσει τοῦ € 
xci 0 sig τὴν δίφϑογγον ΙΝείλδως ὁμοίως τῷ Κλεισϑέ- 
vig — δέον δεῖν, πλέον πλεῖν. Cfr. Etymol. M. p. 602, 
23. Scholiastes Ven. ad Il. β΄, 103. Eustath. ad Hom. 
p.879, 27. 1681, 56. Eandem formam libri habent 
Callimachi Fragm. XCV et Theocriti Id. XXVII, 3. 
ubi vide quae annotavi. Sed apud schol. Iliad. v 404 
p.564, 26 ubi editur :A4zAsve, φασίν, ἐν Μιλήτῳ ἱερὸν Io- 
σειδῶνος ᾿Ελικωνίου ἱδρύσατο, nil interest pro corrupto 
nomine ZzAsvg utrum JV&AsUg scribas an Νηλεύς. Al- 
terutrum quidem necessarium est. — Vs. 6 verba 0oxc 
ὁμηρείης πίστ᾽ ἐπιβωσάμενος Heynius interpretatur 
testatus se pro obside venire, quod ex graecis nequa- 
quam efficitur. ὁμηρείης ὅρκια πιστὰ esse videtur fides 
obsidibus praestanda, sive sancta obsidum iura. MBecte 
igitar habet ἐπιβωσάμενος, de quo verbo vide Hey- 
nium ad Homeri Il. z', 463. Legandrius tentabat ἀπο- 
. δωσόμενος, quod qui falso pro codicis lectione habue- 
runt Capellmannus et Schneidewinus Delect. poet. p. 161 
interpretantur Antheus fida pignora reddet quasi tra- 
dita ipsi a patre. Si quid mutandum, sufficere opinor 
ἐπιβωσόμενος. Vs.7 sqq. Haec de Melissi filii Actae- 
one, cuius mors Corinthiis libertatem a Bacchiadarum 
dominatione peperit, per digressionem inferri, et quae 
vs. 11 leguntur νϑεὺς “Βρμείῃ ταχινῷ φίλος per epana- 
phoram illata esse vidit Iacobsius. — Vs. 8 Πηειρήνης 
cod. Pal. “ιετρήνης Cornarius. Apposite ad Alexandri 
locum poeta incertus Anth. Pal. II. p. 538: ᾿Ιφίων μ᾽ 
ἔγραψεν ég χερί, τόν mox ἄρ᾽ ὕδωρ ἔϑρεψε, Πειρή- 
νης ἄπο. lta enim scribendum. Cír. schol. ad Iliad. 
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μ΄, 142: χουροτρόφοι νομίζονται (οἱ ποταμοὶ) διὰ τὸ 
αὐξητικὸν τὸ ὑγρὸν εἶναι καὶ παῖδες πρώτῃ τροφῇ χρῶν- 
ται τῇ ὑγρᾷ. Add. Eustathius p. 1150, 47. 1293, 3. 
Ad ἀλφεσίβοιον apte comparant Aeschyl. Suppl. 862. — 
Vs. 9 ϑηλήσει Passovius. Cod. ϑελήσει. Quod se- 
quitur μέγαν cum verbo ϑηλήσει. coniungendum est. 
Apud Plutarchum Erot. p. 772 e. Actaeon ὁ χάλλι- 
στος x«i σωφρονέστατος τῶν ἡλίκων dicitur. — Vs. 1l 
Antheus Mercurio carus dicitur. utpote ephebus. Tum 
ᾧ ἔπι, quod cum μαινὰς coniungendum, Cornarius, Cod. 
ᾧ ἔνι. — Vs. 12 Cornarius ἔρων; Galeus “ἔρον. Scripsi 
ἔρω ex cod. Pal. quae forma etiam Apollonio Rh. I, 
613 restituenda. Huic simillimus est accusativus γέλω 
quem libri habent Odyss. 18, 349. 20, 8. 316, de quo 
non recte statuit Buttmannus Gramm. graec. p. 404. 
— Vs. 13 ingeniose Heynius et lacobsius ἀϑέμιστα 
τελέσσαι. At nihil mutandum; ἀτέλεστα sunt quae per- 
ficere nefas est. — Vs. 15 reliqui codicis scripturam, 
quamvis vitii suspectam. Elegans est Brunckii coniectura 
ἅλα ξυνεῶνα τραπέζης, sed omnes criticae artis fines 
excedens. Passovius praeeunte Legrandio edidit ἅλα 
ξυνεῶνα, ϑαλάσσῃ χρήναις xci ποταμοῖς νέψετ' ἀεικὲς 
ἔπος, quod adeo non ab elegantia commendatur, ut 
ne a pessimo quidem poeta scribi potuisse credam. Si 
sana est lectio codicis, ἅλα ξυνεῶνα ϑαλάσσης dixisse 
poetam crediderim, quoniam sal ex mari nascitur. Pro 
ξυνεῶνα nescio an ξυνῶνα scribendum sit. — Vs. 21 
cod. viv ὁ γ᾽ ἀνελκόμενος, quae verba multis coniectu- 
ris locum dederunt. Ut alios mittam, Piersonus ad 
Moer. p. 194 tentabat νεῖον ἀνελχόμενος. Passovius 
mutata distinctione scribebat, γαυλός μοι χρύσεος" φρεί- 
arog ix μυχάτου. νῦν ὅ γ᾽ ἀνελκόμενος διὰ μὲν. καλὸν 
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ἤρικεν οὖσον.. Quod etsi facillimum est, displicet ta- 
men propter orationem, ut mihi videtur, nimis abruptam. 
Mihi locus lenissima mutatione restitui posse visus est 
γὺν ὅτ᾽ ἀνελκόμενος. De νῦν ὅτε, quod nihil aliud est 
quam νῦν, vide Hermannum ad Sophoclis Aiac. 789. 
ad Viger. p. 919 et Boeckhium Explic. Pind. p. 199. 
In fine versus cod. ἤρικε νοῦσον, quod emendavit Pier- 
sonus. Ibid. χαχὸν Villoisoni est emendatio, in quam 
incidit etiam Buttmannus Grammat. graec. II p. 176. 
Vulgo x«Aóv, quod etsi ferri potest, multo tamen aptius 
est χαχόν. — Vs. 23 Piersonus, cui plurimi assensi sunt, 
coniecit. x«i παισίν, non facturus si meminisset xc 
πάντες esse vel omnes i. e. omnes omnino, quilibet. 
V. Homer. Odyss. 22, 23. Sophocl. Oed. C. 1396. 
Xenophon Anab. I, 10, 13. Ita etiam xai οἱ πάντες Xe- 
nophon Cyrop. IV, 1, 3. Pausan. IX, 31. Immemores 
huius usus fuere viri docti in loco Simonidis Fragm. 
LXVI χρόνος ὀξὺς ὀδόντας καὶ πάντα «ήχϑει καὶ τὰ 
βιαιότατα. i. e. vel omnia, ne validissimis quidem ex: 
ceplis. — 8. 25 cod. rov ἄν μέγα (non μετὰ) φίλ- 
τατος. — Vs. 26 ΜΝειλιάδαο cod. de qua scriptura ad 
primum versum dictum est. Brunckins /VgAsíówo. No- 
minis /VeAsvg triplex forma est, JNewieUg INe(Aswg et 
quam. schol. Ven. Homeri Il. β΄, 103 servavit JVe(A«oc. 
Ab harum nulla formari potest JVsiAwcóre, sed aut 
INesiónge vel ΙΝειλείδης (Brunck. ad Apoll. Rh. I, 58. 
Wolf. Praef. Hom. Odyss. p. XI) aut JV&aíóng an- 
tepenultima preducta, ut in ᾿ἀρχεσαίδης, lloAvnaiO5e, 
᾿Αναξιλαίδης, pro quo apud Diogen. Laert. IIL 2 vi- 
tiose ᾿Φναξιλίδης scriptum est. Non ausim tamen pror- 
sus damnare codicis lectionem. . Similiter 'OiAucóxc Ho- 
merus dixit Il. 13, 203 et Aristot. Anthol. Pal. II p. 750 
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ab 'OiAsve, Οἰχιάδης Callimachus H. in Del. 102 et 
Titulus apud Boeckh. C. I. no. 292, 16 (ubi editur 
OLXNLAA HN) ab Οἰκεύς, Οἰνιάδης poeta inc. Anthol. 
Planud. III, 28 ab Οἱνεύς, quae omnia sic formata sunt 
tanquam a primitivis "ÜrAog (non 'OfAwg ut voluit. Ge- 
orgius apud Eustath. p. 13, 38 et 927, 62) Oixog et Oi- 


vog repetenda essent. Nec desunt contrariae rationis 


exempla, velut Κυϑνείδης a Κύϑνος de quo Philemon 
Gramm. ὃ. 140 γωρὶς τοῦ Κυϑνείδης, ὃ μόνον ἀπὸ 
τῶν εἰς og διὰ τῆς ἕν διφϑόγγου γράφεται, et 'f2psi- 
δὴης apud Apollon. Rhod. II, 110 ab ῶρος, ut coniicio 
ex annotatione scholiastae: διὰ τῆς s& διφϑόγγου ἡ 
παραλήγουσα. οὕτως Ηρωδιανὸς ἐν τῷ τρίτῳ τῆς x«- 
ϑόλου. — "Vs. 28 cod. βλαμένης. Ῥαβδονίαβ .λλα- 
μενῆς. Nomen hoc dubito num vitii immune haben- 
dum sit, quum omnia illa Graecorum nomina in eusvoc 
vel ousvog exeuntia a verbis formata sint, e. c. ᾿όκε- 
σαμενός, Τισαμενός, Εἰδομεναί, Δεξαμενή, “Σωζόμενος. 
(αμενός, alia. Fortasse igitur ᾿Ελσαμενῆς scribendum. 


Nisi “ξλλαμενή ad. ἔλασϑαι revocandum est, pro quo 


ἔλλασϑαι Aeoles dixerunt!). — Vs. 39 non probari 
potest quod Passovius scripsit καὶ τόδ᾽ ὁ — μὲν oiov 
ὀγχώσει, qui quum sententiam loci difficillimi hanc esse 
dicit, fatalem hune tumulum: premet hospes infelicis- 
simus, docere debebat, ὀγχοῦν ἠρίον aliud. quidquam 
significare posse quam sepulerum in altum educere. 

. Hinc 


1) In Callimachi loco notissimo Schneidew. ad. Simonid. 
fragm. p. 104 verissime correxit ἔλλατε vi», ἐλέγοισι δ᾽ ἐνυψήσασϑε 
λιπώσας | χεῖρας, ἵνα μοι πουλὺ μένουσιν ἔτος, pro ἐλλᾶτε. ldem 
postea G. Dindorfius Thes. L. G. v. ἔλλημι. Vs. 2 forsan scriben- 


- s. 2 «ὦ ^ 
dum χεῖρας, ἵν᾽ ἀκμαῖοι πουλὺ μένωσιν ἔτος. 
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Hinc ὀγκωτὸς τάφος altus tumulus, et ὀγκῶσαί τινα τά- 
qo tumulo aliquem augere i. e. sepelire. Exempla lo- 
quutionis collegit tantum non omnia Hemsterhusius apud 
Geel. Bibl. crit. nov. I p. 83, ad quae qui diligenter atten- 
derit, facile intelliget ne Hemsterhusium quidem Alex- 
andri verba recte interpretari sepelietur, quod graece 
non aliter dici potuit quam ὀγκωθϑήσεται ἠρίῳ: Quae 
quum reputo in eam adducor sententiam, ut Brunckium 
verum vidisse credam, qui »jo/ov οἰκήσει coniecit, quod 
qui ita reiiciunt, ut non probabile esse dicant vulgare 
verbum οἰκεῖν a librariis substitutum esse exquisitiori 
ὀγχοῦν, non expendisse videntur, eiusmodi in rebus 
saepe dominari casum, a quo nihil tutum. |. Ceterum 
ἠρίον οἰκεῖν de mortuo dixit etiam Hedylus apud Athen. 
IV p.176 c. 

Praeter Apollinem unius tantum elegiaci carminis 
nomen superest, quod OY AI inscriptum erat. Ex 
eo Macrobius Saturn. V, 22 hosce versus servavit: 

— AM. ὅγε πευϑόμενος πάγχυ D'ocwxotou μέλεσϑαιν 
- Τιμόϑεον κιϑάρης ἴδμονα xal μελέων, 
υἱὸν Θερσάνδροιο, τὸν ἤνεσεν ἀνέρα σίγλων 
χρυσείων ἱερὴν δὴ τότε χιλιάδα, 
ὑμνῆσαι ταχέων Ὦπιν βλήτειραν ὀϊστῶν, 
7 τ᾿ ἐπὶ Κεγχρείῳ τίμιον oixov ἔχει. 


is * 


* 

Μηδὲ ϑεῆς προλίπῃ «4ητωΐδος ἄχλεα ἔργα. 
Macrobii verba haec sunt: Alexander Aetolus, poeta 
egregius, in libro qui inscribitur Musae, refert quanto 
síudio populus Ephesius dedicato templo Dianae cura- 
verit praemiis proposilis, ul qui tunc erant poeíae inge- 
niosissimi in deam carmina diversa componerent. in 
his versibus Opis non comes Dianae, sed Diana ipsa 


15 
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vocata est. loquitur autem, ut dixi, de populo Ephe- 
sio: ᾿4λλ᾽ ὅγε πευϑόμενος — τίμιον oixov ἔχει. Εἰ 
moz: Móà ϑεῆς προλίπῃ xrÀ. Ex Macrobio qui pro- 
fecit Servii nomen mentitus vetus interpres Virgilii 
Aen. XI, 532. negligentissime Alexandri versus inspexit: 
hoc nomen (Opis) ipsius Dianae fuisse ab Ephesiis 
dedicato templo ei impositum, Alexander Aetolus po- 
ela in libro, qui inscribitur Musae, refert. Priores 
quinque versus, quos in antiquissimis Macrobii editio- 
nibus frustra quaeras, primus, ni fallor, edidit Herva- 
gius in edit. Basil. 1535, unde in Gryphianam a. 1538 
et inde in reliquas editt. propagati sunt. Sextum se- 
ptimumque versum ex cod. addidit Gronovius. Disci- 
mus igitur ex carmine Alexandri Ephesios Dianae tem- 
plum dedicaturos Timotheum decem millibus aureorum 
pretio conduxisse, ut in deae honorem carmen compo- 
neret. Qui quum ex fide Marmoris Pariani archonte 
Agathocle i. e. Olymp. CV anno quarto mortuus sit 
(de quo v. Clintonum F. H. ed. Krüg. p. 135) apertum 
est, non alteram, quae post Herostrati facinus (Olymp. 
CVI, 1) effecta est, sed antiquiorem illam Artemisii 
dedicationem intelligi posse; de quo post Al. Hirtium 
Hist. Archit. vet. II p. 60 admonuit Boeckhius Corp. 
Inscr. vol. II p. 343. Eam vero in illud tempus inci- 
disse, quo maxime Timotheus floruit, diserte indica- 
vit Alexander. Hymnus autem ille, quo Dianam cele- 
bravit Timotheus, haud dubie is est, quem "Aoreuue in- 
scriptum memorat Suidas v. Τιμόθεος, et cuius par- 
tem servavit Plutarchus de aud. poet. p. 22 a. — Tiuo- 
ϑέῳ dÓovr. τὴν "Aorsuuv iv τῷ ϑεάτρῳ Μαινάδα 
ϑυάδα φοιβάδα λυσσάδα, Κινησίας εὐθὺς ἀν- 
τεφώνησε τοιαύτη σοι ϑυγάτηρ γένοιτο. Ac fortasse 
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ex eodem carmine haec Hesychii deprompta sunt vol. 
II, p. 998 Πολυϑύσανε: ἔάρτεμι πολυϑύσανε χούρα: 
διὰ τὸ ϑυσάνοις καὶ αὐτὴν χρῆσϑαι, ἢ ὅτι πολλαχό- 
Üev doceret ὡς κυνηγέτις, ἢ πολυϑώυστος (leg. πολυ- 
ϑώυχτος), ἢ πολυϑυσίαστος. lam de singulis videa- 
mus. Vs.1 Basil. πάγχη, quod primus correxit Brun- 
ckius. — Vs. 3 pro Θέρσανδροιο Pontanus nescio unde 
Θερσάνδρου.  Thersandrum Timothei patrem perhibet 
etiam Suidas v. Τιμόϑεος. Quem in praestantissimis 
loniae tibicinibus Thersandrum memorant Polyaenus 
Strat. VL 10 et Xenophon Hellen. IV, 8, 18, fortasse 
Timothei frater habendus est. In sequentibus aliquid 
offensionis habet articulus a nomine interposito verbo 
diremtus, ut apud Callimachum Fragm. CXVIII τὴν o£ 
φασι τεχόντες | εὐναίους ὀαρισμοὺς | ἔχϑειν ἴσον ὀλέ- 
ϑρῳ. Sed in Alexandri versu articulus pronominis 
demonstrativi loco positus videtur, apud. Callimachum 
autem fortasse τὴν δή φασι τεχόντες Scribendum. Se- 
quens versus in Basil. vitiosissime scriptus est, yovostvo 
ἱερὼν πάντοτε χιλιάδα, ex quibus πάντοτε etiam cete- 
ras editiones occupavit. Gronovius demum ex cod. 
scripsit à; τότε. Praeterea idem ἱερῇ χιλιάδι. Id qui 
sequutus est Brunckius locum ita edidit: τὸν ἤνυ- 
csv ἀνέρα σίχλων χρυσείων isgg δὴ τότε χιλιάδι ὑμνῆ- 
σαι, quod ita interpretatur: dono mille siglorum ab eo 
impetravit ut. celebraret Dianam. | Lobeckius olim ad 
Aiac. 381 τῷ ἤνεσαν ἀνέρι σίχλων χρυσείων ἱερὴν δὴ 
τότε χιλιάδα ὑμνῆσαι. 14 postea reprobavit haud du- 
bie; omisit certe in nova editione. Minus etiam alio- 
rum correctiones probari possunt, quas vide apud Ia- 
cobsium Animadv. ad Anthol I, 2 p. 238. Mihi non 


dubium est quin ii verum viderint qui ἑερῇ χιλιάδι 
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scribi voluerunt, sed iidem a vera loci sententia aber- 
rarunt, quod genitivos χρυσείων cíyAov a substantivo 
χιλιὰς suspensos esse crediderunt, et χιλεάδι longe alio 
ac debebant sensu acceperunt. Quid enim est quod 
illam aureorum siglorum chiliada sacram dicit? quod 
sive eam ob caussam a poeta factum credas, quod in 
deae honorem expensa est, sive quoniam mercedem il- 
lam Ephesii Timotheo ex pecuniis in fano Dianae an- 
tiquitus depositis (Iul. Caesar. Bell. Civ. III, 33) sol- 
vebant, mirum tamen videri debet, ipsam mercedem 
ideo dici ἱερήν. Itaque hanc potius loco sententiam 
subesse credo: Ephesius populus decrevit ut Timotheus 
in solennitate, qua Artemisii ante mille annos conditi 
memoriam celebrarent, aureorum siglorum praemio pro- 
posito carmen in Dianae laudem componeret. Itaque 
χιλιὰς idem fere est quod χιλιετηρίς. Neque id sine 
exemplis est; Asinius quidem Quadratus librum, quo 
Romani imperii per mille annos florentis historiam 
complexus est, inscripserat χιλιάδα ῥωμαϊχήν, ut co- 
gnoscere licet ex Stephano Byz. v. “Ζνϑιοι, qui eundem 
alio loco s. v. ᾽Οξύβιοι p. 517. χιλεαρχέαν appellat. Iam 
genitivis illis σίγλων χρυσείων apertum est indicari pre- 
tium, quo remunerari voluerunt carmen Ephesii; accu- 
ratius mercedis summam indicari non necessarium erat. 
De sigli vel sicli valore dixere intpp. Hesychii vol. HI 
p. 1180 et Boeckhius Metrol. p. 49. Sed video rem 
etiam leniore correctione profligari posse in hunc mo- 
dum, ut servata librorum lectione ἑερὴν χιλιάδα, versu 
sequenti scribatur ταχέων τ᾽ Ὦπιν βλήτειραν ὀϊστῶν. 
Decreverunt Ephesii ut Timotheus sanctam illam chi- 
lieteridos festivitatem et Dianam carmine celebraret. 
Ad antiquissima tempora Artemisii origines relatas fu- 
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isse ex eo intelligitur, quod Amazones illud incendio 
delevisse ferebantur. "V. Eusebium Chron. (ed. Med. 
1818) p. 800. Itaque si Timotheum, cuius florem Dio- 
dorus ad Olymp. XCV, 3 rettulit, eiusdem Olympia- 
dis anno primo carmen illud in Dianam condidisse po- 
nimus, efficitur Ephesios Artemisium anno a. Chr. 1399 
conditum esse credidisse. — Vs. 6 vulgo 7; δ᾽ ἐπὶ Key- 
χριῶν. Brunckius Keyyoswv, quod qui probaverunt 
Iacobsius et Weberus Eleg. poet. p. 698 Cenchreas 
significari putarunt Corinthiacas. Paullo speciosius de 
Cenchreis Troicis cogitare potuissent; sed ne his qui- 
dem hic locus est. Scribendum potius 7j τ᾽ ἐπὶ Kzy- 
χοδίῳ τίμιον oixov ἔχει.  Cenchrius enim Ephesii agri 
fluvius fuit antiqua religione conspicuus, cuius in vi- 
cinia Artemisium conditum. fuisse ex hoc ipso Alexan- 
dri loco. discimus. Strabo XIV p. 639: ἐν δὲ τῇ αὐτῇ 
σαραλίῳ (in qua Panormus Ephesiorum portus erat cum 
Dianae fano) μιχρὸν ὑπὲρ τῆς ϑαλάττης ἐστὶ xoi ἡ 
᾿᾽Ορτυγία, διαπρεπὲς ἄλσος — διαρρεῖ δὲ ὁ Κέγχριος πο- 
ταμός; οὗ φασι νίψασϑαν τὴν airo μετὰ τὰς ὠδῖνας. 
Pausanias VII, 5, 5: ἡ δέ γε ᾿Εφεσία (παρέχεται ἐς 
συγγραφὴν) τόν vs Κέγχριον ποταμὸν καὶ τοῦ IHíovog 
τοῦ ὄρους τὴν φύσιν. "Tacitus Annal. III, 61: primi 
omnium JEphesii adiere, memorantes non — Dianam 
alque Apollinem Delo genitos: esse apud se Cenchrium 
amnem, lucum. Or(ygiam, ubi Latonam — edidisse 
ea numina. | Indicavi haec olim Capellmanno, qui com- 
memoravit emendationem meam p. 82. — Vs. 7 Brun- 
ckius pro ἄχλεα scripsit ἀγλαά, quod recentiores se- 
quuti sunt omnes. Revocavi librorum lectionem, cuius 
haec sententia est, neque inornata Dianae facía prae- 
lermi(tat. .Consimili ratione Horatius dixit Carm. IV, 
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9, 31 non ego ie meis chartis inornatum silebo. Si 
quid mutandum, probabilius sane scribi possit: μηδὲ 
ϑεῆς προλίπῃ .“ητωΐδος εὔχλεα (εὐκλέα) ἔργα). Pro 
ϑεῆς recte ut videtur Schneidewinus Jede. τ 
Ex eodem hoc carmine Musarum nomine inscripto, 
quo Alexander praestantissimorum cuiusque generis poe- 
tarum memoriam celebrasse videtur, etiam aliud frag- 
mentum servatum esse existimo, quo DBoeoti Syracu- 
sani et Euboei Parii, parodiographorum, laudes ita com- 
plexus est, ut Boeoto in parodico genere rap prae 
Euboeo deferret. Est autem hoc: ΓΘ inis 
"Qv ᾿4γαϑοκλῆος λάσιαι qpotves ἤλασαν ἔξω — 000 
πατρίδος ἀρχαίων ἦν ὅδ᾽ ἀνὴρ mooyóvov, 
εἰδὼς ἐκ νεότητος ἀεὶ ξείνοισιν ὁμιλεῖν AIL 
ξεῖνος, Miwuvéguov δ᾽ εἰς ἔπος ἄχρον ἰών ὃ 
παιδομανεῖ σὺν ἔρωτι πότην ἴσον" ἔγραφε δ᾽ ὠνήρ᾽ 
εὖ παρ᾽ Ὁμηρείην ἀγλαΐην ἐπέων, | 
πισσύγγους ἢ φῶρας ἀναιδέας ἤ τινα χλούνην 
φλύων ἀνθϑηρῇ σὺν καχοδαιμονίῃ", "yc 
τοῖα :Συρηχοσίοις xoi ἔχων χάριν" ὃς δὲ Βοιωτοῦ 
ἔχλυεν, Εὐβοίῳ τέρψεται οὐδ᾽ ὀλίγον. 
Servavit hoc carmen Polemo apud Athenaeum XIV 
p. 699 c. cuius operae pretium est integrum locum 
adscribere. Sic igitur ille p. 698 ὃ: xoi τὸν Βοιωτὸν 
δὲ καὶ τὸν LUfowv, τοὺς τὰς παρῳδίας γράψαντας, 
λογίους ἂν φήσαιμι, διὰ τὸ παίζειν ἀμφιδεξίους καὶ 
τῶν προγενεστέρων ποιητῶν ὑπερέχειν ἐπιγεγονότας. 
Commemoratis dehinc Hipponacte, Epicharmo, Cra- 


1) Litterae εὖ et « simillimo compendio exarabantur. Apud 
Artemidor. Onirocr. II, 37 pro ἄδηλος leg. εὔδηλος, et apud Arcad. 
p. 82, 15 ἄροτος pro εὔροτος. 
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tino, Hegemone Thasio'), aliisque qui parodiis incla- 
ruere poetis, p. 699 ὁ. ita pergit: ὁ δὲ Evflotog πολλὰ 
μὲν εἴρηκεν ἐν τοῖς ποιήμασι χαρίεντα, περὶ μὲν τῆς 
τῶν βαλανέων μάχης, βάλλον δ᾽ ἀλλήλους χαλκήρεσιν 
ἐγχείῃσιν“, περὶ δὲ τοῦ λοιδορουμένου χουρέως τῷ κε- 
ραμεῖ τῆς γυναικὸς χάριν, Μήτε σὺ τόνδ᾽ ἀγαϑός 
περ ἐὼν ἀποαίρξο κουρεῦ, μήτε σὺ Πηλείδη“. ὅτι δ᾽ ἦν 
τις περὶ αὐτοὺς δόξα παρὰ τοῖς «Σικελιώταις, ᾿4λέξαν- 
δρος ὁ «Αἰτωλός, ὁ τραγῳδιοδιδάσχαλος, ποιήσας ἐλε- 
γεῖον τρόπον τοῦτον δηλοῖ o ᾿4γαϑοχλῆος λάσιαι 
φρένες χτλ. — Vs. l libri ὡς, quod ab aliis aliter ten- 
tatum in ὧν mutavi, deleta quae vs. 2 post πατρί- 
δος erat hypostigme, in quo me confirmavit consen- 
sus Hermanni. Boeotum dicit ab iis originem duxisse, 
quos. Agathoclis crudelitas exilio multaverat; προγό- 
vovg de patre avoque DBoeoti intelligo, quos ἀρχαίους 
dicit propter antiquam generis nobilitatem. .Moneo 
haec, ne quis illa emendatione temporum rationes tur- 
bari arbitretur. — Vs. 4 cod. Miwwéouov δεῖ σε πόσα 
Κρονίων, quae felici coniectura sanavit Casaubonus. — 
Vs. Db παιδομανεῖ ovv ἔρωτι πότην ἴσον. Horum po- 
strema quomodo emendari debeant difficile dictu est. 
Suspicabar olim πόϑημ᾽ ἴσον, hac sententia, Boeotum 
Mimnermi exemplum felicissime aemulantem non mi- 
nus puerorum amoribus incaluisse quam illum puella- 
rum. Πόϑημα recte dici de persona ostendunt μίσημα, 
λάλημα, ἄλημα, alia. Sed requirebam nomen paullo 
fortius, idque suppeditavit Hermannus, qui πτόημ᾽ ἴσον 
scribendum coniecit. Aegre tamen adducor ut Alexan- 


1) Hegemonis quam affert eclogam p. 698 d. eius vs. 8 ita 
scribendus οἰκουρῶν (pro εὐκοίρων) βδελυρῶν ὀλλύντων τ΄ ὀλλυμέ- 
"OY τε. 
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drum, politissimum poetam, ante πτόημα syllabae cor- 
reptionem sibi permisisse credam. Itaque malim zo- 
δομανεῖ σὺν ἔρῳ πτοίημ᾽ ἴσον. Forma ἔρος Alexander 
usus est supra Apollin. vs. 12. Possis etiam σπανδο- 
μανεῖ σὺν ἔρῳ πτοιὴν ἴσος, vel si liberius ludere da- 
tur, παιδομανεῖ σὺν ἔρῳ πόϑον ἤνεσεν, ut Phanocles 
Stobaei Flor. LXIV, 4, 10 dixit οὐδὲ πόϑους ἤνεσε 
ϑηλυτέρων, et Leonidas Tar. XX, 4 xoi αἰνῆται .Κύ- 
πρις vm ἀμφοτέρων, vel denique zeidouovsz σὺν ἔρῳ 
πότον ἤνεσεν i. e. compotationem. — Vs. 5 et 6 ὡνὴρ 
εὖ Wetstonus Hermes. p. 69. Libri fere à ' vios. — 
Vs. 7 cod.  πισσυγάση φωρωσαν αἵδεας. B φωρωσι 
γαιδέας. Ῥ φωρᾶσαν αἰδέας. ^ Correxit W'etstonus. 
Quod sequitur γλούνην significat grassatorem in her- 
bis cubantem. Hesychius, Χλοῦναι: λωποδύται, οἱ τῇ 
χλόῃ ἐνευναζόμενοι. Schol. Venet. ad Hom. Il. /, 539: 
χλούνην, οἱ μὲν ἀφριστήν — ἄλλοι δὲ κακοῦργον" καὶ 
γὰρ τῶν ἀρχαίων ἰαμβοποιῶν τινα φάναι" Ario ὅδ᾽ 
ἑσπέρης χαϑεύδοντα ἀπ᾽ οὖν ἔδυσε χλοῦνιν 1). — Vs. 8 
φλύων Schweighaeuserus pro φλοίων. ldem ἀνϑηρῇ. 
A ἀνϑηρη. PVL ἀϑήρη. Si sanum est χαχοδαιμο- 
vig, vesania, pro ἀνθηρῃ scribendum fuerit «507. Sed 
verum vidisse puto Hermannum ita haec corrigentem: 


1) Ita Hermannus Opusc. V p.10 correxit editum ἄπουν 
ἔδησε χλούνην, pro quo ἀπ᾽ ovv felicissime restitutum est. Consimi- 
lem corruptelam tollere licet ex Nicandri Alexiph. 574 ubi quod 
editur σαρκὸς γὰρ ἀπουνόύσφισε χέλειον, ita corrigendum ut scriba- 
tur &az' οὖν νόσφισσε. Quae mox sequuntur apud scholiasten, τι- 
vic δὲ τῶν τὰ «Αἱολικὰ ἀναγεγραμμένων Χλούνην τόπον τινά φασι 
καλεῖσθαι περὶ Καλυδῶνα, ἐν ᾧ τὸν κάπρον διατρίβειν, καὶ διὰ 
τοῦτο χλούνην προσαγορευϑῆναι, in iis pro .4iolue scribendum 
«ὐτωλικά, et XAovvevov pro ids V. Etymol. M. p. 533, 32 et 
Arcadius p. 121, 2. 
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ἤ τινα χλούνην φλοιῶν ἀνϑηρῇ σὺν κακοεξιμονίῃ, ei- 
nen Lumpenkerl, der einen aus Bast xusammenge- 
Jlickten. buntscheckigen Kittel trügt. — Ws. 9 suspica- 
bar τοῖα «Συραχοσίοις γὰρ ἔχει χάριν, (alibus enim 
Syracusani delectantur. Nunc praefero quod conie- 
cit Hermannus: τῷ ῥὰ «Συρηχοσίοις x«i ἔχον χάριν, 
h. e. Boeotus et Euboeus. Utrumque enim haud dubie 
in praecedentibus Alexander iam memoraverat. Quae 
sequuntur quum in libris ita scripta sint, ὡς δὲ Boru- 
τούς, emendaverunt Casaubonus et Iacobsius. Βοιωτὸς 
prima correpta dixit etiam Sophocles apud Zenob. II, 
65 ὅταν τις ᾷδη τὸν Βοιώτιον νόμον. Vs. 10 vix cre- 
das dubitari potuisse ἃ quibusdam sententiam loci esse, 
Boeotum tam eximium poetam fuisse, ut qui eum audi- 
verit Euboeo ne minimum quidem delectetur. Ceterum 
ex his intelligitur, Euboei et Boeoti parodias etiam 
post eorum mortem in scenis actitatas esse. 

Praeterea nihil ex elegis Alexandri allatum memini 
nisi quae servavit Strabo lib. XII p. 566 ὅτι δ᾽ ἦν κατοι- 
κία Μυσῶν ἡ Βιϑυνία πρῶτον μαρτυρήσεν “Σχύλαξ ὁ 
Καρυανδεύς, φήσας περιοιχεῖν τὴν Ldoxaviav λίμνην 
Φρύγας καὶ Μυσούς, ἔπειτα Διονύσιος ὁ τὰς κτίσεις 
συγγράψας — 0 τὸ Πὐφορίων, Μυσοῖο παρ᾽ ὕδασιν ᾽416- 
xavío.o * λέγων, χαὶ ὁ «Αἰτωλὸς ᾿4λέξανδρος 

Oi καὶ ἐπ᾽ ᾿4σχανίων δώματ᾽ ἔχουσι ῥοῶν 
“λίμνης ᾿“σκανίης ἐπὶ χείλεσιν, ἔνϑα Δολίων 

ὑιὸς ΦΣειληνοῦ νάσσατο xci Τελίης, 
τὸ αὐτὸ ἐχμαρτυροῦσιν, οὐδαμοῦ τῆς ᾿Δσχανίας λίμ- 
γης δὑρισχομένης ἀλλ᾽ ἐνταῦϑα μόνον. Euphorionis et 
Alexandri versus iterum apposuit lib. XIV p. 681: λέ- 
γεσϑαι γάρ φησι (Apollodorus) καὶ τῆς Μυσίας κώ- 
μὴν ᾿Ασχανίαν περὶ λίμνην ὁμώνυμον, ἐξ ἧς καὶ τὸν 
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Ldoxcwiov ποταμὸν ῥεῖν, οὗ μνημονεύειν καὶ Εὐφορίων 
,Mucozo παρ᾽ ὕδασιν Aoxavioi xoi ὁ «Αἰτωλὸς ᾿4λέξ- 
ανδρος Oi καὶ ἐπ᾽ idoxavío χτλ. De Mysis loqui 
Alexandrum ex priore Strabonis loco intelligitur. Versu 
primo altero loco legitur 44oxevío ῥόῳ. Pro ot utro- 
que loco Mosc. et Par. δὶ. Dolionem, a quo Cyziceni 
Doliones appellati sunt, habes etiam apud Etymol. M. 
p. 282, 22. Cfr. Suidas, Φολίωνος (leg. Δολίων): ὄνομα 
xvotov. Sileni et Meliae connubium, ex quo Pholus 
natus ferebatur, memorat Apollod. II, 5, 4. uds 

His elegorum fragmentis commode EPIGRAM- 
ΜΑΤΑ subiungere licebit. Sunt ea numero duo, ad 
summum tria. Plura olim fuisse docet Meleager Carm. 
L 39 ubi ᾿4Ζλεξάνδροιο νέους ὅρπηκας ἐλαίης coronae 
suae se intexuisse testatur. Horum primum legitur in 
Anthol. Plan. IV, 172: 

«Αὐτά που τὰν Κύπριν insi üfoitin diiit 

τᾶς ἐπ᾽ ᾿4λεξάνδρου λαϑομένα χρίσιος. 
Alexandro Aetolo disertim tribuit epigraphe: ᾿4Ζλεξάν- 
δρου «Αἰτωλοῦ, εἰς τὴν αὐτήν. Nimirum praecedit Leo- 
nidae Tarentini epigramma εἰς ᾿φροδίτην ὡπλισμένην. 
Versu primo αὐτὰ pro αὐτὰν ex Ald. restituit Iacob- 
sius. Alterum, quod Alcmanem poetam lyricum loquen- 
tem inducit, hoc est: 

Σάρδιες, ἀρχαῖος πατέρων νομός, εἰ μὲν ἐν ὑμῖν 
ἐτρεφόμαν, χκέρνας ἧς τις ἂν ἢ μακέλας ; 
χρυσοφόρος, ῥήσσων καλὰ τύμπανα, νῦν δέ μοι ᾿'δλχαμάν 

οὔνομα, καὶ Σπάρτας εἰμὶ πολυτρίποδος, 
καὶ Μούσας ἐδάην ᾿ Ελληνίδας, αἴ us τυράννων 
ϑῆχαν Δασχύλεω μείζονα καὶ Γύγεω. 
Servavit Anthol. Palat. VIL 709 cum epigraphe: .42λεξ- 
ἄνδρου. ζητητέον, ὅτι ἔσφαλται καὶ ἔστιν ἀδιανόητον. 
Haec quidem σφάλματα nunc ita abstersa sunt, ut car- 
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men fere sine offensione legi possit. Omisso auctoris 
nomine habet etiam Plutarchus de Exil. p. 599 e: ἔξεστι 
δ᾽ ἀχούειν τοῦ uiv Ilokvve(xovg ἀποχρινομένου πρὸς 
τὸ ἐρώτημα voUro ,'Tí τὸ στέρεσϑαι πατρίδος; 1j μεῖ- 
Cov χακόν; μέγιστον. ἔργῳ δ᾽ ἐστὶ μεῖζον 5 λέγειν“ 
τοῦ δ᾽ ᾿Μλχμᾶνος, ὡς ὁ γράψας τὸ ἐπιγραμμάτιον 
πεποίηχε. ὩΣάρδιες, ἀρχαῖος xrÀ. Alexandro Aetolo 
hoc epigramma, quamquam nulla in lemmate codicis 
Pal. patriae significatio addita est, recte tribuisse vi- 
detur Brunckius. Vs. 1 Pal. ἄρχαιαι. Plut. ἀρχαῖος. 
— Vs. 2 Pal. χέρνας ἡστισαν ἢ μαχέλας. Plut. xéA- 
σας ἤ τις ἀνὴρ μακέλας. De χέρνας wel κερνᾶς, 
cui Salmasius aliique χέρνας substituerunt, dixit Lo- 
beckius Aglaoph. p. 27. Tum pro ἦν, ut Brunckius 
alique scripserunt, codicis vestigia sequutus reposui 
ἧς. Pro μαχέλας Salmasius βακέλας, quod pro βάκηλος 
dictum esse volunt. V. Iacobsium Animadv. I, 2 p. 236. 
Vereor ne aliud lateat. — Vs. 3 ῥήσσων χαλὰ τύμ- 
πανα. Dioscorides Anth. Pal. VII, 485 τύμπαν᾽ ἐπὶ 
στήλῃ ῥήσσετ᾽ ᾿4λεξαμένους. Similiter tympana rum- 
pere dixisse Statium Theb. X, 614 annotavit Lobeckius. 
Praeterea haereo in χαλά, quod hoc loco minus com- 
modum tympanorum epitheton est. Non laudare enim, 
sed cum quodam contemtu memorare tympana debe- 
bat poeta. Itaque scribendum videtur λάλα τύμπανα, 
i. e. sírepentia. "Vide Erycium Anth. Pal. VI, 234 
ταῦτα τ᾽ ὀρειχάλχου λάλα τύμπανα. Dioscorides ib. 
VI, 220, 15 ἱρήν σον ϑαλάμην ζωάγρια καὶ λαλάγημα 
τοῦτο (i. e. τύμπανον) τὸ ϑηρὶ φυγῆς αἴτιον ἀντίϑε- 
μαι. in fine Pal ἄλλο, pro quo ᾿ἀλχμὰν praebuit 
Plutarchus. — Vs. 4 pro «Σπάρτας εἰμὶ πολυτρί- 
ποδὸς Plutarchus habet Zméoreg εἰμὶ πολίτης. — 
Vs. 5 ' λληνίδας scripsi ex Plutarcho. Pal. ᾿“᾿λικωνί- 
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δας. Cfr. Plutarch. Def. orac. p. 422 d. 'EAAgvióog 
μούσης ἀνάπλεως. — Vs. 6 pro μδίζονα Plut. χρείσσονα. 
Dascylus quum ipse tyrannus non fuerit, sed Gygis 
tyranni pater, Bentleius ad Horat. Carm. II, 17 pro 
Δασχύλεω scribebat Κανδαύλεω. Non minus offensio- 
nis habet primae syllabae in nomine Ζύγης correptio. 
V. Dindorf. ad Hesiodi Theog. 149 et Choeroboscum 
in Bekk. Anecd. p. 1359. Probo igitur Iacobsium Delect. 
Epigr. p. 94 transpositis nominibus scribentem Jxev 
x«i Γύγεω μείζονα deoxvAso, vel Gyge, Dascyli filio, 
potentiorem, sed ita ut praecedente versu pro τυράν- 
vo» corrigam τύραννον. Quod enim lacobsius vertit 
quum celeris tyrannis tum Gyge, vix probari potest. 
De genitivo Δασχύλεω pro 4ασχύλου vide Comment. 
de Rhiano ad Epigr. VIL 6. 

Dubitantius his tertium adiicio epigramma, es 
item Alexandro Aetolo tribuit praeter alios Brunckius 
Anal. I p. 418. Legitur in Anthol. Palat. VI, 182 cum 
lemmate “λεξάνδρου αγνήτου (leg. M&yv1jroc). 

Πίγρης ὀρνίϑων ἄπο δίκτυα, Δᾶμις ὀρξίων, 
Κλείτωρ Ó' ἐκ βυϑίων σοὶ τάδε Πὰν ἔϑεσαν, 
ξυνὸν ἀδελφειοὶ ϑήρης γέρας ἄλλος ἀπ᾽ ἄλλης, 
ἰδρίτα καὶ γαίης, ἰδρίτα x«i πελάγευς, 
ἀνϑ᾽ ὧν τῷ μὲν ἁλός, τῷ δ᾽ ἠέρος, ᾧ δ᾽ ἀπὸ δρυμῶν 
πέμπε χράτος ταύτῃ, δαῖμον, ἐπ’ εὐσεβίη. 
In codice igitur hoc epigramma tribuitur Alexandro 
Magnesio, de quo etsi aliunde nihil compertum habe- 
mus, temerarium famen videtur, eius in locum substi- 
tuere Alexandrum Aetolum. Quot enim poetarum no- 
mina suppeditat Anthologia, de quibus aliunde ne verbo 
quidem constat! Atque ut dicam quod sentio, mihi ne 
dignum quidem Alexandri Aetoli ingenio videtur hoc car- 
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men, quod quum in eodem argumento versetur, quod 
multo minus boni poetae tractarunt (Satyrius VI, 11, Iu- 
lianus Aegyptius VI, 12, Leonidas VI, 13, Antipater Si- 
donius VI, 14, Zosimus VI, 15, 183 — 185, Archias 
VI, 18, 179, 180, 181) nulli horum omnium ita prae- 
stat, ut tanquam πρωτότυπον haberi possit, ad cuius 
imitationem reliqui sua eiusdem argumenti carmina di- 
rigerent. Praeterea magnae mihi offensioni est quod 
versu quarto legitur vocabulum ἰδοίτης, de cuius men- 
sura si recte statuo, auctor huius poematii rerum pro- 
sodicarum plane imperitus censendus erit. Corripuit 
enim huius vocabuli mediam, quam producendam fuisse 
docet comparatio similium, ut πολίτης, αὐλίτης, ἀκτί- 
της, ἀρϑρίτης, λευκίτης. His rationibus adducor, ut 
epigramma nostrum Alexandro Milesio vindicandum, 
hunc ipsum autem ad seriorem graecae poesis aeta- 
tem relegandum esse statuam. Paullo speciosius Alex- 
andri Aetoli nomen praefigas alii incerti auctoris epi- 
grammati quod legitur Anthol. Palat. VII, 534: 
"AvOons ζωῆς περιφείδεο μηδὲ παρ᾽ ὥρην 
γαυτίλος ἴσϑι" καὶ ὡς οὐ πολὺς ἀνδοὶ βίος. 
δείλαις Κλεόνιχε, σὺ δ᾽ εἰς λιταρὴν Θάσον ἐλϑεῖν 
ἠπείγευ, κοίλης ἔμπορος ἐκ «Συρίης, 
ἔμπορος, ὦ KAsóvize* δύσιν δ᾽ ὑπὸ Πλειάδος αὐτήν 
ποντοπορῶν αὐτῇ Πλειάδι συγκατέδυς. 
Primo disticho in Anthol. Planud. p. 253 Steph. Theo- 
criti nomen praescriptum est, unde totum poemation 
temere inter Theocritea epigrammata receptum est. Pa- 
lat. hanc habet epigraphen: AireoUc Αὐτομέδοντος εἰς 
Κλεόνικον. ἐν Θάσῳ ναυαγήσαντα. Quam apertum est 
non ita emendari posse, ut mutato verborum ordine 
scribatur 4órouéOovroc «Αἰτωλοῦ. Automedon enim fuit 
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Cyzicenus. Hinc egregie mihi placet Iacobsii sententia 
Alexandri nomen supplentis et ante αἀὐτομέδοντος ad- 
dentis particulam ἢ, ut dubitatum fuerit Alexandro Ae- 
tolo an Automedonti carmen tribuendum esset. Ne- 
que vero alius poetae nomen excidisse videtur; nam 
praeter nostrum Alexandrum in tota graecarum litte- 
rarum historia nullum unquam Aetolum poesis alia- 
rumve artium laude inclaruisse invenias. Adeo bar- 
bara natio fuit οὐ a Musarum commercio aversa!) . 

Epicae poesis studiosum fuisse Alexandrum duo- 
rum carminum fragmentis docemur, quorum alterum ad 
Glauci, alterum forsan ad Circae fabulam spectabat. 
Horum quod primo loco posui, 4/71EYZ inscriptum, 
memorat Athenaeus VII p. 296 e. ἱστορεῖ δὲ περὶ αὖ- 
τοῦ χαὶ ὁ Αἰτωλὸς LAiíiavOgog ἐν τῷ ἐπιγραφομένῳ 
Aust, ὅτι χατεποντώϑη 

Τευσάμενος βοτάνης, ἣν ᾿Ηελίῳ φαέϑοντι 

ἐν μακάρων νήσοισι λιτὴ φύει εἴαρι γαῖα, 

᾿Ηέλιος δ᾽ ἵπποις ϑυμήρεα δόρπον ὀπάζει 

ὕλῃ ναιετάουσαν, ἵνα δρόμον ἐχτελέσωσιν 

ἄτρυτοι χαὶ μή τιν᾽ ἕλον μεσσηγὺς ἀνίη. 
De Glauco Anthedonio haec dici diserto constat Athe- 
naei indicio. De herba, cuius gustu immortalitatem 
consequutus est Glaucus, cfr. Athenaeus XIV p. 679 a: 
τῆς ἀειζώου βοτάνης, ἧς ὁ ᾿4νϑηδόνιος ixeivog δαίμων 
ἐμφορηϑεὶς ἀϑάνατος πάλιν ἥ τις (Adamus ἁλινηχὴς) 
γέγονξδ. Similiter Aeschylus Glauci fragm. 28 ὁ τὴν 
ἀείζων ἄφϑιτον πόαν φαγών, et Nonnus XXXV, 75 


1) Fuerunt quidem, qui Nicandrum Aetolum dicerent; sed 
falso. V. supra p. 173. De Zenodoto Aetolo a schol. Germanici 
Arat. ed. Buhl. p.97 memorato quid statuam non habeo. 
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ubi Glaucum compellat his verbis: δεῖξον ἐμοὶ βοτάνην 
ζωαρχέα, δεῖξον ἐχείνην etc. Atque ita etiam alii. Il- 
lud autem singulare habet Alexandri narratio, quod 
herbam illam Solis equis pabulum praeberi et in beato- 
rum insulis nasci dicit, a quo figmento proxime abest 
Aeschrionis Samii ratio Cronum eius satorem esse di- 
centis apud Athen. l.l. ϑεῶν ἄγρωστιν ἣν Κρόνος xa- 
τέσπειρεν, scilicet in insula, de qua Avienus O. M. 165: 
post (Herculis columnas) pelagia est insula, herbarum 
abundans at(que Saturno sacra. Ac memorat iisdem 
in locis Glauci ἄχραν schol. Apollonii Rh. IL, 767 ὁ 
Τλαῦχος παρὰ τοῖς Ἴβηρσι τιμᾶται γέρων χαλούμενος. 
ἔστι δὲ Γλαΐίχου ἄκρα ἐκεῖ καλουμένη. Qui quod Glau- 
cum apud Iberas γέροντος nomine cultum dicit, illustrat 
controversum et varie tentatum locum Avieni Or. Mar. 
263 el quae vetustum Graeciae nomen tenet, Geron- 
lis arx est eminus, quae ipsa illa J'Aezov xoc est. 
— Vs. 1 verbum χατεποντώϑη, quod vulgo post o- 
τάνης legitur, transposui et cum Athenaei verbis con- 
iunxi. — Vs. 2 γαῖα pro y«í Hermannus Add. ad 
Orph. p. XII, qui ibidem de λιτός, gratus, ewpetitus 
disseruit. Cfr. Naekium Opusc. I p. 26. — Vs. 4 ὕλῃ 
γαιετάουσαν paullo insolentius dictum de herba illic 
nascente. Praeivit quodammodo Homerus Il. Θ΄ 626 
νήσων αὲ ναίουσι πέρην ἁλός. Quo loco ναΐξιν est 
iacere, situm esse, ut Odyss. 9, 22 Il. ζ΄ 415 πόλιν Κιλί- 
xov εὖ ναιετάουσαν, quae rectius Brunckio Add. ad 
Apoll. Rh. IV, 275 intellexit Wessel. ad Herod. II, 66. 
Cfr. Alexander Ephesius de Plan. 11 γαῖα μὲν οὖν 
ὑπάτη vs βαρεῖά τὲ μεσσόϑι vole. Aliis locis nihil 
est quam δἶναι, ὑπάρχειν. Oraculum apud Clem. Alex. 
Protr. p. 15. Sylb. νηὸν ζητοῦσι τὸν οὐκέτι vousrdovra, 
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i.e. τὸν οὐχέτι ὄντα. Haec omnia tamen differunt ali- 
quantum ab eo quod Alexander sibi permisit. — Vs. 5 
Valckenarius ad "Theocr. Adon. p. 212 tentabat μή 
γιν. Si quid mutandum, malim pj τις. "Tum prae- 
stat forsan £A. 

Alterum eiusdem generis ioimeionli ΚΙΡΚΑ in- 
scriptum, laudatur ab Athenaeo VII p. 282 f: ἔστι δ᾽ ὁ 
πομπίλος ζῷον ἐρωτιχόν, ὡς αὐτὸς γεγονὼς ix τοῦ 
οὐρανίου αἵματος ἅμα τῇ ᾿Αφροδίτῃ. Νίχανδρος δ᾽ ἐν 
δευτέρῳ Οἰταϊχῶν φησι Πομπίλος, ὃς ναύτῃσιν ἀδη- 
μογνέουσι χελεύϑους μηνύσας φυλέρωσι καὶ ἄφϑογγός 
περ, ἀμύνων. ““λέξανδρος δ᾽ ὁ Αἰτωλὸς ἐν vum & 
γνήσιον τὸ παιημιότιον, ρ 

Πηδαλίῳ ἄχρῳ imi πομπίλος Hieron 
εἰς τὰ χάτω χκατόπισϑε Üsoig ὕπο πομπίλος ἰχϑύς. 
Ita enim recte Schweighaeuserum cod. Ven. lectionem 
Κρίχαν correxisse existimo; nisi forte doctum poetam 
et rariora captantem Cricam dixisse statuere velis, 
quam communis usus Circen appellabat. Similiter va- 
riari constat in χερχὶς et χρεχίς, κίρχος et χρίχος. Quod 
olim existimabam, carminis inscriptionem ductu annota- 
tionis Choerobosci apud Bekkerum Anecd. p. 1392 Κρίέ- 
xac, Koixa. ἔστι δὲ ὄνομα ποταμοῦ, expediri posse, nunc 
prorsus repudio. Ad ipsa poetae verba ut. veniam, 
apertum est hoc fragmentum, prout a Dindorfio ad 
Schweighaeuseri mentem editum est, intelligi non posse. 
Vulgo ἀγιοχεύεν xci τὰ κάτω χατόπισϑε. Cod. ABP 
ἀνιοχεύνης τὰ κάτω χατόπισϑε. Scribendum igitur ἁνιο- 
χεύων ἧστ᾽ ἀκάτω χατόπισϑε"). ld ipsum enim finge- 
bant 


1) Hanc emendationem indicavi olim Capellmanno, qui eam me- 
moravit p. 84. Fugit hoc Bergkium Museo Rhen. nov. vol. 1. 
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bant veteres, pompilum piscem in puppi navium seden- 
tem sive navigium pedissequi instar prosequentem cur- 
sum navis dirigere. Multorum ea de re scriptorum 
testimonia congessit Athenaeus, ex quibus maxime huc 
faciunt Erinnae versus p. 283 d: 

llouniàs ναύτῃσιν πέμπων πλόον εὔπλοον ἰχϑύ, 

πομπεύσαις πρύμναϑεν ἐμὰν ἁδεῖαν ἑταίραν. 
Item Apollonii Rhodii locus ex carmine quo Naucratis 
urbis primordia exposuerat p. 284 a: ztouzíAov ὠχυάλων 
γηῶν αἰήονα δοῦλον, ubi pro αἰήονα scribendum esse 
suspicor αἰδήμονα. Sed in Alexandri versu etiam se- 
quentia verba, ϑεοῖς ὕπο πομπίλος ἰχϑύς, vitium tra- 
xisse videntur, quod ita tollendum suspicor ut scriba- 
tur: ϑεᾶς ὕπο πόμπιμος ἰχϑύς. De Ulixis enim na- 
vigio agi videtur, cui Circe pompilum comitem addi- 
derat. “Πηόμπιμος autem passivo sensu explico a dea 
missus, ut apud Euripid. Med. 837 aliosque a Mat- 
thiaeo laudatos. lta igitur fragmentum nostrum scri- 
bendum est: 

IlgóeA ἄκρῳ ἔπι πομπίζος ἁνιοχεύων 

ἧστ᾽ ἀχάτω χατόπισϑε, ϑεᾶς ὕπο πόμπιμος ἰχϑύς. 

De epicis Alexandri carminibus quaerenti non 
praetermittenda sunt dj.41 NOM ENN.A, quo nomine car- 
men scripsisse illum perhibet Anonymus in Vita Arati 
a Buhlio edita vol. II p. 443: πολλοὶ γὰρ καὶ ἄλλοι 
Φαινόμενα ἔγραψαν, καὶ Κλεοπάτρης (fort. praestat 
Κλεόπατρος) χαὶ :Σμίνϑης καὶ ᾿4λέξανδρος ὁ irw- 
λός, καὶ ᾿Αλέξανδρος ὁ ᾿Εφέσιος, καὶ ᾿4λέξανδρος ὁ 
“υχαΐτης, καὶ ᾿Ανακρέων καὶ ᾿Αρτεμίδωρος καὶ Ἵππαρ- 
χὸς καὶ ἄλλοι πολλοί. ἀλλ᾽ ὅμως πάντων λαμπρότερον ὁ 
. "Aparoc ἔγραψεν. Nec minus diserte Sextus Eampir. 
adv. Log. II p. 496: τὸ δὲ σημεῖον ὡς σημεῖον μετὰ 
16 
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πολλῶν ὥς φασι μόχϑων διδάσχεται. οἷον τὸ κατὰ xv- 
βερνητικὴν ὅτι ἀνέμων ἐστὶ δηλωτικὸν καὶ χειμώνων ἢ 
εὐδίας. ὡσαύτως δὲ καὶ παρὼ τοῖς τὰ οὐράνια πραγμα- 
τευσαμένοις, καϑάπερ ᾿Δράτῳ καὶ ᾿“λεξάνδρῳ τῷ .4i- 
τωλῷ. ὍΡΙ quod Fabricius scripsit, partem carminis 
Alexandri, sex et viginti versibus constantem, servatam 
esse a Theone Smyrnaeo apud Th. Galeum Add. ad 
Parthenium p. 49, verum quidem est hos versus a 
Theone assignari Alexandro Aetolo, sed Ephesio, cui 
nonum et decimum illius fragmenti versum Heraclitus 
Alleg. Hom. cap. 12 assignat, gravissimis argumentis 
vindicavit Naekius Opusc. philol. I p. 13 sqq. Quod in- 
ter Aratei carminis commentatores (rove περὶ τοῦ ᾿“4ρά- 
του συνταξαμένους) Anonymus apud Petavium Doctr. 
Temp. vol. III p. 147 etiam Alexandrum nostrum no- 
minat, id ille fortasse propter ipsum illud Phaenome- 
norum opus fecit, quod etiam Hyginus respexisse vi- 
detur Astron. Il, 21: .lexander autem ZHyadas ait 
diclas, quod Hyantis et Boeotiae sunt filiae, Pleiadas 
aulem quod ex Pleione Oceani filia οἱ Atlante sunt 
na(ae. Quamquam haec eodem iure ad Ephesium re- 
ferri possunt. Sed de hoc utcunque statuis, hoc ta- 
men certum exploratumque habemus, Alexandrum Aeto- 
lum carmen de rebus caelestibus condidisse, fallique 
Naekium, quum poetae nostri ingenium a tali argu- 
mento alienissimum fuisse, eumque Phaenomena scri- 
psisse tum se crediturum dicit, quum Anacreontem Phae- 
nomena scripsisse crediturus sit. | Apertum est virum 
egregium quum illa scribebat non recordatum esse gra- 
vissimum testimonium Sexti Empirici, cuius ex verbis 
haud inepte coniicias Alexandri Phaenomena Arateis 
haud fuisse dissimilia. Quod autem de Anacreonte 
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dicit Naekius, mihi quoque semper mirabile visum est, 
inter Phaenomenon auctores recenseri hominem ἃ cae- 
lestium rerum contemplatione alienissimum, et co qui- 
dem loco ubi minime expectabas, h. e. medium inter 
Alexandrum Lycaiten et Artemidorum. Hinc nata mihi 
suspicio est, Ánacreontem hunc qui Phaenomena scri- 
psisse perhibetur distinguendum esse a poeta Teio. 
Ac nisi omnia me fallunt, memorat eundem Hyginus 
Astron. II, 6 nonnulli lyram, quae proxima ei signo 
(Engonasin dicit) est collocata, "Thesei esse dixerunt, 
quod uL eruditus omni genere artium lyram quoque 
didicisse videbatur, idque et Anacreon dicit: !4yy00 
δ᾽ αἰνητοῦ Θησέος icri λύρη. Quem versum Th. 
Bergkius Anaàcreont. p. 195 aliique non recte ad Teium 
poetam rettulerunt. Itaque si vera est nostra senten- 
tia, Anacreon ille Alexandrinae aetatis poeta fuisse et 
Phaenomena elegiaco carmine explicuisse existimandus 
est. Eique coniecturae haud leve firmamentum ex eo 
accedit, quod qua Teius Anacreon vixit aetate neque 
quod Engonasin vocabant astrum neque Thesei lyra 
in caelestibus signis commemorari potuit, de quo acute 
disseruit O. Müllerus Proleg. Mythol. p. 201. Deni- 
que ne illud quidem in hac caussa omittendum, Hygi- 
num eodem loco quo Anacreontem commemorat etiam 
alium Alexandrinae aetatis poetam tanquam Phaenome- 
non auctorem producere, Hegesianactem, qui non diver- 
sus est ab eo quem memorat Ptolemaeus nobilissimo 
epigrammate apud auctorem Vitae Arati ed. Buhl. p. 433: 
Πάνϑ'᾽ “Ηγησιαναξ. τε xci Ἵρμιππος τὰ κατ᾽ αἴϑρην 
Τείρεα, xci πολλοὶ ταῦτα τὰ φαινόμενα βίβλοις ἐγκατ- 
ἐϑεντο. Ex quo intelligitur ad hunc ipsum Hegesia- 


nactem eiusque Phaenomena referendos esse egregios 
16 * 
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versus a Plutarcho de fac. in orbe lunae p. 920 f 
Πᾶσα μὲν ἥδε πέριξ πυρὶ λάμπεται ἐν δ᾽ ἄρα μέσσῃ! 
γλαυχότερον χυάνοιο φαείνεται ἠὔΐτε κούρης | ὄμμα καὶ 
ὑγρὰ μέτωπα, τὰ δὲ ῥέϑει ἄντα ἔοικεν. Cfr. ib. p. 921 5. 
Ceterum adscripsi illum Anacreontis iunioris versum 
prout ipse eum correxi. Vulgo ἀγχοῦ δαι τεῦ Θησέος 
ἐστὶ λύρη. Wocabuli αἰνετὸς vel αἰνητὸς exempla prae- 
bet Maximus zreoi καταρχ. vs. 90. et epicus incertus He- 
sychii, 4i vere νεικείοντα: τὰ ἐπαίνου ἄξια. At pos- 
sis etiam ἀγχοῦ δ᾽ ᾿ἀχταίου Θησέος ἐστὶ λύρη. Quod 
Bergkius coniecit ἀγχοῦ δ᾽ αἰητοῦ etc. ipse ni fallor 
redarguit Hyginus, proximam ei signo, quod Engona- 
sin dicebant, Thesei lyram esse affirmans. 

Vidimus igitur Alexandrum nostrum in tragico ele- 
giaco ef epico poesis genere elaborasse; neque vero 
in his substitit ferax viri ingenium, siquidem eundem 
etiam ei poesis formae operam impendisse scimus, 
quae ex lascivis Ionicae Musae cantilenis effloruit et 
primum a Sotade Maronita ad quandam artis formam 
revocata Alexandrinorum poetarum studia varie exer- 
cuit. Strabo XIV p. 648: ἦρξε δὲ ΣΣΙωτάδης μὲν πρῶ- 
τος τοῦ κιναιδολογεῖν" ἔπειτα ᾿Αλέξανδρος ὁ Αἰτωλός" 
ἀλλ᾽ οὗτοι μὲν ἐν ψιλῷ λόγῳ, μετὰ μέλους δὲ “1ὔσις 
καὶ ἔτι πρότερος τούτου ὁ Σῖμος. Quo loco ne quis 
ita utatur ut poemata illa soluta oratione scripta fu- 
isse putet, moneo «ψιλὸν λόγον recte carmina vocari 
musicis modis destituta, quibus lyrica opponantur ut- 
pote cantu instructa. "V. Schaeferum ad Dionysium 
Halic. C. V. p. 136. Non canebantur igitur Sotadis 
Alexandrique cinaedica carmina sed recitabantur, id 
quod testatur etiam Aristides Quintil. p. 32 ῥυϑαεὸς δὲ 
χαϑ' αὑτὸν μὲν ἐπὶ ψιλῆς ὀρχήσεως" μετὰ μέλους δέ, 
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ἐν χώλοις. μετὰ δὲ λέξεως μόνης ini τῶν ποιημάτων 
μετὰ πεπλασμένης ὑποχρίσεως, οἷον τῶν ΣΣωτάδους χαί 
τίνων τοιούτων. Ubi inter μέλος et λέξιν μόνην ea- 
dem est oppositionis ratio quae in Strabonis verbis 
obtinet inter. μέλος et ψιλὸν λόγον. Lysis autem et Si- 
mus cantum ef modulationem isti carminum generi ad- 
diderunt, quo factum est ut qui horum cantilenas ca- 
nerent “υσιῳδοὶ et «Σιμῳδοὶ dicerentur, atque ipse 
ille Simus μελοσποιὸς a Strabone appellaretur, quod no- 
men in Sotadem vel Alexandrum nequaquam caderet. 
Minus accurate igitar Athenaeus VII p. 293 a.  Sota- 
dem ἰωνικῶν φσμάτων ποιητὴν appellavit, quum de- 
bebat ποιημάτων, quo nomine idem recte usus est XIV 
p.620 e: ὁ δὲ ᾿Ιωνικὸς λόγος τὰ ΣΣωτάδου xoi τὰ πρὸ 
τούτου ᾿Ιωνικὰ χαλούμενα ποιήματα, ᾿Αλεξάνδρου τε 
τοῦ Αἰτωλοῦ xci Πύρητος τοῦ Μιλησίου xci ᾿4λέξου 
καὶ ἄλλων τοιούτων ποιητῶν προφέρεται. —Übi qui 
Πυρῆς dicitur poeta, eum Pyrrhum vocavit Suidas s. v. 
ΣΕωτάδης vol. ΠΙ, p. 356 ἔγραψε φλύαχας ἤτοι κιναί- 
δους διαλέχτῳ ᾿Ιωνιχῇ. καὶ γὰρ ᾿Ιωνιχοὶ λόγοι ἐκαλοῦντο 
οὗτοι. ἐχρήσατο δὲ τῷ εἴδει τούτῳ καὶ ᾿4λέξανδρος ὁ 
Αἰτωλὸς καὶ Πύρρος ὁ [Μιλήσιος καὶ Θεοδώρας καὶ 
Τιμοχαρίδας καὶ ΞΞέναρχος. Nec vero alterum utrum 
pro corrupto habendum est. Πύρρος et Πυρῆς nihil 
esse nisi diversas eiusdem nominis formas hoc argu- 
mento cognoscitur, quod spurius ille Homeri versus 
Il. τ΄, 327. & που ἔτι ζώει γε INeomróAsuog ϑεοειδής, an- 
notante scholiaste Veneto, in aliis exemplaribus ita 
scriptus ferebatur: εἴπου ἔτι ζώει ys Πυρῆς ἐμὸς ὃν 
κατέλειπον. Quod nomen ne quis Πύρης scribendum 
coniiciat propter genitivum ἢ] ύρητος quo Athenaeus usus 
est, similiter a Θαλῆς formabatur Θάλητος. Idem nomen 
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Πυρῆς poetae anonymo Anth. Pal. XIII, 13 restituen- 
dum esse docui Delectu poet. Anth. gr. p. 285. Ac 
fortassé etiam apud Arcadium p. 25, 11, ubi. coniun- 
guntur nomina Θαλῆς “Πυλῆς et Jloónc, pro “]υλῆς 
scribendum Πυρῆς, et apud Plinium H. N. XXXV, 37 
Pyres Icius pro corruptissimo nomine Pyreicus. Sus- 
picor autem hunc Pyrrhum. non diversum esse ab eo 
cuius meminit Theocritus IV, 31 eiui μελιχτάς, xiv 
uiv τὰ Γλαύχας ἀγχρούομαι εὖ δὲ τὰ Πύρρω. Ad ce- 
teros Ionicorum carminum auctores ab Athenaeo Stra- 
bone et Suida memoratos quod attinet, de Timocha- 
rida Lyside et Alexa nihil aliunde compertum habeo; 
Xenarchum nemo ignorat. Pro Θεοδώρας scribendum 
Θεοδωρέδας, qui notissimus poeta est, Euphorionis àe- 
qualis. V. p. 18. Denique Simi nomen restituendum esse 
suspicabar Ioh. Siceliotae ad Hermog. apud Walzium 
Rhet. graec. vol. VI. p. 399 ποιητικὴ γὰρ ἡ Dog xci 
ἡδεῖα, ὡς τῶν ἄλλων οὐδεμία, διὸ xci τὰ ᾿Ιωνικὰ ποιή- 
ματα ἐξαίρουσι ταῖς ἡδοναῖς, ὥσπερ τὰ Σιμωνίδου 
xci Μενελάου. At possis etiam “ὡΣωτάδου. Menelaum 
autem intellimo eum, quem Suidas Thebaidos aliorum- 
que carminum auctorem dicit, cuius memoriam instau- 
ravit Ruhnkenius Dissert. de Longino ὃ. X. Sotadeo- 
rum versuum quotquot supersunt exempla collegit Her- 
mannus D. M. p. 445, nisi quod hoc ab Athenaeo ser- 
vatum XIV p. 616 d omisit: Ὥδιγνεν ὄρος, Ζεὺς δ᾽ ἐφο- 
βεῖτο, τὸ δ᾽ ἔτεχεν uiv. Quos autem ex Stobaeo at- 
tulit Sotadis versus sexaginta, ii, sive dialectum sive 
dictionem sive sententiam spectas, ceteris quos Athe- 
naeus servavit Sotadis versibus mihi quidem non si- 
miliores. videntur quam insulsae istae quae Anacreon- 
tis nomen mentiuntur cantiunculae veris et genuinis 
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Anacreonticorum carminum reliquiis. Sed haec copi« 
osius persequi non huius loci est. 

Ut in reliquis, quae coluit Alexander, sive poesis 
sive metrorum generibus aliorum exempla sequutus est, 
ita fuit etiam ubi ipse nova auderet. Dico anapaesti- 
cum carmen, cuius particulam utinam maiorem serva- 
vit Gellius N. A. XV, 20. Eius (Euripidis ) odii ín 
mulieres Aristophanes quoque meminit. — Alexander 
autem Aetolus hos de Euripide versus composuit: 
'O δ᾽ ᾿Δναξαγόρου τρόφιμος χαιοῦ στρυφνὸς μὲν ἔμοιγε 
1 προσειπεῖν, 

καὶ μισόγελως, xci τωϑάζειν οὐδὲ παρ᾽ οἶνον μεμα- 
ϑηκώς, 
ἀλλ᾽ ὅ τι γράψαι τοῦτ᾽ ἂν μέλιτος καὶ «Σειρήνων ἐτε- 
τεύχει. 
Quae quum ex comoedia, quas nullas Alexander scripsit, 
petita esse non possint, apertum esse opinor Alexan- 
drum, quod nec ante eum nec postea quisquam fecisse 
videtur, anapaesticis tetrametris ita usum esse, ut to- 
tum et integrum. carmen ex iis componeret. Versum 
primum, qui vulgo ita legitur, ὁ δὲ ᾿“ναξαγόρου τρό- 
φιμος ἀρχαίου στρυφνὸς μὲν ἔμοιγε ἔοικε προσειπεῖν, 
edidi ex emendatione Valckenarii ad Euripidis Phoen. 
p. 588 (452), quo annotante codex Franeq. ἔοιεζχξ, 
quod vulgo post ἔμοιγε legitur, omittit. Alterutrum 
sane delendum est. Ac Valckenarius, qui ἔοικε dele- 
vit, ἔμοιγε haud dubie ita intellexit ut sit me iudice. 
Magis tamen placeret στρυφνὸς μὲν ἔοικε προσειπεῖν. 
Nec in praesenti ἔὄοιχδ haereo. videtur enim poeta 
tabulam, in qua Euripides fortasse cum aliis poetis 
tragicis pictus erat, interpretari. Praeclare autem Val- 
ckenarius χαιοῦ scripsit pro ἀρχαίου. ,Syllabam, in- 


248 ALEXANDER AETOLUS. 


quit, sustuli voce ἀρχαίου in minus notam χαιοῦ com- 
mutata. Nobili genere satus et dives erat Anaxago- 
ras*& — Quibus verbis respexit sine dubio haec Dio- 
genis Laert. II, 6 de Anaxagora εὐγενείῳ χαὶ mAov- 
τῷ διαφέρων ἦν. Idque ipsum optime exprimit vo- 
cabulum χαιός. Quod ego olim, non cognita Valcke- 
narii emendatione, conieceram τροφὸς ἀρχαίου, cll. He- 
sychio, qui τροφοὶ per ϑρέμματα explicat, id dudum 
repudiavi. Apud Hesychium pro τροφοὶ scribendum 
τροφαί. — Vs. 2 xoi μισόγελως. De Euripidis ἀγε- 
λαστίῳ, quam ex Anaxagorae disciplina ductam cum 
Pericle communem habuit (Plutarch. Praec. pol. p. 800 c, 
schol. Aristid. ed. Fromm. p. 25), vide Valcken. Diatr. 
p. 25. Verba τωϑάζειν οὐδὲ παρ᾽ οἶνον μεμαϑηχὼς miro 
errore W. E. Weberus Eleg. graec. p. 298 ad elegiaca 
Alexandri fragmenta rettulit. — Vs. 3 ὅ τὸ γράψαι cod. 
Franeq. Vulgo ὅ τὸ xci γράψαι. Quae sequuntur μέ- 
Avrog καὶ “Σειρήνων ἐτετεύχει apte compares cum iu- 
dicio Anonymi in Vita Eurip. Havn. Euripidi στόμα 
tribuentis μέλιτος xci “Σειρήνων γλυχύτερον. De So- 
phoclis, labiis eum mella abliguriisse lepide iocatur 
Aristoph. Fragm. Dind. 231. Formae τετευχέναι ab Atti- 
cistis damnatae exempla ex Alexandrinis habemus apud 
Archimedem Epigr. bov. apud Herman. Opusc. IV p. 230 
et Machonem Athenaei XIII p. 581 e. quos cum Alex- 
andro praetermisit Lobeckius ad Phryn. 395. 

His profligatis restat ut incertorum carminum fra- 
gmenta apponam, multo illa plura numero futura, nisi 
hanc mihi legem scripsissem, ut in tanta cognominum 
scriptorum multitudine nihil propemodum nostro as- 
signarem, nisi quae disertim Aetolo tribui vidissem. 
Alia etiam alias ob caussas exclusi, ex quo genere, ut 
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unum commemorem, hoc est quod legitur apud gram- 
maticum a Bekkero editum ad Harpocrat. p. 23: ^4v- 
τικρὺς ἀντὶ TOU φανερῶς. uuocÓtve ,xci ἀντιχρὺς 
ἣν τοῖς ὁμοφύλοις ἐχϑρύς.“ παρὰ δὲ ᾿4λεξάνδρῳ x«i 
χωρὶς TOU σ᾽ εἴρηται ᾿“ντιχρὺ δ᾽ ἀπόφημι. ποιητι- 
χὸν δέ" τὸ γὰρ χωρὶς τοῦ o τοπικόν ἐστιν. Dixit haec 
sane Alexander, sed non Aetolus noster neque alius 
quisquam eorum qui scriptis inclaruerunt, sed δῖος 
-AítavÓoos ᾿“Πλένης πόσις ἠὐχόμοιο. Sic enim ille 
apud Homer. lliad. VII, 362 fatur: ἀντιχρὺ δ᾽ ἀπό- 
φημι, γυκαῖχα uiv ovx ἀποδώσω. De quo versu pro- 
pter ipsum illud ἀντικρὺ dixit Eustathius ad Odyss. 
p. 1915, 26. 

I. Athenaeus X p. 412 f: Τίτορμός vs ὁ 4iro- 
λὸς διηριστήσατο αὐτῷ (Miloni Crotoniatae) βοῦν, ὡς 
ἱστορδὲ ὁ Αἰτωλὸς ᾿Δλέξανδρος. Mirum est Schweig- 
haeuserum ex verbo ἱστορεῖν, quod centies ipse Athe- 
naeus de poetis posuit, coniecisse Alexandrum Aeto- 
tolicae historiae auctorem fuisse. De Titormo corpo- 
ris robore nobilitato vide Perizonium ad Aelian. V. 
H. XII, 22 et Hermannum ad Lucian. de Hist. scrib. 
p. 215. 

IL. Pausanias Il, 22: δυφορίων Χαλκιδεὺς xci 
llAsvocwiog ᾿Δ“λέξανδρος ἔπη ποιήσαντες, πρότερον δὲ 
ἔτι Στησίχορος ὁ (Ἱμεραῖος, κατὰ ταὐτά φασιν Aoysi- 
otc Θησέως εἶναι ϑυγατέρα ᾿Ιφιγένειαν. V. ad Euphor. 
Fragm. LXI. | 

Ill. Scholiastes Ven. Homeri Il. Ill, 314: 7/oo- 
φύριος ἐν τοῖς παραλελειμμένοις φησὶν ὅτι τὸν "Ex- 
rope ᾿“πόλλωνος υἱὸν παραδίδωσιν Ἴβυχος, ᾿“λέξαν- 
δρος, Πὐφορίων, “υχόφρων. "Tzetzes ad Lycoph. 266: 
“Στησίχορος γὰρ καὶ LUqopiov καὶ ᾿“λέξανδρος ὁ “1ὲ- 
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τωλὸς ποιηταί φασι τὸν Ἅχτορα υἱὸν εἶναι ᾿“πόλλω- 
γος. VW. ad Euphor. fragm. CXXV. 

IV. Scholiastes Ven. ad Hom. Il. XVI, 233: ᾿“4λέξ- 
ἄνδρος δέ φησιν ὁ Πλευρώνιος ἔϑνος eivow τοὺς 'EA- 
λοὺς ἀπόγονον Τυρρηνῶν xci διὰ πατρῷον ἔϑος οὕτω 
τὸν Δία ϑρησχεύειν. Homerus de Sellis dicit Iovis 
hypophetis ἀνιπτόποσιν χαμαιείναις. Quam lovis co- 
lendi rationem Alexander ad Tyrrhenorum morem re- 
vocaverat. Ceterum cfr. O. Müller Orchom. p. 445. 

V. Scholiastes Theocriti Argum. Idyll. VIII. Zo- 
σίϑεος δὲ λέγει Δάφνιν γενόμενον, ὑφ᾽ οὗ νικηϑῆναι 
Μενάλχαν ἄδοντα Π]}ανὸς xci Νυμφῶν χρινάντων, γα- 
μηϑῆναι δὲ αὐτῷ Θάλειαν. ᾿4λέξανδρος δέ φησιν .4i- 
τωλὸς ὑπὸ Δάφνιδος μαϑεῖν Δῆ]!αρσύαν τὴν λυρικήν. 
Marsyam, quem summo consensu omnes et poetae et 
mythographi non lyristam sed tibicinem praedicant, a 
. Daphnide, qui et ipse auloedus fuit, τὴν λυρικὴν di- 
dicisse adeo novum est et sententiae, quae fabulae 
de Apollinis et Marsyae certamine subiecta est, adeo 
contrarium, ut non dubitem quin pro ZY.PIK HN scri- 
bendum sit 4Y4H TIKHN. Quod autem Daphni- 
dem Marsyae Phrygis in arte auletica magistrum exti- 
tisse dixit Alexander, documento est Daphnidis fabulam 
etiam extra Siciliam fuisse propagatam. Eandem sibi 
Cretenses vindicasse docet Callimachi Epigr. XXIII: 
οὐχέτι Διχταίησιν ὑπὸ δρυσίν, οὐχέτι Δάφνιν, ποιμένες, 
Aorexiónv δ᾽ αἰὲν ἀεισόμεϑα. 

VI Etymol. M. p. 288, 8. 4ροίτη: ἡ πύελος" ὁ 
δὲ Αἰτωλὸς [᾿“λέξανδρος] τὴν σχάφην ἐν ἧ τιϑηνεῖ- 
ται τὰ βρέφη. Παρϑένιος δὲ τὴν σορόν κτλ.  Alex- 
andri nomen excidisse monui olim ad Euphor. ed. pr. 
p. 49. 
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VIL Probus ad Virgilii Ecl. II, 24. Panyasis 
el. Alevander lyram (Amphioni) a JMercurio muneri 
datam dicit, quod primus Cynaram liberaverit. Wecte 
haec Schneidewinus Coniect. crit. p. 157 ad Alexan- 
drum Aetolum rettulisse videtur. Postrema verba ita 
corrigenda sunt: quod primus ei aram dedicaverit. 
Ita certe rem narraverat Myro Byzantia teste Pausa- 
nia Boeot. V, 4: Mvoo δὲ ποιήσασα ἔπη καὶ ἐλεγεῖα 
JEous βωμών φησιν ἱδρύσασϑαι πρῶτον ᾿ἡμφίονα καὶ 
ἐπὶ τούτῳ λύίραν παρ᾽ αὐτοῦ λαβεῖν. Possis etiam 
quod primus ei in ara libaverit. Sed praestat alte- 
rum. Fallitur Schneidewinus. 

De grammaticis Alexandri studiis, quae testatur 
Suidas v. ᾿“λέξανδρος, praeter operam tragoediarum 
dispositioni impensam, nihil plane cognitum habemus. 
Fabricius Bibl. gr. I p. 503 quo auctore eum Home- 
ricis interpretibus adnumeraverit nescio. GCogitavit for- 
tasse de Alexandro Cotyaensi. 
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Suidas: Παρϑένιος, ' HoaxAsióov καὶ Ev0wpac' "Eo- 
punmog δὲ Τήϑας φησί: INuxesve ἢ MvgAsavóg, ἐλε- 
γϑιοποιός xci μέτρων διαφόρων ποιητής" οὗτος Ug 
ὑπὸ Κίννα λάφυρον, ὅτε Μιιϑριδάτην ' Ῥωμαῖοι κατε- 
πολέμησαν" εἶτα ἠφείϑη διὰ τὴν παίδευσιν, xal ἐβίω 
μέχρι Τιβερίου τοῦ Καίσαρος" ἔγραψε δὲ ἐλεγείας, 
᾿“φροδίτην, ᾿“ρήτης ἐπικήδειον τῆς γαμετῆς, Lontne 
ἐγκώμιον ἐν τρισὶν βιβλίοις" καὶ ἄλλα πολλά.  Eu- 
docia p. 357: Παρϑένιος. “Ηραχλείδου καὶ Βυδώρας" 
“ἔρμιππος δὲ Τήϑας φησί" Νικαεὺς ἢ MvoAsavóg, ἐλε- 
γειοποιὸς xci μέτρων διαφόρων ποιητής" ἐπὶ Τιβερίου. 
ἔγραψεν ἐλεγεῖα εἰς ᾿ἀφροδίτην. ᾿“ρήτης ἐπικήδειον τῆς 
γαμετῆς" καὶ ἐγκώμιον εὶς τὴν αὐτὴν ἐν τρισὶν βιβλί- 
οἷς. Inter recentiores de Parthenio egerunt Vossius 
. Histor. graec. II, 1. Fabricius B. Gr. IV p. 307 et 1. G. 
L. Mellmann Comment. de causis et auctt. narrat. de 
mutatis form. p. 79. 

Parentes igitur Parthenii Heraclides et Eudora 
perhibentur, nisi quod Hermippus, quem Berytium esse 
suspicatur Reinesius, Eudorae loco Tetham nominave- 
rat. Nec de patria idem omnium consensus, aliis eum 
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Nicaeae aliis Myrleae natum fuisse dicentibus. Nicaea 
quum Bithyniae oppidum fuerit, etiam Myrleam Bithy- 
niacam, quae a Nicomedis Epiphanis matre etiam Apa- 
mea dicta est, intellirendam esse crediderim. Nicaenus 
appellatur Parthenius in titulo libri, quo amatorias nar- 
rationes complexus est, et a Steph. Byz. v. JVízouc. ὁ πο- 
λίτης Γυιικαιεὺς καὶ INuxaevg, διχῶς. ἐξ αὐτῆς Iotyovoc zai 
᾿Πσχληπιάδης καὶ Παρϑένιος καὶ ᾿ΖΙπολλόδωρος xci ἔπι- 
ϑέρσης ὁ γραμματιχός. Ubi qui memoratur Asclepia- 
des, itidem ab aliis dicebatur Myrleanus. Suidas, 14c- 
χληπιάδης, Διοτίμου, Ῥῆυρλεανός. πόλις δέ ἐστι Βιϑυ- 
γίας ἡ νῦν ᾿Δπάμεια χαλουμένη. τὸ δὲ ἄνωϑεν γένος 
ἦν Νικαεύς. Cfr. Stephanus v. Μύρλεια. MuvgAsavóg 
᾿ΑΠσκληπιάδης ἀναγράφεται. — Ad huius igitur exempli 
similitudinem non male, opinor, suspiceris parentes Par- 
thenii, quum initio Myrleae habitassent, postea Nicaeam 
se contulisse ibique natum esse Parthenium. 6 ce- 
teris Parthenii rebus quod addidit Suidas, bello Mi- 
thridatico in Cinnae eum praedam cessisse et postea 
propter doctrinae praestantiam libertate donatum vi- 
tam usque ad Tiberii Caesaris tempora produxisse, 
magnae dubitationi obnoxium est. Cinnam enim, quem 
A. U. 670 Anconae interemtum esse ex Velleio Paterc. 
II, 24 constat, contra Mithridatem bellavisse nec tra- 
ditum a quoquam est nec tradi potuit. Non igitur 
dubium est quin corruptum sit Cinnae nomen, cui ego 
aliquando Caecinam substituendum putabam, notum 
ex Ciceronis epistolis virum, qui per temporum quidem 
rationes Mithridatico bello interesse potuit. Sed haec 
sane incerta coniectura est; satis est demonstrasse 
Cinnae nullum hic locum esse. De re ipsa, captivita- 
tem Parthenii dico, non dubitandum videtur. Expugnata 

au- 


PARTHENIUS NICAENUS. 257 


autem Nicaea est bello Mithridatico tertio A. U. 681 
a Luculli legato Barba, ut constat ex Appiano B. M. 
cap. 77: Βάρβας Προυσιάδα εἷλεν τὴν πρὸς τῷ ὔρει, 
xci Νίχαιαν ἔλαβε, τῶν Μιϑριδάτου φρουρῶν ἐχφυ- 
γόντων. Eo tum casu Parthenius in captivitatem. ve- 
nit. Αο constat etiam alios viros doctrinae laude flo- 
rentes eodem ferme tempore Romam adductos esse, ve- 
lut 'Tyrannionem Amisenum, de quo similiter ut de 
Parthenio Suidas: ἤχϑη εἰς Ρώμην ληφϑεὶς αἰχμάλω- 
τος ὑπὸ “Ιουχούλλου, ὅτε κατεπολέμησε Μιϑριδάτην. 
Cfr. Plutarch. Luc. 19. At aetatem poetae nostri qui 
ad Tiberii Caesaris tempora pertinuisse. scribit Sui- 
das, haud dubie fallitur, si de suscepto a Tiberio im- 
perio cogitavit. Imperare enim coepit Tiberius A. U. 
767, quo tempore Parthenius, qui quum in captivita- 
tem Romanorum veniret, vicesimum annum egerit, se- 
ptimum supra centesimum annum superaverat. Nec 
tamen fortasse de nihilo est quod de Tiberio tradidit 
grammaticus, qui quum Parthenii carminibus impense 
delectatus sití, diu antequam imperio admoveretur iu- 
venis consuetudinem cum Parthenio sene contraxisse 
videri potest. Suetonius Tib. 70: fecit et graeca poe- 
maía imitatus Euphorionem et  BRhianum et Parthe- 
nium: quibus poetis admodum delectatus scripla eo- 
rum οἵ imagines publicis bibliothecis inter veteres et 
praecipuos auctores dedicavit: et ob hoc plerique eru- 
ditorum certatim ad eum multa de his ediderunt. | Li- 
bertate donatus Parthenius partem vitae Neapoli trans- 
egisse videtur, ubi rexisse eum graeca studia Virgilii 
Maronis testatur Macrobius Saturn. V, 17 Parthenius, 
quo grammalico in graecis Virgilius usus est. Factum 
hoc videtur circa Α. U. 690, quo tempore Virgilium 
17 
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graecis latinisque literis operam dedisse affirmat Do- 
natus V. Virg. ὃ. 2. Et honoravit memoriam praece- 
ptoris eo, quod et Moretum suum ad Parthenii imita- 
tionem composuit et integrum eius versum in Geor- 
gica recepit. V. ad Fragm. XXXIII. 

Ad poesin viri ut veniam, recte quidem Suidas eum 
διαφόρων μέτρων poetam vocavit, at praecipue tamen 
in elegiaco genere videtur elaboravisse. Argumenta 
autem tractavit fere amatoria, et ita tractavit, ut ger- 
manum Alexandrinae scholae alumnum agnoscas, qui 
recolenda abstrusarum fabularum memoria doctrinae 
laudem aucupabantur. Artemidorus Onirocr. IV, 63: 
εἰσὶ yc xoi παρὰ «“Τυχόφρονι ἐν τῇ ᾿4λεξάνδρῳ καὶ 
παρὰ “Ηραχλείδη τῷ Ποντικῷ ἐν ταῖς ““έσχαις.), καὶ 
παρὰ Παρϑενίῳ ἐν ᾿Ελεγείαις, καὶ παρὰ ἄλλοις πολ- 
λοῖς ἱστορίαι ξέναι xci ἄτριπται. Ad quae compara 
Sextum Emp. adv. Gramm. 1, 278 τὰ ἐν ξέναις ἱστο- 
oícig κείμενα ἢ αἰνιγματωδῶς ἐχφερόμενα ταῦτ᾽ ἔστιν 
ἄχρηστα. Sed Artemidori testimonio qui ita uti vellet ut 
eandem Parthenii quam Lycophronis in Alexandra ob- 
scuritatem fuisse efficeret, multum a vero aberraret. 
Quamquam enim Parthenium in obscurarum fere et re- 
conditarum fabularum enarratione sibi placuisse Arte- 
midoro facile credimus, ex quo genere etiam pleraque 
eorum sunt, quae in superstite amatoriarum narratio- 
num libello traduntur: expositionis tamen ratio nativa 
quadam simplicitate commendabatur, cuius rei lucu- 
lenta testimonia habemus Fragm. inc. XXIV et XXXII, 
quae de maioribus carminibus, quibus Cydni et By- 
blidis amores tractavit, excerpta sunt. Eandem sim- 


1) V. Epimetr. IX. 


PARTHENIUS NICAENUS. 259 


plicitatem in dictionis ratione sequutus est, quam ad 
optimorum poetarum exempla ita conformavit, ut et 
Alexandrinae scholae elegantiam redoleret, nec obscura 
brevitate molesta esset. Werbositatis crimen, quod Lu- 
cianus in libro de scrib. hist. cap. 57 ei intendit, quo 
spectasse videatur exposui supra ad Euphor. p. 32 sq. 
Insolentioribus vocabulis et a communi usu remotis 
non abstinuit ille quidem, at modice tamen et ita fere 
usus est, uf orationi antiquitatis quendam doctaeque 
elegantiae colorem conciliaret. 

In fragmentis poetae componendis hunc ordinem 
sequar, uf primo loco eorum carminum reliquias po- 
nam, quae haud dubiis indiciis ex elegiaco genere fu- 
isse intelligitur, i. e. Areten, Auxithemin, Archelaidem, 
Aphroditen, Bianta, Delum, Crinagoram, Leucadias. 
His subiungam quae incertum est utrum epico an ele- 
giaco metro adstricta fuerint, ex quo genere sunt An- 
thippe, Idolophanes, Iphiclus, Metamorphoses, Moretum, 
Protrepticum. — Tertio loco posui Herculis reliquias, 
quod carmen ex epico genere fuisse probabile est, 
quamquam si vera est nostra de Fragm. XXV opinio, 
rectius fortasse elegiacis carminibus accensuissem. Po- 
stremo incertae sedis fragmenta componam. 


uc Pu ἘΠ: HE 
I. 


Ita enim hoc carmen inscriptum fuisse ex scholi- 
asta Pindari intelligitur ad Isthm. II, 63 xe; /l«o- 
ϑένιος ἐν τῇ Agir τὸ LAvveue ἀντὶ τοῦ ἀνάγνωθι. 
Cui plus tribuo quam Suidae, duo carmina ad Aretes 
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uxoris memoriam et laudem spectantia Parthenio tri- 
buenti, “ρήτης ἐπικήδειον τῆς γαμετῆς, Aonrue £yxo- 
μον ἐν τρισὶν βιβλίοις, quae rectius ita distinguas, 
᾿ρήτης ἐπικήδειον, τῆς γαμετῆς “4ρήτης ἐγκώμιον, ἐν 
τρισὶν βιβλίοις, Aretae epicedium, uxoris Aretae'lau- 
des complexum, tribus libris. Fragmenta, praeter unum 
illud ab scholiasta Pindari servatum, novi nulla. De 
verbo evvéusw eo quo Parthenius dixit sensu egerunt 
interpretes Theocriti Id. XVIII, 48. Cognati argu- 
menti duo sequentia carmina fuerunt. 


EIHIKHAEION ΕἸΣ AYZIOEMIN. 
II. 


Ab uno Steph. Byz. p. 261 memoratur: /'«AArouov, 
πόλις  Eqícov: Παρϑένιος ἐν ἐπιχηδείῳ τῷ εἰς “υξίϑε- 
μιν, τὸ ἐϑνιχὸν Γαλλήσιοςς. Ubi pro πόλις fortasse 
ὄρος scribendum, quae nomina apud Stephanum etiam 
aliis locis confunduntur, de quo ad Euphor. monui. De 
Gallesio monte in finibus Ephesiorum v. Strab. XIV 
p.642. Auxithemis virine an mulieris nomen fuerit in- 
certum est. Marium nomina sunt ητρόϑεμις, “Ζεσβό- 
ϑεμις, Ζηνόϑεμις, de quibus v. Welckerum ad Schwen- 
ckii librum Etymol. mythol. Andeut. p. 265 fortasse 
eliam Πυργόϑεμις apud Euphronem Athenaei XI p. 303. 


EIIKHAEION ΕἸΣ APXEA AIAA. 
III. 


Huius memoriam servavit Hephaestio de Syll. p. 9: 
Παρϑένιος ἐπικήδειον εἰς ᾿“Ιρχελαίδα γράφων ἐλεγεια- 
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XÓv, τὸν τελευταῖον μόνον στίχον ἀντὶ ἐλεγείου ἐποίη- 
σεν, ἐν ᾧ τὸ ὄνομα ἐρεῖν ἔμελλεν, 
Zuvoyoóv οὔνομ᾽ ἔσσετ᾽ ᾿“ρχελαίδος. 
In hoc carmine quod elegiacis versibus trimetrum im- 
miscuit, fecit fortasse praeeunte Critia, qui quum Alci- 
biadem elegiaco carmine celebraret, eandem sibi sumpse- 
rat licentiam. | Servavit illam carminis partem Hephae- 
stio p. 22: 
Καὶ νῦν Κλεινίου υἱὸν 4Ovoiov στεφρανώσω, 
᾿“λκιβιάδην νέοισιν ὑμνήσας τρόποις" 
οὐ γάρ πὼς ἦν τοὔνομ᾽ ἐφαρμόζειν ἐλεγείῳ, 
νῦν δ᾽ ἐν ἰαμβείῳ κείσεται οὐκ ἀμέτρως. 
Alii poetae si quando tali nomine utendum esset, id 
ipsum libere profiteri quam carminis modos mutare 
maluerunt, ex quo genere est illud Lucilii Sat. VII: 
servorum hic festus dies es(, quem plane hexame- 
iro versu non dicere possis. Lucilius fortasse sequu- 
tus est Archestratum apud Athenaeum VII, p. 284 e. 
de pisce loquentem, ὃν ἐν μέτρῳ ov ϑέμις εἰπεῖν.  Luci- 
lium vicissim imitatus est Horatius Sat. I, 5,87: oppi- 
dulo quod versu dicere non est. Ad Parthenium ut 
redeam, ἀμυσχρόν, quod ex rarioribus verbis est, Bern- 
hardius ad Suidam vol. I p. 295 mutabat in ἀμυχρόν, 
cll. Suida, ᾿“μυχρόν: τὸ μὴ μυσαρὸν ἀλλ᾽ ἁγνὸν καὶ 
καϑαρόν" οὕτω Σοφοκλῆς" γράφεται δὲ καὶ ἀμυχρόν. 
Ac sane illud ad analogiae legem accommodatius est. 
Sed moram iniicit Hesychius, 4/uvoyoóv: χαϑαρόν, 
ἁγνόν, ὁλόχροον. lta enim codex, ut postulat etiam 
litterarum series. Vulgo ἀμυχρόν. 
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AdODPOAITH. 
IV. . 


Hoc carmen praeter Suidam memorat Stephanus Byz. 
p. 72: ᾿ἀχαμάντιον, πόλις τῆς μεγάλης Φρυγίας. IAza- 
μαντος χτίσμα τοῦ Θησέως, ᾧ συμμαχήσαντι πρὸς τοὺς 
Σολύμους τὸν τόπον δέδωκε" τὸ ἐϑνικὸν ᾿ἀκαμάντιος, 
ὡς Βυζάντιος. τὸ δὲ χτητιχὸν τοῦ ᾿ἀκάμαντος διὰ τῆς 
ει διρϑόγγου. λέγεται καὶ ᾿Αχκαμαντίς, ὡς Βυζαντίς, 
Παρϑένιος δ᾽ ἐν ᾿Α΄φροδίτῃ ᾿ἀχαμαντίδα αὐτὴν καλεῖ. 
Apertum est αὐτὴν non ad πόλιν sed ad ᾿ἀφροδίτην 
referendum esse, quam Parthenius ᾿“χαμαντίδα Κύπριν 
vel simili modo dixerat. De eo autem dubitari po- 
test utrum Ácamantidis nomen a Phrygiaca urbe an a 
Cypri insulae promontorio dixerit. Sextus Empir. adv. 
Grammat. L, 12 p. 270: Βριλησὸς uiv καὶ ᾿ράκυνϑος 
τῆς ᾿Αττικῆς ἐστὶν ὄρος, ᾿χάμας δὲ τῆς Κυπρίας ἀχρω-- 
τήριον. Atque hinc ipsam Cyprum ᾿ἤχαμαντίς dictam 
esse refert Stephanus Byz. v. Κύπρος. In Stephani 
verbis ad δέδωχε vel ἔδωκε desidero nomen eius, quo- 
cum Ácamas contra Solymos pugnaverat. 


Bo o3 tz T 
ἈΠ, 


Commemoratur ἃ Choerobosco Bekkeri Anecd. 
p. 1383: τὸ ἵλαος μᾶλλον ἐχτείνεν τὸ ἃ (σπάνιον γὰρ 
τὸ ἐν συστολῇ ἐστιν εὑρισχόμενον), καὶ τούτου χάριν 
ἐγένετο παρὰ τοῖς ᾿4“ϑηναίοις ἵλεως. ὅτι γὰρ ἐκτείνει 
τὸ ἅ, ἐδήλωσε Παρϑένιος ἐν τῷ Βίαντι εἰπών 
Ἵλαος ταύτην δέχνυσο πυρκαϊήν. 
Ex hoc uno versu si coniecturam capere licet, carmen. 
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hoc ex epicediorum genere fuit Bianti, amico Parthe- 
nii consecratum. Quem Biantem si bello periisse sta- 
tuere licet, haud impedita erit alterius, quod ex eodem 
hoc carmine servatum est, fragmenti explicatio. Scho- 
liasta Venetus Homeri Il. / 446 ad verba γῆρας ἀπο- 
ξύσας: ἀττιχή ἐστιν ἡ ἔκχτασις. llaoOéviog γοῦν ἐν 
Βίαντι συνέστειλεν" 

Ὅστις ἐπ᾿ ἀνθρώπους ἔξυσεν αἰγανέην. 
Videtur enim poeta diras imprecatus esse ei qui pri- 
mus ausus sit hastis contra feras inventis ad hominum 
perniciem uti. Egregie convenit illud Tibulli Eleg. I, 10. 

Quis fuit horrendos primus qui protulit enses? 
Quam ferus et vere ferreus ille fuit! 
At nihil ille miser meruit: nos ad mala nostra 
Vertimus, in saevas quod dedit ille feras. 
De mensura verbi 5ósw, cuius caussa allatus est Par- 
thenii versus, dixit Wernickius ad Tryphiod. 516. Mi- 
rum autem scholiasten eius verbi penultimam produci 
ab Atticis existimare. Euripides certe Beller. XI, 1 cor- 
ripuit, nec dubito quin eandem mensuram ceteri se- 
quuti sint. Fortasse igitur 1c?) scribendum pro ἀττιχή !). 
Imperativi δέχνυσο vetustioribus non usitati exempla 
vide apud Iulianum Anth. Pal. VI, 18 et 68, VII, 58. 
Macedonium VI, 40. Eratosthenem Schol. VI, 77 et 78. 
Gregorium Theol. VIII, 253. Orpheum Lith. 692. 


1) Idem error apud Hesychium, 'Ozoov: ὁποῖον. Lvtwóx. 
Lege I«zoc. Apud schol. Ven. Il. τ΄ 234 ὀτρυντύς: ἔστι δὲ ἡ λέ- 
ξις vrxy. Hic etiam possis Ἰακή. Nisi malis 4402:«, quibus 
illa in vc exeuntia substantiva verbalia assignant οἱ παλαιοί, teste 


Eustathio ad Od. ξ΄, 88 et schol. Ven. Il. ρ΄ 599. 
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4AHA402. 


VII. 
Σὺν τῇ ἐγὼ Τηϑύν rs καὶ ὠγενίης “Στυγὸς ὕδωρ. 

Stephanus Byz. p. 766. Ὥγενος: ἀρχαῖος ϑεός, 
ὅϑεν ᾿Ωγενίδαι καὶ ὠγένιον ἀρχαῖοι. Παρϑένιος ὁ Φω- 
καεὺς Δήλῳ Ζὺν τῇ ἐγώ κτλ. Wulgo 4ηλωσύνη τ᾽ 
ἐγὼ τηϑά τε καὶ ᾿Ωγενίης Στυγὸς ὕδατι. Cod. Rehd. 
4ηλω συν τὴ ἐγὼ τηϑά τε καὶ ὠγενίη «Στυγὸς ὕδωρ. 
Τηϑὺν scribendum esse vidit Salmasius ad Solin. p. 842. 
sed male idem óuvvu' ἐγώ. Passovius Coll. cod. Rehd. 
p. 59 maluit Τηϑύς. mitatur Parthenius Hesiodum 
Theog. S05 τοῖον ἄρ᾽ ὅρχον ἔϑεντο ϑεοὶ Στυγὸς ἄφϑι- 
rov ὕδωρ, ὠγύγιον. De ὠγένιος i.e. ὠγύγιος abunde 
dixit Meursius Regn. Att. II p. 9. Quod apud Hesy- 
chium et Zonaram Lex. p. 604 legitur ' Eyov: τὸ ἀρ- 
χαῖον, ex ᾿;γένιον potius quam ex Qyvyiov corruptum 
est. Ceterum quod Parthenio Phocaeensi hoc carmen 
attribuit Stephanus, non dubito quin aut epitomatoris 
aut librariorum errore factum sit. Novimus sane Par- 
thenium Phocaeensem, Homeri obtrectatorem et futi- 
lium elegorum auctorem, ex Erycii epigrammate Anthol. 
Palat. VIL 377 notum, quem Hadriani temporibus vi- 
xisse neque a Parthenio grammatico, Dionysii Alexan- 
drini discipulo, diversum fuisse haud contemnendis ar- 
gumentis suspicatus est lacobsius ad Brunckii Anal. 
vol. III, 3 p. 891. Sed hunc corminis illius Z7Aoc in- 
scripti auctorem fuisse parum probabile est. Minus 
etiam de altero Parthenio Phocaeensi cogitare licet, 
cuius ex historico, ut videtur, opere plura attulit Ste- | 
phanus Byzantius, velut v. Ζοτϑοί: μέμνηται τούτων ὁ 
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Φωχαεὺς Παρϑένιος. Idem v. Movoce: πόλις Heuovíag, 
κτίσμα ““δριανοῦ. τὸ ἐϑνιχὸν Μουρσαῖος, ὡς Παρϑέ- 
γιος (φΦωχαξύς. ldem v. Φραγγοι: ἔϑνος ᾿Ιταλίας τῶν 
“Ἄλπεων ὀρῶν ἐγγύς. Παρϑένιος ὁ Φωχαεύς πρώτῳ. 
Fuit quarti saeculi scriptor, ut docent quae idem attu- 
lit Stephanus v. Δεκχέντιοι: ἔϑνος Παννονίας, ἀπὸ 4c- 
κεντίου τοῦ άαγνου (Constantini) παιδός, Mayvevríov 
δ᾽ ἀδελφοῦ" τὸ ϑηλυχκὸν Δεχεντιάς, ὡς Παρϑέγιος ὁ 


Φωχαεύς. Ex quo intelligitur errasse Fabricium DB. G. 


IV p. 309 ed Harl. qui hunc non diversum esse sta- 
tuit a Dionysii discipulo. Recte eos distinxit 1. G. 


"Vossius Histor. graec. II, 1. Cífr. quae infra dixi ad 


Fragm. sedis incertae. 
VIII. 
Οὐδ᾽ ἀπὸ τηλίτων ἄχρα Βεληδονίων. 
Stephanus Byz. p. 215 Βεληδόνιοι: ἔϑνος nag ' f2xs- 
«vo. Παρϑένιος ἐν Δήλῳ Οὐδ᾽ ἀπὸ τηλίτων τῶν πόρρω 


᾿ ἄχρα Βεληδονίων. Cod. Voss. οὐδ᾽ ἀτιλίτων πόρρω ἄχρα 


[| 


«Βεληδονίων. Correxit eiecto glossemate τῶν πόρρω Sal- 
masius. Idem praeterea coniunctim ἀποτηλίτων, quod 
ἀποτηλιτῶν scribendum erat. Rectius Passovius ἀπὸ 
τηλίστων; certe non caret offensione adiectivum τηλέ- 
τῆς ἃ τῆλε, vel ἀποτηλίτης ab ἀπότηλε formatum. | Sed 
ἀπὸ in hac iunctura non intelligo. Forsan οὐδ᾽ ἐπὶ 
τηλίστων ἄχρα Βεληδονίων scribendum. Frequens ha- 
rum praepositionum in libris permutatio, v. c. apud 
Alciphr. vol. II p. 219 ed. Wagn.: μέση γὰρ ἕστηχα 
ἐπὶ τῆς LdqgoÓirug καὶ τοῦ "Eocrog, ubi ἐπὶ non abii- 
ciendum cum Bastio Epist. crit. p. 135, sed in ἀπὸ mu- 
tandum, media enim inier Venerem οἱ Amorem  sta- 
bam, eadem structura qua usus est Sophocles Oed. 
Col. 1591 ἀφ᾽ ov μέσος στὰς κἀπὸ Θοριχίου πέτρου. 
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IX. 
Τρύνειος | 'AnóAAov. 

Stephanus Byz. p. 280 Z'ovvot: πολίχνιον υρι- 
ναίων, oU xci ἱερὸν ᾿“πόλλωνος καὶ μαντεῖον ἀρχαῖον 
— τὸ ἐϑνικὸν Γρυνεὺς καὶ Γρυνηὶς τὸ ϑηλυχόν. λέγεται 
xci Γρύνειος AnóAAov, ὡς Παρϑένιος Δήλῳ. De Apol- 
line Gryneo v. ad Euphor. p. 79. 


KPINATOP.A2. 
X 


De Crinagora, cuius nomine hoc carmen inscri- 
ptum fuisse suspicor, dixi ad Euphor. p. 16. Unum quod 
superest fragmentum servavit Etymol. M. p. 148, 33. 
"Aonvs: ὁ Ἔρως, ὡς παρὰ Παρϑενίῳ ἐν Κριναγόρᾳ᾽ 

᾿ΑΙμφοτέροις ἐπιβὰς “ἄρπυς ἐληΐσατο. 
παρὰ τὸ ἁρπάζειν τὰς φρένας. Ad ἀμφοτέροις sup- 
pleo πόδεσσιν, quod fortasse in fine praecedentis ver- 
sus positum fuit. Ad sententiam apprime convenit il- 
lud Propertii Eleg. L 1, 3 sq. 

Tum mihi constantis deiecit lumina fastus, 

Et caput impositis pressit Amor pedibus. 
Nec dissimili modo Paulus Silent. Anthol. Pal. V, 268 
de Amore: λὰξ ἐπιβὰς στέρνοις πιχρὸν ἔπηξε πόδα et 
Meleager Anthol. Pal. XIL 47 Amorem alloquens: Kez- 
μαι. λὰξ ἐπίβαινε κατ᾽ αὐχένος, &ygus δαῖμον. Quae 
compares cum incerti auctoris versu apud Plutarchum 
de cohib. ira cap. 9 p. 457: βαῖνε λὰξ imi τραχήλου, 
βαῖνε, καὶ πέλα yOoví. Quem Archilocho vindicavi 
Quaest. Menandr. Spec. 1. Nomen ^Aozve, quod ad ἀρ- 
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" mis revocavit Etymologus, parum probabili origi- 
natione pro ἀρτύς, coniunctio, conciliatio dictum esse 
credidit Salmasius ad Tertull. de Pallio p. 342. Aeoli- 
cum esse nomen constat ex Hesychio, “ρπυν: ἔρωτα. 
«Αϊολεῖς. Nec dubito quin recte Etymologus ad ἀρ- 
πάξειν revocaverit, quod verbum ad omnis generis vio- 
lentiam transferri constat. Ac nescio an hinc duae 
aliae Hesychii glossae explicari possint, Ὄρπα: 'Epc- 
vóg, et"Oomai: ϑρασὺς ἄνεμος. Quae aeolicae esse 
videntur formae pro ἅρπη et ἅρπαξ. 


A4 EYKAALA I. 


XI. 
᾿Ιϑηρίτῃ πλεύσει ἐπ᾿ αἰγιαλῷ. 

Stephanus Byz. s. v. Jfhgoíe, p. 409 λέγεται δὲ 
καὶ ᾿Ιβηρίτης: Παρϑένιος “ευκαδίαις ᾿]θηρίτῃ πλεύσει 
ἐπ᾽ ᾿αἰγιαλῷ. Futuro πλεύσω usus est Philemo qui di- 
citur Fragm. inc. XXI, 4: πλεύσω, φυτεύσω, τοῖχον 
ἄρας κτήσομαι, ubi quod barbaram hanc formam esse 
dixi, fortasse iusto acerbius dixi; sed ab Atticorum usu 
longe remota fuit. Eadem usus est Lucillus in Anthol. 
Pal. 11 p. 389 πλεύσει τάχα καί τις ἐν ἡμῖν, et incer- 
tus apud Suidam s. v. χατέγραφον᾽ μὴ γὰρ ἂν ἐχπλεύ- 
σὲιν τῶν φρενῶν ἐς τοσοῦτον. 


A NN O 1 II ΜῊ, 


XII. XIII. | 


Laudatur a Stephano Byz. p. 476. Κρανίδες" 
συνοιχία πρὸς TQ Πόντῳ Παρϑένιος ᾿ἀνϑίππῃ, et 
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p.507 Ζ“άμπεια: ὄρος ᾿Ἰρχαδίας. Παρϑένιος ᾿4ν- 
ϑίππῃ. lta enim correxi ex cod. Rehd. librorum lectio- 
nem “άμεια.  Anthippae Chaoniae fabulam tractavit 
Parthenius in Eroticis cap. XXXII, ubi tamen nec 
Cranidum nec Lampeae ulla mentio est. Ac fortasse 
Anthippe Parthenii illa Thespii filia fuit, quam memo- 
rat Apollod. II, 7, 8. 


E1448 400.4ANH 2. 
XIV. 
'Yuéeg Αϊόλιον περιχεύετϑξ. 

Apollonius de Pron. p. 378 b: αἱ πληϑυντιχκαὶ 
καὶ χοινολεχτοῦνται κατ᾽ εὐϑεῖαν πρός τε ᾿Ιώνων καὶ 
᾿Δττικῶν, ἡμεῖς, ὑμεῖς, σφεῖς. ἔστι πιστώσασϑαι 
xci τὸ ἀδιαίρετον τῆς εὐϑείας παρ᾽ Ἴωσιν ἐκ τῶν περὶ 
Δημόκριτον, Φερεχύδην, “Εχαταῖον" τὸ γὰρ ἐν Εἰδωλο- 
φανεῖ “Ὑμέες Αϊόλιον περιχεύετε παρὰ Παρϑε- 
νίῳ ὑπὸ ποιητικῆς ἀδείας παραληφϑὲν οὐ καταψεύσε- 
ται διαλέχτου πιστουμένης ἐλλογίμοις συγγραφεῦσιν. 
Ita enim corrigenda est vulgaris distinctio: τὸ γὰρ ἐν 
Εἰδωλοφανεῖ ὑμέες «Αἰόλιον. Περιχεύετε παρὰ Παρ- 
ϑενίῳ etc. De quo nunc video etiam L. Dindorfium 
admonuisse Thes. L. G. vol. III p. 215 D. ioo», si 
viri nomen fuit apud Parthenium, fortasse de Hippo- 
damiae proco a Pausan. VI, 21 memorato intelligen- 
dum est hoc sensu, vos Aeolium frequentes circum- 
Jfundite. Nisi forte Aeolium dicit Thraciae oppidum. ! 
Theopompus ap. Stephan. p. 68: eig πόλιν Αόλιον τῆς 
᾿“ττικῆς (Βοττιχῆς ) uiv οὖσαν, πολιτευομένην δὲ μετὰ 
τῶν Χαλκχιδέων. De titulo carminis nihil expedio. 
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Id IK.A0.2X. 


ὦ 
Koi εἰναλίην Loci. 

Stephanus Byz. p. 154 ᾿“ράφεια: νῆσος Καρίας. 
Παρϑένιος ἐν IqíxAo xci εἰναλίην ᾿Ἰράφειαν. dta 
ex schedis Voss. correxi editum εἰναλίαν. De Iphiclo, 
Phylaci et Clymenae filio, cursus celeritate nobilitato, 
vide Apoll. Rh. I, 45. Pausan. V, 17 alios. Nisi forte eum 
Iphiclum carminis argumentum fuisse dicas, de quo 
Aristoxenus apud Athen. XIV p. 619 e: Ἴφικλος ᾿4ρ- 
παλύχην ἐρασϑεῖσαν ὑπερεῖδεν, ἡ δὲ ἀπέϑανεν, καὶ γί- 
vero, ἐπ᾽ αὐτῇ παρϑένοις ῴῳδῆς ἀγών, ἥτις “ρπαλύχη 
καλεῖται. Arapheam, littoris Carici insulam, praeterea 
nusquam commemoratam memini. 


METAMOPqQOAZXEIZA. 
XVI. XVII. 


Metamorphoses labentis graecae poeseos tempo- 
ribus complures scripserunt. Earum reliquias collectas 
habuit is, cui ne ultimi quidem graecarum litterarum 
recessus eranf inaccessi Valckenarius, ipso testante 
in Callimachi Eleg. p. 235.  Valckenarii partes qui 
suscepit Mellmannus Dissert. de caussis et auctor. narr. 
de mut. form. p. 58 sqq. multa quidem laudabili dili- 
gentia congessit, sed nec eleganter nec plene omnia 
explicuit, e. c. ea quae p. 87 de Theodoro scripsit, 
cuius Metamorphoses praeter Plutarchum Parall. p.311 a 
laudat Stobaeus Flor. LXIV, 34 et Probus ad Virgil. 
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Georg. I, 399 ubi cum Nicandro coniungitur, cuius Ere- 
ροιουμένων reliquias negligenter composuit Schneiderus. 
Ad Parthenium ut veniam, disertim Suidas ab hoc no- 
stro Parthenio Transformationum libros scriptos esse 
testatur vol. II p. 614 ubi de Nestore agit Larandensi: 
ἔγραψε δὲ Μεταμορφώσεις, ὥσπερ xci Παρϑένιος ὁ 
Μικαεύς "). Sed alio loco vol. III p. 52 idem hoc opus 
tribuit Parthenio Chio: 77epÓOérvtog Χῖος ἐποποιός, υἱὸς 
Θέστορος, ὃς ἐπεχαλεῖτο Χαός, Θμήρου δὲ ἦν ἀπόγο- 
γος 2). ἐποίησεν εἰς Θέστορα τὸν ἑαυτοῦ πατέρα. οὗτος 
ἔγραψε καὶ περὶ μεταμορφώσεως. Sed huius addita- 
menti fides merito suspecta fuit Fabricio Bibl. Gr. III 
p. 309 et Melimanno 1. 1. p. 81. recteque illud ex v. 
Νέστωρ huc pertractum esse statuit Bernhardius. Fra- 
gmenía operis supersunt. nulla. praeter ea quae legun- 
tur de Scyllae in avem mutatione apud Eustathium 
ad Dionysii Perieg. 420: Μίνως λαβὼν τὰ Έέγαρα 
διὰ Σχύλλης τῆς Νίσου ϑυγατρὸς ἐρασϑείσης αὐτοῖ 
καὶ ἀποταμούσης τὴν τοῦ πατρὸς κεφαλήν, ἐνενοήσατο 
ὅτι ἡ τὸν πατέρα προδοῦσα οὐδενὸς ἂν ῥαδίως φεί- 
δοιτο, χαὶ διὰ τοῦτο προσδήσας πηδαλίῳ νηὸς τὴν 


1) Probabile est quae Anthol. Pal. IX, 129, 364 (ubi Γνέ- 
στορος ΝΜικαέως adscriptum est) et 537 servavit Nestoris carminum 
fragmenta, ea ex hoc ipso Metamorphoseon opere derivata esse. 

2) Hoc cognomen Parthenii Chii ad obscuritatem , qua eius 
carmina laboraverint, spectare existimant Fabricius B. G. vol. IV 
p. 309 Mellmann de auctor. Metam. p. 80 alii, quorum si vera es- 
set sententia, necessario Χάος scribendum fuisset, ut legitur 
apud Eudociam. Atque ita edidit nunc Bernhardius. Nollem 
factum; nam χαὸς ille sine dubio appellabatur propterea quod 
generis ad Homerum scilicet revocandi nobilitate gloriabatur, 
sive id ipse sibi cognomen indidit homo vanus, sive alii eum ut 
eius vanitatem riderent ita appellaverunt. De voce χαὸς vel χαιὸς 


vide supra p. 248 et Toupium Add. ad Theocr. VII, 5. 
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προδότιν καὶ mergoqóvriv ἀφῆχε σύρεσϑαι διὰ ϑα- 
λάσσης" καὶ αὐτὴ uiv εἰς ὄρνεον μετεβλήϑη, ὥς φησι 
Παρϑένιος ὁ τὰς Μιεταμορφώσεις γράψαι λεγόμενος, ὁ 
δὲ κόλπος (Saronicum sinum dicit) παραγραμματισϑεὶς 
ἔσχε τὴν χλῆσιν ἀπὸ τοῦ σύρεσϑαι. His similia legun- 
tur in scholiis: ὡς δὲ Παρϑένιος ἐν ταῖς Μεταμορ- 
φώσεσιν λέγει, ἐπειδὴ Μίνως λαβὼν τὰ Μέγαρα διὰ 
τῆς Νίσου ϑυγατρός, ἐρασϑείσης αὐτοῦ καὶ ἀποτεμού- 
σης τῆς χεραλῆς τοῦ πατρὸς τὸν μόρσιμον πλόχαμον 
καὶ οὕτως αὐτὸν προδούσης, ivvonóÓs(c, ὡς ἡ πατέρα 
προδοῦσα οὐδενὸς ἄν mors ῥᾷστα φείσαιτο, προσδή- 
σας αὐτὴν πηδαλίῳ νεὼς εἴασεν αὐτὴν ἐπισύρεσίϑαι τῇ 
ϑαλάσσῃ, ὅϑεν Σ:αρωνικὸς οὗτος ὁ πόντος ἐχλήϑη, 
ὅτι εἰς ὄρνεον ἡ κόρη μετεβλήϑη. In his ut alia 
haud paullo melius quam apud Eustathium, ita ma- 
xime illud ἀποτεμούσης τῆς χεφαλῆς τοῦ πατρὸς τὸν 
μόρσιμον πλόχαμον, pro quibus inepte ille ἀποτεμού- 
σῆς τὴν TOU πατρὸς χεφαλήν, quod nec tradidit quis- 
quam nec tradere potuit. Ex hac carminis parte mihi 
et Bernhardio ducta esse videbantur verba, 
πορφυρέην ἤμησεν ἄπο χρέχα, 

quae incerto auctore vagantur apud Suidam, Κρέχα, 
τὴν τρίχα"). Πορφυρέην ἤμησε κρέχα, ἀντὶ τοῦ ἔχοιμε.. 
Postea illa Callimachi Hecalae assignari vidi a Toupio 
Emend. III p. 116 et Naekio Dissert. de Hecale cap. ἢ 
p. 948. Purpuream Nisi comam praeter notos auctores 
commemorat etiam Dio Chrysost. Orat. LXIV p. 341, 


1) Non quemlibet erinem, sed cincinnum χρὲξ significat. 
Apud Hesychium, ΜΜαλλὸς: τὸ ἔριον, xci ἢ καϑειμένη x ot, ὃ xt- 
κρὶξ καὶ σχόλλυς, pro κεχρὶξ scribendum esse x«i κρὲξ iam alio 
loco monui. 
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Nonnus Dion. XXV, 164 et Auctor Ciris vs. 386, quod 
carmen ad Parthenii imitationem compositum esse haud 
improbabili coniectura suspicatur Heynius. In reliqua 
Parthenii narratione haud indigna eius ingenio est Saro- 
nici maris originatio ἀπὸ τοῦ σύρεσϑαι. Eandem in animo 
habuit Tzetzes ad Lycophr. 650 χρεμασϑεῖσα τῆς πρώ- 
ρας τῆς àxtivov νεὼς xci éAxouér. διὰ τῆς ϑαλάσσης, 
ὅϑεν x«i ὁ τόπος τοῦ πελάγους, οἶμαι, ἐκλήϑη. Quae 
quo spectarent non in promptu erat Naekio meo de- 
sideratissimo Dissert. de Hec. II p. 555. 


M'yUTO STIR 


Ita enim non male I. Scaliger inscripsit hoc Parthenii 
carmen, quod latine Moretum appellat scholiasta MS. 
Ambrosianus apud LI. G. Vossium de poetis gr. p. 70 
Parthenius Moretum scripsit in graeco, quem Virgi- 
lius imitatus est. Quae si vera sunt — nec caussam 
dubitandi video — de metri genere, quo conscriptum 
fuit illud carmen, non haerebimus. 


IIPOIIEMIITIKO N. 


XVIII. 

Stephanus Byz. p. 499 Κώρυχος: πόλις Κιλι- 
κίας. Παρϑένιος Προπεμπτικῷ. παρ᾽ 4 τὸ Κωρύχειον 
ἄντρον Νυμφῶν, ἀξιάγαστον ϑαῦμα, ᾧ ὁμώνυμον ἐν 
Παρνασσῷ. Apertum est turbata haec esse culpa epi- 
tomatoris. De Parnassi antro Corycio miraculis plene 
quum aliunde constat tum ex fragmento Philoxeni poe- 
tae apud Antig. Caryst. 141. Cfr. Salmasius Plin. Exerc. 
p. 545. 


H PA - 
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HPAKAH X. 
XIX. 


Etymol. M. p. 170, 47. “ὐρόσχας: ἡ ἄμπελος. u&uvi;- 
ται Π]αρϑένιος iv 'Hooxht, Αὐρόσχαδα βότρυν 
ἸΙκαριωνίης. ᾿Ερατοσϑένης δὲ ἐν Ἐπιϑαλαμίῳ τὸ 
κατὰ βότρυν κλῆμα. εἴρηται δὲ ἐπαιωρουμένη τις οὖσα 
ὄσχη" ὄσχη γὰρ τὸ xA5uc. Parthenii verba ita dige- 
renda esse videri possint ut ᾿Ιχαριωνίης in alterius ver- 
sus initio ponatur. Sed dubitationem iniicit gravissi- 
mam forma ᾿ἰκαριωνίη, quae et analogiae repugnat et 
usui. Ut enim "Pew? flectitur a '"Psíe et id genus 
alia multa, ita ab ᾿Ιχάριος formari consentaneum est 
᾿Ικαριώνη, quemadmodum Erigone Icarii filia appella- 
tur etiam a Maximo περὶ χατ. 443 ἢ χούρης ἐπέχοι 
φιαρὸν δέμας καριώνης. Qui eiusdem carminis vs. 90 
idem nomen Penelopae, Icarii filiae, impertit, οὐδ᾽ εἰ 
γόον αἰνετὸν ᾿Ικαριώνης, ἠὲ καὶ Εὐάδνης Καπανηΐδος 
ἐντύναιτο. Una, si quid video, editae lectionis tuen- 
dae ratio haec est, ut in Parthenii versu, cuius non 
nisi partem adscripsit grammaticus, substantivum χού- 
Qc adfuisse statuamus. lta ᾿Ιχαριωνίη sive malis Ixa- 
ριωνδίη pro adiectivo accipiendum esset, recte formato 
illo ab ᾿Ιχαρίων, cuius formae exempla haud desunt. 
Quamquam accuratius rem contemplanti ne hoc qui- 
dem satisfaciet. Quid enim caussae est quod vitem 
Parthenius EÉrigonae vitem appellavit, quam potius 
odio habere et detestari debebat filia pia, ut quae pa- 
tri mortis caussa extiterit? Atque ita Maximus vs. 401 sq.: 

ἐπεὶ στυγέει περίαλλα 
᾿Ικαρίου ϑυγάτηρ ἐλίνους καὶ ἀδευχέας οἴνας 


18 
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ανωομένη ὅσα λυγρὰ Διωνύσοιο ἕκητι 

᾿Ἄχταϊοι μήσαντο μέϑη δεδμημένοι civi, 

᾿Ιχάριον, χαί μιν στυφελαῖς χορύναις ἐδάϊξαν 

σφαλλόμενοι δώροισι χοροιμανέος ᾿Ιοβάχχου. 
Similiter rem ex Eratosthene narrat scholiastes Iliad. 
y 29: ξενίσας δέ ποτε ὁ ᾿Ιχάριος Διόνυσον ἔλαβεν ἀπ᾽ 
αὐτοῦ οἷνόν τε καὶ ἀμπέλου χλῆμα, κατὰ δὲ τὰς τοῦ 
ϑεοῦ ὑποϑήκχας περιήει τὴν γῆν προφαίνων τὴν τοῦ 
Διονύσου χάριν, ἔχων σὺν ἑαυτῷ τὸν χύνα. γενόμενος 
δὲ ἐχτὸς τῆς πόλεως βουχόλοις οἶνον παρέσχεν" οἱ δὲ 
ἀϑρόως ἐμφορησάμενοι, οἱ μὲν εἰς βαϑὺν ὕπνον ἐτρά- 
πησαν, οἱ δὲ περιλειπόμενον νομίσαντες ϑανάσιμον &- 
vos φάρμαχον τὸ πόμα, πλήσσοντες ἐφόνευσαν τὸν ᾿ἴκά- 
ριον. Fortasse igitur luxatus est Parthenii versus et 
in hunc fere modum redintegrandus: | 

ἡ δ᾽ αὐροσχάδα βότρυν ἀπέστυγεν ᾿Ικαριώνη. 
Sed fatendum est tali in loco liberrimum coniecturis 
campum esse apertum. | Ac fortasse ne commemorarat 
quidem in versu illo Erigonem, qui hoc modo a poeta 
scribi potuit: 

£vO" αὐροσχάδα βότρυν, ἐπεὶ πόρεν ᾿Ικαρίωνι, 
scilicet Dionysus, a quo acceperat Icarius vinum vi- 
tisque germen, ut scholiastes refert ex Erathostene, cu- 
ius ipsissima verba servavit vetus interpres Dioscori- 
dis apud Matthaeum in Medicis graec. p. 360: μόσχον 
ἀντὶ TOU κλάδον ἢ βλαστόν. μοσχεύματα γὰρ τὰ νέα 
τῶν φυτῶν ἔλεγον, ὡς xci ὁ ἐξ Ηριγόνης (leg. ὡς xoi 
ἐν ᾿Ηριγόνῃ) ᾿Ερατοσϑένης ἐπὶ ἀμπέλου Mócyove καὶ 
χλωρὰς χλήματος ἐχφυάδας. Sed ne illam quidem con- 
iecturam ab omni parte munitam esse ipse intelligo. 
Ceterum αὐροσχάδα scripsi pro eo quod apud Ety- 
imologum editur αὐρόσχαδα. 
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AX. 
᾿Ερισχήλοις κορυνήταις. 


Etymol. M. p. 374, ὅ0. ᾿Ερίσχηλος: ὁ λοίδορος, 
ἀπὸ τοῦ ἐρίζειν διὰ τῶν χειλέων" ἢ ἐρίχελός (fort. ἐρί- 
λεσχός) τις ὦν, παρὰ τὴν ἔριν xci τὴν λέσχην, ὁ ἐξ 
ἔριδος λεσχαίνων. Παρϑένιος ἐν Ηρακλεῖ ,,ἐρισχήλοις 
κορυνήταις“, Ita enim scribendum pro edito χορυγνί- 
ταῖς. Suspicor haec verba ex eadem carminis parte 
petita et de agricolis intelligenda esse, quos Maximus 
Icarium fustibus interfecisse tradit. Atque ita etiam 
Hyginus et quem Bernbhardius Eratosth. p. 151 attu- 
lit Lucianus Dial. deor. XVIII, 2 τὸν γοῦν ᾿Ικάριον, 
Q πρώτῳ ἔδωκε τὸ χλῆμα, οἱ ξυμπόται αὐτοὶ διέφϑει- 
ραν παίοντες ταῖς διχέλλαις. Mos rusticos igitur recte 
dici potuisse χορυνήτας ἐρισχήλους nemo negaverit. 
Ceterum si recte et hoc et superius fragmentum inter- 
pretatus sum, totum hoc de Erigone et Icario per di- 
gressionem, cuius variae caussae cogitari possunt, car: 
mini insertum fuisse existimandum. 


XXI. 


Stephanus Byz. p. 426: Ἴσσα, πόλις ἐν “1έσβῳ, 
κληϑεῖσα luíoe, εἶτα Πελασγία καὶ Ἴσσα ἀπὸ τῆς 
"Icone τῆς Μάκαρος. --- ἐστὶ καὶ ϑηλυκῶς Ισσεὺς ἐπὶ vij 
“έσβου παρὰ Παρϑενίῳ ἐν᾿ Ἡρακλεῖ. Cod. Rehdig. ἐστὶ 
xci ϑηλυχὸν ᾿Ισσὰς ἐπὶ τῆς “έσβου. Quod verum est. 
Parthenii verba fuisse videntur ᾿Ισσάδα .4écflv νοὶ 
᾿Ισσάδι “έσβῳ, in versus fine posita. De Issa urbe, 
quam Antissae ex regione sitam fuisse consentaneum 
est, nihil aliunde constat. Ac nescio an Stephanus 


quum Issam Lesbi urbem fuisse dicit, de Antissa cogi- 
18 * 
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taverit. Ipsam Lesbon antiquitus ab Issa, Macarei filia 
(Ovidius Metam. VI, 124 et Apulei. de Orthogr. S. 52) 
Issam appellatam fuisse ex Myrsilo tradidit Strabo I 
p. 160. V. Wesselingium ad Diod. Sic. V, 81. Ce- 
terum quem Macareum nominavit Ovidius, eum Ma- 
carem dixit praeter Etymol. l. ]. ΘΜ Byzantius 
s. v. [Μυτιλήνη. 


XXII. 


Stephanus Byz. p. 606: Οἰνώνη, νῆσος (μία) τῶν 
«Αακιδῶν" οἱ οἰκήτορες Θἰνωναῖοι, ὡς Παρϑένιος 
«Ἡρακλεῖ. Libri MSS μέα omittunt. De Oenone ve- 
tere Aeginae nomine cfr. Tzetzes ad Lycophr. 175: ἡ 
-Aiywo πρότερον Οἰνώνη ἐλέγετο, ἀπὸ Οἰνώνης τῆς 
Βουδίωνος ϑυγατρός, χαϑα φησι Πυϑαίνετος ἐν τῷ 
πρώτῳ τῶν Αἀἰγινητιχῶν. diywe δὲ μετεκλήϑη, ὡς 
πάντες φασίν, ἀπὸ Αἰγίνης τῆς ᾿σωποῦ. Aliorum 
testimonia collegit O. Müllerus Aegin. p. 11, 10. 


XXIII. 

AAA ὅτ᾽ ἀφ᾽ ἑσπερίης ᾿Ερχυνίδος ὥρετο γαίης. 

Etymol. M. p. 375, 38. '"Eoxvvioc δρυμός, ὁ τῆς 
᾿Ιταλίας ἐνδοτάτω, ὡς φησιν L4moÀAcwLog ἐν Ó' ᾿4ργο- 
ναυτικῶν (640) 0X ῳκω xai "Eoxvviov ἰάχησε“. καὶ 
Παρϑένιος AM ὅτ᾽ ἀφ᾽ ἑσπερίης χτλ. Ad Herculem 
rettuli coniectura, ut mihi quidem videtur, haud pror- 
sus improbabili. "Videtur enim hic versus ex ea car- 
minis parte petitus esse, qua Herculis ex Hispania in 
Italiam iter describebatur. Adiectivo "Epxvvig usus est 
Alexander Éphesius apud Stephan. Byz. s. v. "Epzivtov. 

De alio fragmento ad hoc ipsum de Hercule car- 
men fortasse referendo dixi p. 278. 


—— Áu m —— — — 
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INCERTAE SEDIS FRAGMENT A. 


XXIV. 


llepÓvog, ἣ Κιλίκων εἶχεν ἀναχτορίην" 
ἀγχίγαμος δ᾽ ἔπελεν χαϑαρῷ δ᾽ ἐπεμαίνετο Κύδνῳ 
Κύπριδος ἐξ ἀδύτων πυρσὸν ἀναψαμένη, 
εἰσόχε μὲν Κύπρις πηγὴν ϑέτο, μῖξε δ᾽ ἔρωτι 

Κύδνου χαὶ νύμφης ὑδατόεντα γάμον. 
Eustathius ad Homeri Il. β p. 327, 82 τὰς δὲ Γλαφύ- 
ρας βαρύνουσιν οἱ ἀχριβέστεροι — ὡς ὁ αὐτὸς iÓwi- 
χογράφος ἱστορεῖ, παρ᾽ ᾧ φέρεται ὅτι xoi χώμη Κιλι- 
κίας ἐστὶ Γλαφύραι καλουμένη, ἀπέχουσα Ταρσοῦ τριά- 
κοντα σταδίους πρὸς δύσιν, ἐν ἧ πηγὴ ἀπὸ ῥωγάδος 
χαταρρέουσα xci συνιοῦσα τῷ εἰς Ταρσὸν εἰςβάλλοντι 
ποταμῷ περὶ ἧς Παρϑένιος γράφων ἄλλα τε λέγει, 
καὶ ὅτι παρϑένος Κιλίκων ἀναχτορίην ἔχουσα ἀγχίγα- 
μος πέλε χαϑαρῷ δ᾽ ἐπεμαίνετο xrÀ. MDerivavit haec 
Eustathius ex integriore, quam quo nobis uti conces- 
sum est, exemplari Ethnicorum Stephani Byzantii, apud 
quem hodie non nisi haec pauca leguntur p. 275: 7.λα- 
φυραί — ἔστι χαὶ κώμη Κιλικίας, ἀπέχουσα Ἵ αρσοῦ 
τριάκοντα στάδια πρὸς δύσιν. Priora constitui ad men- 
tem Hermanni in Zimmermanni Ephem. philol. 1836 
p.531. De Cydno, Alexandri M. et Friderici Barba- 
rossae fatis nobilitato, vide quos laudat Bernhardius 
ad Dionys. Perieg. 868. Eius aquarum puritatem com- 
mendat Parthenio consentiens Arrianus Exped. II, 4, 7. 
. Tibullus Eleg. I, 7, 10. Curtius ΠῚ, 10, 8. Versu primo 
facile Callimachiae imitationis vestigia agnoscas, cuius 
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haec sunt verba Fragm. CCXVIII: Χίων εἶχεν «vezro- 
Qígv. Ex tertio versu, quo puella faces in adyto Ve- 
neris accendisse dicitur, haud inepte coniicias Parthe- 
nium infelicem virginem Veneris sacerdotio fungentem 
fnxisse, nisi forte πυρσὸν figurate de amoris ardore 
intellizere praestat. In sequentibus nimis fere festi- 
nare poetam dicas; ac nescio an Eustathius post ter- 
tium versum unum distichon omiserit, quo quid porro 
fecerit puella Cydni amore insaniens exposuerat. 


XXV. 


Maorvoe δ᾽ ἄμμιν 
τὴν ἐπὶ Γαδείρῳ ἔλλιπε ϑημοσύνην, 
ἀρχαίου Βριαρεῶο ἀπ᾽ οὔνομε τὸ πρὶν ἀράξας. 

Scholiastes Dionys. Perieg. 456 ἐνταῦϑα (apud 
Gades) εἰσὶν αἱ στῆλαι rov Ἡρακλέους. ---- ὁ δὲ Παρ- 
ϑένιος Βριάρεω τὰς στήλας φησὶν εἶναι. άρτυρα δ᾽ 
ἄμμιν τὴν ἐπὶ Γάδειρα λίπε ϑυμὸν ἀρχαίου Βροιάρεω 
ἀπ᾿ οὔνομε τὸ πρὶν ἄρξας. Apertum est haec de Her- 
cule dici, qui columnas Gaditanas, quum antea Briarei 
columnae dicerentur, a suo nomine Herculeas dici in- 
stituerat. V. quae dixi ad Euphor. p. 157. Hinc pro- 
babile videri potest, frazmentum hoc ex Hercule de- 
rivatum esse. Vs. 2 cod. Γάδειρα λίπε ϑυμόν. Her- 
mannus ἢ αδεέρῳ λεῖπε ϑεημοσύνην. Bergkius J'aósíoc 
χκάλλιπε ϑεαμοσύνην. Mibi lenius videbatur Ζαδείρῳ 
ἔλλιπε ϑημοσύνην. Etymol Μ. ρ. 391, 28. ξύϑημο- 
σύνη: τάξις, παρὰ τὸ ϑῆμος ϑημοσύνη, ὡς ἱπποσύνῃ, 
καὶ εὐθηξοσύνη. Omisere hanc vocem lexieographi. 
Magis tamen placeret, si hanc poeta sententiam expres- 
sisset Mcarvoe δ᾽ ἄμμεν τῆς ἐπὶ Γαδείρῳ ἔλλιπε vav- 
τελέης, ut apud Pindarum legitur de Hercule Nem. III, 22: 
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ἃς (κίονας) ἔϑηκε ναυτιλίας ἐσχάτας μάρτυρας xAvrds. 
Pro Ζαδείρῳᾳ aut Γ΄ αδείρῃ scribendum aut quod aeque 
lene est, 7 ἀδείροις vel Ζ) αδείρῳ, qua forma usus est Era- 
tosthenes. Vs. 3 cod. Βριάρξεω. Bergkius Βριάρηο ex 
Etymol. M. p. 213, 23. Sed haec aeolica forma fuisse 
videtur. Itaque nisi Βριαρεῶο cum Hermanno scri- 
bendum, malim Βριχαρῆος, quam formam huius nominis 
memorat Etymol. M. l.l. 26 habetque Callimachus 
Del. 143. Possis etiam Βριαρεῶος cll. Etymol. M. 
p. 102, 39. ᾿“νδρόγεως: ἡ γενικὴ Avóoóyso καὶ πλεο- 
νασμῷ τοῦ ὃ χαὶ 6 ᾿Ανδρογεῶος. Pro ἀράξας, quae 
Hermanni coniectura est, codex ἄρξας. 


XXVI. XXVII. 
pog. Κωρυκίων σεύμενος ἐξ ὀρέων. 

Etymol. M. p. 117, 37. ᾿“ῶος: ποταμὸς τῆς Κύ- 
πρου. ᾿Α4ὦ γὰρ ὁ ᾿Ἥδωνις ὠνομάζετο, καὶ ἀπ᾽ αὐτοῦ 
οἱ Κύπρου βασιλεύσαντες. Ζωίλος δὲ ὁ Κεδρασεὺς") 
x«i αὐτὸν ἀπὸ τῆς ἑαυτοῦ μητρὸς κληϑῆναι. τὴν γὰρ 
Θείαντος ϑυγατέρα 3) οὐ Σμύρναν ἀλλὰ ᾿ἀὥαν («“αν) 
χαλοῦσι (Cyprii). Φιλέας δὲ πρῶτον βασιλέα Lov 
᾿Ηοῦς ὄντα xci Κεφάλου, ἀφ᾽ οὗ καὶ ὄρος τι ὠνο- 
μάσϑη oiov, ἐξ οὗ β΄ ποταμῶν φερομένων, “Σερά- 
yov xci Πλιέως, τὸν ἕνα τούτων ὁ Π]αρϑένιος oov 
χέχληχε. ἢ διὰ τὸ πρὸς τὴν ἠῶ τετραμμένην ἔχειν τὴν 


1) Cedrasa Cypri oppidum fuisse videri potest a cedro 
arbore, cuius feracissimam fuisse constat Cyprum (Plin. HN. 16, 
40), nominatum. Sed malim sane Κεδαοεύς. De Cedasis urbe 
v. Cellarium Geogr. Ant. III p. 485. De Zoilo illo nihil aliunde 
mihi innotuit. Miro errore Guil. Henr. Engel in Cypro vol. Il 
569 de celebri illo Zoilo Polycratis discipulo cogitabat. 

2) Ita correxit editum μητέρα Maur. Haupt Observ. crit. p. 2 
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ῥύσιν, καϑά φησιν ὁ Παρϑένιος͵,,Κωρυκίων σεύμενος 
ἐξ ὀρέων ““ ἀνατολικῶν ὄντων. δύναται δὲ οὕτω καλεῖ- 
σϑαι xc" ὃ ἡ Κιλικία ᾿4ὥα (doo) πάλαι ὠνομάξετο. 
Fuit igitur in Cypro insula mons a Cyprio Adonidis 
nomine AÁous denominatus, ex quo quum duo effun- 
derentur flumina, Serachus vel Setrachus et Plieus, ho. 
rum alterum Parthenius eodem quo montem nomine 
appellaverat. Simillimo exemplo fluvium apud Byblum 
ab Adonidis nomine Adonin appellatum fuisse constat 
ex Strabone XVI p. 755. Luciano de Dea Syr. 8. 
Nonno III, 109. schol. Dionysii Perieg. 509.  Alte- 
rum, τὸν ἕνα, quum dicit grammaticus, intelligi voluit 
haud dubie Setrachum, Myrrhae Thiantisque vel Ciny- 
rae amoribus Adonidisque cultu nobilitatum, id quod 
colligi potest ex Nonni Dionys. XII, 458 sqq. 77: 
(in Cypro insula) ϑαλασσιγόνου Παφίης νυμφήϊον 
ὕδωρ, “ὡΣέτραχος ἱμερύεις, ὅϑι πολλάκις οἶδμα λαβοῦσα 
Κύπρις ἀνεχλαίνωσι λελουμένον υἱέα ύρρης. Quae 
scite Maur. Hauptius Observ. crit. p. 2 admovit Ca- 
tullo Carm. 94, 5 Zmyrna cavas Satrachi penitus 
miltetur ad undas. Quo in loco Setrachum primus, 
quoad scio, agnovit Weichertus Poet. latin. Rel. 
p. 179 allata Tzetzae adnotatione ad Lycophr. 448: 
“ΞΣάτραχος πόλις καὶ ποταμὸς Κύπρου. τινὲς δὲ διὰ τοῦ 
€ γράφουσι Zéroeyov. Hactenus igitur recte omnia: 
at sequentia aut lacunosa sunt et turbata, aut confu- 
dit Etymologus Aoum Cyprium cum Cilicio. Nam 
in Cilicia quoque, cui Adonidis cultum cum Cypriis 
communem fuisse pluribus indiciis colligitur, fluvium 
fuisse Aoum ex Hesychio cognosci potest I p. 668 
“φοι: ϑεοὶ oí ἐκ Δρόμου μετακομισϑέντες εἰς ΖΞαμο- 
ϑρῴκην λίμνην (Lobeck. Aglaoph. p. 1284 probabiliter 
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ἢ «ἤμνον). καὶ Κίλικες ἀπὸ Loov τοῦ Κεφάλου τοῦ 
περιρέοντος ποταμοῦ. Quorum postrema non intelligi 
possunt nisi ita correcta: KíAueg ἀπὸ 4qov τοῦ Κε- 
q«Aov, ἢ τοῦ παραρέοντος ποταμοῦ. Hoc enim dicit, 
Cilices antiquitus Aoos dictos esse aut ab Aoo Ce- 
phali filio, aut ab Aoo fluvio. Ac de eodem hoc Cili- 
cio flumine Parthenii verba 
Κωρυχίων σεύμενος ἐξ ὀρέων 

intelligenda esse, Corycii montis memoria docet, quo 
nomine colles designari videntur, qui Coryciam val- 
lem includunt. V. Strabo XIV p. 671, qui quem istic 
pellucidae puraeque aquae fluvium oriri dicit occulto 
alveo in mare effluentem, fortasse ipse ille, quem Par- 
thenius commemorat, Aous est. Vidimus igitur duo 
fuisse flumina Aoi nomine appellata, quibus tertius ac- 
cedit Apolloniam Epiroticam praeterfluens, de quo unus 
omnium accuratissime egit Palmerius Antiqu. Graec. 
p. 140 sqq. nisi quod Eratosthenem praetermisit apud 
Stephanum Byz. v. “υρράχιον (ex certa emendatione 
Berkelii) et Antistium Anthol. Pal. VII, 366. Ac for- 
.fasse huius quoque fluminis nomen ab Adonidis sacris, 
quae Apolloniatae a Corinthiis accipere potuerunt, re- 
petendum est. 

Addere his liceat nonnulla de nomine Adonidis. 
Quem ᾿ῷφον consentiens cum Philea apud Etym. M. I. 1. 
appellat Hesychius, eum vulgari forma Epor vocat 
scholiastes Dionysii Perieg. 509. Insolentior est, qua 
Panyasis usus esse fertur, forma /oíngc. Hesychius, 
᾿Ηοίην: vov ᾿δωνιν  Hiavéocig. Ab hoc tamen non 
nisi dialecto differt ϑώβας, quam formam Pergaeis 
usitatam fuisse testatur Hesychius et Etymol. M. p. 4, 
53. βώβας: ὁ '΄ἄδωνις ὑπὸ Π]εργαίων. Quod nomen 
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quum Salmasius ad Chaldaicam originem revocarit, mihi 
rectius ita expediri posse videtur, ut pro :4wec di- 
ctum statuatur. Ut enim Pamphyli conglutinandis vo- 
calibus inserebant literam 5, pro φάος dicentes φάβος, 
βαβέλιος pro ἀέλιος (Heraclides Eustathii ad Hom. 
p. 1654, 20) et id genus alia, ita eundem Pergaeorum 
morem fuisse etiam alio exemplo cognoscitur apud 
Etymol. M. p. 28, 7. ΑΑἰβετός: αἰετός. Περγαῖοι.  Ha- 
bemus igitur quattuor eiusdem nominis formas, £gose, 
"Aooc, "Hone, ᾿βώβας, quibus ex dialecto Cypriorum 
accedant “ῶ de quo dixit Etymol. M. 1. 1. et Ταύας apud 
Lycophr. 891, ubi Tzetzes: ὁ ἥδωνις Γαύας παρὰ Kv- 
πρίοις καλεῖται. Quod ex veg (ab aeolico αὔως pro 
ἀώς) ortum videtur. Cum his formis comparari potest 
nomen in monumentis Etruscis repertum AEVAS et 
EUAS, quod de Memnone, qui idem cum Adonide est, 
interpretantur Gerhardus Spec. Etrusc. (1838) p. 24. 
Orioli Annal. dell" Inst. archeol. vol. VI, p. 185 aliique. ἡ 
XXVIII. 
Νιψάμεναι χρήνης ἔδραμον IAoyeqtnc. 

Etymol. M. p. 135, 31. ᾿Ζ“ργαφίης: οἷον, Νιιψά- 
μιεναν χρήναις (sic) ἔδραμον “ργαφίης" τινὲς δὲ διὰ 
τοῦ €, ἀπὸ ΤΓεργάφου τοῦ Ποσειδῶνος" τὸ δὲ ἐντελὲς 
ἐν τῷ Eoun ,κρήνης Γαργαφίης“. ὁ Παρμένιος (Sylb. 
Παρϑένιος) ἄνευ τοῦ y. ἢ ἡ ἔλλειψις ἀπὸ ἱστορίας. 
Expressisse hunc versum Alciphronem Epist. IIL 1 τὸ δὲ 
ὅλον πρόσωπον αὐταῖς ἐνορχεῖσϑαι ταῖς παρειαῖς εἴς 
ποις ἂν τὰς Χάριτας τὸν ᾿Ορχομενὸν ἀπολιπούσας καὶ 
τῆς Γαργαφίας χρήνης ἀπονυψαμένας, ibique ex codd. 
revocandam esse, qua Parthenius usus est, formam ᾿40- 
γαφίας, monui olim ad Euphor. ed pr. p. 136. nescius 
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tum eandem fuisse iam Schraderi in Mus. Add. p. 372 
sententiam, quod me docuit Ungerus Parad. Theb. 1 
p. 980. Bergkius in Zimmermanni ephem. philol. 1841 
p. 86 pentametrum illum et alterum quod ex Mercu- 
rio affertur fragmentum ad Philetam vel Eratosthenem 
rettulit et pro Παρμένιος Parmenisci grammatici no- 
men substituit. Qui si recte hoc fragmentum Parthe- 
nio eripuit, pro Π]ααρμένιος aequo iure Παρμενίων scri- 
bendum esse suspiceris, quod haud incelebris gramma- 
tici nomen est. 


XXIX. 
Οὐδὲ πόροι ῥίζης δούψελα ΠΟοντιάδος. 

Etymol. M. p. 288, 57. 4ovwsAAov: τὸ λέμμα, ὁ 
φλοιός. ΠΠαρϑένιος Οὐδὲ πόροι ῥίζης δρύψελα Iov- 
τιάδος. παρὰ τὸ δρύψαι, ὅ ἐστι λεπίσαι, ὁ ἀποδρυπτό- 
μἰδνος φλοιός. καταχρηστικῶς δὲ xci φύλλον δούψελλον 
(sic) ἐπὶ rov σελίνου ὁ Παρϑένιος. ltaque ῥίζα πον- 
τιὰς de apio intelligenda fuerit, quod quo pacto fieri 
possit haud quaquam perspicio. Sive enim marinam, 
sive Ponticam radicem interpretaris, neutrum apio con- 
venit, quod pro variis cius plantae generibus aut pa- 
lustribus aut lapidosis locis nascitur. Itaque aut ce- 
λίνου corruptum est aut erravit grammaticus, qui si oc- 
ζης δούψελα Ilovrwtóog de venenis Colchicis interpre- 
fatus esset, nil ultra requirendum videretur. De radice 
- Circaea (ῥίζα Κιρχαία) vide Apollodor. ΠῚ, 15 et 
compluribus locis Paulum Aeginetam. 


XA E. 
Ex ποταμῶν χλωρὰ χελιδόνια. 


Fragmentum hoc debemus incertae aetatis poetae 
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et grammatico, Polliano, cuius hoc extat epigramma in 
Anthologia Palat. XI, 130: 
Τοὺς χυχλίους τούτους τοὺς αὐτὰρ ἔπειτα λέγοντας 
μισῶ, λωποδύτας ἀλλοτρίων ἐπέων, 
καὶ διὰ τοῦτ᾽ ἐλέγοις ἐπέχω πλέον" οὐδὲν ἔχω γάρ 
Παρϑενίου χλέπτειν ἢ πάλι Καλλιμάχου. 
ϑηρὶ μὲν οὐατόεντι γενοίμην, εἴποτε γράψω, 
εἴκελος, ἐκ ποταμῶν χλωρὰ χελιδόντεα. 
οἱ δ᾽ οὕτως τὸν Ὅμηρον ἀναιδῶς λωποδυτοῦσιν, 
| ὥστε γράφειν ἤδη μῆνιν ἄειδε Dea. 
In his ut verba ϑὴ0 οὐατόεις ex Callimacho (Fragm. 
320), ita quae sequenti versu leguntur ἐκ ποταμῶν 
χλωρὰ χελιδόνια, ex Parthenio ducta vidit Brunckius ad 
Anal. II, 3 p. 268 Parthenium a Polliano derideri recte 
statuens. Pro χελιδόνια cod. ys2:100vsc«. 


XXXI 
Δείκελον ᾿Ιφιγόνης. 

Etymol. M. p. 260, 28. 4είχελον: λέγεται xoi δεί- 
κηλον. σημαίνει δὲ ἄγαλμα ἢ ὁμοίωμα otov Δείχηλα 
προΐαλλε. xci Δείχελον ᾿Ιφιγόνης παρὰ Παρϑενίῳ. Pri- 
ora δείχηλα προΐαλλε non Parthenii sunt sed Apollo- 
nii Rhod. IV, 1672. Haud infrequens vocis δείχηλον 
usus est, rarior forma δείχελον, qua praeter Parthe- 
nium et Anthologiae poetas usus est Nonnus Dion. 
48, 697 et Agesianax apud Plutarch. de Fac. in luna 
p. 921 B. Pro ᾿Ιφιγόνης vitiose vulgo ᾿Ιφιγένης, quod 
non magis graecum est quam Zvriyévi, ᾿Ηοιγένη, Καλ- 
λιγένη, quibus de formis non recte statuunt Hemster- 
husius ad Callim. ed. Ern. p. 489, Valckenarius ad 
Callim. Eleg. p. 79, Buttmannus Gramm. mai. I p. 207. 
Ea de re iam olim admonui ad Euphor. ed. pr. p. 65. 
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XXXII. 

Ἢ δ᾽ ὅτε δὴ ὀλοοῖο κασιγνήτου νόον ἔγνω, 

κλαῖεν ἀηδονίδων ϑαμινώτερον, αἴτ᾽ ἐνὶ βήσσῃς 

«Σιϑονίῳ κούρῳ πέρι μυρίον αἰάζουσιν. 

καί ῥὰ κατὰ στυφελοῖο σαρωνίδος αὐτίχα μίτρην 

ἁψαμένη δειρὴν ἐνεϑήχατο" ταὶ δ᾽ ἐπ᾽ ἐκείνῃ 

βεύδεα παρϑενιχαὶ Πιλησίδες ἐρρήξαντο. 

Parthenius Erot. XI de Byblidis et Cauni amori- 

bus agens: λέγεται δὲ xoi παρ᾽ ἡμῖν οὕτως ᾿Η δ᾽ ὅτε 
δὴ ὀλοοῖο κτλ. Lacrimarum Byblidos in fontem trans- - 
formationem non tradidisse videtur Parthenius: infert 
enim haec: φασὶ δέ τινὲς xci ἀπὸ τῶν δαχρύων χρή- 
γὴν ῥυῆναι ἰδίᾳ τὴν καλουμένην Βυβλίδα. | Vs. 2 ἀη- 
δονίδων D. Heinsius. Cod. ἀδονίδων. Praestat fortasse 
κλαῖεν &Q ἀδονίδων.  lnsolentiorem formam ἀδονὶς 
habes apud Moschum III, 47. Eandem restitui Theo- 
crito Epigr. IV, 11. Apud Etymol. M. p. 19, 16 249«- 
viíg: χελιδών. καὶ ἡ ϑροίδαξ, quae tractavi Com. Graec. 
vol. III, p. 211. Nunc ex cod. August. apud Tittmaun. 
ad Zonar. p. CXXII. scribo ᾿“δωνηίς, ut hac quoque 
forma poeta aliquis, sed ἐπιϑετικῶς, usus esse vide- 
atur. Pro ϑαμινώτερον Ruhnkenius Epist. crit. ἢ 
p. 135 sine idonea caussa tentabat ἀδινώτερον. — Vs. 6 
βεύδεα, rarissimam vocem, Callimacho Fragm. ΟἿ 
sublegisse videtur. 


XXXIII. 
IAevxo xci ΙΝηρῆϊ καὶ Ivoq ΜΜελικέρτῃ. 
Macrobius. Sat. V, 17: versus est Parthenii, quo 


Φ 41- 7 
grammatico in graecis Vergilius usus est, 1 λαύκῳ 
xci Νηρεῖ καὶ ᾿Ινώῳφ Ἰελικέρτῃ. hic ait ,Glauco et 
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Panopaeae et Inoo JMelicertae*. Virgilii versus est 
Georg. I, 437. Parthenii locum servavit etiam Gellius 
N. A. XIII, 25: Parthenii poetae versus est: l'Àavz(Q 
καὶ INmost καὶ εἰναλίῳ Μελικέρτῃ. eum versum Vir- 
gilius aemulatus est. Eundem epigrammati decimo 
quinto inseruit Lucianus in Brunckii Anal. II p. 311, 
ubi recte legitur Voi xoi ᾿Ινώῳ. Ex quo δηρὴϊ 
recepi. "Vitiosissime scriptus affertur a Tortellio de 
orthogr. apud Osannum ad Apulei. de orthogr. p. 82: 
Γλαύκῳ xci Νιρεῖ xci εἰλινάων Μελικέρτη. 


XXXIV. 


"IAeog ὦ Ὑμέναιε. 
Choeroboscus Bekkeri Anecd. p. 1383: τὸ ἕλαος 


συνεσταλμένον ἔχον τὸ «, otov og παρὰ lleobevio 
Ἵλαος c Ὑμέναιε. 
XXXV. 
Τήλεφος ἀργειφόντης. 

Etymologus Gudian. p. 72, 52 et Paris. MS apud 
Gaisfordum ad scholia Hesiodi p. 84: ᾿Ζ“ργειφόντης ὁ 
“βρμῆς παρ᾽ Ὁμήρῳ καὶ παρὰ πολλοῖς" παρὰ δὲ ZXo- 
φοχλεῖ x«i ἐπὶ τοῦ ᾿“πόλλωνος, xci παρὰ Παρϑενίῳ 
καὶ ἐπὶ τοῦ Τηλέφου. Apollinem qui ἀργεμρόντην 
appellavit Sophocles a Dindorfio neglectus, forsan Py- 
thonis anguis interfectorem intelligi voluit, quemadmo- 
dum Achaeus de Adrasto draconis, cuius morsu Ophel- 
tas periit, interfectore dixerat ἀργῆν ἔπεφνεν. Vide 
C. L. Urlichs Fragm. Achaei Eretr. p. 11 sq. Eandem 
interpretationem fuerunt qui Homerico Mercurii cogno- 
mini adhiberent, quod etsi quo iure fieri possit hodie 
non liquet, vulgaris tamen interpretatio, qua Argi in- 
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terfectorem intelligunt, multas habet magnasque difficul- 
tates, quas non removit Nitzschii disputatio ad Odyss. 
1, 38. Nec dubium mihi est, quin etiam Parthenius, 
qui Telephum ἀργειφόντην appellavit, reconditam ali- 
quam fabulam respexerit, qua Telephus draconem in- 
terfecisse perhibebatur. 


XXXVI. 
(2 ἐμὲ τὴν τὰ περισσά. 

Apollonius de Adverb. p. 537, 4 τὸ πλῆρες τῆς 

- x ) ΄ὔ » , c » 
φωνῆς (ὦμοι) ἀκούουσιν ὦ ἐμοί, ὡς ἔχει παρὰ Παρ- 
ϑενίῳ ἐμὲ τὴν τὰ περισσά. In fine versus adfuisse 
videtur participium παϑοῦσαν, e. c. ὦ ἐμὲ τὴν τὰ πε- 

1 N J 2 e i ἢ * 
Quco« χαὶ οὐχ ἔτι τλητὰ (vel xoi ἄλγεα δεινὰ) na- 
ϑοῦσαν. 


XXXVII. 


Stephanus Byz. s. v. δορυσϑένης 232 D: ἀπὸ τῆς 
εἰς og εὐϑείας ἡ διὰ τοῦ ιτῆς παραγωγὴ πλεονάζει μιᾷ 
συλλαβῆ, ὡς τόπος τοπίτης, Κανωπίτης, ὁ wv, 
παρὰ Παρϑενίῳ. Serapis ita dicitur Callimacho Epigr. 
59. Cífr. Iablonski Panth. Aeg. V, 4 p. 130. 


XXXVIII. 
upiepbunge tei » 267. Psvéa: κώμη Κορίνϑου. 


ὁ οἰχήτωρ ΤΓενεάτης, ἀφ᾽ οὗ παροιμία οὐ ione ὁ Kó- 
ρινϑος, ἐγὼ δ᾽ εἴην Γενεάτης“. τινὲς τὰς ἀπὸ ταύτης 
καλοῦσι Γενειάδας, ὡς Παρϑένιος. τινὲς δὲ Τενέα 
γράφουσιν. Haec quin vera sit huius nominis scriptura 
hodie nemo dubitat. V. Kusterus ad Suidam vol. I 
p. 884 et intpp. Zenobii Prov. III, 96 et Strabonis VIII 
p. 380. Τενειὰς autem Parthenius dixit pro Τεγεᾶτις, 
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XXXIX. 
Stephanus Byz. p. 339. ᾿Ελεφαντίνη: πόλις Aiyv- 
zrov. Παρϑένιος δὲ Ελεφαντίδα αὐτήν φησι. Ya 
etiam Vitruvius VIII, 2, 6. 


XL. 


Stephanus Byz. p. 346 τὸ ἐθνικὸν ᾿Επιδάμνιος. εὕ- 
ρηται παρὰ Παρϑενίῳ xoi διὰ διρϑόγγου. taque 
᾿Επιδάμνξιος Parthenius dixit, ut alii e. c. ᾿φέσειος 
dixere pro "Egéotoc. 


XLI. 


Stephanus Byz. p. 525 αγνησία. ὁ πολίτης M«- 
γνης, τὸ ϑηλυχὸν αάγνησσα (cod. Rehd. M&yvzoo) nec 
Καλλιμάχῳ, καὶ Μάγνησις παρὰ Παρϑενίῳ, καὶ Ma- 
γνῆτις παρὰ Σοφοκλεῖ. Pro ἥαάγνησις scribendum 
videtur αγνησίς vel Μαγνησσίς. Sophoclis memoria 
fugit diligentiam G. Dindorf. 


XLII. 


Stephanus Byz. p. 573 Μύρχινος: τόπος καὶ mó- 
Àtg χτισϑεῖσα παρὰ TQ «Στρυμόνι ποταμῷ. τὸ ἐϑυι- 
xov Μρχίνιος καὶ Μυρχινία. Παρϑένιος δὲ υρ- 
κιννίαν αὐτήν quow. Vid. Valckenarius ad Herod. 
V, 11. Mvoxwviav corruptum videtur. 


XLIII. 


Stephanus Byz. p. 576 oi δὲ (Mytilenen dictam 
volunt) ἀπὸ Miroevog τοῦ Ποσειδῶνος χαὶ Μυτιλήνης" 
ὅϑεν Μυτωνίδα καλεῖ τὴν «““Ζέσβον Καλλίμαχος ἐν τῷ 
τετάρτῳ. Παρϑένιος δὲ Μυτωνίδας rdg “:εσβιχός 
(“εσβίας3) φησι. 

XLIV. 
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XLIV. - 


Stephanus Byz. p. 586: Νέμαυσος, πόλις Γαλ- 
Alec, ἀπὸ Νεμαύσου ᾿Ηρακλείδου, ὡς Παρϑένιος. Nisi 
haec ad Parthenium Phocaeensem spectant. 


XLV. 
Τυφρήστιον αἷπος. 


Stephanus Byz. p. 722: Τυφρηστός, πόλις τῆς 
Τραχῖνος, ὀνομασϑεῖσα ἀπὸ τῆς τέφρας ᾿ ᾿Ιραχλέους, 
ἢ ἀπὸ Τυφρηστοῦ, υἱοῦ Σπερχειοῦ" τὸ ἐϑνικὸν Tv- 
φρήστιος. καὶ τὸ οὐδέτερον Παρϑένιος Τυφρήστιον 
ἔπος. Lege cum Salmasio Τυφρήστιον αἷπος. Simi- 
liter apud eundem in incerti poetae loco -erratum est 
s. v. “Ῥοδουντία: χώρα πλησίον Οἴτης. τὸ ἐϑνιχὸν 'Po- 
δούντιος. τὸ οὐδέτερον ᾿Ῥοδούντιον ἔπος. Lege 'Poóo- 
ἐντιοὺ αἶπος, et s. v. Βάρχη" xoi Βαρχαῖον τὸν “ίβυν 
φασὶ [καὶ] Βαρκαῖον ἔπος. Ἠΐο etiam αἶπος scriben- 
dum, indicata post hanc vocem lacuna. lta Π]αρνά- 
σιον αἷπος dixit Theocritus VII, 148. ᾿“ργανϑώνιον 
αἶπος Euphorio Fragm. LXXXV p.120. Παμμώνιον αἷ- 
πος Nicander Ther. 215. Καπετώλιον αἷπος Simylus 
Plutarchi Romul. 17. Quibus omnibus praeivit Aeschy- 
lus Agam. 276 "49wov «ioc. "Typhrestum sive Te- 
phrestam montem in finibus Trachiniorum habemus 
etiam apud Euphorion. Fragm. LXXXIV et Lycophron. 
Alex. 420. At Strabo IX, 5, 8 eundem ad Dolopes 
relegat eiusque e summitatibus Spercheum oriri dicit 
ibid. $. 9, ubi expendi meretur optimorum codd. lectio. 
Nominis rationem Stephano consentiens reddit Etymol. 
M. 772, 27. Τυφρηστὸς πόλις ἐστὶν ἐν τοῖς ἐσχάτοις 
τῆς Μαιναλίας, ἀπὸ Τυφρηστοῦ βασιλέως, ἢ τεφρη- 
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στός τις οὖσα ἀπὸ τῆς Hocxitove τέφρας. Hinc intel- 
ligitur, Typhrestum montem, in quo condita erat urbs 
Typhrestus, non diversum fuisse a Phrygio colle, in 
quo Hercules combustus esse ferebatur. Callimachus 
Dian. 159 Φρυγίῃ περ ὑπ᾽ ὀφρύϊ γυῖα ϑεωϑθϑείς. Ali- 
ter Tzetzes ad Lycophr. 420 Τυμφρηστὸς πόλις xci 
0poc Τραχῖνος ἀπὸ Τυμφρηστοῦ τινος βασιλέως ἢ Τέ- 
φραντος υἱοῦ “Ηραχλέος, nisi is scripsit ἢ τέφρας τῆς 
τοῦ Ηραχλέος. Pro η]αιναλίας apud Etymologum M. 
legendum dicerem ἤἸαλιαίας, nisi suspecta haec forma 
esset: nam apud Clement. Alex. Strom. 1 p. 358 Pott. 
ἔνιοι δέ φασιν ἐκ ῆαλιαίων ἀφιχέσϑαι legendum Ma- 
λιέων. taque praestat fortasse Θετταλίας scribere. 


XLVI 


Etymol. M. p. 288, 3. /ooír5: ἡ πύελος" ὁ δὲ 
Αἰτωλός [᾿4λέξανδοός] φησι τὴν σκάφην àv 2 τιϑηνεῖ- 
ται τὰ βρέφη. Παρϑένιος δὲ τὴν σορόν, xai AicyUAoc. 
Eadem Zonaras p.571. Aeschyli locus est Agam. 1521. 


XLVII. 


Apuleius de Orthogr. S. 64 p. 13 ed. Os: At 
Phaedra indignata filium patri incusavit quod se ap- 
pellasset. (fort. attentasset): qui diras in filium iacta- 
vi, quae ratae fuerunt: a suis enim equis in rabiem 
versis innocens discerptus est. sic illam de se et 
sorore ultionem. scripsit Lupus Anilius. idem scribit 
in Helene tragoedia.  Parihenius aliter. "Vereor ne 
verba nobis dederit falsarius iste. 


XLVIII. i 
Choeroboscus Crameri Anecd. Oxon. II p. 266. 


, i ^ e ^ — «- 
Ταύχειρα: εἰ, ἐπειδὴ καὶ εὕρηται χαὶ χωρὶς τοῦτ παρὰ 
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Παρϑενίῳ" ἐκεῖνος γὰρ εἶπεν Tovyéouog τὸ àdvixóv. 
Legebatur Ταυχείριος. Cyrillus apud Cram. Anecd, Pa- 
ris. IV. p. 191, 31. Ταύχειρα: πόλις “Ζιβύης. Ταυχειρίων 
γοῦν ὁ Παρϑένιος. Ubi Cramerus , Ταυχείριον ἄστυ 
Anecd. Oxon. II, e cod. Barocc. 50*. Quae quo spectent 
frustra quaesivi.' 


XLIX. 


Plutarchus Parall. 21 p. 310 e: Κυάνιππος, τῷ 
γένει Θεσσαλός, ini ϑήραν συνεχῶς ijs: ἡ δὲ veó- 
γυμφος αὐτοῦ ὑπολαβοῦσα διὰ τὸ πολλάχις ἐν ὕλαις 
μένειν συνήϑειαν ἔχειν us" ἑτέρας κατ᾽ ἴχνος ἠχολού- 
ϑησε τῷ Κυανίππῳ᾽ καὶ ἔν τινι χαταχρυβεῖσα συν- 
δένδρῳ τὸ μέλλον ἀπεχαραδόχει. τῶν δὲ χλάδων σει- 
σϑέντων οἱ χύνες ϑηρίον “εἶναι δόξαντες ὥρμησαν, καὶ 
τὴν φίλανδρον ἀλόγου δίχην ζῴου διεσπάραξαν. ὁ δὲ 
Κυανιππὸος ἀνελπίστου πράξεως αὐτόπτης γενόμενος 
ἑαυτὸν ἀπέσφαξεν. ὡς Παρϑένιος ὁ ποιητής. Fabu- 
lam Cyanippi et Leuconae (id enim coniugi nomen 
fuit) enarravit Parthenius Erot. X, quem num Plutar- 
chus, seu quisquis Parallelorum auctor habendus est, 
ante oculos habuerit non iniuria dubitat Mellmannus 
Dissert. de causis et auctoribus de mut. formis p. 82, 
qui quodammodo etiam narrationem variatam esse re- 
cte animadvertit. , Nam apud Plutarchum, inquit, Leu- 
cone occultat se £v τινὶ ovvóévÓoQ: τῶν δὲ κλάδων 
cs.GÜévrov οἱ χύνες ϑηρίον εἶναι δόξαντες eam dila- 
niant. Apud Parthenium illa εἰς τὴν ὕλην χαταδύγει, 
αἱ δὲ τοῦ Κυανίππου χύνες ἐδίωχον μὲν ἔλαφον, οὖ- 
σαι δὲ οὐ πάνυ χτίλοι ἅτε δὴ àx πολλοῦ ἡγριωμέναι 
ὡς ὠσφρήσαντο τῆς χόρης ἐπηνέχϑησαν αὐτῇ. Levis 
igitur diversitas extitit, aut quod ex memoria citaret 
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Plutarchus, aut alium quendam Parthenium innueret, 
aut eiusdem Parthenii non commentarios illos, sed ean- 
dem fabulam ab eodem in carmen redactam*. Hoc 
postremum verum arbitror. 

Hae omnes sunt, quae mihi quidem innotuerunt, 
Parthenii carminum reliquiae, quibus si quis unum al- 
terumque fragmentum a Stephano Byzantio, diligentis- - 
simo Parthenii lectore, tacito auctoris nomine serva- 
tum addere voluerit, me quidem non repugnante fece- 
rit. Sunt autem potissimum haec. I. Pag. 627: “]αρϑέ- 
»i02, ποταμὸς ἐν μέσῳ τῆς ᾿Ζ“μαστριανῶν πόλεως ῥέων. 
ἐχλήϑη δ᾽ ἐκ τοῦ συνεχῶς περὶ αὐτὸν τὴν παρϑένον 
"Ἄρτεμιν χυνηγετεῖν, ἢ διὰ τὸ ἠρεμαῖον xoi παρϑε- 
γῶδες τοῦ ῥεύματος" 

Ὡς ἀκαλὰ προρέων, ὡς ἁβρὴ παρϑένος εἶσιν. 

Ad quae conferre licet Apollon. Rhod. II, 936 zc: 
δὴ lleoOsvíow ῥοὰς ἁλιμυρήεντας, πρηὐτάτου ποτα- 
μοῦ, παρεμέτρεον. Ubi v. scholia. "Versum respicit 
Etymol. M. p. 44, 34: ἐκ τοῦ ovv ἀχαλὸς γίνεται ἀχαλὰ 
προρρέων, ἀντὶ τοῦ ἡσύχως, forsan et Hesychius, A4zcA« 
(sic), ἥσυχα, ἄψοτρα. — YI. Pag. 630 de Parrhasia agens: 
ὁ πολίτης ΠΠ]αρράσιος, xci ΠΠαρρασιείς, καὶ Παρρασίς" 
Δέξονται Φολόης οὔρεα Παρρασίδος. 

lta enim recte Salmasius librorum scripturam (Ῥιλορ- 
ρόης vel φιλορόης correxit. — III. Pag. 633: λέγεται 
xci χτητιχῶς Πειραῖχός, μετὰ συστολῆς τῆς ἄ. — λέ- 
γεται χαὶ Πειρητίδος ἱερὸς ὄρνις, ὡς ἀπὸ τοῦ 
Πειρήτης. ἔστι δὲ δῆλον ὡς ἀπὸ τοῦ Πειραιεὺς ITewpou- 
ἄτης xe ΠΠ]ειραιξίτης (leg. Πειραιήτης), χαὶ χαϑ' ὑφαί- 
Qeotv τῆς & (leg. αἰ) διφϑόγγου “Περαίτης (leg. 77ει- 
ρήτης). Dicit opinor noctuam Minervae. 
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Consulto in superioribus omisi quae ex Parthe- 
nio affert Athenaeus II p. 51 f: Παρϑένιος δὲ ἅβρυνά 
φησι συχάμινα, ἃ καλοῦσιν ἔνιοι μόρα. Quae non ex 
Parthenio poeta, quem nusquam ad partes vocat Athe- 
naeus, sed ex Parthenio grammatico derivata existimo, 
et ex eo quidem opore, quo de difficilioribus glossis 
apud historicos obviis exposuerat. Ex eodem petita 
.sunt quae affert Athen. XI p. 783 ὁ (p. 1039 Dind.): 
Παρϑένιος δὲ (ἀμφικύπελλον λέγεσϑαί φησι) διὰ τὸ 
περικεχυρτῶσϑαι τὰ ὠτάρια. κυφὸν γὰρ εἶναι τὸ χυρ- 
τόν. Ad quae cfr. p. 501 a. Titulum libri apposuit 
p. 467 c: Παρϑένιος δ᾽ ὁ τοῦ Διονυσίου ἐν πρώτῳ 
περὶ τῶν παρὰ τοῖς ἱστορικοῖς λέξεων ζητουμένων φησὶ 
γυάλας, ποτηρίου εἶδος, ὡς Μαρσύας γράφει ὁ ἱερεὺς 
τοῦ Ιρακλέους xrÀ. et XV p. 680 d: παρέϑετο δ᾽ αὐ- 
τοῦ (Andronis medici) τὴν λέξιν Παρϑένιος ὁ τοῦ At- 
ονυσίου ἐν τῷ πρώτῳ τῶν παρὰ τοῖς ἱστορικοῖς λέξεων. 
Quando vixerit Parthenius grammaticus constat ex 
Suida, qui Dionysium Alexandrinum, cuius discipulus 
Parthenius extitit, sub Nerone floruisse dicit. 
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EPOTIKON ΠΑΘΗΜΑΊΩΝ. 


Παρϑένιος Κορνηλίῳ Γάλλῳ χαίρειν. 


b.c erem coi δοχῶν ἁρμόττειν, Κορνήλιε Γάλλε, 

M » ^ ^ , , , 

τὴν ἀϑροισιν τῶν ἐρωτιχῶν παϑημάτων ἀναλεξά- 

μενος ὡς ὅτι μάλιστα ἐν βραχυτάτοις ἀπέσταλχα" 

D τὰ γὰρ παρά τισι τῶν ποιητῶν χείμενα, τούτων μὴ 

αὐτοτελῶς λελεγμένων, χατανοήσεις ἐκ τῶνδε τὰ 

πλεῖστα, αὐτῷ τε σοὶ παρέσται εἰς ἔπη καὶ ἐλεγείας 

E ΄ A 7 At c / U j M 

ἄναγειν τὰ μάλιστα ἐξ αὐτῶν ἁρμόδια δια TO μὴ 

παρεῖναι τὸ περιττὸν αὐτοῖς, ὃ δὴ σὺ μετέρχῃ, χεῖ- 

10 ρον περὶ αὐτῶν ἐνενοήϑης οἱονεὶ γὰρ ὑπομνημα- 

τίων τρόπον αὐτὰ συνελεξάμεϑα, καὶ σοὶ νυνὶ τὴν 
χρῆσιν ὁμοίαν, ὡς ἔοικε, παρέξεται. 


Περὰ 4vgpxov α. 
Ἢ ἱστορία παρὰ Νικαινέτῳ ἐν τῷ “ύρχῳ καὶ 
15 ᾿πολλωνίῳ '"Poóio Καύνῳ. 


onec cione ᾿Ιοῦς τῆς ᾿““ργείας ὑπὸ λῃστῶν ὁ 
πατὴρ αὐτῆς Ἴναχος μαστῆράς τε χαὶ ἐρευνητὰς 


9) Heynius ὃ δὴ σὺ μετερχόμενος χεῖρον ἂν περὲ αὐτῶν ἐνε-- 
νοήϑης. DBastius ὃ δὴ σὺ ἐὰν (vel &) μετέρχῃ. — 17) μαστῆράς 
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ἄλλους χκαϑῆχεν, ἐν δὲ αὐτοῖς “ύρχον τὸν Φορω- 
᾽, « 7 εἶ - M EY M 

γέως, ὃς μάλα πολλὴν γῆν ἐπιδραμὼν xci πολλὴν 

ϑαάλασσαν περαιωϑείς, τέλος, ὡς οὐχ SUDLOXEY, ἀπεῖπε 
- , N , SANT, N A P 

TQ xccrQ. χαὶ εἰς μὲν Zdoyog δεδοικὼς τὸν ἰνα- 


ὅ yov οὐ μάλα τι κατήει, ἀφικόμενος δὲ εἰς Καῦνον 


10 


πρὸς ΑἸϊγιαλὸν γαμεῖ αὐτοῦ τῆν ϑυγατέρα Εἷλε- 


βίην: ἔφασαν γὰρ τὴν κόρην ἰδοῦσαν τὸν “ύρχον 
εἰς ἔρωτα ἐλϑεῖν καὶ πολλὰ τοῦ πατρὸς δεηϑῆναι 
κατασχεῖν αὐτόν. ὁ δὲ τῆς τε βασιλείας μοῖραν οὐκ 
ἐλαχίστην ἀποδασάμενος καὶ τῶν λοιπῶν ὑπαργμά-. 
των γαμβρὸν εἶχεν. χρόνου δὲ πολλοῦ προϊόντος 
ὡς τῷ “Ζύρχῳ παῖδες οὐχ ἐγίνοντο, ἦλϑεν εἰς 4ι- 
δυμέως γρησόμενος περὶ γονῆς Téxvov' xci αὐτῷ 
ϑεσπίζει ὁ ϑεὸς παῖδας φύσειν 1] ἂν àx τοῦ ναοῦ 


15 γωρισϑεὶς πρώτῃ συγγένηται" ὁ δὲ μάλα γεγηθὼς 


20 


ἠπείγετο πρὸς τὴν γυναῖχα, πειϑόμενος κατὰ νοῦν 
ἂν αὐτῷ χωρήσειν τὸ μαντεῖον. ἐπεὶ δὲ πλέων ἀφί- 
κετο ἐς Βύβαστον πρὸς Στάφυλον τὸν Διονύσου, 
μάλα φιλοφρόνως ἐχεῖνος αὐτὸν ὑποδεχόμενος elg. 
πολὺν οἶνον προετρέψατο, καὶ ἐπειδὴ πολλῇ μέϑη 
παρεῖτο, συγκατέχλινεν αὐτῷ Ημιϑέαν τὴν Ovya- 
τέρα᾽ ταῦτα δὲ ἐποίει προπεπυσμένος τὸ TOU 791- 
στηρίου x«i βουλόμενος ix ταύτης αὐτῷ παῖδας 


τε καὶ ἐρευνητὰς ἄλλους] Quum ἐρευνηταὶ iidem sint qui μαστῆρες, 
apertum est ἄλλους non recte Passovium ex illo dicendi usu in- 
terpretari, quo fere abundare creditur. Non male Schneiderus z« 
ἐρευνητὰς ἄλλους τε χαϑῆκεν. Quamquam si emendate loqui volu- - 
isset Parthenius, scribere potius debebat μαστῆρας πολλοὺς μὲν ἄλ-- 
λους καϑήπεν, iv δὲ αὑτοῖς καὶ Δύρκον. — 6) “ἰχιαλὸν Heynius. 
Cod. Aifí«Lov. — 18) cod. βόβαστον. , Sed eadem, ut videtur, 
manus v in o inscripsit, ut βύβαοτον scriptor, non βούβαστον vo- 
luisse videatur^. Westermann. 
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γενέσϑαι. δὲ ἔριδος μέντοι ἐγένοντο Pow rs χαὶ Huy- 
ϑέα αἱ τοῦ ὡΦταφύλου, τίς αὐτῶν μιχϑείη τῷ ξένῳ: 
τοσοῦτος ἀμφοτέρας χατέσχε πόϑος. “ύρχος δὲ ἐπι- 
γνοὺς τῇ ὑστεραίᾳ οἷα ἐδεδράχει xoi τὴν ᾿μι- 
ϑέαν ὁρῶν συγκατακεχλιμένην, ἐδυςιρόρει τὲ xci 
πολλὰ χατεμέμφετο τὸν ΣΣτάφυλον ὡς ἀπατεῶνα 
γενόμενον αὐτοῦ" ὕστερον δὲ μηδὲν ἔχων Ó τι ποιῇ 
περιδλόμενος τὴν ζώνην δίδωσι τῇ κόρῃ κελεύων ἡ βή- 
σαντιυ τῷ παιδὶ φυλάττειν, ὅπως ἔχῃ γνώρισμα ὁπότ᾽ 
ἂν ἀφίκοιτο πρὸς τὸν πατέρα αὑτοῦ εἰς Καῦνον, 
καὶ ἐξέπλευσεν. “Ιἰγιαλὸς δὲ ὡς ἤσϑετο τά τε χατὰ 
τὸ χρηστήριον καὶ τὴν Ημιϑέαν, ἤλαυνεν τῆς γῆς 
αὐτόν. ἔνϑα δὴ μάχη συνεχὴς 5v τοῖς τε τὸν «Τύρ- 
χον προσιεμένοις καὶ τοῖς τὰ Αἀϊγιαλοῦ φρονοῦσι" 
μάλιστα δὲ συνεργὸς ἐγίνετο Eiksfn: οὐ γὰρ ἀπεῖ- 
πὲν τὸν Αύρχον, μετὰ δὲ ταῦτα ἀνδρωϑεὶς ὁ ἐξ 
ἩἩΗμιϑέας καὶ “ύρχου, Βασίλος αὐτῷ ὄνομα, ἦλϑεν 
εἰς τὴν Καυνίαν, καὶ αὐτὸν γνωρίσας ὁ “Ζύρχος ἤδη 
γηραιὸς ὧν ἡγεμόνα χαϑίστησι τῶν σφετέρων λαῶν. 


Περὶ Πολυμήλης β'. 
“Ιστορεῖ (Φιλητᾶς ᾿Ερμῇ. 


᾽Οδυσσεὺς ἀλώμενος περὶ “Σικελίαν καὶ τὴν Tvo- 

MM ^ - , /, M 
ρηνῶν καὶ τὴν “Σιχελῶν ϑάλασσαν ἀφίχετο πρὸς 
M € « ) M] ^ 

ZióAov tig ΜΜελιγουνίδα νῆσον, ὃς αὐτὸν κατὰ 


10) αὑτοῦ Passovius. Cod. αὐτοῦ. — 14) “Αἰγιαλοὺ Heynius 


αἰβιαλοῦ cod. — 19) σφετέρων λαῶν aut Nicaeneti aut Apollonii 
verba sunt, quorum alterutrum probabile est haec fere dixisse: 
ἡγειιόνα oqevéoov ἐοτήοατο λαῶν. — 21) cod. Φιδέτας. De Mer- 
curio Philetae v. Epimetr. II. — 22) cod. ἁλώμενος. Et sic con- 
stanter ille. — 24) Αἴολον hie et infra Passovius. Sed v. Arcad. 
p. 56, 6. Ib. εἰς DBastius. Cod. καὶ. 
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κλέος σοφίας τεϑηπὼς iv πολλῇ φροντίδι εἶχεν, τὰ 
περὶ Τροίης ἅλωσιν χαὶ ὃν τρόπον αὐτοῖς ἐσχεδά- 
σϑησαν αἱ νῆες κομιζομένοις ἀπὸ τῆς Ἰλίου διε- 
πυνϑάνετο, ξενίζων ve αὐτὸν πολὺν χρόνον διῆγε. 
τῷ Ó' ἄρα καὶ αὐτῷ ἣν ἡ μονὴ ἡδομένῳι. Πολυ- 
μήλη γὰρ τῶν «Αϊολίδων τις ἐρασϑεῖσα αὐτοῦ χρίφα 
συνῆν. ὡς δὲ τοὺς ἀνέμους ἐγχεχλεισμένους παρα- 
λαβὼν ἀπέπλευσεν, ἡ κόρη φωρᾶταί τινα τῶν Too- 
ἱχῶν λαφύρων ἔχουσα xci τούτοις μετὰ πολλῶν 
δαχρύων ἐναλινδουμένη. ἔνϑα ὁ Αἀἰϊόλος τὸν μὲν 
᾿Οδυσσέα καίπερ οὐ παρόντα ἐχάχισεν, τὴν δὲ Πο- 
λυμήλην ἐν νῷ ἔσχεν τίσασϑαι. ἔτυχεν δὲ αὐτῆς 
ἠρασμένος ὁ ἀδελφὸς Διώρης, ὃς αὐτὴν παραιτεῖ- 
ταί τε καὶ πείϑει τὸν πατέρα αὐτῷ συνοικίσαι. 


Περὶ Εὐίππης y. 
“Ιστορεῖ “Σοφοχλῆς Εὐρυάλῳ. 


Οὐ μόνον δὲ ᾽Οδυσσεὺς περὶ «ἰόλον ἐξήμαρτεν, 
ἀλλὰ καὶ μετὰ τὴν ἄλην, ὡς τοὺς μνηστῆρας ἐφό- 
γευσεν, εἰς "Πίπειρον ἐλϑὼν χρηστηρίων τινῶν ἕνεχα 

M , Ζ D : n) e , 
τὴν Τυρίμμα ϑυγατέρα ἔφϑειρεν Βνίππην, og «v- 
τὸν οἰχείως τε ὑπεδέξατο καὶ μετὰ πάσης προϑυ- 

, J » - Ἀ ) nd , ,. ΄ , 
μίας ἐξένιζε, παῖς δὲ αὐτῷ γίνεται ἐκ ταύτης Ev- 


5) ἡδομένῳ Leopardus. Cod. ἡδομένη. — 10) δακρύων ἐναλιν-- 


δουμένη Dastius. Cod. δακρυωναλινδουμένη. Kayserus apud We- 
stermannum κἄν (κἀν) τούτοις... δακρύων ἀλινδουμένη. — 18) cod. 
ἅλην. — 20) Tyrimmam, Coeni filium, memorat in stemmate Pto- 
lemáeorum Satyrus apud Theophilum ad Anthol. 11, 7 et Euseb. 
Canon. chron. cap. 37. Ab utroque diversus Tyrimmas Thes- 
salus Olymp. LXXX victor apud Euseb. Chron. (Mediol. 1818) 
p. 149. 
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ρύαλος. τοῦτον ἡ μήτηρ, ἐπεὶ εἰς ἥβην ἤλϑεν, ἀπο- 
πέμπεται εἰς ᾿Ιϑάχην συμβόλαιά τινα δοῦσα iv 
δέλτῳ κατεσφραγισμένα. τοῦ δὲ Οδυσσέως xara τύ- 
χὴν τότε μὴ παρόντος, ἸΤηνελόπη χαταμαϑοῦσα 
ταῦτα xci ἄλλως δὲ προπεπυσμένη τὸν τῆς Evín- 
πῆς ἔρωτα, πείϑει τὸν ᾽Οδυσσέα παραγενόμενον, 
πρὶν ἢ γνῶναί τι τούτων ὡς ἔχει, χαταχτεῖναι τὸν 
Εὐρύαλον ὡς ἐπιβουλεύοντα αὐτῷ. καὶ ᾽Οδυσσεὺς 
μὲν διὰ τὸ μὴ ἐγχρατὴς φῦναι μηδὲ ἄλλως ἐπιει- 
κὴὺς αὐτόχειρ τοῦ παιδὸς ἐγένετο, xci οὐ μετὰ πο- 
λὺν χρόνον ἢ τόδε ἀπειργάσϑαι, πρὸς τῆς αὐτὸς 


αὑτοῦ γενεᾶς τρωϑεὶς ἀχάνϑη ϑαλασσίας τρυγό- 


γος ἐτελεύτησεν. 


Περὶ Oivovnc δ΄. 
Jdoroos? Νιίχανδρος ἐν τῷ περὶ ποιητῶν καὶ Κε- 
φάλων ὃ ΠΤ εργίϑιος ἐν Tooixzoic. 


᾿4λέξανδρος ὁ Πριάμου βουκολῶν κατὰ τὴν Ἴδην 
ἠράσϑη τῆς Κεβρῆνος ϑυγατρὸς Οἰνώνης" λέγεται 
δὲ ταύτην ἔκ του ϑεῶν χατεχομένην ϑεσπίζειν περὶ 
τῶν μελλόντων χαὶ ἄλλως δὲ ἐπὶ συνέσει φρενῶν 
ἐπὶ μέγα διαβεβοῆσϑαι. ὁ οὖν ᾿4λέξανδρος αὐτὴν 
ἀγαγόμενος παρὰ τοῦ πατρὸς εἰς τὴν Ἴδην, ὅπου 
αὐτῷ οἱ σταϑιιοὶ ἦσαν, εἶχε γυναῖχα, καὶ αὐτῇ 
φιλοφρονούμενος μηδαμὰ ** προλείψειν, ἐν περια- 
σοτέρῳ τὲ τιμῇ ἄξειν. ἡ δὲ συνιέναι μὲν ἔφασχεν 


12) non viderunt in his latere senarium Sophocleum .10o- 


ϑεὶς ἀχάνϑη τρυγόνος ϑαλαοοίας. — 24) lacunam in cod. indica- 
tam plus uno modo impleri posse in promptu est. Ibid. νηδαμᾶι 
cod. μηδαμὰ Passovius. Dorico μηδαμᾶ, quod alii reposuerunt. 
nullus hic locus. 
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, A N c δὴ , ) - ὲ 4 " Pi £ 
εἰς TO παρὸν ὡς δὴ πάνυ αὐτῆς ἐρῴη" χρόνον uév- 

bU / (3 ) ΄ EY ΔΑ , 
TOL τινὰ γενήσεσθαι, ἐν ᾧ ἀπαλλάξας αὐτὴν εἰς 
M E 7, , 2 - M x 
τὴν Βυρώπην περαιωϑήσεται χκαἀχεῖ πτοηϑεὶς ἐπὶ 

Ν Z ΄ , - , J 
yvvouxi ξένῃ πόλεμον ἐπάξεται τοῖς οἰχείοις" ἐξη- 
D γεῖτο δὲ ὡς δεῖ αὐτὸν ἐν τῷ πολέμῳ τρωϑῆναι, καὶ 
ὅτι οὐδεὶς αὐτὸν οἷός τε ἔσται ὑγιῆ ποιῆσαι ἢ αὐτή: 
ἑχάστοτε δὲ ἐπιλεγομένης αὐτῆς ἐχεῖνος οὐχ εἴα 
μεμνῆσϑαι. χρόνου δὲ προϊόντος ἐπειδὴ EAtrgv ἔγη- 
μεν, ἡ μὲν Οἰνώνη μεμφομένη τῶν πραχϑέντων τὸν 
10 ᾿“λέξανδρον εἰς Κεβρῆνα, ὅϑεν περ ἦν γένος, ἀπε- 
χώρησεν: ὁ δὲ παρήχοντος ἤδη τοῦ πολέμου δια- 
y ^ /, 7 - x 

τοξευόμενος (Φιλοχτήτῃ τιτρώσχεται, ἐν νῷ δὲ λα- 
βὼν τὸ τῆς Οἰνώνης ἔπος, ὅτε ἔφατο αὐτὸν πρὸς 
αὐτῆς μόνης οἷόν τε εἶναι ἰαϑῆναι, χήρυχα πέμπει 
15 δεησόμενον, ὅπως ἐπειχϑεῖσα ἀχέσηταί τε αὐτὸν καὶ 
τῶν παροιχομένων λήϑην ποιήσηται, ἅτε δὴ χατὸ 
ϑεῶν βούλησιν &quxouévov: ἡ δὲ αὐθαδέστερον ἀπε- 
χρίνατο, ὡς χρὴ παρ᾽ ᾿“Βλένην αὐτὸν ἰέναι χἀκείνης 
δεῖσθαι" αὐτὴ δὲ μάλιστα ἠπείγετο, ἔνϑα δὴ ἐπέ- 
20 mvoro χεῖσϑαν αὐτὸν. τοῦ δὲ χήρυχος τὰ λεχϑέντα 
παρὰ τῆς Οἰνώνης ϑᾶττον ἀπαγγείλαντος, ἀϑυμή- 
σας ὁ ᾿ἅλεξανδρος ἐξέπνευσεν, Οἰνώνη δέ, ἐπεὶ vé- 

p ^ - , - ^4 , L 
χυν ἤδη xorc γῆς xsiusvov ἐλϑοῦσα εἶδεν, ἀνῳ- 
μωξέν vs καὶ πολλὰ χατολοφυραμένη διεχρήσατο 

25 ἑαυτήν. 


17) cod. βούλησίν τε ἀφικόμενον. Legrandius, quem Passo- 
vius sequutus est, βουληοίν γε ἀφικομένων. Heynius βούλησιν ἔξι-- 
κομένων. Hoc quidem forsan non necessarium, quamvis insolens 
sit hie usus verbi ἀφικέσθαι, evenire. At recte delevit τέ, quod 
in γέ mutari non debuit. Hac enim particula non utitur Parthe- 
nius nisi in εἴγε et δήγε. Simile quid de Longi Pastoralibus ob- 
servatum memini a Struvio. — 23) εἶδεν Passovius. Cod. ἴδεν. 
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Περὶ Πευκίππου £&. 


Joropsi “Ερμησιάναξ “:εοντίῳ. 


““εύχιππος δὲ Ξανϑίου παῖς, γένος τῶν ἀπὸ 
Βελλεροφόντου, διαφέρων ἰσχύι μάλιστα τῶν xcd 
ἑαυτὸν ἤσχει τὰ πολεμικά. διὸ πολὺς ἦν λόγος περὶ 
αὐτοῦ παρά τε «“Τυχίοις καὶ τοῖς προσεχέσι τούτοις, 
ἅτε δὴ ἀγομένοις καὶ πᾶν ὁτιοῦν δυσχερὲς πάσχου- 
σιν. οὗτος χατὰ μῆνιν ᾿Αφροδίτης εἰς ἔρωτα ἄτρυ- 
χόμενος τῆς ἀδελφῆς, τέως μὲν ἐχαρτέρει, οἰόμενος 
ῥᾷστα ἀπαλλάξασϑαι τῆς νόσου" ἐπεὶ μέντοι χρό- 
vov διαγενομένου οὐδὲ ἐπ᾽ ὀλίγον ἐλώφα τὸ πάϑος, 
ἀνακοινοῦται τῇ μητρὶ καὶ πολλὰ καϑιχέτευε, μὴ 
περιιδεῖν αὐτὸν ἀπολλύμενον" εἰ γὰρ αὐτῷ μὴ συ- 


, , / ΄ A ) n - A 
 vegyijostev, ἀποσφάξειν αὑτὸν ἠπείλει. τῆς δὲ πα- 


ραχγρῆμα τὴν ἐπιϑυμίαν φαμένης τελέσειν, ὁῴων 
ἤδη γέγονεν, ἀναχαλεσαμένη δὲ τὴν χόρην συγκα- 
ταχλίνεν τἀδελφῷ" xcx τούτου συνῆσαν οὐ μάλα 
τινὰ δεδοιχότες, ἕως τις ἐξαγγέλλει τῷ χατεγγυη- 
μένῳ τὴν χόρην μνηστῆρι. ὁ δὲ τόν τε αὑτοῦ πα- 
τέρα παραλαβὼν καί τινας τῶν προςηχόντων πρός- 
δισι τῷ Ξανϑίῳ xoi τὴν πρᾶξιν χαταμηνύει, μὴ 
δηλῶν τοὔνομα τοῦ “ευκίππου. Ξαάνϑιος δὲ δυς- 
φορῶν ἐπὶ τοῖς προςηγγελμένοις πολλὴν σπουδὴν 
ἐτίϑετο φωρᾶσαι τὸν φϑορέα, καὶ διεκελεύσατο τῷ 
μηνυτῇ, ὁπότε ἴδοι συνόντας, αὐτῷ δηλῶσαι" τοῦ 
δὲ ἑτοίμως ὑπαχούσαντος χαὶ αὐτίχα τὸν πρεσβύ- 
τὴν ἐπαγομένου τῷ ϑαλάμῳ, ἡ παῖς αἰφνιδίου ψό- 


2) «Δεοντίῳ Galeus. Cod. “έοντι. --- 18) κατεγγυημένῳ cod. 


κατηγγυημένῳ edd. — 19) αὑτοῦ Passovius pro αὐτοῦ. 
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qov γενηϑέντος ἵετο διὰ ϑυρῶν οἰομένη λήσεσϑαι 
τὸν ἐπιόντα, xol αὐτὴν ὁ πατὴρ ὑπολαβὼν εἶναι 
τὸν φϑορέα πατάξας μαχαίρῳ καταβάλλει. τῆς 
δὲ περιωδύνου γενομένης xoi ἀναχραγούσης, ὁ ““εύ- 
B χιππὸος ἐπαμύνων αὐτῇ καὶ διὰ τὸ ἐχπεπλῆχϑαι μὴ 
προϊδόμενος ὅςτις ἦν, καταχτείνει τὸν πατέρα. ÓU 
ἣν αἰτίαν ἀπολιπὼν τὴν οἰκίαν Θετταλοῖς ἐπὶ τοῖς 
συμβεβηκόσιν εἰς Κρήτην ἡγήσατο, κακεῖϑεν ἐξε- 
λαϑεὶς ὑπὸ τῶν προςοίχων εἰς τὴν ᾿Εφεσίαν ἀφί- 
10 zero, ἔνϑα γωρίον ᾧχησε τὸ Κρητιναῖον ἐπιχληϑέν. 
τοῦ δὲ “Ζευκίππου τούτου λέγεται τὴν ῆανδρολύτου 
ϑυγατέρα “ευχοφρύην ἐρασϑεῖσαν προδοῦναι τὴν 
πόλιν τοῖς πολεμίοις, ὧν ἐτύγχανεν ἡγούμενος ὁ 
“Ζεύκιππος, ἑλομένων αὐτὸν κατὰ ϑεοπρόπιον τῶν 
15 δεχατευϑέντων ἐκ (Φερῶν ὑπ᾽ ᾿άΔδμήτου. ; 


Περὶ HloAA"uvme c. 


"lorogsi Διογένης xoi Ηγήσιππος ἐν 
Παλληνιακοῖς. 


“Ζέγεται xol Σίϑωνα, τὸν ᾿Οδομάντων βασιλέα, 

20 γεννῆσαν ϑυγατέρα Παλλήνην καλήν vs καὶ ἐπίχα- 
Quy, καὶ διὰ τοῦτο ἐπὶ πλεῖστον χωρῆσαι κλέος αὐ- 
τῆς φοιτᾶν τὲ μνηστῆρας οὐ μόνον ἀπ᾽ αὐτῆς Θρῴά- 
χῆς 


1) legebatur ero. — 6) cod. προειδόμενοςς —Correxit Pas- 
sovius. — 8) post verba εἰς Κρήτην excidisse videtur ἀποδημοῦ- 
ow vel simile quid. τὰ συμβεβηκότα quae fuerint suspicari licet 
ex postremis huius capitis verbis, τῶν δεκατευϑέντων ὕπ᾽ AMÓury- 
του. — 10) pro oz5es Galeus ᾧκχισε. — 11) Heynius “Δευχοφρύ- 
νήν, — 17) pro Διογένης recte Galeus Θεαγένης cll Stephano 
Byz. s. v. Παλλήνη. — 19) Zí9ovo et hic et infra scripsi pro 
Σίϑονα. Tum cod. ᾿Οδομαντῶν. — 20) τε Legrand. δέ cod. - 
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κης ἀλλὰ xci ἔτι πρόσωϑέν τινας, ἀπό τε ᾿Ιλλυρί- 
δὸς xci τῶν ἐπὶ Τανάϊδος ποταμοῦ κατῳχημένων" 
τὸν δὲ Σίϑωνα πρῶτον μὲν κελεύειν τοὺς ἀφιχνου- 
μένους μνηστῆρας πρὸς μάχην ἰέναι ἘΞ τὴν χύρην 
ἔχοντα, δὲ δὲ ἥττων φανείη, τεϑνάναι" τούτῳ τε 
τῷ τρόπῳ πάνυ συχνοὺς ἀνῃρήκχει. μετὰ δέ, ὡς αὐ- 
τόν τὲ ἡ πλείων ἰσχὺς ἐπιλελοίπει ἔγνωστό τε αὐτῷ 
τὴν κόρην ἁρμόσασϑαι, δύο μνηστῆρας ἀφιγμένους, 
Δρύαντά τὲ χαὶ Κλεῖτον, ἐκέλευεν ἄϑλου προχειμέ- 
vov τῆς χόρης ἀλλήλοις διαμάχεσϑαι, xci τὸν μὲν 
τεϑνάναι, τὸν δὲ περιγενόμενον τήν τε βασιλείαν 


χαὶ τὴν παῖδα ἔχειν. τῆς δὲ ἀφωρισμένης ἡμέρας 


͵ 7 3 D "Ὁ , 
παρούσης, ἡ Π]Παλλήνη, ἔτυχε γὰρ ἐρῶσα τοῦ Κλεί- 
του, πάνυ ὠρρώδει περὶ αὐτοῦ" καὶ σημῆναι μὲν 

) 7 iy — , , ) 7 , d A 
ovx ἐτόλμα τινὶ τῶν ἀμφ αὐτόν, δάχρυα δὲ πολλὰ 
ἐχεῖτο τῶν παρειῶν αὐτῆς, ἕως ὅτε τροφεὺς αὐτῆς 
πρεσβύτης ἀναπυνϑανόμενος χαὶ ἐπιγνοὺς τὸ πά- 

“ V - L4 c τ 7 
Üoc τῇ μὲν ϑαρρεῖν παρξεκδλεύσατο, ὡς ἡ βούλεται 
ταύτῃ τοῦ πράγματος χωρήσοντος, αὐτὸς δὲ κρύφα 
ὑπέρχεται τὸν ἡνίοχον τοῦ Δρύαντος, xci αὐτῷ χρυ- 
σὸν πολὺν ὁμολογήσας πείϑει διὰ τῶν ἁρματηγῶν 
τροχῶν μὴ διεῖναι τὰς περόνας. ἔνϑα δή, ὡς ἐς 
μάχην ἐξήεσαν, καὶ ἤλαυνεν ὁ dovag ἐπὶ τὸν Κλεῖ- 


2) zai ἃ Cornario additum. — 4) haec ita redintegranda 


. videntur: πρὸς μάχην ἱέναι [ αὐτῷ, xai εἰ μὲν περιγένοιτο ὃ διαμα-- 
χόμενος, ἀπιέναι } τὴν κόρην ἔχοντα. Quae alii coniecerunt, pro- 
bari non possunt. Caussa corruptelae in promptu est. — 6) ma- 
lim ὡς αὐτὸν ἢ πλείων. — 8) ante ἁρμόσοασϑαι excidit forsan γά- 
goi. Nam simplex ἁρμόοσαοϑαι vix aliud esse potest quam si/i 


matrimonio iungere. — 14) cod. ὀρρωίδει. — 15) ἀμφ᾽ αὐτὸν 
cod. aso? αὐτὸν edd. περὶ αὐτὴν Legrandius, in quo αὐτὴν ve- 
rum videtur. — 21) Schneiderus ἁρματηρῶν. — 22 et 23) malim 


t. , -. 
ὡς ἐς μάχην ἐξήεσαν καὶ ἤλαυνεν ὃ Δρύας ἐπὶ τὸν Κλεῖτον, οἱ τρο- 


, 
goi περιερρυησαν. 
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τον χαὶ οἱ τροχοὶ περιερρύησαν αὐτῷ τῶν ἁομά- 
των, χαὶ οὕτως πεσόντα αὐτὸν ἐπιδραμὼν ὁ Κλεῖ- 
τος ἀναιρεῖ. αἰσϑόμενος δὲ ὁ Σίϑων τόν τε ἔρωτα 
x«i τὴν ἐπιβουλὴν τῆς ϑυγατρός; μάλα μεγάλην 
πυρὰν νήσας xci ἐπιϑεὶς τὸν dovavra, ᾧετο συνε- 
πισφάξειν καὶ τὴν Παλλήνην. φαντάσματος δὲ 
ϑείου γενομένον xci ἐξαπιναίως ὕδατος ἐξ οὐρανοῦ 
πολλοῦ χαταρραγέντος, μετέγνω τὲ χαὶ γάμοις ἀρ8- 
σάμενος τὸν παρόντα Θρῳχῶν ὅμιλον ἐφίησι τῷ 
Κλείτῳ τὴν χόρην ἄγεσϑααι. 


ILs.0 hd yt Xe gk bg y M. c. 


“Ιστορεῖ (Φανίας ὁ ᾿Ερέσιος. 


Εν δὲ τῇ Ιταλῇ “Πραχλείῳ παιδὸς διαφόρου τὴν 
ὄψιν, Ἱππαρῖνος ἦν αὐτῷ ὄνομα, τῶν πάνυ δοχί- 
μων, ᾿Αντιλέων ἠράσϑη" ὃς πολλὰ μηχανώμενος 
οὐδαμῇ δυνατὸς 15v αὐτὸν ἁρμόσασϑαι, περὶ δὲ 
γυμνάσια διατρίβοντι πολλὰ τῷ παιδὶ προςρυεὶς 
ἔφη τοσοῦτον αὐτοῦ πόϑον ἔχειν, ὥςτε πάντα πό- 
vov ἀνατλῆναι, καὶ ὅ τι ἂν κελεύοι μηδενὸς αὐτὸν 
ἁμαρτήσεσϑαι. ὁ δὲ ἄρα χατειρωνευόμενος προςέ- 
ταξεν αὐτῷ ἀπό τινος ἐρυμνοῦ χωρίου, ὃ μάλιστα 
ἐφρουρεῖτο ὑπὸ τοῦ τῶν ᾿ Ἡρακλεωτῶν τυράννου 
τοῦ ᾿Αρχελάου, τὸν κώδωνα χαταχομίσαι, πειϑόμε- 


5) Cod. a pr. m. οἴετο, quod in oevo mutatum. Scriben- 


dum videtur ἵετο. — 14) ἦν in hac formula Parthenius omittere - 
consuevit. Antileontem genere fuisse Metapontinum constat ex 
Plutarchi Erot. p. 760 d. — 19) forsan ἀν τλῆναι. — lbid. κε- 
λεύη  --- 22) cod. ὑπό vov, quod miror Passovium sequutum 
esse. — 23 rov ᾿“ρχελάου ex cod. margine addidi. 
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vog μὴ ἄν ποτε τελέσειν αὐτὸν τόνδε τὸν ἄϑλον. 
“Πντιλέων δὲ χρύφα τὸ φρούριον ὑπελϑὼν καὶ λο- 
χήσας τὸν φύλακα τοῦ χώδωνος χαταχαίνει, χαὶ 
ἐπειδὴ ἀφίκετο πρὸς τὸ μειράκιον ἐπιτελέσας τὴν 
Ὁ ὑπόσχεσιν ἐν πολλῃ αὐτῷ δὐνοίῳ ἐγένετο, χαὶ ix 
τοῦδε μάλιστα ἀλλήλους ἐφίλουν. ἐπεὶ δὲ ὁ τύραν- 
γος τῆς ὥρας ἐγλίχετο τοῦ παιδὸς καὶ οἷός τε ἦν 
αὐτὸν βίᾳ ἄγεσθαι, δυοςανασχετήσας ὁ ᾿Αντιλέων 
ἐχείνῳ μὲν παρεχελεύσατο μὴ ἀντιλέγειν κινδυνεύειν, 
10 αὐτὸς δὲ οἴκοϑεν ἐξιόντα τὸν τύραννον προςδρα- 
μὼν ἀνεῖλεν" x«i τοῦτο δράσας δρόμῳ lero xci διέ- 
φυγεν ἄν, εἰ μὴ προβάτοις συνδεδεμένοις ἀμφιπε- 
σὼν ἐχειρώϑη. διὸ τῆς πόλεως εἰς. τἀρχαῖον ἀπο- 
καταστάσης ἀμφοτέροις παρὰ τοῖς ἩἩραχλεώταις 
15 ἐτέϑησαν εἰκόνες χαλκαῖ, καὶ νόμος ἐγράφη μηδένα 
ἐλαύνειν τοῦ λοιποῦ πρόβατα συνδεδεμένα. 


Περὶ Ἡρίππης 4 
loroost MülotoDnpus ὁ d GP ἐν & ἱστοριῶν 
περὶ τούτων, πλὴν ὅτι τὰ ὀνόματα ὑπαλλάττει, E; τῶν 
4v , 
20 ἀντὶ Πρίππης καλῶν Γυϑυμίαν, τὸν δὲ ν᾿ ig pln It p. 
βάρβαρον Καυάραν. 2A7- 
Ὅτε δὲ oi Γαλάται κατέδραμον τὴν ᾿Ιωνίαν καὶ 
τὰς πόλεις ἐπόρϑουν, ἐν Μιλήτῳ Θεσμοφορίων ὄν- 
τῶν χαὶ συνηϑροισμένων γυναικῶν ἐν τῷ ἱερῷ, ὃ 
25 βραχὺ τῆς πόλεως ἀπέχει, ἀποσπασϑέν τι μέρος 
τοῦ βαρβαρικοῦ διῆλϑεν εἰς τὴν Μηιλησίαν καὶ ἐξα- 
πιναίως ἐπιδραμὸν ἀνεῖλεν τὰς γυναῖχας. ἔνϑα δὴ 


2) cod. κρύφαν ut infra cap. 10. — 11) legebatur iro. — 
24) «àv γυναικῶν Schneiderus. — 27) siis» Legrandius. 
20 * 
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τὰς μὲν ἐρύσαντο πολὺ ἀργύριόν τὲ xci χρυσίον 
ἀντιδόντες, τινὲς δέ, τῶν βαρβάρων αὐταῖς οἰχειω- 
ϑέντων, ἀπήχϑησαν, ἐν δὲ αὐταῖς καὶ “Ποίππη, γυνὴ 
Ξάνϑου, ἀνδρὸς ἐν Μιλήτῳ πάνυ δοκίμου γένους 
τὸ τοῦ πρώτου, παιδίον ἀπολιποῦσα διετές. ταύτης 


' 


πολὺν πόϑον ἔχων ὁ Ξάνϑος ἐξηργυρίσατο μέρος 
τῶν ὑπαργμάτων, χαὶ κατασχευασάμδνος χρυσοῦς 
διοχιλίους τὸ μὲν πρῶτον εἰς ᾿Ιταλίαν ἐπεραιώϑη, 
ἐντεῦϑεν δὲ ὑπὸ ἰδιοξένων τινῶν χομιζόμενος εἰς 
10 Μασσαλίαν ἀφικνεῖται χκἀκχεῖϑεν εἰς τὴν Κελτιχήν" 
καὶ προςελϑὼν τῇ οἰκίῳ, ἔνϑα αὐτοῦ συνὴν ἡ γυνὴ 
ἀνδρὶ τῶν μάλιστα παρὰ Κελτοῖς δοξαζομένων, ὑπο- 
δοχῆς ἐδεῖτο τυχεῖν. τῶν δὲ διὰ φιλοξενίαν ἐτοί- 
poc αὐτὸν ὑποδεξαμένων, εἰςελϑὼν ὁρᾷ τὴν γυ- 
1ὅ ναῖχα, καὶ αὐτὸν ἐχείνη τὼ χεῖρε ἀμφιβαλοῦσα μάλα 
φιλοφρόνως προςηγάγετο. παραχρῆμα δὲ τοῦ Κελ- 
τοῦ παραγενομένου, διεξῆλθεν αὐτῷ τήν τε ἄλην 
τἀνδρὸς ἡ “Προίππη καὶ ὡς αὐτῆς ἕνεχα ἤχοι λύτρα 
καταϑησόμενος" ὁ δὲ ἠγάσϑη τῆς ψυχῆς τὸν X«v- 
20 Jov xci αὐτίχα συνουσίαν ποιησάμενος τῶν μαάλι- 
στα προσηχόντων ἐξένιζεν αὐτόν" παρατείνοντος δὲ 
τοῦ πότου τὴν γυναῖχα συγκαταχλίνει αὐτῷ καὶ δὲ 
ἑρμηνέως ἐπυνθάνετο πηλίχην οὐσίαν εἴη κεχτημιέ- 
γος τὴν σύμπασαν" τοῦ δὲ εἰς ἀριϑμὸν χιλίων χρυ- 
25 σῶν φήσαντος, ὁ βάρβαρος εἰς τέσσαρα μέρη κα- 
τανέμειν αὐτὸν ἐχέλευε, xoi τὰ μὲν τρία ὑπεξαιρεῖ- 
σϑαι αὑτῷ γυναικὶ παιδίῳ τὸ δὲ τέταρτον ἀπολεί- 


3) cod. γυνὴ ἡ Ξάνθου. — 8) διςχιλίους cod. ut coniecerat 
Passovius. Vulgo χιλίους. — 17) cod. ἅλην. — 18) καὶ post 
ἕνεκα delevit Bastius. Passovius ἕνεκα ἥκοι καὶ λύτρα. — 19) post 


2 ^ . . .7]* . . » 
αὐτῷ fortasse aliquid excidit; quae enim in sequentibus narran- 
tur, postero demum die facta esse consentaneum est. 


10 


15 


20 


25 
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» - t , 
πεν ἀποίνα τῆς γυναιχός. ὡς δὲ ἐς xoiróv mort 
ἀπετράπετο, πολλὰ κατεμέμφετο τὸν Ξάνϑον ἡ 
A A M i 3, ^ [4 
γυνὴ διὰ τὸ μὴ ἔχοντα τοσοῦτο χρυσίον ὑποσχέσϑϑαι 
τῷ βαρβάρῳ, κινδυνεύσειν τὲ αὐτὸν, εἰ μὴ ἐμπεδῴ- 
σειδ τὴν ἐπαγγελίαν" τοῦ δὲ φήσαντος ἐν ταῖς χρη- 
"oi τῶν παίδων xci ἄλλους τινὰς χιλίους χρυσοῦς 
7 M 3 ^ ) “ , , 
κεχρύφϑαι διὰ τὸ μὴ ἐλπίζειν ἐπιεικῆ τινα βάρβα- 
ρον χαταλήψεσϑαι, δεήσειν δὲ πολλῶν λύτρων, ἡ 
γυνὴ τῇ ὑστεραίᾳ τῷ Κελτῷ καταμηνύει τὸ πλῆ- 
ὅος TOU γρυσοῦ x«i παρεχελεύετο χτεῖναι τὸν Ξάν- 
ϑον, φάσχουσα πολὺ μᾶλλον αἱρεῖσϑαι αὐτὸν τῆς 
deis L 0 
EY - A ^ , 
τὲ πατρίδος καὶ τοῦ παιδίου" τὸν uiv γὰρ Ξάν- 
Ü'ov παντάπασιν ἀποστυγεῖν. τῷ δὲ ἄρα οὐ πρὸς 
ἡδονῆς ἦν τὰ λεγϑέντα, ἐν νῷ δὲ εἶχεν αὐτὴν τί- 
σασϑαι. ἐπειδὴ δὲ ὁ Ξάνϑος ἐσπούδαζεν ἀπιέναι, 
/, / » € A / 
μάλα φιλοφρόνως προύπεμπεν ὃ Κελτὸς ἐπαγόμε- 
N Y CT] , [1 N ^ ei - 
vog καὶ τὴν ΠΙρίππην" ὡς δὲ ἐπὶ τοὺς ὅρους τῆς 
ζω /, 3 , ,ὔ c , Ud 
Κελτῶν χώρας ἀφίχετο, ϑυσίαν ὁ βάρβαρος ἔφη 
^ ) A )^ 
τελέσαι βούλεσϑαι πρὶν αὐτοὺς ἀπ᾿ ἀλλήλων χω- 
ρισϑῆναι, καὶ κομισϑέντος ἱερείου τὴν Ἡρίππην 
ἐχέλευεν ἀντιλαβέσϑαι" τῆς δὲ κατασχούσης, ὡς καὶ 
ἄλλοτε σύνηϑες αὐτῇ, ἐπανατεινάμενος τὸ ξίφος κα- 
N λ ) lod ) ΞΡ - 
ϑιχνεῖται χαὶ τὴν χεφαλὴν αὐτῆς ἀφαιρεῖ, τῷ τε 
" ' - ) ' 
,Ξάνϑῳ παρεκελεύετο μὴ δυςφορεῖν, ἐξαγγείλας τὴν 
* ἴω , iT L1 
ἐπιβουλὴν αὐτῆς, ἐπέτρεπέ τὲ TO χρυσίον ἁπαν xo- 


μίξζειν αὑτῷ. 


26) scribebatur αὐτῷ. 
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Περὶ Πολυκρίτης d. 
Ἢ ἱστορία αὕτη ἐλήφϑη ἐκ τῆς & ᾿άΑνδοίσχου 
Ναξιαχῶν" γράφει περὶ αὐτῆς xai Θεόφρα- 
τος ἐν τῷ δ΄ τῶν πρὸς τοὺς καιρούς. 


Kad" ὃν δὲ χρόνον ἐπὶ Ναξίους ΤΠιλήσιοι συν- 
έβησαν σὺν ἐπιχούροις xci τεῖχος πρὸ τῆς πόλεως 
ἐνοικοδομησάμενονι τήν τὲ χώραν ἔτεμνον xci χα- 
ϑείρξαντες τοὺς Ναξίους ἐφρούρουν, τότε παρϑένος 
, ES 7 , , t - « 
απολειφϑεῖσα κατὰ τινα δαίμονα ἐν Δηλίῳ ἱερῷ, ὃ 
πλησίον τῆς πόλεως κεῖται, Πολυχρίτη ὄνομα αἰτῇ, 

M - ) D [i / 7 - « 
rov τῶν ρυϑραίων ἡγεμόνα Διόγνητον εἷλεν, ὃς 
οἰκείαν δύναμιν ἔχων συνεμάχει τοῖς Μηαιλησίοις. 
πολλῷ δὲ ἐνεχόμενος πόϑῳ διεπέμπετο πρὸς αὖ- 

,ὕ ΕΝ s" m 
τήν" οὐ γὰρ δή ys ϑεμιτὸν ἦν ἱκέτιν οὖσαν ἐν τῷ 
ἱερῷ βιαζεσϑαι. ἡ δὲ ἕως μέν τινος οὐ προςίετο 
τοὺς παραγινομένους" ἐπεὶ μέντοι πολὺς ἐνέχειτο, 
οὐχ ἔφη πεισϑήσεσϑαι αὐτῷ, εἰ μὴ ὀμόσειεν ὑπη- 
ρἑετήσειν αὐτῇ O τι ἂν βουληϑῆ. ὁ δὲ Διόγνητος 
οὐδὲν ὑποτοπήσας τοιόνδε μάλα προϑύμως ὠμοσεν 


» - P] —- fj » - Af εξ "s 
20 Aorsuww, χαριεῖσθαι αὑτῇ ὁ τι ἂν προαιρῆταν" χα 


20 


τομοσαμένου δὲ ἐχείνου καὶ λαβομένη τῆς χειρὸς 
αὐτοῦ ἡ Πολυχρίτη μιμνήσχεται περὶ προδοσίας 
τοῦ χωρίου, χαὶ πολλὰ χαϑιχετεύει αὐτήν τε οἰχτεί- 
ρειν xci τὰς συμφορὰς τῆς πόλεως. ὁ δὲ Διόγνητος 
ἀχούσας τοῦ λόγου ἐχτός τε ἐγένετο αὑτοῦ καὶ σπα- 


4) τῶν, quod Passovius se addidisse dicit, iam apud Le- 


grandium reperio. — 9) fort. ἀποληφϑεῖσα. — 17) ὑπηρετήσειν 
Galeus. ὑπηρετήσειεν cod. — 21) χαὶ A«gosérg] Legrandius 2z;- 
λαβομένη. Mectius cum DBastio zo; deleveris. — 23) cod. χαϑι- 


κετεύειν,  Correxit Legrandius. — 24) addidi óc. 
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σάμενος τὴν μάχαιραν ὥρμησεν διεργάσασϑαι τὴν 
κόρην. ἐν νῷ μέντοι λαβὼν τὸ εὔγνωμον αὐτῆς 
xci ἅμα ὑπ᾽ ἔρωτος χρατούμενος (ἔδει γὰρ ὡς 
ἔοικε καὶ INa&(oig μεταβολὴν γενέσϑαι τῶν παρόν- 
τῶν χακῶν), τότε μὲν οὐδὲν ἀπεχρίνατο βουλευόμενος 
τί ποιητέον εἴη, τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ καϑωμολογήσατο 
προδώσειν. καὶ ἐν τῷ δὴ τοῖς Δ]ηιλησίοις ἑορτὴ μετὰ 
τρίτην ἡμέραν Θαργήλια ἐπύει, ἐν ἡ πολύν τε ἄχρα- 
TOY εἰφςῳροροῦνται xci τὰ πλείστου ἄξια χκαταναλί- 
σχουσι" τότε παρεσχευάζετο προδιδόναι τὸ χωρίον" 
x«i εὐϑέως διὰ τῆς Πολυχρίτης ἐνϑέμενος εἰς ἄρ- 
τον μολυβδίνην ἐπιστολὴν ἐπιστέλλει τοῖς ἀδελφοῖς 
αὐτῆς (ἐτύγχανον δὲ ἄρα τῆς πόλεως ἡγεμόνες οὗ- 
TOL) ὅπως εἰς ἐχείνην τὴν νύχτα παρασχευασά- 
μενοι ἥχωσιν" σημεῖον δὲ αὐτοῖς ἀνασχήσειν αὐτὸς 
ἔφη λαμπτῆρα. xci ἡ Πολυχρίτη δὲ τῷ χομίζοντι 
τὸν ἄρτον φράζειν ixéAsve τοῖς ἀδελφοῖς μὴ ἐνδοι- 
ασϑῆναι, ὡς τῆς πράξεως ἐπὶ τέλος ἀχϑησομένης, 
δἰ μὴ ἐχεῖνοι ἐνδοιασϑεῖεν. τοῦ δὲ ἀγγέλου ταχέως 
εἰς τὴν πόλιν ἐλθόντος, ἸΠολυχλῆς ὁ τῆς llokvxoi- 
της ἀδελφὸς ἐν πολλῇ φροντίδι ἐγίνετο, εἴτε πει- 
σϑείη τοῖς ἐπεσταλμένοις εἴτε μή" τέλος δὲ ὡς ἐδό- 
χει πᾶσι πείϑεσϑαι καὶ νὺξ ἐπῆλϑεν ἐν ἧ προςε- 
τέταχτο πᾶσι παραχγίνεσϑαι, πολλὰ χατευξάμενοι 
τοῖς ϑεοῖς, δεχομένων αὐτοὺς τῶν ἀμφὶ 4ιόγνητον, 
ἐςπίπτουσιν εἰς τὸ τεῖχος τῶν ]ιλησίων, οἱ μέν τι- 


7) τούτῳ pro τῷ Schneiderus. — 9) Lennep. ad Phalar. 


p. 27 ἐμφορεῖοϑαι; quod sane altero usitatius. Nolui tamen quid- 
quam mutare, quum εἰςφέρεσϑαν τροφὴν non sine exemplis sit. — 


10) 


post τότε excidit forsan δή» vel οὖν ut voluit Schneiderus. 


— 12) ἐπιοτέλλει addidit Legrandius — In cod. margine glossae 


sign 
sovi 


um esse scripsit Weslermannus. — 17) iydoicoO qrec Pas- 
us. Cod. ἐνδοιᾶσϑαι. Pro μὴ Valcken. Diatr. p. 109 μηδ᾽. 
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veg χατὰ τὴν ἀνεῳγμένην πυλίδα οἱ δὲ καὶ τὸ τεῖ- 
χος ὑπερελϑόντες, ἀϑρόοι τε ἐντὸς γενόμενοι χα- 
τέχαινον τοὺς Μιλησίους" ἔνϑα δὴ κατ᾽ ἄγνοιαν 
ἀποϑνήσκει καὶ Διόγνητος. τῇ δ᾽ ἐπιούσῃ οἱ Νά- 

ὅ Ew πάντες πολὺν πόϑον εἶχον ϑεάσασϑαι τὴν κό- 
Quv* καὶ οἱ μέν τισιν αὐτὴν μίτραις ἀνέδουν οἱ δὲ 
ζώναις, αἷς βαρηϑεῖσα ἡ παῖς διὰ πλῆϑος τῶν ἐπιρ-- 
ριπτουμένων ἀπεπνίγη. καὶ αὐτὴν δημοσίῳ ϑάπτου- 
σιν ἐν τῷ πεδίῳ, πάντα ἑχατὸν ἐναγίσαντες αὐτῆ. 

10 φασὶ δέ τινὲς καὶ Διόγνητον ἐν τῷ αὐτῷ καῆναιν 
ἐν ᾧ καὶ ἡ παῖς σπουδασάντων Ιγαξίων. 


Περὶ «Ζευκώνης ἰ. 


'Ev δὲ Θεσσαλίᾳ Κυάνιππος, υἱὸς Φάραχος, μάλα 

καλῆς παιδὸς εἰς ἐπιϑυμίαν “ευκώνης ἐλϑὼν παρὰ 

15 τῶν πατέρων αἰτησάμενος αὐτὴν ἠγάγετο γυναῖχα. 
ἦν δὲ φιλοχύνηγος" μεϑ᾽ ἡμέραν μὲν ἐπί τε λέον- 
τας χαὶ χάπρους ἐφέρετο, νύχτωρ δὲ χατήξι πάνυ 
κεχμηχὼς πρὸς τὴν χόρην, ὥςτε μηδὲ διὰ λόγων 
ἔσϑ'᾽ ὅτε γινόμενον αὐτῇ ἐς βαϑὺν ὕπνον καταφέ- 
20 ρεσϑαι. ἡ δ᾽ ἄρα ὑπό τε ἀνίας xai ἀλγηδόνων συν- 
ἐχομένη ἐν πολλῇ ἀμηχανίᾳ ἣν σπουδήν vs imor- 
eiro χατοπτεῦσαι τὸν Κυάνιππον, ὃ τι ποιῶν ἥδοι- 

το τῇ X«T' ὄρος διαίτῃ" αὐτίχα δὲ εἰς γόνυ ζωσα- 


5) cod. βιάσασθαι, Legrandius ἀσπάσασϑαι, Galeus ϑεάσασ- 


$« quod cum Passovio sequutus sum. Videtur tamen aliud 
quid latere. An ἱλασασθϑαιΐ — 6) μέτραις lacobsius, qui vou- 


γίαις substiti uvoluit, iniuria offensioni fuit. Cfr. Hedylus Anth. 
Pal. IX, 123 Aw καὶ μίτραις βάλλετε καὶ στεφάνοις. — 7) cod. 
ἐπιριπτουμένων. — 12) περὶ Aevxovgc] V. supra p. 291. — 16) 
forsan καὶ we9^ ἡμέραν. — 18) διὰ λόγων GCornarius. διαλό- 
γῶν cod. i 
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μένῃ χρύφα τῶν ϑεραπαινίδων εἰς τὴν ὕλην κατα- 
δύνει. αἱ δὲ τοῦ Κυανίππου κύνες ἐδίωχον μὲν ἔλα- 
φον" οὖσαι δὲ οὐ πάνυ χτίλοι, ἅτε δὴ ix πολλοῦ 
ἠγριωμέναι, ὡς ὠσφρήσαντο τῆς κόρης, ἐπηνέχϑη- 
9 σὰν αὐτῇ καὶ μηδενὸς παρόντος πᾶσαν διεσπάώρα- 
ξαν. χαὶ ἡ μὲν διὰ πόϑον ἀνδρὸς χουριδίου ταύτῃ 
τέλος ἔσχε, Κυάνιππος δέ, ὡς ἐπελϑὼν χατελάβετο 
λελωβημένην τὴν “ευχώνην, μεγάλῳ τε ἄχει ἐπλη- 
θώϑη καὶ ἀναχαλεσάμεγος τοὺς ἀκιφ᾽ αὑτὸν ἐχεί- 
10 νην μὲν πυρὰν νηήσας ἐνέϑετο, αὐτὸς δὲ πρῶτον 
μὲν τὰς χύνας ἐπικατέσφαξε τῇ πυρῷ, ἔπειτα δὲ 
πολλὰ ἀποδυρόμενος τὴν παῖδα διεχρήσατο ἑαυτόν. 


Περὶ Βυβλίέδος ua. 


ἱστορεῖ ᾿“ριστόχριτος περὶ Μιλήτου xci ᾿“πολλώ- 
15 vioc ὁ Ῥόδιος Καύνου χτίσει. 


Περὶ δὲ Καύνου xci Βυβλίδος, τῶν Μιλήτου 
παίδων, διαφόρως ἱστορεῖται. ΓΝιχαίνετος μὲν γάρ 
qo. τὸν Καῦνον ἐρασϑέντα τῆς ἀδελφῆς, ὡς οὐχ 
ἔληγε τοῦ πάϑους, ἀπολιπεῖν τὴν οἰκίαν xci ὁδεύ- 

20 σαντα πόρρω τῆς οἰχείας χώρας, πόλιν τὲ χτίσαι 
καὶ τοὺς ἀπεσχεδασμένους τότε" [ovag ἐνοικίσαι" λέ- 
γεν δὲ ἔπεσι τοῖςδε" 

αὐτὰρ ὅ γε προτέρωσε κιὼν Οἰχούσιον ἄστυ 
χτίσσατο, Τραγασίῃ δὲ Καλαινοῦς εἴχετο παιδί, 


1) cod. χρύφαι. — 16) cod. Βιβλίδος. — 22) Οἰκούσιον ἄστυ] 
respicit Stephan. Byz. p. 605 Oixov:: Καρίας πόλις. τὸ ἐϑνικὸν 
Οἰκούσιος, καὶ Οἰκουσία, καὶ Οἰκούοιον ἄοτυι De Oecunte cfr. 
schol. Dionys. Per. 825. — 23) cod. Καλαινέες. Passovius: Κελαι- 
vov; vel Κελαινέος. Voluit opinor Κελαινόος. Sed ne haec quidem 
forma probari potest. Apud Machonem Athenaei 13 p. 183a ex 
Casauboni coniectura legitur Καλλιστόος δὲ τὴς ᾿Υὸς καλουμένης. 
Libri Καλλιοτοῦς. Legendum potius Καλλιστίου. 


᾿ 
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ἥ οἱ Καῦνον ἔτιχτεν ἀξὶ φιλέοντα ϑέμιστας" 
γείνατο δὲ ῥαδαλῇς ἐναλίγκιον ἀρχεύϑοισι 
Βυβλίδα, τῆς ἤτοι ἀέχων ἠράσσατο Καῦνος" 
Bn δὲ φερένδιος φεύγων ὀφιώδεα Κύπρον 
ὅ καὶ Καπρος ὑλιγενὲς xai Κάρια ἱρὰ λοετρά" 
£v" ἤτοι πτολίεϑρον ἐδείματο πρῶτος ᾿Ιώνων. 
αὐτὴ δὲ γνωτη, ὀλολυγόνος οἶτον ἔχουσα, 
Βυβλὶς ἀποπρὸ πυλῶν Καύνου ὠδύρατο νόστον. 
Οἱ δὲ πλείους τὴν Βυβλίδα φασίν, ἐρασϑεῖσαν 
10 τοῦ Καύνου, λόγους αὐτῷ προςφέρειν χαὶ δεῖσϑαι 
μὴ περιιδεῖν αὐτὴν εἰς πᾶν χακὸν προελϑοῦσαν᾽" 
ἀποστυγήσαντα δὲ οὕτως τὸν Καῦνον περαιωϑῆναι 
εἰς τὴν τότε ὑπὸ ““ελέγων χατεχομένην γῆν, ἔνϑα 
χρήνη Εχενηίς, πόλιν vs χτίσαι τὴν ἀπ᾽ αὐτοῦ κλη- 
15 ϑεῖσαν Καῦνον" τὴν δὲ ἄρα ὑπὸ τοῦ πάϑους μὴ 
ἀνιεμένην, πρὸς δὲ χαὶ δοκοῦσαν αἰτίαν γεγονέ- 
γαι Καύνῳ τῆς ἀπαλλαγῆς, ἀναψαμένην ἀπό τινος 


4) Ante hunc versum aliquid excidisse monstrare videntur 
Parthenii vcrba: ὡς οὐκ ἔληγε vov πάϑους. Pro δὲ φερένδιος Voss. 
δ᾽ ἐπ᾿ ἔραν Δίας, Diam Cariae urbem esse monens ex Stephano 
Byz. Δία.. πόλις Καρίας. Passovius βὴ δὲ πέρην Δίας, Kayserus 
βὴ δ᾽ ἄφαρ ἔνδιος. Non liquet. Nec Κύπρον sanum est. — 5) pro 
K«zooc corrigunt Ko«yoc.  Debebant Κράγον et ὑλιγενη. — Sed 
probabile est alius montis nomen latere, quod genere neutro ef- 
ferebatur. Pro ὑλιγενές, quod male formatum adiectivum est (Lo- 
beck. ad Phryn. p. 637), non sufficit corrigere ὑλογενές, quod nisi 
passive dici non potest. Apud Sophoclem Oed. Tyr. 1351 pro 
ὁμογενὴς legendum ὁμολεχῆς, quod compares cum κοιρολεχὴς 
Electr. 97. In Nicaeneti versu legendum ἡλιτενές cll. Suida, "H4- 
τενὴ: πέτρα, ὑψηλή. Pro ἱρὰ fortasse ἴχτο scribendum, misi po- 
tius post hune versum aliquid excidisse statuendum. Prius si 
verum est, Caria lavacra de fonte Echeneide intellexerim. Apud 
schol. Dionys. Per. 825 ὁ Καῦνος οὐ φέρων τὸν ἔρωτα τῆς ἀδελ- 
φῆς μετῳκιοται εἰς “Δυδίαν, leg. εἰς Δυκίαν ΕἸ]. Conone Narrat. 2. 
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ὃ N ^ / “ ' / 
Qvog τὴν μίτραν ἐνθεῖναι τὸν τράχηλον" λέγεται 
δὲ καὶ παρ᾽ ἡμῖν οὕτως" 
c A. v M ) ΞΡ ͵ὔ 7 " 
ἢ δ᾽ ὅτε δὴ ὀλοοῖο κασιγνήτου νόον ἔγνω, 
᾿χλαῖεν ἀηδονίδων ϑαμινώτερον, αἴτ᾽ ἐνὶ βήσση 
Z8 ovip χούρῳ πέρι μυρίον αἰάζουσιν" 
καί ῥὰ κατὰ στυφελοῖο σαρωγνίδος αὐτίχα μίτρην 
ἁψαμένη δειρὴν ἐνεϑήχατο' ταὶ δ᾽ im ἐχείνῃ 
βεύδεα παρϑενικαὶ Μιλησίδες ἐρρήξαντο. 
Φασὶ δέ τινὲς καὶ ἀπὸ τῶν δακρύων χρήνην ῥυῆ- 
vat ἰδίᾳ τὴν καλουμένην Βυβλίδα. 


Περὶ Κάλχου iff. 


«““έγεταιν δὲ καὶ Κίρκης, πρὸς ἣν ᾿Οδυσσεὺς ἦλϑε, 
Δαύνιόν τινα Κάλχον ἐρασϑέντα τήν τε βασιλείαν 
ἐπιτρέπειν τὴν Δαυνίων αὐτῇ καὶ ἄλλα πολλὰ μει- 
λίγματα παρέχεσϑαι" τὴν δὲ ὑποχαιομένην ᾿Οδυσ- 
σέως (τότε γὰρ ἐτύγχανε παρὼν) ἀποστυγεῖν τε αὐ- 
τὸν χαὶ κωλύειν ἐπιβαίνειν τῆς νήσου. ἐπεὶ μέντοι 
οὐχ ἀνίει φοιτῶν xci διὰ στόμα ἔχων τὴν Κίρκην, 
μάλα ἀχϑεσϑεῖσα ὑπέρχεται αὐτὸν xci αὐτίχα εἰς- 
καλεσαμένη τράπεζαν αὐτῷ παντοδαπῆς ϑοίνης 
πλήσασα παρατίϑησιν" ἣν δ᾽ ἄρα φαρμάκων ἀνά- 
πλεω τὰ ἐδέσματα φαγών τε ὁ Κάλχος εὐϑέως πα- 
ραπλὴξ ἵεται, χαὶ αὐτὸν ἤλασεν ἐς συφεούς. ἐπεὶ 
μέντοι μετὰ χρόνον 4αύνιος στρατὸς ἐπήει τῇ νήσῳ 


4) cod. «ονίδων. Fort. ἔκλα ἀδονέίδων, vel κλαῖεν ἄρ᾽ ἀδονίδων. 


Mox βήσοης cod. βήσοῃ Cornarius. — 5) Sithonium puerum dicit 
Ityn. Westermannus Kayserum sequutus edidit Σιδονέῳ, Adonidem 
opinor intelligens, euius aliena est ab hoc loco memoria. — 10) 
de fonte Byblide vide Theocr. VII, 115. Conon. Narr. 2 et in- 
primis Nonnum Dion. XIII, 560 sqq. — 23) cod. ἴεται. 
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ζήτησιν ποιούμενος τοῦ Κάλχου, μεϑίησιν αὐτὸν 
πρότερον ὁρχίοις χαταδησαμένη, μὴ ἀφίξεσϑαί ποτε 
εἰς τὴν νῆσον μήτε μνηστείας μήτε ἄλλου του χάριν. 


Περὶ Ἁ ρπαλύκης uw. 


5 Joroget υφορίων Θροᾳκχὶ xci Δεχτάδας. 


Κλύμενος δὲ ὁ Τελέως àv oye γήμας ᾿Επιχά- 
στην γεννᾷ παῖδας, ἄρρενας μὲν Ἴδαν χαὶ Θήρα- 
γρον, ϑυγατέρα δὲ ““ρπαλύχην πολύ τι τῶν ἡλίχων 
ϑηλειῶν κάλλει διαφέρουσαν. ταύτης εἰς ἔρωτα ἐλ- 

10 Jv χρόνον μέν τινα ἐκαρτέρει καὶ περιῆν τοῦ πα- 
ϑήματος" ὡς δὲ πολὺ μᾶλλον αὐτὸν ὑπέρρει τὸ νό- 
σημα, τότε διὰ τῆς τροφοῦ κατεργασάμενος τὴν κό- 
ouv λαϑραίως αὐτῇ συνῆλθεν. ἐπεὶ μέντοι γάμου 
καιρὸς ἦν καὶ παρῆν “λάστωρ, εἷς τῶν ᾿Νειλειδῶν, 

15 ἀξόμενος αὐτήν, ᾧ χαϑωμολόγητο, παραχρῆμα 
μὲν ἐνεχείρισε πάνυ λαμπροὺς γάμους δαίσας" us- 
ταγνοὺς δὲ οὐ πολὺ ὕστερον διὰ τὸ ἔχφρων &- 
vei χκαταϑεῖ τὸν ᾿«λάστορα, χαὶ περὶ μέσην ὁδὸν 
αὐτῶν ἤδη ὄντων ἀφαιρεῖται τὴν κόρην ἀγόμε- 

20 γνός τε εἰς ᾿4ργος ἀναφανδὸν αὐτῇ ἐμίσγετο. ἡ 
δὲ δεινὰ χαὶ ἔχνομα πρὸς τοῦ πατρὸς ἀξιοῦσα 
πεπονϑέναι, τὸν νεώτερον ἀδελφὸν χαταχόπτει, 
καί τινος ἑορτῆς χαὶ ϑυσίας παρ᾽ ᾿“ργείοις τε- 
λουμένης, ἔν s δημοσίῳ πάντες εὐωχοῦνται, τότε 


5) pro δΔεχτάδας Galeus Διευχέδας. De Harpalyce vide ad 
Euphor. p. 56. Adde Nonnum Dionys. XII, 72. — ὑπέρρει Ba- 
stius explicat Jabefactabat, abusus eam in rem annotatione Wolfii 
ad Demosth. Lept. p. 273. — 14) cod. ZVgisov. V. supra p. 220. 
— 18) χαταϑεῖ] Schneiderus μεταϑεῖ. — 23) pro ἀξιοῦσα Le- 
grandius δόξασα. — 24) cod. x«i τότε. Delevit zai Legrandius. 
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σχευάσασα τὰ χρέα τοῦ παιδὸς παρατίϑησι τῷ πα- 
τρί. καὶ ταῦτα δράσασα αὐτὴ μὲν εὐξαμένη ϑεοῖς 
ἐξ ἀνθρώπων ἀπαλλαγῆναι μεταβάλλει τὴν ὄψιν 
εἰς χαλχίδα ὄρνιν, Κλύμενος δὲ ὡς ἔννοιαν ἔλαβε 
τῶν συμφορῶν διαχρῆται ἑαυτόν. 


Περὶ 'AvO tog ιδ. “ 


“στορεῖ ᾿Αριστοτέλης xoi οἱ τὰ Μιλησιαχά. 


-Ex δὲ ᾿“λιχαρνασσοῦ παῖς ᾿ἀνϑεὺς ix βασι- 
λείου γένους ὡμήρευσε παρὰ Φοβίῳ, ἑνὶ τῶν Νει- 
λειδῶν, τότε χρατοῦντι Μιλησίων. τούτου Κλεύβοια, 
ἥν τινες Φιλαίχμην ἐχάλεσαν, τοῦ «Ῥοβίου γυνή, 
ἐρασϑεῖσα πολλὰ ἐμηχανᾶτο εἰς τὸ προςαγαγέσίλαι 
τὸν παῖδα. ὡς δὲ ἐχεῖνος ἀπεωϑεῖτο, ποτὲ μὲν φά- 
σχων ὀρρωδεῖν μὴ κατάδηλος γένοιτο, ποτὲ δὲ 4ία 
ξένιον χαὶ χοινὴν τράπεζαν προϊσχόμενος, ἡ Κλεό- 
βοια χαχῶς φερομένη ἐν νῷ εἶχε τίσασϑαι αὐτόν, 


. ἀνηλεῆ τὲ καὶ ὑπέραυχον ἀποχαλουμένη. ἔνϑα δὴ 


χρόνου προϊόντος τοῦ μὲν ἔρωτος ἀπηλλάχϑαι προς- 
δποιήϑη, πέρδιχα δὲ τιϑασὸν εἰς βαϑὺ φρέαρ κα- 
τασοβθήσασα ἐδεῖτο τοῦ ᾿νϑέως, ὅπως χκατελϑὼν 
ἀνέλοιτο αὐτόν" τοῦ δὲ ἑτοίμως ὑπακούσαντος διὰ 
τὸ μηδὲν ὑφορᾶσϑαι, ἡ Κλεόβοια ἐπισείει στιβα- 
gov αὐτῷ πέτρον" xci ὁ μὲν παραχρῆμα ἐτεϑνή- 
χει, ἡ δὲ ἄρα ἐννοηθϑεῖσα ὡς δεινὸν ἔργον δεδρά- 
κοι, καὶ ἄλλως δὲ καομένη σφοδρῷ ἔρωτι τοῦ παι- 
δὸς ἀναρτᾷ ἑαυτήν. Φόβιος μέντοι διὰ ταύτην τὴν 


4) καλχίδα] Schneiderus χαλκέδα, quod nescio an supra p. 56 


iniuria probaverim. V. Passovium ad h.l — 15) προϊσχόμιενος 
Legrandius. Cod. προσισχόμενος. — 19) τιϑασὸν scripsi pro τε- 


ϑασοῦν. 
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αἰτίαν ὡς ἐναγὴς παρεχώρησε Φρυγίῳ τῆς ἀρχῆς. 
ἔφασαν δέ τινὲς οὐ πέρδιχα, σκεῦος δὲ χρυσοῦν εἰς 
τὸ φρέαρ βεβλῆσϑαι, ὡς καὶ ᾿4λέξανδρος ὁ ΔἜἰτω- 
λὸς μέμνηται ἐν τοῖςδε ἐν ᾿“πόλλωνι. 


Περὶ δάφνης d. 
.H ἱστορία παρὰ Διοδώρῳ τῷ ᾿Ελαΐτη 
ἐν ἐλεγείαις καὶ (φυλάρχῳ ἐν ιέ. 


Περὶ δὲ τῆς ᾿4μύχλα ϑυγατρὸς τάδε λέγεται 
Δάφνης" αὕτη τὸ μὲν ἅπαν εἰς πόλιν οὐ κατήει 
οὐδ᾽ ἀνεμίσγετο ταῖς λοιπαῖς παρϑένοις, παρασχευα- 
σαμένη δὲ κύνας ἐϑήρευεν ἔστιν ὅτε καὶ ἐν τῆ “4α-΄ 
κωνικῇ καὶ ἐπιφοιτῶσα εἰς τὰ λοιπὰ τῆς Πελοπον- 
γήσου ὄρη" δὲ ἣν αἰτίαν μάλα καταϑύμιος ἦν ᾽4ρ- 
τέμιδι, χαὶ αὐτὴν εὔστοχα βάλλειν ἐποίει. ταύτης 
περὶ τὴν ᾿Ηλιδίαν ἀλωμένης Ζεύχιππος Οἰνομάου 
παῖς εἰς ἐπιϑυμίαν ἦλθε. xci τὸ μὲν ἄλλως πως 
αὐτῆς πειρᾶσϑαι ἀπέγνω, ἀμφιεσάμενος δὲ γυναι- 
κείας ἀμπεχόνας χαὶ ὁμοιωϑεὶς χόρη συνεϑήρα αὐτῇ. 
ἔτυχε δέ πως αὐτῇ κατὰ νοῦν γενόμενος, ov μεϑέει 
τὲ αὐτὸν ἀμφιπεσοῦσα τὲ χαὶ ἐξηρτημένη πᾶσαν 
ὥραν. ᾿“πόλλων δὲ χαὶ αὐτὸς τῆς παιδὸς πόϑῳ 


4) ἐν Z4xoior] Quod sequitur Alexandri carmen quum iam 


supra p. 219 exhibuerim, hoc loco repetere nolui. — 9) Ζάφνης. 
αὕτη cod. a sec. m.-correctus, a pr. m. Δάφνη αὕτη. — 1l) χύ- 
νας Legrand. πυκνὰς cod. πυκνῶς Passovius, quod ineptum. Male 
idem παρεσχευασμένη. — 15) cod. ἡλικίαν. Galeus ᾿Ηλείαν. Scri- 


psi 


᾿Ἤλιδίαν. Stephanus Byz. s. v. Ἦλις: λέγεται καὶ ᾿Ηλιδία, ὡς 


Ψωφιδία καὶ ᾿Ζρκαδία, ἀπὸ γενικῆς, καὶ ἐπίρρημα ᾿Ηλιδίαϑεν. lta 
enim recte codices. bid. ἁλωμένης εὔιππος codex. —Correxit 
Galeus. — 17 et 18) γυναικείας ἀμπεχόνας Legrandius. γυναικείαις 
ἀμπεχόναις cod. — 19) μεϑέει Galeus. μεϑιεὶς cod. — 20) ἀμφιέ- 
πουσα ἵ 
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χαιόμενος ὀργῇ τε xci φϑόνῳ εἴχετο τοῦ «Τευχίπ- 
70U συνόντος, χαὶ ἐπὶ γοῦν αὐτῇ βάλλει σὺν ταῖς 
λοιπαῖς παρϑένοις ἐπὶ χρήνην ἐλϑούσαις λούεσίγαι. 
ἔνϑα δὴ ὡς ἀφικόμεναι ἀπεδιδύσχοντο χαὶ ἑώρων 
τὸν “Ιξύκιππον μὴ βουλόμενον, περιέρρηξαν αὐτόν' 
μαϑοῦσαι δὲ τὴν ἀπάτην χαὶ ὡς ἐπεβούλευεν αὐ- 
ταῖς, πᾶσαν μεϑίεσαν εἰς αὐτὸν τὰς αἰχμάς. καὶ 
ὁ μὲν δὴ κατὰ ϑεῶν βούλησιν ἀφανὴς γίνεται, 
᾿“πόλλωνα δὲ Δάφνη ἐπ᾽ αὐτὴν ἰόντα προϊδομένη 
μάλα ἐρρωμένως ἔφευγεν" ὡς δὲ συνεδιώχετο, παρὰ 
Διὸς αἰτεῖται ἐξ ἀνθρώπων ἀπαλλαγῆναι, χαὶ αὐ- 
τήν φασι γενέσϑαι τὸ δένδρον τὸ ἐπιχληϑὲν ἀπ᾽ 
ἐχείνης δάφνην. 


Περὶ 4«oó0íxzmne iuc. 


᾿Ιστορεῖ “Πγήσιππος Μιλησιαχῶν d. 


᾿Βλέχϑη δὲ καὶ περὶ “Ζαοδίκης 00s λόγος, ὡς 
ἄρα παραγενομένων ἐπὶ ' EAévigg ἀπαίτησιν Διομή:- 
δους xci. ᾿“χάμαντος, πολλὴν ἐπιϑυμίαν ἔχειν μι- 
γῆναι παντάπασιν νέῳ ὄντι ᾿ἡκάμαντι, καὶ μέχρι 
μέν τινος vm αἰδοῦς κατέχεσϑαι, ὕστερον δὲ νικω- 
μένην ὑπὸ τοῦ πάϑους ἀναχοινώσασϑαι “Περσέως 
γυναικί, Φιλοβίη αὐτῇ ὄνομα, παρακαλεῖν τὲ αὖ- 
τήν, ὅσον οὐκ ἤδη διοιχομένῃ ἀρήγειν αὐτῆ. χάτ- 
οικτείρουσα δὲ τὴν συμφορὰν τῆς κύρης δεῖται 
τοῦ Περσέως, ὅπως συνεργὸς αὐτῇ γένηται, ἐχέλευέ 
τε ξενίαν καὶ φιλότητα τίϑεσϑαι πρὸς τὸν dx«- 
μαντα. Περσεὺς δὲ τὸ μὲν καὶ τῇ γυναικὶ βουλό- 
μενος ἁρμόδιος εἶναι τὸ δὲ καὶ τὴν “Ζ“αοδίχην oi- 


8) μὲν δὴ Legrandius. Cod. μὲν 7. 
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5 , ἔν ^ A , ,ὔ , , 
χτείρων, πάσῃ μηχανῇ [ἐπεὶ] τὸν ᾿'“χάμαντα εἰς 4co- 
, M e 
δανον ἀφιχέσϑαν πείϑει" χαϑίστατο γὰρ ὕπαρχος 
- , k 1 N , t " , 

TOU χωρίου. ηλϑε xci “α«οδίχη ὡς εἰς ἑορτήν τινα 
E - C 2 ] ΄ ΧΑ J 
σὺν ἄλλαις τῶν Τοφάδων ἔτι παρϑένος ovca. ἔνϑα 
δὴ παντοδαπὴν ϑοίνην ἑτοιμασάμενος συγχαταχλί- 
vet χαὶ τὴν “αοδίχην αὐτῷ, φάμενος μίαν εἶναι 
τῶν τοῦ βασιλέως παλλακίδων. xci “αοδίχη μὲν 
e tZ ἰὴ , /, vA 
οὕτως ἐξέπλησε τὴν ἐπιϑυμίαν, χρόνου δὲ προϊόν- 
τος γίνεται τῷ Αχάμαντι υἱὸς Ῥούνιτος, ὃν vm 
Αἴϑρορῳᾳ τραφέντα μετὰ Τροίας ἅλωσιν διεχόμισεν 
ἐπ᾿ oixov: xci αὐτὸν ϑηρεύοντα ἐν 'ÜÀóvÓq τῆς 

Θρῴκης ὄφις ἀνεῖλεν. 


Περὶ τῆς Περιάνδρου μητρός ιζ΄. 


15 


20 


“«Ζέγεται δὲ καὶ Περίανδρον τὸν Κορίνϑιον τὴν 
μὲν ἀρχὴν ἐπιειχῆ τὲ xol πρᾶον εἶναι, “ὕστερον δὲ 
φονιχώτερον γενέσϑαι Óv αἰτίαν τήνδε, ἡ μήτηρ 
αὐτοῦ κομιδῇ νέου πολλῷ πόϑῳ κατείχετο, καὶ τέως 
ἀνεπίμπλατο τῆς ἐπιϑυμίας περιπλεχομένη τῷ παιδί" 
προϊόντος δὲ τοῦ χρόνου τὸ πάϑος ἐπὶ μεῖζον ηὔ- 
fero, χαὶ χατέχειν τὴν νόσον οὐκ ἔτι οἵα τε ἦν, 
ἕως ἀποτολμήσασα προςφέρει λόγους τῷ παιδὶ ὡς 
αὐτοῦ γυνή τις ἐρῴη τῶν πάνυ χαλῶν, παρεχάλει 
τε αὐτὸν μὴ περιορᾶν αὐτὴν περαιτέρω χαταξαι- 
γομένην. ὁ δὲ τὸ μὲν πρῶτον οὐχ ἔφη φϑερεῖν 
ἐζευγμένην γυναῖχα ὑπό τε νόμων xoi ἐϑῶν" λιπα- 

ρῶς 


1) ἐπεὶ seclusit Legrandius. Fallitur Passovius, cuius ratio- 


nem probarem, si scriptum esset ἐπεὶ πάσῃ μηχανῇ. --- 9) malim 
cum Legrandio ἤλϑε δὲ καί. — 17) πόϑῳ additum a Galeo. — 
Ibid. post τέως forsan excidit μέν. 
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ρῶς δὲ προςχειμένης τῆς μητρὸς συγκατατίϑεται. 
καὶ ἐπειδὴ νὺξ ἐπῆλϑεν εἰς ἣν ἐτέταχτο τῷ παιδί, 
προεδήλωσεν αὐτῷ μήτε λύχνα φαίνειν ἐν τῷ ϑα- 
λάμῳ μήτε ἀνάγχην αὐτῇ ἐπάγειν πρὸς τὸ δια- 
λεχϑῆναί τι" ἐπιπροςδεῖσϑαι γὰρ αὐτὴν ὑπ᾽ αἰδοῦς. 
καϑομολογησαμένον δὲ τοῦ Π]εριάνδρου πάντα ποι- 
ἤσειν κατὰ τὴν ὑφήγησιν τῆς μητρός, ὡς ὅτι κρά- 
τιστα αὑτὴν ἀσχήσασα εἰςφέρχεται παρὰ τὸν παῖδα, 
καὶ πρὶν ἢ περιφαίνειν ἕω λαϑραίως ἔξεισιν. τῇ 
δ᾽ ὑστεραίῳ ἀναπυνϑανομένης αὐτῆς, εἰ κατὰ νοῦν 
αὐτῷ γένοιτο καὶ εἰ αὔτις λέγει αὐτὴν παρ᾽ αὐ- 
τὸν ἀφικέσϑαι, ὁ Περίανδρος σπουδάζειν τε ἔφη 
καὶ ἡσϑῆναι οὐ μετρίως. ὡς δ᾽ ix τούτου οὐχ ἀνίει 
φοιτῶσα πρὸς τὸν παῖδα καί τις ἔρως ἐπήει τὸν 
Περίανδρον, ἤδη σπουδὴν ἐτίϑετο γνωρίσαι τὴν 
ἄνϑρωπον ἥτις ἦν. καὶ ἕως μέν τινος ἐδεῖτο τῆς 
μητρὸς ἐξικετεῦσαι ἐχείνην ὅπως τε εἰς λόγους αὐτῷ 
ἀφίχοιτο καὶ ἐπειδὴ εἰς πολὺν πόϑον ἐπόγοιτο αὐ- 
τόν, δήλη ποτὲ γένοιτο" νυνὶ δὲ παντάπασι πρᾶ- 
γμα ἄγνωμον πάσχειν διὰ τὸ μὴ ἐφίεσϑαι αὐτῷ 
χαϑορᾶν τὴν ἐκ πολλοῦ χρόνου συνοῦσαν αὐτῷ. 
ἐπεὶ δὲ ἡ μήτηρ ἀπεῖργεν αἰτιωμένη τὴν αἰσχύνην 
τῆς γυναικός, χελεύει τινὰ τῶν ἀμφ᾽ αὑτὸν οἰχετῶν 
λύχνα καταχρύψαι" τῆς δὲ κατὰ τὸ σύνηϑες ἀφι- 
χομένης χαὶ μελλούσης κατακλίνεσϑαι, ἀναδραμὼν 
ὁ Περίανδρος ἀναίρει τὸ φῶς, καὶ χατιδὼν τὴν 


3) λύχνα pro νύχτα Galeus. — 9) pro περιφαίνειν malim 


ὑποφαίνειν, ut apud Platonem habes ὑπέφαινεν ἡμέρα. — 11) Hey- 
nius λέγοι. Dastius ϑέλοι. — 13) cod. ὡς δὲ τούτου. Koenius 
ὡς δὲ ix τούτου. — 14) Legrandius ὕπηει. — 18) ἐπαγάγοιτο 
— 19} cod. τότε γεγένηται. Mlud. Heynius, hoe lacobsius cor- 
rexit. Legrand. γένηται. — 26) ἀναίρει Legrandius pro ἀναιρεῖ, 
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μητέρα ὥρμησεν imi τὸ διευγάσασϑαι αὐτήν" xa- 
τασχεϑεὶς δὲ ὑπό τινος δαιμονίου φαντάσματος 
ἀπετράπετο, χἀκ τούτου παραπλὴξ ἣν νοῦ τε xci 
φρενῶν χατέσχηψέ τὸ εἰς ὠμότητα καὶ πολλοὺς 
ἀπέσφαξε τῶν πολιτῶν: ἡ δὲ μήτηρ παλλὰ κατο- 
λοφυραμένη τὸν ἑαυτῆς δαίμονα ἀνεῖλεν ἑαυτήν. 


Περὶ Νεαίρας uj. 
Ἵστορεῖ Θεόφραστος ἐν & τῶν πρὸς τοὺς 
καιρούς. | 


"Ywuxgéov δὲ Μιλήσιος xci Iloouíóov Νάξιος 
μάλιστα φίλω ἤστην. ἀφικομένου ovv mors lloo- 
μέδοντος εἰς MíiAngrov, ϑατέρου λέγεται τὴν γυναῖκα 
Νέαιραν ἐρασϑῆναι αὐτοῦ, xcl παρόντος μὲν τοῦ 
᾿γψιχρέοντος μὴ τολμᾶν αὐτὴν διαλέγεσθαι τῷ ξένῳ, 
μετὰ δὲ χρόνον, ὡς ὁ μὲν “Ὑψιχρέων ἐτύγχανεν ἀπο- 
δημῶν ὁ δὲ αὖτις ἀφίκετο, νύχτωρ αὐτοῦ χοιμωμέ- 
vov ἐπειςέρχεται ἡ Νέαιρα. xci πρῶτον μὲν οἵα τὲ 
ἣν πείϑειν αὐτόν: ἐπειδὴ δὲ ἐχεῖνος οὐκ ἐνεδίδου 
Δία ve ἑταιρήιον xoi ξένιον αἰδούμενος, προςέταξεν 
ἡ Νέαιρα ταῖς ϑεραπαίναις ἀποχλεῖσαι τὸν ϑάλα- 
μον, χαὶ οὕτως πολλὰ ἐπαγωγὰ ποιούσης ἠναγχά- 
σϑη μιγῆναι αὐτῇ. τῇ μέντοι ὑστεραίῳ δεινὸν ἡγη- 
σάμενος εἶναι τὸ πραχϑὲν gero πλέων ἐπὶ τῆς 


17) πρῶτον pro πρώτη Legrandius. Mox οἵα (cod. οἷα) τε ἣν 


frustra tentant. Significat volebat, ut p. 307, 7. — 18) ἐνεδίδου Le- 
grandius. cod. ἐδίδου. — 19) Passovius ἑταιρεῖον, invito opinor 
Parthenio, qui Δία ἑταιρήϊον ex Herodoto L 44 assumpsit. Idem 
etiam aliis ionismis usus est, velut νηήσας p.313, 10. μετὰ pro 
μετέπειτα p. 905, 6. ἀποδασάμενος p. 298, 10. μηδαμὰ p.301,24. Τροίης 
p. 900, 2. ἡΜνικάνδρην p. 330,11. Σαρδίων p. 326, 4. Constanter idem - 
αὖτις et γίνεσθαι, quod temere Passovius ubique scripsit γέγνεοϑαι. 


10 
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/ 1 3 Y € , , u t 
Νάξου" ἔνϑα xai ἡ Νέαιρα δείσασα τὸν γιιχρέ- 
4 , ε , ^ j » ^ 
ovre διέπλευσεν εἰς τὴν Νάξον, καὶ ἐπειδὴ αὐτὴν 
[4 [4 t , 4t. ^ - 
ἐξήτοι ὁ “Ὑψιχρέων, ἱχέτις προςχαϑίζετο imi τῆς 
ἑστίας τῆς ἐν τῷ πρυτανείῳ. οἱ δὲ Νάξιοι λιπα- 
ροῦντι. τῷ ᾿γψιχρέοντι ἐχδώσειν μὲν οὐχ ἔφασαν, 
ἐχέλευον μέντοι πείσαντα αὐτὴν ἄγεσϑαι" δόξας δὲ 
€ [4 / b E ,ὔ , 
ὁ Ywuxoéov ἀσεβεῖσϑαι πείϑει Μιλησίους πολε- 
pev τοῖς Ναξίοις. 


Περὶ Παγκρατοῦς ιϑ'. 


Joroos? ᾿Ανδρίσχος ἐν Ναξιαχῶν ff. 


«χέλλις τὲ καὶ Κασσαμενός, οἰκήτορες Θρῴχης, 
ὁρμήσαντες ἀπὸ νήσου τῆς πρότερον μὲν Nrooy- 
γύλης ὕστερον δὲ Νάξου κληϑείσης,. ἐληΐζοντο μὲν 
τήν τὲ “Πελοπόννησον xci τὰς πέριξ νήσους, προς- 
σχόντες δὲ Θεσσαλίᾳ πολλάς τε ἄλλας γυναῖχας χα- 
τέσυραν, ἐν δὲ καὶ τὴν ““λωέως γυναῖκα ᾿Ιφιμέδην 
x«i ϑυγατέρα αὐτῆς Παγχρατώ, ἧς ἀμφότεροι εἰς 
ἔρωτα ἀφιχόμενοι ἀλλήλους “κατέκχτειναν. 


Περὶ «ΑἱἹροῦς x. 
““έγεται δὲ χαὶ Οἰνοπίωνος καὶ νύμφης “1 λί- 
χης igo κόρην γενέσϑαι" ταύτης δὲ Ὡρίωνα τὸν 


/ ) “ ὩΣ A 
Ὑριέως ἐρασϑέντα παρ᾽ αὐτοῦ παραιτεῖσθαι τὴν 


9) ἱκέτης cod. ἱκέτις Legrandius. Idem προσεκαϑιζετο. — 


7) τοὺς Μιληοίους Legrandius. — 11) cod. K«ooeptroc. lb. oi- 
κήτορες Passovius. cod. κήτορες oí. — 14) cod. προσχόντες. — 
19) Aígovc] vereor ne hoe nomen potius Megovc scribendum 
Sit, quam quod Passovius coniecit ᾿Ηροῦς. — 22) παρ᾽ αὐτοῦ 
παραντεῖσϑαι] Legrandius παρὰ τοῦ πατρὸς αἰτεῖοϑαι. Quae pro- 
babilis est coniectura. 
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χόρην, καὶ διὰ ταύτην τήν τὲ νῆσον ἐξημερῶσαι 
/ D ) 7 gr , M 
τότε ϑηρίων ἀνάπλεων ovocv, λδίαν τὲ πολλὴν πε- 
ριελαύνοντα τῶν προςχγώρων ἕδνα διδόναι" τοῦ μέν- 
τοι Οἰνοπίωνος ἑχάστοτε ὑπερτιϑεμένου τὸν γάμον 
ὅ διὰ τὸ ἀποστυγεῖν αὐτῷ γαμβρὸν τοιοῦτον γενέ- 
σϑαι, ὑπὸ μέϑης ἔκφρονα γενόμενον τὸν ᾿ξρίωνα 
y A / » € PT € S 
χατάξαι τὸν ϑάλαμον, ἔνϑα ἡ παῖς ἐχοιμᾶτο, καὶ 
7ὔ D A 2 A c N € , 
βιαζόμενον ἐχχαῆναι τοὺς ὀφρϑαλμοὺς vno τοῦ Üi- 
ψοπίωνος. 


10 ΠΕΣ llsvouÓOíxnmeo πότος 


“έγεται δὲ xoi ὅτε ᾿“χιλλεὺς πλέων τὰς προς- 
eysig τῇ ἠπείρῳ νήσους ἐπόρϑει, προςσχεῖν αὐτὸν 
iof: ἔνϑα δὴ χαϑ'᾽ ἑκάστην τῶν πόλεων αὐτὸν 
ἐπιόντα χεραΐζειν. ὡς δὲ οἱ Μήϑυμναν οἰκοῦντες 

15 μάλα χρατερῶς ἀντεῖχον, καὶ ἐν πολλῇ ἀμηχανίᾳ 
ἦν διὰ τὸ μὴ δύνασϑαι ἑλεῖν τὴν πόλιν, Πεισιδί- 
χὴν τινὰ ΜἭηϑυμναίαν, τοῦ βασιλέως ϑυγατέρα, 
ϑεασαμένην ἀπὸ τοῦ τείχους τὸν AAA, ἐρασϑῆ- 
v«L αὐτοῦ, καὶ οὕτως τὴν τροφὸν διαπεμψαμένην 

20 ὑπισχνεῖσϑαι ἐγχειρίσειν αὐτῷ τὴν πόλιν, εἴ ys μέλ- 
λοι αὐτὴν γυναῖκα ἕξειν. ὁ δὲ τὸ μὲν παραυτίχα 
καϑωμολογήσατο᾽ ἐπεὶ μέντοι ἐγκρατὴς πόλεως ἐγέ- 
vero, νδμεσήσας ἐπὶ τῷ δρασϑέντι προὐτρέινατο 
τοὺς στρατιώτας καταλεῦσαι τὴν χόρην. μέμνηται 

25 τοῦ πάϑους τοῦδε x«i ὁ τὴν “έσβου χτίσιν mouj- 
σας ἐν τοῖοδε" 


7) καὶ ἔνϑα cod. Correxit Cornarius. — 12) cod. προσχεῖν. 
— 16 et 17) Legrandius Πειοιδίχην τὴν vov Μηϑυμναίων βαοι- . 
λέως, quod verum videtur, nisi quod malim τὴν τοῦ βασιλέως 9v- 
γατέρα, omisso Μηϑυμναίων. —:22) Schneiderus τῆς πόλεως. 
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ἔνϑα δὲ 1]ηλείδης κατὰ μὲν κτάνε "d cunerov ἥρω, 
ἐκ δ᾽ “Ιχετάονα πέφνεν ἰδαιγενέος "d enerÜuvov 
υἱέα ΜΙηϑύμνης τε, xoi ἀλχηέστατον ἄλλων 
αὐτοκασίγνητον ᾿Βλιχάονος ἔνδοϑι πάτρης 
5 ice "YyízvAov: ϑαλερὴ δέ μιν ἄασε Κύπρις. 
ἡ γὰρ ἐπ᾽ ἀἰακέδῃ κούρῃ φρένας ἐπτοίησεν 
Ἱεισιδίχῃ, ὅτε τόν ye μετὰ προμάχοισιν ᾿“χαιῶν 
| χάρμῃ͵ ἀγαλλόμενον ϑηέσκετο, πολλὰ δ᾽ ἐς ὑγρήν 
ἠέρα χεῖρας ἔτεινεν ἐξλδομένη φιλότητος. 
10 iro μικρὸν ὑποβάς" 
δέχτο uiv αὐτίχα λαὸν Ldycuxóv ἔνδοϑι πάτρης 
παρϑενική, χληῖδας ὑποχλίσσασα πυλάων, 
ἔτλη δ᾽ οἷσιν ἰδέσϑαι ἐν ὀφρϑαλμοῖσι τοκῆας 
χαλχῷ ἐληλαμένους καὶ δούλια δεσμὰ γυναικῶν 
15 ᾿ἑλχομένων ἐπὶ νῆας ὑποσχεσίης ᾿ἀχιλῆος, 
ὄφρα νυὸς γλαυχῆς Θέτιδος πέλοι, ὄφρα οἱ εἶεν 
πενϑεροὶ Zi«xiócu Φϑίῃ δ᾽ ἔνι δώματα valo 
ἀνδρὸς ἀριστῆος πινυτὴ δάμαρ' οὐδ᾽ ὅ y ἔμελλεν 
τὰ ῥέξειν, ὀλοῷ δ᾽ ἐπαγάσσατο πατρίδος οἴτῳ" 
20 ἔνϑ᾽ 5 γ᾽ αἰνότατον γάμον sus Πηλείδαο 
᾿“ργείων ὑπὸ χερσὶ δυφςάμμορος, οἵ μὲν ἔπεφνον 
πανσυδίῃ ϑαμινῇσιν ἀράσσοντες λιϑάδεσσιν. 


1) ἔνϑα δὲ scripsi pro ἐνθάδε. Ib. Galeus Ἴρου pro ἥρω 
propter Steph. Byz. v. «““αμπέτειον, ubi Lampetus lri filius di- 
citur. -Quod etsi speciosum, lamen obstat usus epicus. --- 2) 
pro ἐϑαγενέος reposui epicam formam ἐϑαιγενέος. — 3) καὶ ἀλ- 
κηέοτατον ἄλλων ad Hicetaonem refert Passovius, quod quum pro- 
pter ze fieri non possit, apertum est versu quinto ὑψέπυλον eum 
Cornario scribendum esse "Ywéaviov. "Tres igitur. Achilles: Me 
, Àhymnaeos interfecit, Lampetum Hicetaonem et Helicaonis fratrem 

Hypsipylum. — 17) legebatur i». — 18) Legrandius μνηστή. — 
19) cod. 2x«y«oocro. 
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ΓΕ Nevióog xf. 
AH ἱστορία παρὰ Zuxvuvío τῷ Χίῳ μελοποιῷ 
καὶ “Ερμησιάνακτι. 


Ἴϊφασαν δέ τινὲς xci τὴν “Σαρδίων ἀχρόπολιν 
ὑπὸ Κύρου τοῦ Περσῶν βασιλέως ἁλῶναι, προδού- 
σης τῆς Κροίσου ϑυγατρὸς ΪΝανίδος. ἐπειδὴ γὰρ 
ἐπολιόρχει Σάρδεις Κῦρος καὶ οὐδὲν αὐτῷ εἰς ἅλω- 
σιν τῆς πόλεως προὔβαινεν, ἐν πολλῷ τε δέει ἦν μὴ 
ἀϑροισϑὲν τὸ συμμαχικὸν αὐτῆς τῷ Κροίσῳ δια- 
λύσειεν αὐτῷ τὴν στρατιάν, τότε τὴν παρϑένον 
ταύτην εἶχε λόγος περὶ προδοσίας συνϑεμένην τῷ 
Κύρῳ, εἰ κατὰ νόμους Περσῶν ἕξει γυναῖχα αὐτήν, 
κατὰ τὴν ἄχραν, μηδενὸς φυλάσσοντος δι᾿ ὀχυρό- 
τητα τοῦ χωρίου, εἰςδέχεσϑαι τοὺς πολεμίους, συν- 
εργῶν αὐτῇ καὶ ἄλλων τινῶν γενομένων" τὸν μέν- 
τοι Κῦρον μὴ ἐμπεδῶσαι αὐτῇ τὴν ὑπόσχεσιν. 


Περὶ Χειλωνίδος xy. 


Κλεώνυμος ὁ “αχεδαιμόνιος, βασιλείου γένους ὧν 
καὶ πολλὰ κατορϑωσάμενος “αχεδαιμονίοις, ἔγημξ 
Χειλωνίδα, προφήχουσαν αὐτῷ χατὰ γένος. ταύτῃ 
σφοδρῶς ἐπιτεταμέγου τοῦ Κλεωνύμου καὶ τὸν ἔρωτα 
οὐχ ἠρέμα φέροντος, τοῦ μὲν χατηλόγει, πᾶσα δὲ 


9 ) διαλύσειεν Legrandius διαλύσειν cod. — 10) pro αὐτῷ Le- 


grandius αὐτοῦ. — 14) Legrandius εἰςδέξασϑαι. — 17) Χειλωνί- 
δὸς] Apud Plutarch. V. Pyrrh. 25 sqq. dicitur Χελειδονές, quod 
etiam Parthenio restitui voluit Toupius ad Schol. Theocr. IV, 


62. 


Mihi Plutarchus potius ex Parthenio corrigendus videtur. — 


21) eod. ἐπιτεταγμένου. 
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ἐνέχξιτο ᾿“ἰχροτάτῳ, τῷ τοῦ βασιλέως υἱεῖ. xci γὰρ 
ὁ ἐμεϊδισθδο αὐτῆς ἀναφαγδὸν ὑπεχαίετο, ὥςτε 
πάντας. ἀνὰ στόμα ἔχειν τὴν ὁμιλίαν αὐτῶν, δι᾽ 
ἣν αἰτίαν δυρανασχετήσας ὁ Κλεώνυμος καὶ ἄλλως 

5 δὲ οὐκ ἀρεσχόμενος τοῖς ““αχεδαιμονίοις ἔϑεσιν, ἐπε- 
θαιώϑη πρὸς 1]ύρρον εἰς Hnewov καὶ αὐτὸν ἀνα- 
πείϑει πειρᾶσϑαι τῆς Πελοποννήσου, ὡς εἰ xci ἐν- 
τόνως ἅψαιντο τοῦ πολέμου, ῥᾳψδίως ἐχπολιορχή- 
σοντὲς τὰς ἐν αὐτῇ πόλεις" ἔφη δὲ xci αὐτῷ τι 

10 7ó» προδιειργάσϑαι, ὥςτε x«i στάσιν ἐγγενέσίγαι 
τισὶ τῶν πόλεων. 


Περὶ Ἱππαρίνου xà. 


᾿ἹἹππαρῖνος δὲ Συρακοσίων τύραννος εἰς ἐπιϑυ- 

μίαν ἀφίκετο πάνυ χαλοῦ παιδός" Ldyot0g αὐτῷ 
15 ὄνομα. τοῦτον ἐξαλλάγμασι πολλοῖς ὑπαγόμενος 
πείϑει τὴν οἰκίαν ἀπολιπόντα σὺν αἰτῷ μένειν" 
yoóvov δὲ προϊόντος, ὡς πολεμίων τις ἔφοδος προς- 
ἡηγγέλη πρός τι τῶν ὑπ᾽ ἐχείνου κατεχομένων χω- 
ρίων, καὶ ἔδει χατὰ τάχος βοηϑεῖν, ἐξορμῶν ὁ “1π- 

20 παρῖνος παρεχελεύσατο τῷ παιδί, εἴ τις ἐντὸς τῆς 
αὐλῆς βιάζοιτο, καταχαίνειν αὐτὸν τῇ σπάϑη, ἣν 


1) ζΖχκροτάτῳ Corn. Azoxgovevo codex. De Acrolato Arei 
filio cfr. Pausan. III, 6, 3 et qui Parthenio similia narrat Plu- 
tarch. V. Pyrrh. 26. — 5) ἔϑεοιν Galeus. Cod. ἤϑεοιν. Cleo- 
nymum αὐλικὴν ἐξουσίαν ζηλῶσαι auctor est Phylarchus apud. Athe- 
naeum IV, p. 142 δ. Eundem regno exclusum Pyrrhum contra 
patriam excitasse tradiderunt etiam Pausanias HI, 6, 2 et Plu- 
tarchus V. Pyrrh. c. 26. — 9) αὐτῇ Galeus pro «croi. — 11) 
πόλεων Heynius. Cod. πολεμίων. — 13) De Hipparino Diony- 
sii filio v. Diodor. Sic. XVI, 36 et Polyaen. V, 4. Eum ebrium 
interfectum fuisse consentiens cum nostro tradidit Theopompus 
apud Athen. X p. 456 a. 
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ἐτύγχανεν αὐτῷ χεχαρισμένος. xoi ἐπειδὴ συμβα- 
λὼν τοῖς πολεμίοις χατὰ χράτος αὐτοὺς εἷλεν, ἐπὶ 
πολὺν οἶνον ἐτράπετο χαὶ συνουσίαν" ἐχχαιόμενος 
δὲ ὑπὸ μέϑης xci πόϑου τοῦ παιδὸς ἀφίππευσεν 
εἰς τὰς Συρακούσας, x«i παραγενόμενος ἐπὶ τὴν oi- 
κίαν ἔνϑα τῷ παιδὶ παρεχελεύσατο μένειν, ὃς μὲν 
ἦν οὐκ ἐδήλου ϑετταλίζων δὲ τῇ φωνῇ τὸν 'Inza- 
οἵνον ἔφησεν ἀπεχτογηχέναι" ὁ δὲ παῖς διαγανα- 
χτήσας σχότους ὄντος παίει καιρίαν τὸν “Ϊππαρῖ- 
γον, ὁ δὲ τρεῖς ἡμέρας ἐπιβιοὺς καὶ τοῦ φόνου τὸν 
Ἀχαιὸν ἀπολύσας ἐτελεύτησεν —— 


Περὶ Φαύλλου κέ. 
“Ιστορεῖ Φύλαρχος. 


φΦαύλλος δὲ τύραννος ἠράσϑη τῆς ᾿Ζρίστωνος 
γυναιχός, ὃς Οἰταίων προστάτης qv: οὗτος διαπεμ- 
πόμενος πρὸς αὐτὴν χρυσόν τὲ πολὺν χαὶ ἄργυρον 
ἐπηγγέλλετο δώσειν εἴ τέ τινος ἄλλου δέοιτο φρά- 
Cav ἐχέλευεν ὡς οὐχ ἁμαρτησομένην. τὴν δ᾽ ἄρα 
πολὺς εἶχε πόϑος ὅρμου τοῦ τότε χειμένου ἐν τῷ 
τῆς Προνοίας ᾿“ϑηνᾶς ἱερῷ, ὃν εἶχε λόγος ᾿Εριφύ- 
λης γεγονέναι, ἠξίου τε ταύτης τῆς δωρεᾶς τυχεῖν. 
(άῦὔλλος δὲ τά τε ἄλλα χατασύρων ἐκ Δελφῶν ἀνα- 
ϑήματα ἀναιρεῖται καὶ τὸν ὅρμον. ἐπεὶ δὲ διεχο- 
μίσϑη εἰς οἶκον τὸν |doí(orovog, γρόνον μέν τινὰ 
ἐφόρει αὐτὸν ἡ γυνὴ μάλα περίπυστος οὖσα, μετὰ 


3) pro συνουσίαν, quod recte de convivio dici praeter Herod. II, 


78 Callistratum Athen. 1V p. 166 f. et Phylarch. ib. p. 142 a. ipse 


Parthenius p. 308,20 ostendit, non recte Passovius cum Legran- 


dio 


scripsit συμποσίαν. — 20) Προναίας Wesselingius. V. Lennep. 


ad Phalar. p. 343 — 346 et Hermanni Opusc. VI p. 17. — 25) Le- 
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δὲ ταῦτα παραπλήσιον αὐτῇ πάϑος συνέβη τῷ περὶ 
τὴν ᾿Εριφύλην γενομένῳ. ὁ γὰρ νεώτερος τῶν υἱῶν 
αὐτῆς μανεὶς τὴν οἰκίαν ὑφῆψε καὶ τήν τὲ μητέρα 
x«i τὰ πολλὰ τῶν χτημάτων κατέφλεξε. 


ῦ Περὶ ᾿πριάτης xc. 


ς - , 
Iorogsi Evgo0píov Ooqxt. 


Ev «“έσβῳ παιδὸς ᾿“πριάτης Τράμβηλος ὁ Te- 
λαμῶνος ἐρασϑεὶς πολλὰ ἐποιεῖτο εἰς τὸ προςαγα- 
γέσϑαι τὴν xópqv* ὡς δ᾽ ἐχείνη οὐ πάνυ ἐνεδίδου, 

10 ivevosiro δόλῳ xci ἀπάτῃ περιγενέσϑαι αὐτῆς. πο- 
Qevouévyv οὖν mors σὺν ϑεραπαινιδίοις ἐπί τι τῶν 
πατρῴων χωρίων, ὃ πλησίον τῆς ϑαλάσσης ἔκειτο, 
λοχήσας εἷλεν. ὡς δὲ ἐχείνη πολὺ μᾶλλον ἀπεμά- 
χετο περὶ τῆς παρϑενίας, ὀργισϑεὶς 'Γράμβηλος ἔρ- 

15 ouyev αὐτὴν εἰς τὴν ϑάλασσαν" ἐτύγχανε δὲ ἀγχι- 
βαϑὴς οὐσα. καὶ ἡ μὲν ἄρα οὕτως ἀπολώλει" τι- 
vig μέντοι ἔρασαν διωχομένην ἑαυτὴν ὁῖψμαι. Tocu- 
βηλον δὲ οὐ πολὺ μετέπειτα τίσις ἐλάμβανεν ix 
ϑεῶν" ἐπειδὴ γὰρ ᾿Αχιλλεὺς ἐκ τῆς ““ἐσβου πολ- 

20 λὴν λείαν ἀποτεμόμενος ἤγαγεν, οὗτος, ἐπαγομέ- 
vov αὐτὸν τῶν ἐγχωρίων βοηϑόν, συνίσταται αὐτῷ. 
ἔνϑα δὴ πληγεὶς εἰς τὰ στέρνα παραχρῆμα πίπτει. 
ἀγάμενος δὲ τῆς ἀλκῆς αὐτὸν ᾿“χιλλεὺς ἔτι ἔμπνουν 


grandius περίπυοστ ον ὄντα. Tale quid si de monili dicere voluisset 
scriptor, ἢ supra eum dicturum fuisse crediderim. Recte au- 
tem. Eriphyle dicitur. περίπυστος οὖσα, scil. ipso illo monili. — 
1) τῷ — γενομένω Schneiderus. Cod. τῶν -- γινομένων. — 6) Ev- 
gogíor] V. supra p. 57. — 10) ἐνενοεῖτο Bastius.. Cod. ἐνενόει 
τό. — 16) τινὲς} margo codicis γράφει ᾿ἠριστόκριτος ἐν τοῖς περὶ 
Μιλήτου. 
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ἀνέκρινεν, ὅςτις τὲ ἣν xai ὁπόϑεν" ἐπεὶ δὲ ἔγνω 
παῖδα Τελαμῶνος ὄντα, πολλὰ χατοδυρόμενος ἐπὶ 
τῆς ἠϊόνος μέγα χῶμα ἔχωσε" τοῦτο ἔτι νῦν ἡρῷον 
Τραμβήλου καλεῖται. 


Περὶ ᾿4λκινόης x£. 
Joroosi Μοιρὼ ἐν ταῖς Ldocüc. 


Ἔχει δὲ λόγος καὶ ᾿Δλκινόην, τὴν Πολύβου uiv 
τοῦ Κορινϑίου ϑυγατέρα γυναῖχα δὲ ᾿ἀμφιλόχου 
τοῦ Δρύαντος, κατὰ μῆνιν ᾿ϑηνᾶς ἐπιμανῆναι ξένῳ 
“Σαμίῳ: Ξάνϑος αὐτῷ ὄνομα" ἐπὶ μισϑῷ γὰρ αὐ- 
τὴν ἀγαγομένην χερνῆτιν γυναῖχα INwuevoouv καὶ 
ἐργασαμένην ἐνιαυτὸν ὕστερον ἐκ τῶν οἰκίων ἐλά- 

[ ᾿ Ὁ τι ^ , - Y NOETETE, 
σαι, μὴ ἐντελῆ τὸν μισϑοὸν ἀποδοῦσαν" τὴν δὲ ἀρα- 
σασϑαι πολλὰ ᾿ϑηνῷᾷ τίσασϑαι αὐτὴν ἀντ᾽ ἀδί- 

᾿ Ἄς eU c 3 mL 2 ἘΣ e 
XOU στερήσεως" OUtV tig τοσοῦτον τὲ ἐλϑεῖν, ὥςτε 
ἀπολιπεῖν οἶχόν τε χαὶ παῖδας ἤδη γεγονότας συν- 
ἐχπλεῦσαί T& τῷ Ξάνϑῳ᾽ γενομένην δὲ χατὰ μέ- 
σον πόρον ἔννοιαν λαβεῖν τῶν εἰργασμένων xci 


᾿αὐτίχα πολλά τε δάχρυα προΐεσϑαι χαὶ ἀνακαλεῖν 


ὁτὲ μὲν ἄνδρα χουρίδιον ὁτὲ δὲ τοὺς παῖδας" τέ- 
Aog δὲ πολλὰ τοῦ Ξάνϑου παρηγοροῦντος xci φα- 
μένου γυναῖχα ἕξειν, μὴ πειϑομένην Quei ἑαυτὴν 
εἰς ϑάλασσαν. 


lim 


post τοσοῦτον delendum videtur. 


3) tumulus Trambeli ἡρῷον appellari vix poluit; itaque ma- 
qgtor. — 12) oizíov Schneiderus. Cod. οἰκείων. — 15) τε 
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Περὶ Κλείτης x. 


Jloroost Μυὐφορίων ᾿πολλοδώρῳ, τὰ ἑξῆς ᾿4πολ- 
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20 


V. 


λώνιος ᾿“Ιργοναυτιχῶν c. 


Διαφόρως δὲ ἱστορεῖταν περὶ Κυζίκου τοῦ 4i- 
γέου" οἱ μὲν γὰρ αὐτὸν ἔφασαν ἁρμοσάμενον .16- 
οισαν τὴν Πιάσου, ἣ ὁ πατὴρ ἐμίγη πρὸ γάμου, 
μαχόμενον ἀποϑανεῖν, τινὲς δὲ noogqerog γήμαντα 
Κλείτην συμβαλεῖν δι’ ἄγνοιαν τοῖς μετὰ ᾿Ιάσονος 
ἐπὶ τῆς ᾿4ργοῦς πλέουσι, καὶ οὕτως πεσόντα πᾶσι 
μεγάλως ἀλγεινὸν πόϑον ἐμβαλεῖν, ἐξόχως δὲ τῇ 
Κλείτῃ" ἰδοῦσα γὰρ αὐτὸν ἐρριμμένον περιεσχέϑη 
χαὶ πολλὰ χατωδύρατο, νύχτωρ δὲ λαϑοῦσα τὰς 
ϑεραπαινίδας ἀπό τινος δένδρου ἀνήρτησεν ἑαυτήν. 


Περὶ Δάφνιεδος κϑ'. 
Ἱστορεῖ Τίμαιος “Εικελιχοῖς. 


E» Σιχελίᾳ δὲ Δάφνις ᾿Βρμοῦ παῖς ἐγένετο, σύ- 
ριγγί v6 δὴ δεξιὸς χρήσασϑαι καὶ τὴν ἰδέαν ἐκπρεπής" 
οὗτος εἰς μὲν τὸν πολὺν ὅμιλον ἀνδρῶν οὐ χατήξι, 
βουκολῶν δὲ κατὰ τὴν «“ἴτνην χείματός τε xci ϑέ- 
ρους ἠγραύλει. τούτου λέγουσιν 'Eysvoióc νύμφην 
ἐρασϑεῖσαν παραχελεύσασϑαι αὐτῷ γυναικὶ μὴ πλη- 
σιάζειν: μὴ πειϑομένου γὰρ αὐτοῦ συμβήσεσϑαι 
τὰς ὄψεις ἀποβαλεῖν. ὁ δὲ χρόνον μέν τινα χαρ- 


2) Εὐφορίων]} v. supra p. 41. — 5) «Δάρισαν ex. cod. revocavi. 
ad Delect. poet. Anth. gr. p. 116. — 13) ἑαυτὴν a Goensio 


Obs. misc. p. 54 additum. — 17) cod. δή τε. Passovius τὲ δή. 
Tum δεξιὸς Galeus pro δεξιῶς. — 22) ουμβήσεοϑαι Legrandius. 
Cod. ovufliosvos. 
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τερῶς ἀντεῖχεν, καίπερ οὐχ ὀλίγων ἐπιμαινομένων 
) -Ὁ e δὲ J - Y N bw , 

αὑτῷ, ὕστερον δὲ μία τῶν χατὰ τὴν «Σιχελίαν βα- 
Li γῇ Ὁ Ἶ , Ἁ "7 ᾽ 
σιλίδων οἴνῳ πολλῷ δηλησαμένη αὐτὸν ἢγαγεν εἰς 
' , ) M I ^ e x - c , : 
ἐπιϑυμίαν αὑτῇ μιγῆναι. καὶ οὕτως ἐκ τοῦδε ὁμοίως 

5 Θαμύρῳᾳ τῷ Θρᾳφκὶ Óv ἀφροσύνην ἐπεπήρωτο 

“μύρῳ τῷ Θρᾳκὶ ἀφροσύνην ἐπεπήρωτο. 


Περὶ Κελξίνης X. 


“2ἐγεται δὲ καὶ HoaxAéa, ὅτε ἀπ᾿ ᾿Ερυϑείας τὰς 
Γηρυόνου βοῦς ἤγαγεν, ἀλώμενον διὰ τῆς Κελτῶν 
᾿χώρας ἀφιχέσϑαι παρὰ Βρεταννόν" τῷ δὲ ἄρα ἱπάρ- 
10 χειν ϑυγατέρα Κελτίνην ὄνομα" ταύτην δὲ ἐρασϑ εἴ- 
σαν τοῦ Ἡραχλέους χαταχρύψαι τὰς βοῦς μὴ ϑέ- 
) “ , N /, 2 τὼ - s 
λειν τὲ ἀποδοῦναι εἰ μὴ πρότερον αὐτῇ μιχϑῆναι 

M / Y 7 AN NY - / 
τὸν δὲ Πραχλέα τὸ μέν τι xci τὰς βοῦς imtwyÓus- 

, , A - J M , 
vov ἀνασώσασϑαι, πολὺ μάλλον μέντον τὸ χαλλος 
͵ - /, 7 b EX ? ^ m 
15 ἐχπλαγέντα τῆς κόρης συγγενέσϑαι αὐτῇ" καὶ αὖ 
- , 7 Z - Wr 
τοῖς χρόνου περιήχοντος γεγέσϑαι παῖδα Κελτόν, 

ἀφ᾽ οὗ δὴ Κελτοὶ προςηγορεύϑησαν. 


Περὶ Διμοίτου λά. 


“1ἐγεταν δὲ xol Διμοίτην ἁἀρμόσασϑαι μὲν Toor- 

20 ζῆνος τἀδελφοῦ ϑυγατέρα Εὐῶπιν" αἰσϑανόμενος 
δὲ συνοῦσαν αὐτὴν διὰ σφοδρὸν ἔρωτα τἀδελφῷ 
δηλῶσαι τῷ Τροιζῆνι" τὴν δὲ διὰ τὸ δέος καὶ ci- 
σχύνην ἀναρτῆσαι αὑτήν, πολλὰ πρότερον λυπηρὰ 
χκαταρασαμένην τῷ αἰτίῳ τῆς συμφορᾶς" ἔνϑα δὴ 
25 τὸν Διμοίτην μετ᾽ οὐ πολὺν χρόνον ἐπιτυχεῖν γυ- 


4) αὐτῇ Heynius. Cod. αὐτῷ. — lbid. cod. οὗτος. Heynius 
οὕτως. — 8) cod. ἁλώμενον. — 20) Heynius αἰοϑανόμενον. 
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vouxi μάλα καλῇ τὴν ὄψιν ὑπὸ τῶν χυμάτων ἐχβε- 
βλημένῃ χαὶ αὐτῆς εἰς ἐπιϑυμίαν ἐλϑόντα συνεῖ- 
γαι" ὡς δὲ ἤδη ἐνεδίδου τὸ σῶμα διὰ μῆκος χρό- 
vov, χῶσαι αὐτῇ μέγαν τάφον, xci οὕτως μὴ ἀνιέ- 
uevov. τοῦ πάϑους ἐπικατασφάξαι αὑτόν. 


Ilieoi ἂν ἃ ἐπὶπ ἢν AB. 


Παρὰ δὲ Χάοσι μειρακίσχος τις τῶν πώνυ δὸ- 
κίμων ᾿νϑίππης ἠράσϑη. ταύτην ὑπελϑὼν πάσῃ μη.- 
χανῇ πείϑει αὐτῷ συμμιγῆναι" ἡ δὲ ἄρα καὶ αὐτὴ οὐχ 
ἐχτὸς ἣν τοῦ πρὸς τὸν παῖδα πόϑου᾽ καὶ ἐκ τοῦδε λαν- 
ϑάνοντες τοὺς αὐτῶν γονεῖς ἐξεπίμπλασαν τὴν ἐπι- 
ϑυμίαν. ἑορτῆς δέ ποτὲ τοῖς Χάοσι δημοτελοῦς 
ἀγομένης καὶ πάντων εὐωχουμένων, ἀποσχεδασϑέν- 
τὲς εἴς τινα δρυμὸν κατειλήϑησαν. ἔτυχεν δὲ ἄρα 
ὁ τοῦ βασιλέως υἱὸς Κίχυρος πάρδαλιν διώχων, ἧς 
συνελαϑείσης εἰς ἐκεῖνον τὸν δρυμὸν ἀφίησιν im 
αὐτὴν τὸν ἄχοντα" χαὶ τῆς μὲν ἁμαρτάνει, τυγχά- 
γεν δὲ τῆς παιδός" ὑπολαβὼν δὲ τὸ ϑηρίον χατα- 
βεβληχέναι ἐγγυτέρω τὸν ἵππον προςελαύνει, καὶ 
χαταμαϑὼν τὸ μειράχιον ἐπὶ τοῦ τραύματος τῆς 
παιδὸς ἔχον τὼ χεῖρε ἐχτός τὲ φρενῶν ἐγένετο χαὶ 
περιδινηϑεὶς ἀπολισϑάνεν τοῦ ἵππου εἰς χωρίον 
ἀπόχρημνον χαὶ πετρῶδες. ἔνϑα Ó» ὁ uiv ἐτεϑνη;- 
κει, οἱ δὲ Χάογνες τιμῶντες τὸν βασιλέα χατὰ τὸν 
αὐτὸν τόπον τείχη περιεβάλοντο καὶ τὴν πόλιν ἐχά- 
λεσαν Κίχυρον. φασὶ δέ τινες τὸν δρυμὸν ἐκεῖνον 


4) οὕτως, quod frustra viri docti in vitii suspicionem ad- 


duxere, non minus recte quam εἴτα (Herm. ad Arist. Nub. 859) 
ante participium collocatur. — 8) ταύτην, Abresch. ταύτη cod. 
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εἶναι τῆς ' Eyiovog ϑυγατρὸς ᾿Ηπείρου, ἣν usrava- 

στᾶσαν ἐκ Βοιωτίας βαδίζειν μεϑ᾽ ἁρμονίας καὶ 

Κάδμου φερομένην τὰ Πενϑέως λείψανα, ἀποϑα- 

γοῦσαν δὲ περὶ τὸν δρυμὸν τόνδε ταφῆναι" διὸ καὶ 
9 τὴν γῆν Ἤπειρον ἀπὸ ταύτης ὀνομασϑῆναι. 


Περὶ σσαονος Ay. 


᾿Ιστορεῖ Ξανϑος “Τυδιακοῖς καὶ ΙΝεάνϑης 
β΄ καὶ Σιμμίας ὁ “Ῥόδιος. 


διαφόρως δὲ καὶ τοῖς πολλοῖς ἱστορεῖται καὶ τὰ INi- 
10 όβης" οὐ γὰρ Ταντάλου φασὶν αὐτὴν γενέσϑαι, ἀλλ 
᾿Ἰσσάονος μὲν ϑυγατέρα Φιλόττου. δὲ γυναῖχα, εἰς 
ἔριν δὲ ἀφιχομένην ““ητοῖ περὶ χαλλιτεχνίας ὑπο-. 
σχεῖν τίσιν τοιάνδε" τὸν μὲν Φίλοττον ἐν χυνηγίῳ 
διαφϑαρῆναι, τὸν δὲ ἄσσαονα, τῆς ϑυγατρὸς πό- 
15 ϑῳ ἐχόμενον, αὐτὴν αὑτῷ γήμασϑαι" μὴ ἐνδιδού- 
σης δὲ τῆς Νιόβης, τοὺς παῖδας αὐτῆς εἰς εὐωχίαν 
χαλέσαντα χαταπρῆσαι" xci τὴν μὲν διὰ ταύτην 
τὴν συμφορὰν ἀπὸ πέτρας ὑψηλοτάτης αὑτὴν ói- 
ψαι, ἔννοιαν δὲ λαβόντα τῶν σφετέρων ἁμαρτημά- 
20 των διαχρήσασϑαι τὸν ᾿σσάονα ἑαυτόν. 


1) ᾿ἩΗπειροῦς Legrandius, quod recipi non debebat a Passo- 
vio. — 7) Νεάνθης Heynius. Cod. JVéav9:0c. — 9) καὶ ante τοῖς 
πολλοῖς delendum suspicor. Tum ἱστορεῖται scil. a Xantho Ne- 
anthe et Simmia, qui Lydorum de Niobe traditiones referebant. 
Vide quae ad vs. 17 attuli scholiastae Homeri verba. — 15) cod. 
σχόμενον.  Correxi ἐχόμενον. — 17) Heynium post καταπρῆσαν 
excidisse suspicantem τὴν οἰκίαν redarguit schol. Ven. Hom. ll. 
o 602. .1vdoi δέ φασιν ὅτι «ὐτονίδης ἐρασϑεὶς αὐτῆς ( Niobae ) 
καὶ μὴ πεισϑείσης ix^ ἄριστον τοὺς παῖδας καλέσας ἐνέπρησε. Ubi 
pro «Αὐτονίδης ex cod. B. scribendum ““σωνίδης sive “4 σοωνίδης. 


5 


10 


15 


20 


25 


PARTHENIUS NICAENUS. 335 


Περὶ Κορύϑου A. 
Morooez ᾿Πλλάνικος Τρωικῶν Ἔ χαὶ Κεφό- 
λων 0 Γεργίϑιος. 


"Ex δὲ Οἰνώνης καὶ ᾿Ἱλεξάνδρου παῖς ἐγένετο 
Κόρυϑος: οὗτος ἐπίχουρος ἀφιχόμενος εἰς "iov 
“λένης ἠράσϑη, καὶ αὐτὸν ἐχείνη μάλα φιλοφρό- 
vog ὑπεδέχετο" ἦν δὲ τὴν ἰδέαν χράτιστος" φωρά- 
σας δὲ αὐτὸν ὁ πατὴρ ἐνεῖλεν. Νίκανδρος μέντοι 
τὸν Κόρυϑον οὐκ Οἰνώνης ἀλλὰ ᾿ Πλένης xci ᾿“λε- 
ξάνδρου φησὶν γενέσϑαι λέγων ἐν τούτοις" 

ἠρία τ᾽ εἰν ᾿Τἰδαο χατοιχομένου Κορύϑοιο, 
ὅντε χαὶ ἁρπαχτοῖσιν ὑποδμηϑεῖσ᾽ ὑμεναίοις 

Τυνδαρὶς civ ἀχέουσα καχὸν γόνον ἤρατο βούτεω. 


Περὶ Εὐλιμένης λέ. 
“Ἰστορεῖ ᾿“σχληπιάδης ὁ MuvgAsavog 
Βιϑυνιακῶν c. 


Kv δὲ Κρήτη ἠράσϑη «“Ἰύχαστος τῆς Κύδωνος 
ϑυγατρὸς Πὐλιμένης, ἣν. ὁ πατὴρ ᾿ΔΙπτέρῳ καϑω- 
μολόγητο πρωτεύοντι τότε Κρητῶν" ταύτῃ χρύφα 
συνὼν ἐλελήϑει. ὡς δὲ τῶν Κρητιχῶν τινὲς πόλεων 
ἐπισυνέστησαν Κύδωνι καὶ πολὺ περιῆσαν, πέιμιπει 
τοὺς πευσομένους εἰς ϑεοῦ Ó τι ἂν ποιῶν χρατή- 
δειδν τῶν πολεμίων. καὶ αὐτῷ ϑεσπίζεται τοῖς ἐγχω- 
ρίοις ἥρωσι σφαγιάσαι παρϑένον. ἀχούσας δὲ τοῦ 
χρηστηρίου Κύδων διεκλήρου τὰς παρϑένους πά- 


2) lacunam indicavit Passovius. — 11) Legrandius εἰς ᾿δαο. 


— 13) pro κακὸν malim καλόν. Fuit enim κράτιστος τὴν idéav. ' 
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σας, καὶ χατὰ δαίμονα ἡ ϑυγάτηρ τυγχάνει. “10- 
χαστος δὲ δείσας περὶ αὐτῆς μηνύει τὴν φρϑορὰν χαὶ 
ὡς ἐκ πολλοῦ χρόνου συνξίη αὐτῇ, ὁ δὲ πολὺς ὅμιλος 
πολὺ μᾶλλον ἐδικαίου αὐτὴν τεϑνάναι. ἐπειδὴ δὲ 
ἐσφαγιάσϑη, ὁ Κύδων τὸν ἱερέα κελεύει αὐτῆς δια- 
τειιεῖν τὸ ἐπομφάλιον, xci οὕτως εὑρέϑη ἔγκυος. 
"Anregog δὲ δόξας ὑπὸ “υχάστου δεινὰ πεπονϑέ- 
ναι λοχήσας αὐτὸν ἀνεῖλε xci διὰ ταύτην τὴν αἱ- 
τίαν ἔφυγε πρὸς Ξαάνϑον εἰς Τέρμερα. 


Περὶ 4ργανϑώνης λς.. 


““ἐγεται δὲ καὶ Ῥῆσον πρὶν ἐς Τροίαν ἐπίχου- 
ρον ἐλϑεῖν ἐπὶ πολλὴν γῆν ἰέναι προςαγόμενόν τε 
καὶ δασμὸν ἐπιτιϑέντα. ἔνϑα δὴ καὶ εἰς Κίον ἀφι- 
χέσϑαι κατὰ χλέος γυναιχὸς χαλῆς᾽ ᾿4ργανθϑώνη 
αὐτῇ ὄνομα. αὕτη τὴν μὲν xor οἶχον δίαιταν χαὶ 
μονὴν ἀπέστυγεν, ἀϑροισαμένη δὲ χύνας πολλοὺς 
ἐθήρευεν οὐ μάλα τινὰ προςιδμένη. ἐλϑὼν οὖν ὁ 
Ῥῆσος εἰς τόνδε τὸν χῶρον βίῳ μὲν αὐτὴν οὐχ 
ἦγεν, ἔφη δὲ ϑέλειν αὐτῇ συγχυνηγεῖν" καὶ αὐτὸς γὰρ 
ὁμοίως ἐκείνῃ τὴν πρὸς ἀνϑρώπους ὁμιλίαν ἐχϑαί- 
Qs. ἡ δὲ ταῦτα λέξαντος ἐχείνου χατήνεσε πειϑο- 
μένη αὐτὸν ἀληϑῆ λέγειν. χρόνου δὲ πολλοῦ δια- 
γενομένου εἰς πολὺν ἔρωτα παραγίνεται τοῦ 'Ῥήσου" 
xci τὸ μὲν πρῶτον ἡσυχάζει αἰδοῖ κατεχομένη, ἐπειδὴ 
δὲ σφοδρότερον ἐγίνετο τὸ πάϑος, ἀπετόλμησεν εἰς 
λόγους ἐλϑεῖν αἰτῷ xci οὕτως ἐϑέλων αὐτὴν ἐχεῖ- 

γος 
6) forsan ὑπομιφάλιον, quo uterus rectius significatur quam 


altero. — 23) παραγίνεται] Heynius παράγεται. — 24) ἡσυχάζει 
et κατεχομένη Heynius. Cod. ἡσυχάζειν et κατεχόμενον. — 26) 294 
λων} Legrandius 29ziovo«rv. Passovius ἐθέλων ἐθέλουσαν. 
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νος ἠγάγετο γυναῖχα. ὕστερον δὲ πολέμου ytvo- 
μένου τοῖς Τρωσὶ μετήδσαν αὐτὸν οἱ βασιλεῖς ἐπί- 
χουρον" ἡ δὲ ᾿Αργανϑώνη, εἴτε xci Óv ἔρωτα ὃς 
πολὺς ὑπῆν αὐτῇ, εἴτε xci ἄλλως καταμαντευομένη 
D τὸ μέλλον, βαδίζειν αὐτὸν οὐχ εἴα. “Ῥῆσος δὲ 
μαλακιζόμενος ἐπὶ μονῇ οὐχ ἠνέσχετο, ἀλλὰ ἢλ- 
Dev εἰς Τροίαν xoi μαχόμενος ἐπὶ ποταμῷ τῷ νῦν 
ἀπ᾽ ixtivov Ῥήσῳ καλουμίνῳ, πληγεὶς ὑπὸ Διομή- 
δους ἀποϑνήσχει. ἡ δὲ ὡς ἤσϑετο τεϑνηκχότος αὐ- 
10 τοῦ, αὖτις ἀπεχώρησεν εἰς τὸν τόπον ἔνϑα ἐμίγη 
πρῶτον, χαὶ περὶ αὐτὸν ἀλωμένη ϑαμὰ ἐβόα τοὔ- 
γομα τοῦ ἹῬήσου" τέλος δὲ εἶτα καὶ ποταμῷ προς- 
ιἐμένη διὰ λύπην ἐξ ἀνθρώπων ἀπηλλάγη. 


6) pro μαλακιζόμενος requiro προπηλακιζόμενος vel simile 
quid. — 11) cod. ἀλωμιένη. — 12) εἴτα seclusit Heynius, quo 
nihil proficitur, nisi deleas etiam καί, Suspicabar τέλος δὲ ἀπεί- 
πασα καὶ ποταμῷ προοημένη. Nunc et ante et post εἶτα aliquid 
excidisse credo ; προσημένη autem, quod Legrandius coniecit, sine 
dubio aptius est quam προσιεμένη, quo in flumen Arganthone se 
abiecisse indicaretur. 


— 


Addenda. 


Pag. 302 ult. Particula γέ neque Nonnum neque 
Longum in Pastoralibus usum esse nisi in ὅγε obser- 
vavit Struvius in Dissert. de exitu versuum in Nonni 
carminibus p. 19. Eadem particula constanter absti- 
nuit Xenophon Ephesius, nisi quod semel lib. III, 8 
legitur ἀλλὰ ἔνεστί ys ἐν τῷ τάφῳ μείνασαν τὸ ἔρ- 
γον ἐργάσασϑαι, ubi ἔνεστιν ἐν scribendum. 

: 22 
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Pag. 326. Quod de scriptura nominis Χειλωνὶς 

vel Χελιδονὶς dixi, Plutarchum potius ex Parthenio . 
quam Parthenium ex Plutarcho corrigendum esse, eius 
rei hanc potissimum rationem habui, quod quae Plu- 
tarchus V. Pyrrhi c. 28 senes Spartanos Acrotato for- 
tissimo adolescenti acclamavisse tradidit: ὄχευε 4xpó- 
τατε χαὶ οἶφε τὰν Χελιδονίδα, μόνον παῖδας ἀγαϑοὺς 
τῷ «Φπάρτῳ ποίει, antiquitus iambicis versibus inclusa 
fuisse videntur: 

Ὄχευ᾽ idxoórare χῴφε τὰν Χειλωνίδα, 

μόνον δὲ παῖδας ἀξίους Σπάρτας ποίει. 
Accedit quod Coraé testante duo libri Paris. cap. 26 
ipsum illud Χειλωνίδα exhibent. 


EPIME T R A. 


1. De Euphorione, Priapeiorum car- 
minum auctore. 


c iopwstiónis nomen praeter Chalcidensem poetam unus 
praeterea gessit Alexandrinae aetatis scriptor, cuius me- 
moriam servavit Hephaestio de Metr. XV, 59 ubi de 
. Priapeio metro disputat: τὸν ἀντίσπαστον ἔσϑ᾽ ὅτε τὸν 
πρῶτον τοῦ παντὸς μέτρου εἰς σπονδεῖον περαιοῦσιν, 
ἐάν τε ἀπὸ ἰάμβου ἄρχηται ἐάν τε ἀπὸ τροχαίου, κατὰ 
τὸ δεδομένον, ἐάν τε ἀπὸ σπονδείου" οἷον παρ᾽ Εὐ- 
φορίωνι τῷ Χερρονησίτῃ"). 

Οὐ βέβηλος, ὦ τελεταὶ τοῦ νέου Διονύσου, 

κἀγὼ δ᾽ ἐξ εὐεργεσίης ὠργιασμένος ἥκω, 

ὁδεύων Πηλουσιαχὸν κνεφαῖος παρὰ τέλμα. 
Hos versus, quod vix credibile dictu est, Euphorioni 
Chalcidensi praeter alios attribuerunt Lilius Gyraldus 
Dial. III p. 350 Meursius ad Helladium vol. X Thes. 
Gron. p. 967 Vossius de Hist. graec. I p. 86 et D'Or- 
villius Vann. crit. p. 489. Quos omnes mirum est non 
attendisse ad Hephaestionis verba Kvgopíevi τῷ Χερ- 


1) Ita scripsi ex cod. Turn. pro Χερρονησιώτῃ,. Recte dici- 
iur νησιώτης ; at in compositis alterum longe fuisse usitatius, ex 
multis Stephani Byzantii locis intelligitur. Semel tantum apud 
hunc reperi ἩΗφαιοτονησιώτης. 
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oorucírij, quibus disertim illorum versuum auctor a 
Chalcidensi distinguitur. | D'Orvillus adeo eo usque 
temeritatis progressus est, ut eos ex Euphorionis Di- 
onyso, quod epicum carmen fuisse constat, derivatos 
esse hariolaretur. Cherronesum autem, ex qua oriun- 
dus erat Euphorio Priapeiorum carminum auctor, in- 
telliro non earum unam quas Stephanus Byz. v. Χερ- 
ρόνησος recenset, sed Aegyptiacam urbem non longe 
ab Alexandria dissitam, quae etiam alium haud ince- 
lebris nominis poetam genuit, Archelaum!). Suadere 
id videtur tertius fragmenti versus, quo se Pelusium 
venisse dicit poeta, novi Dionysi sacra celebraturus. 
Novus autem ille Dionysus, si recte coniicio, Ptole- 
maeus Philopator est, qui ut nulli non vesaniae generi 
indulsit, ita etiam novi se Liberi patris nomine ap- 
pellari iussit, in quo postea imitatores habuit Mithri- 
datem Antonium Caligulam Antoninum aliosque, de 
quibus v. Ruhnken. ad Velleium Pat. II, 82. Sed de Pto- 
lemaeo praeter Diogenianum Cent. VIII, 41: ἐπὶ 71το- 
λεμαίου τοῦ νέου Διονύσου βασιλεύοντος βοῦς Érexev ἕξ 
βοίδια, testis est Clem. Alex. Protr. p. 16, 22 Sylb. /Iro- 
λεμαῖος δὲ ὁ τέταρτος Διόνυσος ἐχαλεῖτο, ubi fortasse 
γέος excidit. Is homo quam insanae Bacchicae aemu- 
lationis studio correptus fuerit, etiam hoc indicat, quod 
hederae signa sibi inuri iusserat. Etymol. M. p. 220, 
19. Τάλλος: ὁ (ιλοπάτωρ Πτολεμαῖος, διὰ τὸ φύλλα 
κισσοῦ χατεστίχϑαι (Lobeck. Aglaoph. p. 667) ὡς οἱ 
γάλλοι. ἀεὶ γὰρ ταῖς Διονυσιακαῖς τελεταῖς ἐστεφα- 
γοῦντο. Eius cognationem cum Baccho demonstrat 


1) V. Schweighaeuserum ad Athen. vol. IX p. 44 et lacob- 
sium ad Anthol. vol. III, 3 p. 857. 
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Satyrus loco memorabili apud "Theophilum ad Autol. 
Il, 7. ex quo eum phylis demisque, in quos Alexan- 
drinus populus descriptus erat, nova nomina a Baccho 
Bacchique posteris indidisse cognoscimus. Huius igi- 
tur novi dei sacra celebrabant Pelusiotae recens insti- 
tuta, quibus ut interesset poeta, fortasse viatico regis 
sustentatus (ἐξ eveoyecínc), ipse sese Pelusium!) contule- 
rat, ubi hoc ipsum carmen, cuius fragmentum tracta- 
mus, in theatro videtur recitasse. Inepte autem versu 
primo ipsa mysteria, reAereí, compellantur, pro quibus 
mystas potius memorari expectes. Nec vero id poetae 
culpa factum est, qui scripserat sine dubio ὦ τελέται, 
a recto casu τελέτης, cuius formae etsi nullum exem- 
plum extat, satis tamen eam aliorum nominum compa- 
ratio tuetur. lta ἀλέτης dicitur et ἀλεστής, ἐργάτης 
et ἐργαστής, atque alia his similia, de quibus exposuit 
Lobeckius Paral. gramm. p. 437. Ceterum quoties- 
cunque hos versus legi, toties abrupta oratio animum 
advertit. Ac nescio an Hephaestio inter primum et se- 
cundum versum omiserit unum pluresve consulto, quippe 
inutiles ad consilium suum, quoniam pariter ac primus 
trochaicam basin haberent. Obstare quidem huic con- 
iecturae videtur Dionysius Halic. de Comp. verb. IV 
p. 30, qui itidem duos priores fragmenti versus serva- 
vit e£ eodem quo apud Hephaestionem leguntur or- 
dine continuavit. Sed accuratius Dionysii locum con- 
templanti non dubium videbitur, quin illi versus ab 


1) Ad ligiovowxóv τέλμα comparandus est Strabo XVI 
p. 760 lacus et paludes, quibus Pelusium circumfusum erat, 
proprie βάραϑρα καὶ τέλματα appellari dicens. Cfr. Hemsterh. 
ad Aristoph. Plut. p. 54 sqq. et Bernhardius ad Dion. Perieg. 
p. 582. 
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aliena manu eius verbis illati sint. Dionysius hoc 
agit, ut saepe verborum traiectione numeros diversis- 
simos effici doceat. Quam rem exemplo illustraturus 
Homericos versus affert Iliad. μ΄, 433: ἀλλ᾽ ἔχον ὥστε 
τάλαντα γυνὴ γερνῆτις ἀληϑής etc. quos mutata ver- 
borum collocatione in tetrametros prosodiacos diffingi 
posse dicit in hunc modum: 

ἀλλ᾽ ἔχον ὥστε γυνὴ γχερνῆτις τάλαντ᾽ ἀληϑής, 

ἥτ᾽ εἴριον ἀμφὶς xoi σταϑμὸν ἔχουσ᾽ ἀνέλκει 

ἰσάζουσ᾽ ἵν᾽ ἀειχέα παισὶν ἄροιτο μισϑόν. 
Quibus appositis ita pergit: τοιαῦτα ἐστι τὰ Π]ριάπεια; 
ὑπό τινων δὲ ἰϑυφάλλια (sic) λεγόμενα ταυτί" 

οὐ βέβηλος ὦ τελεταὶ τοῖ νέου Διονύσου 

χἀγὼ δ᾽ ἐξ εἰεργεσίης ὠργιασμένος ἥκω. 
Ut taceam de oratione nullo vinculo coagmentata, pror- 
sus non intelligitur quo consilio hos versus, quorum 
diversissimi sunt a praecedentibus numeri, Dionysius 
adiecerit. Sensit hoc iam Maximus Planudes in Wal- 
zii Rhetor. vol. V p. 491.: φησὶ (Διονύσιος) τετρά- 
μέτρα ταῦτα εἶναν προσῳδικὰ χαὶ ὅμοια ὑπό τινων δὲ 
ἰϑυφαλλιχοῖς καλουμένοις τοῖσδε ΣΣυμβέβηλος (sic) ὦ 
τελεταί χτλ. ἃ πῶς ἂν εἶεν προσῳδικὰ καὶ προσόμοια 
τοῖς πριαπείοις, ἢ πάλιν πῶς ταῦτα πριάπεια, οὐδα- 
uoc ἔχω συνορᾶν. Non igitur dubitandum est quin 
omnia illa inde a verbis τοιαῦτά ἐστι ab imperito le- 
ctore ex Hephaestione transcripti sint. Atque eadem 
manus, ut hoc adiiciam, etiam quae paullo post apud 
Dionysium leguntur, adscripsit: τοιαῦτά ἐστι τὰ ΖΣω- 
τάδεια ταυτί" Ἔνϑ᾽ οἱ μὲν ἄχραισι πυραῖς νέκυες ἔκειντο 
κτλ. qui versus ex Hermogene de Ideis cap. VI p. 92 
Ald. (vol. III p. 230 Walz.) derivati sunt. 

Redeo ad Euphorionis fragmentum, quod si recte 
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interpretatus sum, simul intelligitar, Euphorionis Cher- 
sonesitae aetatem incidere fere in Olymp. CXL. cuius 
primo anno Ptolemaeus Philopator regnare coepit. Non 
igitur abhorret a veri similitudine hunc eundem esse 
Euphorionem, quem , minorem* appellat Appuleius de 
Orthogr. ed. Os. p. 135. Eridanus — est item Ita- 
liae qui et Padus, item Hiberiae, auctoribus Aeschylo, 
Pausania, Euphorione minore. Quae unde transcri- 
pserit falsarius iste tot scriptorum, qui nunquam fue- 
runt, nomina mentitus non compertum habeo, Eupho- 
rionis minoris auten memoriam ille vano figmento com- 
minisci vix potuit. Denique Chersonesitae nomen ob- 
scuratum latet apud Strabonem Lib. VIII, 24 p. 382: 
-'Opveci δ᾽ εἰσὶν ἐπώνυμοι τῷ παραρρέοντι ποταμῷ" 
viv μὲν ἔρημοι, πρότερον δ᾽ οἰχούμεναι χαλῶς, ἱερὸν 
“ἔχουσαι Πριάπου τιμώμενον" ἀφ᾽ ὧν xci ὁ τὰ Πριά- 
mew ποιήσας Βυφρόνιος ᾿θρνεάτην χαλεῖ τὸν ϑεόν. 
Quo loco qui sine corruptelae suspicione usi sunt 
Victorius Var. Lect. 34, 19. Casaubonus ad Sueton. 
Tib. p. 360. Iacobsius Anthol. Gr. ΠῚ, 3 p. 895. non 
dubito, si Hephaestionis verba in promptu habuissent, 
quin Euphronio Euphorionis nomen substituendum esse 
vidissent !). 

Quum hoc scribendi genus vel maxime παρεχβά- 
coste patiatur, iuvat Theophili verba, quibus Philopa- 
toris cum Baccho cognatio demonstratur, quoniam in- 
signia sunt ad antiquitatum Alexandrinarum cognitio- 
nem, huc transscribere. Sic igitur ille in libro ad Au- 


1) Haec scripsi ad Euphor. ed. pr. p. 5 ante editos Len- 
nepii commentarios ad Terent. Maur. p. 371 qui eandem senten- 
tiam protulit. 
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tolyc. IL, 7 scripsit: “ὡ ιάτυρος ἱστορῶν τοὺς δήμους 
᾿Φλεξανδρέων ἀρξάμενος ἀπὸ (Φιλοπάτορος τοῦ καὶ Πτο- 
λεμαίου (malim ἀπὸ Πτολεμαίου τοῦ καὶ Φιλοπάτορος) 
προσαγορευϑέντος, τούτου μηνύειν Διόνυσον ἀρχηγέτην 
γεγονέναι. διὸ καὶ τὴν Διονυσίδα ) φυλὴν ὁ Πτολε- 
μαῖος πρώτην χατέστησεν. λέγει οὖν ὁ Σάτυρος οὕ- 
τως" Διονύσου καὶ ᾿ἀλϑέας (leg. ᾿“λϑαίας) τῆς Θεστίου 
γεγενῆσϑαι Δηϊάνειραν, τῆς δὲ xoi ἩΗραχλέους τοῦ 
Διὸς οἵμαι Ὕλλον, τοῦ δὲ Κλεόδημον (leg. Κλεοδαῖον), 
τοῦ δὲ ᾿“ριστόμαχον, τοῦ δὲ Τήμενον, τοῦ δὲ Κεῖσον 3), 
τοῦ δὲ Μάρωνα;, τοῦ δὲ Θέστιον, τοῦ δὲ 14xoóv, τοῦ 
δὲ ᾿Δριστομίδαν (leg. ᾿Φριστοδαμίδανὶ), rot δὲ Καρανόν, 
τοῦ δὲ Κοινόν, τοῦ δὲ Τυρίμμαν, τοῦ δὲ Περδίκχαν, 
ToU δὲ Φίλιππον, τοῦ δὲ ᾿4“έροπον, τοῦ δὲ ᾿“λχέταν, τοῦ 
δὲ ᾿Φμύνταν, τοῦ δὲ Βόχρον, τοῦ δὲ Μελέαγρον, τοῦ 
δὲ ᾿“ρσινόην, τῆς δὲ καὶ “ἄγου Πτολεμαῖον τὸν xci 
“Σωτῆρα, τοῦ δὲ καὶ Βερενίχης Πτολεμαῖον τὸν Φιλά- 
δελφον, τοῦ δὲ καὶ ᾿“ρσινόης Πτολεμαῖον τὸν Εὐεργέ- 
την, τοῦ δὲ καὶ Βερενίχης τῆς Μάγα τοῦ ἐν Κυρήνῃ 
βασιλεύσαντος Πτολεμαῖον τὸν (Ῥιλοπάτορα. ἡ μὲν 
οὖν πρὸς Διόνυσον τοῖς ἐν ᾿4λεξανδρείᾳ βασιλεύσασι 
συγγένεια οὕτω περιέχει. ὅϑεν καὶ ἐν τῇ Διονυσίῳ φυλῇ 
δημοί εἰσι καταχεχωρισμένοι, ᾿4λϑηὴς ἀπὸ τῆς γενομέ- 
γῆς γυναιχὸς Διονύσου ϑυγατρὸς δὲ Θεστίου ᾿Ζ“λϑαίας, 
Δηϊανείρης ἀπὸ τῆς ϑυγατρὸς Διονύσου xci ᾿Δλϑέας, 
γυναιχὸς δὲ “Ηρακλέους. Ὅϑεν καὶ τὰς προσωνυμίας 
ἔχουσιν οἱ κατ᾿ αὐτοὺς δῆμοι, ᾿“ριάδνης ἀπὸ τῆς ϑυ- 


2) Verba τὴν Διονυοίδα addidi ex margine cod. B nisi quod 
ibi minus bene legitur τὴν Διονυοέαν. 

2) Cod. B Κεῖστον. Scribendum Kíocov, quem vero pro- 
pius Κίσοιον vocat Eusebius ex Diodoro et Theopompo. Cfr. 
Lehrsii Aristarch. p. 302. 
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yeroóg Μίνω γυναικὸς δὲ Διονύσου, παιδὸς πατροφί- 
λας, τῆς μιχϑείσης Διονύσῳ ἐν μορφῇ πρύμνιδι, Θε- 
στὶς ἀπὸ Θεστίου τοῦ ᾿λϑέας πατρός, Θοαντὶς ἀπὸ 
Θόαντος παιδὸς Διονύσου, “Σταφυλὶς ἀπὸ “Σταφύλου 
τοῦ Διονύσου, Licwig ἀπὸ Βὐνόος τοῦ Διονύσου, Ma- 
ρωνὶς ἀπὸ άρωνος υἱοῦ ᾿“ριάδνης καὶ Διονύσου" οὗ- 
TOL γὰρ πάντες υἱοὶ Διονύσου. ἀλλὰ καὶ ἕτεραι πολ- 
λαὶ ὀνομασίαι γεγόνασι καὶ εἰσὶν ἕως τοῦ δεῦρο. ἀπὸ 
“Πρακλέους Ηρακλεῖδαν καλούμενοι, καὶ ἀπὸ ᾿“΄πόλλω- 
γος ᾿Δπολλωνίδαι xoi ᾿“πολλώνιοι, χαὶ ἀπὸ Ποσειδῶνος 
Ποσειδώνιοι, καὶ ἀποὶ Διὸς Δῖοι καὶ Διογέναι. Haec po- 
strema non ad solos Alexandrinos spectant. Cetera autem 
si omnia explicare vellem, facile integrae commentatio- 
nis materies suppeteret. Itaque subsistam in potioribus. 
Atque illud quidem non dubium est quin ea quae a 
verbis ἡ μὲν ovv πρὸς Διόνυσον etc. sequuntur multis 
modis perturbata sint et corrupta. Auctor in hunc 
fere modum scripserat: ἡ μὲν οὖν πρὸς Διόνυσον roig 
ἐν λεξανδρείφ βασιλεύσασι συγγένδια οὕτω πως ἔχει. 
ὅϑεν καὶ τὰς προσωνυμίας ἔχουσιν αἱ κατ αὐτοὺς φυ- 
Acl, 'AdAOG αἷς ἀπὸ τῆς γενομένης γυναιχὸς Διονύσου 
ϑυγατρὸς δὲ Θεστίου ᾿41.λϑ'αἰας, Δ ηιανευρὶς ἀπὸ τῆς 
ϑυγατρὸς Διονύσου xci ᾽4 ϑ'αἰας γυναιχὸς δὲ Ἡρακλέ- 
ove, "d ove Ó vig ἀπὸ τῆς ϑυγατρὸς Μίνω γυναικὸς δὲ 4ι- 
ονύσου, παιδὸς πατροφίλας (Ὁ), τῆς μιχϑείσης Διονύσῳ ἐν 
ὀροφῇ novuvaiq'), Θεστὶς ἀπὸ Θεστίου τοῦ 1λ- 
ϑαίας πατρός, Θοαντὶς ἀπὸ Θόαντος παιδὸς Διονύσου, 
“ΣΣταφυλὶς ἀπὸ “ὡΣταφύλου υἱοῦ Διονύσου, {᾿ὺν εὶς ἀπὸ 
Εὔνεω υἱοῦ Διονύσου, αρωνὶς ἀπὸ Πάρωνος υἱοῦ ᾿κίρι- 
άδνης καὶ Διονύσου. Itaque novem phylarum Alexandri- 


1) De ὀροφῇ cfr. Lobeck. Aglaoph. p. 281 aunot. ἃ. 
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narum nomina ex his cognoscimus, Dionysis, Althaeis, 
Deianiris, Thestis,. Ariadnis, Thoantis, Staphylis, Eu- 
neis, Maronis. Quibus quae ante Ptolemaeum Philo- 
"patorem nomina indita fuerint ignoramus, quum prae- 
ter Ptolemaidem phylam ab auctore vitae Apollonii 
Rhodii memoratam ceterarum nulla ad memoriam no- 
stram nomina propagata sint. Pro Θεστὶς magis pla- 
ceret Θεστιάς, nisi ut Atticarum ita etiam Alexandri- 
narum phylarum nomina in τς terminata fuisse con- 
sentaneum esset. Analogiae item conveniret Θεστιΐς. 
Sed hanc formam graecis auribus non magis probatam 
fuisse credo quam AoxAnniónc Εὐρυβιίδης ᾿Δλκιβιίδης 
et huius generis alia. De demis Alexandrinis nihil 
me legere memini, nisi quod unum eorum f5yroig 
appellatum fuisse ex Stephano Byzantio intelligitur s. v. 
latos. 


II. De Philetae Coi Mercurio et Naxiacis. 
s (ad pag. 16.) 


Strabo III p. 168: ἄζωστοι (Balearium insularum 
incolae) ἐπὶ τοὺς ἀγῶνας ἐξήεσαν, αἰγίδα περὶ vij χειρὲ. 
ἔχοντες ἢ πεπυραχτωμένον ἀχόντιον, σπάνιον δὲ xoi 
λελογχωμένον σιδήρῳ μιχρῷ, σφενδόνας δὲ περὶ τῇ χε- 
φαλῇ τρεῖς, μελαγχραΐνας ἢ τριχίνας T) νευρίνας. In 
his ante μελαγχραΐνας vulgo interponuntur verba: pe- 
λαγχραΐνας (fort. μελάγκρανις) σχοίνου εἶδος, ἐξ οὗ 
πλέχεται τὰ σχοινία. καὶ (ϑιιλητᾶς vs ἐν ᾿Βρομενείᾳ" 

““ευγαλέος δὲ χιτὼν πεπινωμένος" ἀμφὶ δ᾽ ἀραιή 
ἰξὺς εἰλεῖται χόμμα μελαγχράϊνον. | 
ὡς σχοίνῳ ἐζωσμένου. Quae ex margine in textum il- 
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lata esse perspexit Tyrwhittus. Lectionis varietas, quam 
Gustavo Kramero, futuro Strabonis sospitatori, debeo, 
haec est: (φιλήτας vs codd. omnes praeter Par. 1394 
et Eton. qui τὰ omittunt. Pro 'Epusveíg Paris 1397 
ἑρμηνείαι. Pro εἰλεῖται Paris. 1397 Vatic. 174 Mosqu. 
Medd. ἐλεῖται. | Pro μελαγχράϊνον omnes μελάγχραι- 
vov, quod μελαγχράνινον potius scribendum videtur, 
quam quod alii voluerunt μελαγχράνιον. Ad eandem 
rationem in Strabonis verbis μελαγχρανίνας scriben- 
dum. esse docent subiecta τριχίνας et vevoivec. Pro 
κόμμα Salmasius tentabat ἅμμα, cui praestat quod Tou- 
pius voluit ζῶμα. Possis etiam ῥάμμα. Sed nihil mu- 
tandum; χόμμα dicitur quidquid desectum est. Itaque 
κόμμα μελαγχράνινον recte dicitur iuncus vimineus. 
Prorsus aliena ab hoc loco est quam alii defendendae 
"codd. lectionis caussa attulerunt vocabuli κόμμα Signi- 
ficationem ex Harpocrat. p. 114, 20 χύόμματα xoi xv- 
ρήβια. τὰ κόμματα ἔοιχεν εἶναι μέρη τινὰ ἢ τῆς κα- 
λάμης ἢ τῶν περὶ τὸν σῖτον αὐτὸν ἐν τῷ σταχύϊ γινομέ- 
νων ἢ τῶν ἀνϑερίκων. Ad quae cfr. grammaticum Bekk. 
Anecd. p. 272, 24. Prorsus temere autem critici ten- 
tarunt verba ἀραιὴ ἰξύς, pro quibus ἀραιὰς ἐξῦς coniecit 
Casaubonus, ἀραιὴν ἰξὺν Toupius et Schneidewinus, Bac- 
chius denique «oou ibvi. Quos omnes mirum est non 
'vidisse i$ve ἀμφειλεῖται χόμμα non minus recte dictum 
esse quam e. c. χεφαλὴ ἀμφίχειται στέφανον et plurima 
eius generis alia. Pro εἰλεῖται aut εἴληται aut εἴλυ- 
ται desidero. Sed haec omnia levia sunt prae diffi- 
cultate, quam carminis Philetaei titulus obiicit, cui ex- 
pediendo nihil in codd. Krameri praesidii esse vehe- 
menter dolendum est. Nec quidquam proficimus Tyr- 
whitti coniectura, qui Philetae Mercurium a Strabonis 
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glossatore laudari existimabat. Hoc enim carmen epi- 
cum fuisse docent fragmenta a Stobaeo servata, alte- 
rum Flor. CIV, 12: 

"H μὲν δὴ πολέεσσι πεφύρησαι yoAemoicu, 

ϑυμέ, γαληναίῃ δ᾽ ἐπιμίσγξαι οὐδ᾽ ὅσον ὅσσον, 

ἀμφὶ δέ τοι νέαι αἰὲν ἀνῖαι τετρήχασιν. 
Alterum in Eclog. phys. V, 4 p. 156 ed. Heer. 

᾿Ισχυρὰ γὰρ ἐπικρατεῖ ἀνδρὸς ἀνάγκη, 

ἢ ῥ᾽ οὐδ᾽ ἀϑανάτους ὑποδείδιεν, οἵ τ᾿ ἐν ᾿Ολύμπῳ 

ἔχτοσϑεν χαλεπῶν ἀχέων οἴχους ἐχάμοντο. 
Utroque loco perspicue QxAnzv& “Ερμοῦ in codd. ad- 
scriptum est. Minime autem probandae videntur du- 
bitationes et coniecturae Schneidewini Delect. p. 144. 
si Philetae hi versus sint, fortasse excidisse pentame- 
tros statuentis. Nec melius ii qui in Mercurio Phi- 
letam tanquam in satura Varronem varia metra iun- 
xisse existimant. Ad eiusmodi coniecturas ut confu- 
gerent viri docti, effecit aliud Mercurii fragmentum, 
quod sane elegiacum est. Legitur apud Stobaeum 
Flor. CXVIII, 3 cum lemmate (ιλητᾷ Eouov: 

᾿Ζτραπὸν εἰς "íóso 
ἤνυσα, τὴν οὔπω τις ἐναντίον ἤἦλϑεν ὁδίτης. 
Atqui ita ex I. Scaligeri coniectura legitur pro vulgato 
ἀτραπὸν εἰς &Óse. Alio ducunt codd. Paris. quorum 
primus À. habet ἀτραπὸν ἅδεω, alter autem recentior 
ἀτραπὸν εἰς ἀΐδαο, hoc quidem ex manifesta interpo- 
latione. "Verum est haud dubie quod A. habet: 
ἀτραπὸν Aióso 

ἤνυσα, τὴν οὔπω τις ἐναντίον ἦλθον ὁδίτης. 
In hoc fragmento igitur quum nihil iam praesidii re- 
lictum sit iis, qui elegiacum carmen Mercurium fuisse 
statuunt, certissimum est in corrupto illo titulo 'Eo- 
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μδνείῳ vel Eownvsic aliud quam 'Eouo? nomen con- 
tineri. Id autem quale sit, vereor ut nisi nova prae- 
sidia accedant, quisquam reperturus sit. Suspicabar 
olim "Zousíeg carminis titulum fuisse, de quo cír. su- 
pra p. 16. Possis etiam (ιλητᾶς ἐν ἐλεγεῖ c i. e. ἐλε- 
γειῶν πρώτῃ. Sed vana haec sunt somnia. Id unum 
praeterea moneo, Philetae versus neque ad Ulixen 
spectare neque ad Balearium incolarum habitum, sed 
describi iis Achaemenidem aliquem vel Philoctetem. 
Mercurii argumentum ad Ulixem pertinuisse notum est 
ex Parthenii Erot. II. Et Ulixen in iis, quos Stobaeus 
ex eo attulit versibus, loquentem mihi audire videor; 
titulo autem quid indicare voluerit pocta non liquet. 
Ante ἐσχυρὰ fortasse excidit τλήσομαι. Νοία sunt quae 
Homerus Ulixen dicentem fecit, rérAeÓ δὴ χραδίη etc. 
Alia epica carmina num scripserit Philetas incertum 
est; hoc certum est ab elegiacis maiorem quam ab 
aliis, si quae forte condidit, carminibus gloriam egre- 
gio poetae obtigisse. Itaque inepte apud Aelianum VH. 
X, 6. Philetas ἑξαμέτρων ποιητὴς vocatur, pro quo non 
dubito quin πενταμέτρων vere correxerit Ruhnkenius 
ad Hermesianactis Eleg. vs. 77. 

De Phileta quum dicere instituerim, utar hac oc- 
casione ut eorum memoriam revocem, quae multis ab- 
hinc annis de alio Philetae opere breviter quidem sed 
ita tamen disserui, ut si ea cognita habuissent Wel- 
ckerus ad Fragm. Simonidis Amorg. p.8 et Bodius 
Hist. poes. gr. vol. II p. 145 nubem pro Iunone non 
amplexi essent. Dico Naxiaca Philetae, de quo scri- 
pto sententiam olim meam aperui Nic. Bacchio, qui 
eam parum fideliter rettulit in Addendis ad suam Phi- 
letae editionem p. 272. Ego haec ad eum perscripse- 
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ram: ,Tota haec Kayseri de Philetae Naxiacis dispu- 
,tatio concidit loco Etymol. M. p. 795, 12: παρὰ τὸ 
» φιλῶ φιλτὸς ῥηματικὸν ὄνομα, ov παράνομον (leg. παρ- 
»ὠνυμον) Φιλτέας, ὡς πρῶτος Πρωτέας, ἄριστος ᾿4ρι- 
»στέας. Φιλτέας δέ ἐστιν ὁ χαλούμενος ἱστορικός, ὁ τὰ 
»Νάξια (leg. ΙΝαξιαχὰ) συνϑείς. Ex quo manifestum est 
,etiam apud Eustath. ad Hom. p. 1885, 51. τούτοις δὲ ὁ 
»αὐτὸς (Heraclides) ἐπάγει καὶ ὅτι ἔνιοι τῶν ᾿Ιώνων οἷς 
»ἀκολουϑεῖ, φησί, καὶ ὁ τὰ ΙΝαξιαχὰ γράψας Φιλήτας εἴτε 
» Καλλῖνος, μόνον τὸ ἢ ἐν τοῖς τοιούτοις παραχειμένοις 
δὶς € xal ἃ τέμνοντες τὸ ἑπόμενον v φυλάττουσι, πεποι- 
»ἔανται λέγοντες χαὶ γεγενέανται, καϑὰ χαὶ τὸ ἐγέ- 
,Vovro Érsvro'), manifestum est, inquam, etiam hic pro 
» Ῥιλήτας legendum esse Φιλτέας.  Eudociae auctori- 
,tatem inter Philetae Coi scripta etiam τὰ καλούμενα 
»IVabuxe referentis Viol. p. 424 nemo obvertet, qui 
hanc Eustathii commentarios saepe ad verbum ex- 
,Scripsisse meminerit. Iam illud etiam intelligitur, non 
,recte Franckium in Callino p. 24 apud Eustathium 
,pro Callino Callimachi nomen reposuisse. Quis enim 
,»praestet, Philteam illum non perantiquum scriptorem 
fuisse, ut iure cum Callino componi potuerit? ^ Haec 
postrema nunc retractanda mihi esse video; nam quum 
in verbis Etymologi cod. Leid. pro ὁ χαλούμενος ἱστο- 
οιχὸς habeat ὁ χαλλαβαῖος ἱστοριχός, quod recte Val- 
ckenarius ad Phalaridea Lennepii p. XXIII Καλαχταῖος 
scribendum esse monuit, nemo dubitabit, quin etiam 
apud Eustathium illud Καλλῖνος aut ex eodem illo 


Καλακχκταῖος aut ex altera huius gentilicii forma Κα- 
λα-- 


1) Forsan ἐγενέατο. 
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Aexrívog corruptum sit. Quod autem dubitavit Eusta- 
thius, utrum Philetae an Callino Naxiaca tribuenda 
essent, non difficile est eius erroris originem inda- 
gare. Nam quum in suo Heraclidis exemplari duj;- 
τας (vel (ιλτέας) Καλλῖνος scriptum reperiret, Calli- 
num autem poetae nomen esse meminisset, duos scri- 
ptores laudari ratus de suo illud εἴτε interposuit. Fuit 
igitur Philteas genere Calactinus scripsitque ionica dia- 
lecto opus de rebus Naxiorum, quod tres mininum li- 
bros «complexum esse docet Tzetzes ad Lycophr. 633 
QuAréag δὲ iv τρίτῃ Ναξιαχῶν (Gymnesias insulas) 
Βαλεαρίδας φησὶν ὕστερον ὀνομασϑῆναι, ubi itidem 
Philetae nomen substitui voluerunt Meursius de Rhodo 
IL, 10 et Ruhnkenius Epist. crit. p. 296. 


IIL De Archyta Amphissensi!). 


Quod supra ad Euphor. p. 21, ubi de Gerano Eu- 
phorionis carmine dicebam, ex Athenaeo III p. 82 a. 
suspicatus sum, Árchytam Amphissensem aetate Eupho- 
rioni supparem fuisse, confirmare videtur locus quidam 
Plutarchi Archytam ita commemorantis et cum Erato- 
sthene coniungentis, ut facile eum huius aequalem fu- 
isse coniicias. Plutarchi ille locus legitur apud Stobaeum 
Flor. XCV, 15 et ita habet: ᾿“ρχύτας ἀναγνοὺς τὸν 
"EoerocOévove 'Eouijv, τοῦτον ἐπήνεγκε τὸν στίχον" 

Χρειὼ πάντ᾽ ἐδίδαξε" τί δ᾽ οὐ χρειώ xsv ἀνεύροι; 
χαὶ τοῦτον" 


1) Potiorem huius excursus parlem ex editione prima Eu- 
phorionis p. 33 repetii. 
23 
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᾿θρϑοῦ" καὶ γὰρ μᾶλλον ἐπωδίνουσι μέριμναι. 
Horum versuum priorem, omisso auctoris nomine ite- 
rum apposuit Plutarchus in fragmento libri de Divi- 
natione apud Stobaeum Flor. LX, 10: τῶν τεχνῶν, 
ὡς ἔοιχε, τὰς μὲν ἡ χρεία συνέστησεν ἐξ ἀρχῆς καὶ 
μέχρι νῦν διαφυλάσσει" 

᾿“Χρειὼ πάντ᾽ ἐδίδαξε" τί δ᾽ οὐ χρειώ xsv ἀνεύροι 
τῶν ἀναγχαίων; Praeterea eundem hunc Archytam 
commemoratum reperio ab eodem Plutarcho Quaest. 
graec. p. 294 f: ἔνιοι δὲ τοὐναντίον πολυάνϑεμον τὴν 
χώραν (Locrorum Ozolarum) οὖσαν vm εὐωδίας TOU- 
γομα λαβεῖν vestit n ὧν ἐστὶ καὶ ᾿ρχύτας ὁ ὌΨΙΝ 
σεύς" γέγραφε γὰρ οὕτω" 

Τὴν βοτρυοστέφανον μυρίπνουν Μαχύναν ἐραννήν. 
Quem versum qui praeter Plutarchum servavit Pletho 
MS apud Bredovium Epist. Paris. p. 97 ita scriptum 
exhibet: τὰν βοτρυοστέφανον μυρίπνουν MaxUvav ipav- 
vcv. Doricas formas lubens accipio, sed αχῦναν non 
rectius esse videtur quam quod Plutarchus obtulit c- 
κύναν. Oppidum hoc αχύνεια dicitur Stephano Byz., 
Μακυνία Straboni X, p. 692 a et 705 e. αχύνιον 
in codd. eiusdem p. 693 a. denique Mexvvog vel M&- 
xvvov Alcaeo Messen. in Anth. Pal. IX, 518. Itaque aut 
Maxvvov scribendum videtur, aut quod malim Mezv»- 
v«v, quod ex usu Aeolensium pro Maxiv« dici potuit, 
quemadmodum iidem σέλαννα dicebant pro σελάνα, 
χράννα pro xocvc, et alia eius generis plura. Cfr. 
H. L. Ahrens de dial. aeol. p. 59. Quem Athenaeus I 
p.59 f. et XII p. 516 c. in scriptoribus ὀψαρτυτικῶν 
commemorat AÁrchytam, fortasse ab Amphissensi non 
diversus fuisse existimandus est. Ceterum Archytae 
illos de Eratosthenis Mercurio versus si cognitos ha- 
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buisset Bernhardius, haud scio an de argumento no- 
bilissimi carminis paulo aliter statuendum intellexisset 
recteque sensisse Heynium de disciplinarum origiui- 
bus in eo explicatum fuisse statuentem. 


IV. Timaei historici locus de somnio 
Himeraeae. 


(ad p. 77.) 


Tertullianus de anim. 46 p. 346 Rigalt: Sed οἱ 
Dionysii Siciliae tyrannidem Himeraea quaedam so- 
mniavit : Heraclides prodidit. Hoc Himeraeae somnium 
non dubitari potest quin eodem scripto prodiderit He- 
raclides Ponticus, ex quo matris tyranni Phalaridis de 
immanis filii crudelitate somnium derivavit Cicero de 
divin. L 23. Cum Heraclide consentit Timaeus libro 
sexto historiarum apud 'scholiastam Aeschinis p. 751, 
cuius locum quoniam a Goellero Fragm. Timaei p. 211 
omissum video, integrum adscribam: "7'uewog ἐν rj 

[ - - , Z Ud J - » 
pi altes Ad ca eas TÓ "ἀράς — ἰδεῖν — 
ἀνιοῦσαν αὐτὴν εἰς TOV οὐρανόν, καὶ πρός τινος ἄγε- 
σϑαι ϑεασομένην τὰς τῶν ϑεῶν οἰκήσεις. ÉvÓ« ἰδεῖν 
xci τὸν Δία καϑεζόμενον ἐπὶ ϑοροόνου, ὑφ᾽ ᾧ ἐδέδετο 
πυρρός τις ἄνϑρωπος καὶ μέγας ἁλύσει καὶ χλοιῷ " ἐρέ- 
σϑαι οὖν τὸν περιάγοντα ὅστις ἐστίν, αὐτὸν δὲ εἰπεῖν" 
ἀλάστωρ ἐστὶ τῆς “Σικελίας καὶ ᾿Ιταλίας. καὶ εἴπερ 
ἀφεϑῇ, τὰς χώρας φϑερεῖ. περιαναστᾶσαν (2) δὲ χρόνοις 
ὑστέροις ὑπαντῆσαι Διονυσίῳ τῷ τυράννῳ μετὰ δορυφό- 
ρων, καὶ ἰδοῦσαν ἀναχραγῆναι ὡς οὗτος εἴη ὁ τότε δει- 
χϑείς. xoi ἅμα ταῦτα λέγουσαν πεσεῖν εὶς τοὔδαφος 
ἐχλυϑεῖσαν. μετὰ δὲ τρίμηνον οὐχ ἔτι ὀφϑῆναι τὴν γυ- 

23 * 
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γαῖχα μηδενὸς τοῦτο ἱστορήσαντος. Ex eodem fonte 
hausit Photius Lex. p. 102, 20: ἱ]ερείας ἐνύπνιον: ἀλ- 
λοι δέ φασι δεῖν μᾶλλον ᾿Ιμεραίας ἐνύπνιον λέγεσϑαι. 
Ἱμεραία δὲ γραῦς τις, ὥς φασιν, ὁρᾶν ἑαυτὴν ἐδόκει 
εἰς οὐρανοὺς ἀναγομένην" χαὶ δῆτα ἐλθοῦσαν εἰς τὰ 
τοῦ Διὸς οἰκήματα ϑεάσασϑαι ἄνδρα πυρρὸν δεδεμέ- 
γον ἁλύσει σιδηρᾷ ὑπὸ τὸν βασίλειον ϑρόνον" πυϑο- 
μένην δὲ τίς εἴη, ὁ ἀλάστωρ, ἀκοῦσαι, τῆς «“Σικελίας" 
τὸ μὲν ἐνύπνιον ἐν τούτῳ᾽ ὕστερον δὲ χρόνοις ἰδοῦσα 
τυραννοῦντα τὸν Διονύσιον, τό τὲ ὄναρ πολλοῖς διη- 
γήσατο καὶ αὐτὸν εἶναι τὸν τεϑεαμένον ἀπήγγελλεν 
(ἀπήγγειλεν )" ἣν ὀργισϑεὶς ἀπέκτεινεν ὁ Διονύσιος. 
Apertum est Timaei verba scholiastam Aeschinis fide- 
lius reddidisse quam Photium, in quo quum alia a Ti- 
maeo non scripta videntur, tum illud εἰς οὐρανούς, 
cuius nominis plurali non usi sunt vetusti et probi 
scriptores. Post verba τὸ μὲν ἐνύπνιον ἐν τούτῳ exci 
dit ἐπαύσατο. Cfr. Aelianus apud Suidam v. dxà5- 
μων. καὶ τὸν uiv ὄνειρον ἐνταῦϑα παύσασϑαι, αὐτὸς 
δὲ διοπνισϑείς etc. Et sic saepe in somniorum relationi- 
bus. In scholiastae verbis pro ἀναχραγῆναιν aut ἀνακρα- 
γεῖν scribendum aut ἀναχεχραγέναι. Ad. eandem illam 
mulierem Himeraeam referenda est Suidae glossa, Jus- 
pate: γραῦς τις. καὶ πόλις. Respicit locum Timaei etiam 
Eustathius ad Hom. p. 1213, 46 : ἔστι δὲ ἐπὶ ψόγου ἀλά- 
στορος χρῆσις παρά τε ἄλλοις xci παρὰ TQ εἰπόντι TO 
Διονύσιος ὁ πάσης γενόμενος “Σικελίας ἀλάστωρ. Deni- 
que ut nihil quod ad hanc caussam pertineat omittam, 
comparandus est quem iam Muretus Var. Lect. XIV, 
15 comparavit, locus Valerii Max. 1, 7, 6 ex Timaeo 
si a paucis decedas, non inscite conversus. 
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V. De Neoptolemo Pariano. 
(ad pag. 156.) 


Neoptolemi Pariani carmen, ex quo unum versum 
Achilles Tatius servavit apud Fulv. Ursinum Compar. 
Virg. p. 325: ὅϑεν Νεοπτόλεμος ὁ Π]αριανὸς iv τὴ 
τριχϑονίῳ φησί ᾿Ωχεανὸς τῷ πᾶσα περίρρυτος ἐνδέδε- 
ται χϑών, quo titulo inscriptum fuerit difficile dictu 
est. Interim suspicari licet inscripsisse id Neoptole- 
mum 'Eou/oríe sive malis ᾿βριχϑονιάς. | Erichthonius, 
ὃς ἁπάντων ἀνϑρώπων εὐδαιμονέστατος λέγεται γε- 
γέσϑαι τῆς τε πατρῴας χαὶ τῆς ὑπὸ τῷ μητροπάτορι 
γενομένης χληρονομήσας ἀρχῆς Dionys. Halic. I, 52 cll. 
Diodor. Sic. IV, 75. epici carminis, qualia ab Alexan- 
drinis poetis condebantur, argumentum praebebat haud 
absurdum. Ac fuisse Neoptolemum epicae poesis stu- 
diosum vel illud indicio est, quod idem Dionysiadis 
auctor habitus est, cuius memoriam servavit Athenaeus 
HI p.82 d: Νεοπτόλεμος δ᾽ ὁ Παριανὸς (Epit. Kv- 
πριανὸς) iv τῇ δΔιονυσιάδι xci αὐτὸς ἱστορεῖ ὡς ὑπὸ 
Διονύσου εὑρεϑέντων" τῶν μήλων καὶ τῶν ἄλλων ἀχρο- 
δρύων. Ex epico item carmine ductum videtur vo- 
cabulum λιποτροφίη, quod ex Neoptolemo exsignavit 
Choeroboscus apud. Cramerum Anecd. Oxon. II p. 239, 
cuius de loco vide quae supra dixi p. 162. At qui 
9 apud Stobaeum Flor. CXX, 5 afferuntur versus cum 
epigraphe Νεοπτόλεμος ἐν τῷ περὶ ἀστεϊσμῶν" 

Ὦ ϑάνατ᾽, Ww εἴης αὐτάγρετος, ὄφρ᾽ &v ἑλοίμην 
πρώτιστος" )' καί x' ἐχϑρὸς ἐὼν πολὺ φίλτατος εἴης, 


1) Ita pro πρώτιστον scripsi ex cod. Par. A. Praeterea. ma- 
gis placeret ὄφρα σ᾽ ἑλοίμην. 
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eos equidem non ipsius Neoptolemi, sed incerti poe- 
tae versus esse suspicor, quibus Neoptolemus, sive Pa- 
rianus sive alius quidam, propter postrema verba , καί 
x ἐχϑρὸς ἐὼν πολὺ φίλτατος εἴης ““ pro asteismi exem- 
plo usus erat. Asteismi enim figura, ut multas formas 
complectitur, de quibus Herodianus περὶ σχήμ. p. 57, 
27 et Iul. Rufinianus de Fig. IV p. 198 dixerunt, ita 
etiam ad oxymori genus, quod illis verbis continetur, 
transferri potuit. De aliis Neoptolemi carminibus ni- 
hil compertum habemus. Ac diversus sine dubio a 
Pariano poeta is est, quem quidam Naupactiorum aucto- 
rem esse statuebant, quod carmen quum alii Charoni, 
Pytheae filio, alii Carcino Naupactio, alii incerto poe- 
tae Milesio assignaverint, apparet tam antiquum car- 
men Alexandrinae aetatis scriptori non tribui debuisse 
ab Heynio ad Apollod. II p. 359, cuius errorem nota- 
vit Marckscheffel de Hesiodi fragm. p. 253. Nec ma- 
eis qui apud Diodorum Sic. XVI, 92 leguntur versus 
elegantissimi nostri sunt Neoptolemi, sed incerti poetae 
tragici et a Neoptolemo histrione recitati. Falluntur 
Heynius et Huschkius ad Tibull. I, 1, 70. De -cete- 
ris Neoptolemi Pariani scriptis commemoro librum de 
epigrammatibus ab Athenaeo X p. 454 f laudatum, et . 
quo maiorem quam reliquis gloriam sibi paravit opus 
grammaticum γλωσσῶν nomine inscriptum, quo hoc 
consequutus est ut quasi per eminentiam γλωσσογρά- 
φος diceretur, Strabo de Pario, Bithyniae oppido, di- 
cens XIII p. 589: iz Παρίου uiv ovv ὁ γλωσσογρά- 
qoe χληϑεὶς ἦν INsomróAsuog μνήμης ἄξιος. Huius 
operis quae ratio et quod institutum fuerit . docebunt 
citationes grammaticorum, Athenaeus XI p. 476 f.: JVz- 
οπτόλεμος δ᾽ ὁ Παριανὸς iv τρίτῳ γλωσσῶν (κισσύ- 
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βιον) τὸ xíccwov ποτήριον σημαίνειν nap Eoi 
ἐν ᾿αἰνδρομέδῳᾳ ,πᾶς δὲ ποιμένων ἔρρει λεώς, ὁ μὲν γώ- 
λαχτος κίσσινον φέρων σκύφος, πόνων ἀναψυχτῆρ᾽, ὁ 
δ᾽ ἀμπέλων γάνος“. τὸ γὰρ κισσύβιον, φησί, λέγεται 
ἐπὶ συνόδου ἀγροικικῆς, ἔνϑα προσήκει μάλιστα τὸ ξύ- 
λινον ποτήριον. Proclus ad Hesiodi Opp. 491: Δεο- 
mróAeuog àv τῷ περὶ γλωσσῶν φησι λέσχην εἶναι ὄνομα 
αὐλῆς, ἐν 4j πῦρ ἐστι. Anonymus Crameri Anecd. Oxon. 
II p. 457, 18 xoAocvorov: Νιεοπτόλεμος, μεγάλως αἱ- 
θομένης καὶ εἰς ἀέρα ἱκνουμένης" τὸ γὰρ κοῖλον κυρτώ- 
660g χαὶ ὑπεροχῆς μετέχει. Quae iisdem verbis etiam 
ab aliis grammaticis relata ad Hesiodi Theog. 880 per- 
tinere vidit Mützellus Emend. Theog. Hesiod. p. 291. 
Ad Homericorum locorum interpretationes referenda 
sunt quae servavit Eustathius ad Il. p. 757, 19: τὸ δὲ 
τίω δὲ μιν ἐν χαρὸς αἴσῃ, ὡς ᾿Δμερίας x«i INtonroAc- 
μος οἱ γλωσσογράφοι φασίν, &vri τοῦ ἐν μισϑοφόρου 
τίϑεμαι τάξει καὶ ἴσον αὐτὸν ἔχω Καρὶ ἀνδρί. Idem ad 
Il. p. 1347, 29: Νεοπτόλεμος δέ, φασίν, ὁ Π]αριανός, yu- 
Aoi (τὸ ἐξεσίην) ἀπὸ τοῦ ἐξιέναι. Quae paulo plenius 
apposuit schol. Ven. ad Il. 24, 235. Idem ad Odyss. 
p. 1817, 22 ὁ ἐν τῇ Οδυσσείᾳ εἴτε μολοβρὸς εἴτε μο- 
λαβοός, ὅν, φησί, Νεοπτόλεμος ἀναπτύσσων μολοβρὸν 
εἶπε τὸν ἐπὶ τὴν βορὰν ἐρχόμενον. Quae ex Aristo- 
phanis Byzantii scripto de aetatum appellationibus 
(περὶ ὀνομασίας ἡλικιῶν) derivata esse in superioribus 
indicavit Eustathius. Porro ad Theocritum spectant 
quae scholiastes ad Idyll. I, 52 scripsit de voce «v- 
᾿ϑέρικος disserens: ᾿“πολλόδωρος δὲ ὁ Δωριεύς) φησιν 
οὕτω λέγεσϑαι τὸν τῆς ἀσφοδέλου καυλόν. ὁ δὲ ΝΝεο- 


1) Hoc corruptum est. Cod. B. Μωρέκων. 


a- ὕγει(. i pe 4. εἰ βυτμήαν- 
m. I. Hab - αὐξ- jve- h. S. »- 


J 
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πτόλεμος ἀνϑέρικα γελοίως φήϑη τὸν ἀϑέρα τοῦ στά- 
χυος. Denique in parte eiusdem operis etiam de Phry- 
giis glossis explicatum fuisse docet Achilles Tatius ad 
Arati Phaen. apud Petavium Uranol. p. 129 e: τὸ δὲ 
ὅρου τὸ ἄνω δηλοῦν Φρυγῶν ἴδιον, ὡς Νεοπτόλεμος 
ἐν ταῖς Φρυχγίαις φωναῖς. 

Quem vetus interpres Horatii ad A. P. vs. 1 me- 
morat Neoptolemum, et ita memorat, ut Horatium haud 
pauca eius de arte poetica praecepta in suum de eo- 
dem argumento carmen derivasse dicat, utrum Parianus 
sit an alius haud discernam. Hoc tamen veri haud 
dissimile videtur, respici eundem illum Neoptolemi li- 
brum, in quo de asteismo expositum fuisse vidimus. 
Quem librum quum in unius asteismi explicatione con- 
sumptum esse incredibile sit, probabile est Neoptole- 
mum etiam de ceteris figuris exposuisse et dum id fa- 
ceret etiam ea passim attulisse, quae praeceptis de arte 
poetica similia essent. 


--ς. ν΄ Θ .-ς- 


VI. Dymaenae et Caryatides. 
(ad pag. 76.) | 


Hesychianae glossae, Δύσμαιναι: αἱ ἐν Σπάρτῃ 
χορίτιδες Βάχχαι, sinceritatem optime Üngerus Parad. 
Theb. I p. 459 adstruxit adnotatione Philargyrii ad Vir- 
gilii Georg. II, 487: Bacchi enim orgia in montibus 
celebrari solebant a furiosis Bacchis, quae a Sparta- 
nis, quorum mons erat Taygeta, δύσμαιναι appella- | 
bantur. Hinc mihi haudquaquam improbabile videtur 
Pratineae fabulae titulum apud Athen. X p. 392 non 
fuisse Zvuouwo ἢ Καρυάτιδες, sed potius Φύσμαιναι 1) 
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Καρυάτιδες. Certe. fatendum | est, Dysmaenas multo 
aptius quam Dymaenas consociari Caryatidibus, qua- 
rum saltationes, quibus Dianae Caryatidis sacra pera- 
gebant (Pausan. III, 10 et Lucian. de Saltat. c. 10) 
non minus quam Baccharum fanatico furore plenas fu- 
isse. quum alia docere videntur, tum ex Plinii loco 
Hist. Nat. 36, 4 intelligitur, in quo Thyades et Ca- 
ryatides ita coniunguntur, ut vix inter se diversae fu- 
isse. videantur. Easdem Caryatidis deae sacerdotes 
innui suspicor a Stephano Byzantio p. 453 ubi ad- 
iectivi Keovaric') exemplum ex incerto scriptore po- 
nitur hoc: Καρυᾶτις μέλισσα ἀντὶ τοῦ exor. 
Ephesiae quidem Dianae sacerdotes Melissas vocatas 
fuisse constat e Lactantii Instit. I, 59, quod nomen 
etiam ad Caryatidis sive Laconicae Artemidos anti- 
stites translatum esse, nemo mirabitur, qui Pindarum 
Pyth. IV, 106 Pythiam quoque μέλισσαν appellasse 
meminerit. Cfr. Etymol. M. p. 577, 40. λέγονται δὲ 
καὶ μέλισσαι αἱ ἱέρειαι παρὰ TQ ποιητῇ ubi scriben- 
dum παρὰ τοῖς ποιηταῖς. Caryae autem, ubi Carya- 
tidis Dianae sacrum summa religione colebatur, Pelo- 
ponnesi fuit oppidum, in ipsis fere Laconicae et Ar- 
cadiae confiniis situm, cuius cives quum temporibus 
belli Peloponnesiaci identidem in adversariorum par- 
tes concessissent, postea a Lacedaemoniis recuperati 
ad internecionem deleti sunt; id quod factum fuisse 
videtur Olymp. CHI, 1. "id. Xenoph. Hellen. VII, 
1, 28. Spectat huc Photii glossa p. 133, 25 τὰς δὲ 


1) Non Καροιᾶτις, ut et hoc et aliis locis legitur. Neque 
enim dubitari potest quin Caryae a largo nucium proventu no- 
men traxerint, 
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Καρύας l4ox&Ówv οὔσας ἀπετέμοντο “ακεδαιμόνγιοι. 
Cum Xenophonte congruit fere Vitruvius lib. I, ! 
nisi quod Persicorum bellorum temporibus hoc factum 
esse narrat, neque a Lacedaemoniis, sed a ,, Graecis 
Caryatarum urbem excisam fuisse tradit, quod a Per- - 
sarum partibus stetissent'). Xenophonteorum non me- 
mor erat Aloysius Hirtius in Museo Antiqu. Stud. I 
p. 273, qui quum duas urbes Caryarum nomine dictas 
fuisse statuit, alteram Arcadiae, Laconicae ditionis al- 
teram, non animadvertisse videtur apud Pausaniam VIII, 
45 ineptam esse Caryarum commemorationem, aptissi- 
mam contra Caphyarum, de quo verissime admonuit iam 
Sylburgius. Idem error praeter alios decepit Ios. Scali- 
gerum ad Euseb. Chron. p. 20 A. ed. 1606. Illud au- 
tem recte monitum arbitror ab Hirtio et iam antea 
a Lessingio Opp. vol. X p. 369, Caryatidum signa 
veteres artifices ex ipsis illis saltantium virginum σχή- 
μασι duxisse, qua in re non omittendus erat Athenaeus 
XIV p. 629 b. priscorum artificum statuas τῆς παλαιᾶς 
ὀρχήσεως λείψανα dicens. Ac. profecto si quis apud 
animum suum reputaverit, quanto omnis generis de- 
core saltantes illae virgines manibus canistro admo- 
tis solennes illas choreas peregerint, vix quidquam re- 
periet ex quo prisci artifices felicius signorum suorum 
habitus et figuras ducere potuissent. Documento sunt 
inclytae illae virgines Pandrosei sacelli, quas nemo fa- 


1) Hoc quo spectet docet Herod. VIIT, 26 post praelium 
apud Thermopylas Arcades nonnullos ad Xerxem transiisse di- 
cens: ἧκον δέ σφι αὐτόμολοι ἄνδρες ἀπ᾿ ᾿Αρκαδίης ολίγοι τινές. De 
Persici tamen belli temporibus simile quid obversatum est gram- 
maticis bucolicae poesis origines exponentibus, quorum testimo- 
nia collegit Heynius ad Donati vitam Virg. $. 21. 
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cile spectaverit, quin incredibili elegantissimarum for- 
marum venustate mirum in modum se demulceri sentiat. 
Ceterum non maiorum tantum signorum, sed minorum 
etiam artis operum illae Caryatidum saltationes occa- 
sionem dedisse videntur, siquidem Plutarchus Artox. 
cap. 18 in Clearchi sigillo ὀρχουμένας Καρυάτιδας in- 
sculptas fuisse tradidit, Pollux denique V, 97 easdem 
inter aurium ornamenta commemorat. 


VH. De Heraclea Panyasidis. 


Attuli supra in commentatione de Rhiano p. 180 
fragmentum ex Panyasis Heraclea a Clemente Alex. 
Protr. p. 22 d. servatum: 

TÀx uiv Δημήτηρ, τλῆ δὲ κλυτὸς ᾿ἡμφιγυήεις, 

τλῆ δὲ Ποσειδάων, τλῆ δ᾽ ἀργυρότοξος ᾿πόλλων 

ἀνδρὶ παρὰ ϑνητῷ. ϑητευσέμεν εἰς ἐνιαυτόν, 

τλῆ δὲ xoi ὀβριμόϑυμος ong ὑπὸ πατρὸς ἀνάγκῃ. 
Ita enim recte Dübnerus versum quartum emendavit, 
in quo vulgo ἀνάγκης legitur. At dubitatio residet de 
quarto versu, in quo etsi ϑητευσέμεν aut exemplis, 
qualia Schaeferus ad Brunckii Poet. gnom. p. 16 col- 
legit, defendi aut cum Sylburgio in ϑητευέμεν com- 
mutari potest, aliud tamen scriptum fuisse a poeta in- 
dicare videntur qui Panyasis versum respiciunt Plu- 
tarchus et ipse alio loco Clemens Alexandrinus, quo- 
rum ille Erot. p. 761 d. haec habet: ᾿“πόλλωνα μυ- 
ϑολογεύουσιν ἐραστὴν γενόμενον "Our παραϑητεῦ- 
σαι μέγαν εἰς ἐνιαυτόν, Clemens autem p. 382 Sylb. 
xoi ᾿ἀδμήτῳ ϑητεύων εὑρίσχεται σὺν xci ᾿Ηρακλεῖ ui- 


364 EPIMETRUM VII. 


y«v εἰς ἐνιαυτόν. Nequaquam igitur improbabile est 
Panyasin scripsisse, 
ἀνδρὲ πάρα ϑνητῷ ϑῆσαι μέγαν εἰς ἐνιαυτόν. 
In his verbum ϑῆσαν Panyasin, rariorum verborum ama- 
torem, decet vel maxime. Eius vestigia servavit He- 
sychius ϑησεν: ἐϑήτευσεν.), et Θήσατο: ἐδούλευσεν. 
Dixi Panyasin rariorum verborum amatorem, quam rem, 
ut nota exempla omittam, alio quodam eoque paullo 
reconditiore confirmabo, quod suppeditat egregium il- 
lud Heracleae fragmentum ab Athenaeo II p. 37 a. et 
Stobaeo Flor. XVIII, 22 servatum: 
Aeiv' &ys δὴ xai niv. ἀρετή vv τις ἔστι χαὶ αὕτη 
ὅς X ἀνδρῶν noAv πλεῖστον ἐν εἰλαπίνη μέϑυ πίνῃ 
εὖ καὶ ἐπισταμένως ἅμα τ᾽ ἄλλον φῶτα κελεύῃ" 
(cóv ϑ᾽ ὅστ᾽ ἐν δαιτὶ καὶ ἐν πολέμῳ ϑοὸς ἀνήρ 
5 ὑσμίνας διέπων ταλαπενϑέας, ἔνϑα τε παῦροι 
ϑαρσαλέοι τελέϑουσι μένουσί τε ϑοῦρον Apnea 
τοῦ μὲν ἐγὼ ϑείμην ἶσον κλέος ὅστ᾽ ἐνὶ δαιτὶ 
τέρπηται παρεὼν ἅμα τ᾽ ἄλλον φῶτα κελεύῃ" 
οὐ γάρ μοι ζώειν γε δοχεῖ βροτὸς οὐδὲ βιῶναι 
10 ἀνϑρώποιο βίον ταλασίφρονος, ὅστις ἀπ᾽ οἴνου 
ϑυμὸν ἐρητύσας πίνει ποτὸν ἄλλ᾽ ἐνεόφρων 3). 
οἶνος γὰρ πυρὶ ἶσον ἐπιχϑονίοισιν ὄνειαρ, 
ἐσϑλόν, ἀλεξίχακον, πάσης συνοπηδὸν ἀοιδῆς. 


1) Haec glossa apud Hesychium ita legitur, Ἔϑησεν: fyav- 
σεν, ἐϑήτευσεν. In quibus ἔψαυσεν ad aliam glossam, ἔϑεξεν, per- 
tinere videtur. 

2) ta verissime Valckenarius correxit vulgatum ἄλλο veo- 
φρων. Consimili ratione Fragm. Com. I p. 202 Aeschylo Pers. 
787 restitui Ξέρξης δ᾽ ἐμὸς παῖς ἐνεὸς ὧν ἐνεὰ φρονεῖ, pro eo quod 
libri habent νέος ὧν νέα φρονεῖ, Eam emendationem unice pro- 
bavit Hermannus. 


ἮΝ "Ὁ 
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ἐν μὲν γὰρ ϑαλίης ἱερὸν μέρος ἀγλαΐης τε, 
15 àv δὲ χοροιτυπίης, ἐν δ᾽ ἱμερτῆς φιλότητος, 

ἐν δέ τὲ μὲν ϑήρης καὶ δυσφροσύνης ἀλεγεινῆς 

τῷ σὲ χρὴ παρὰ δαιτὶ δεδεγμένον εὔφρονι ϑυμᾷ 

πίνειν, μηδὲ foo) χκεκορημένον ἠῦτε γῖπα 

ἧσϑαι πλημμύροντα λελασμένον εὐφροσυνάων. 
In his plurimum negotii criticis fecit versus 16. ἂς 
sane inepta est particularum δέ re μὲν coniunctio, in- 
eptior etiam venationis commemoratio. Hinc Grotius, 
quum totum hunc versum ab Athenaeo omissum esse 
vidisset, eum aut aliunde infartum aut a sciolo adscri- 
ptum esse statuit. Huius iudicium praeter alios se- 
quutus est Dübnerus, qui versum illum a Gaisfordo 
uncis inclusum plane omisit. At antequam damnare- 
tur ille, num forte probabili emendatione in integrum 
restitui posset quaerendum erat. Eam autem non du- 
bito quin repererim certissimam. Coniunctis enim quae 
male distractae sunt litteris") scribendum est: 

ἐν δέ τε μενϑήρης καὶ δυσφροσύνης ἀλεγεινῆς. 
Vocabulum μενϑήρη adhuc nonnisi ex grammaticis 
cognitum erat. Hesychius, ενϑήραις: μερίμναις, Ety- 
mol. M. p. 508, 6 Μενϑῆραι: αἱ φροντίδες. Hinc ver- 
bum μενϑηρίζω apud eosdem lexicographos, et uev- 
ϑηριῶ futurum apud Photium p. 258, 16 i. q. μερε- 
μνήσω. Hac correctione admissa nihil iam ille versus 
habet quod non sit aptissimum. Omnem enim vim 
quam vinum in animos hominum habet complexurus 
poeta, curarum etiam et sollicitudinis aliquid habere 


1) Herodianus dict. sol p. ll, 28: Δημόγνητος ἐν τῷ περὶ 
Κνίδου ,,xai κόχκυνα (leg. Κόκκυγα.) τὸν Τελέστορος, καὶ Κόλλον 
τὸν Σκχίρου, καὶ “Δωγάων (.«Δαγωὸν ) τὸν αὐτὸν ὁμοῦ καὶ Κτῆσιν 
τὸν Μνησιϑέου. Pro αὐτὸν ὅμοῦ leg. Avrorogov", 
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dicit, quam in sententiam ut alia omittam compares il- 
lud Horatii Seu tu querelas sive geris iocos, seu ri- 
xam δὲ insanos amores, seu facilem pia tesa so- 
mnum. Sedin Heracleae fragmentis etiam alia sunt quae 
rectius constitui possunt, e. c. fragmentum ab Athe- 
naeo II p. 37 a servatum, quod Dübnero quintum est, 
uno versu auctius in hunc modum edendum erat: 

Oivog δὲ ϑνητοῖσι ϑεῶν πάρα δῶρον ἄριστον, 

ἀγλαός, ᾧ πᾶσαι μὲν ἐφαρμόζουσιν. ἀοιδαί, 

πάντες δ᾽ ὀρχηϑμοί, πᾶσαι δ᾽ ἐραταὶ φιλότητος. 

πάσας δ᾽ ἐκ χραδίης ἀνίας ἀνδοῶν ἀλαπάζει 

πινόμενος κατὰ μέτρον, ὑπὲρ μέτρον δὲ χερείων. 

ix γάρ οἱ ἄτης τε xai ὕβριος cio ἅμ᾽ ὀπηδεῖ"). 
Horum versuum ultimum Athenaeus II p. 36 d. ali 
fragmento subiecit. ^ Verba scriptoris haec sunt: /Ja- 
γύασις δ᾽ ὁ ἐποποιὸς τὴν uiv πρώτην πόσιν ὁπονέμει 
Χάρισιν “Ὥραις καὶ Διονύσῳ, τὴν δὲ δευτέραν ᾿ἴφρο- 
δίτῃ καὶ πάλιν Διονύσῳ, ὕβρει δὲ καὶ ἄτῃ τὴν τρίτην. 
lam sequitur locus, cuius postremam tantum partem 
adscribam: 

᾿Ἵλλ᾽ ὅτε τις μοίρης τριτάτης πρὸς μέτρον ἐλαύνου 

πίνων ἀβλεμέως, τότε δ᾽ ὕβριος αἶσα καὶ ἄτης 

γίγνεται ἀργαλέη, κακὰ δ᾽ ἀνθρώποισιν ὀπάζει. 
ἀλλὰ πέπον μέτρον μὲν ἔχεις γλυχεροῖο ποτοῖο, 
στεῖχε παρὰ μνηστὴν ἄλοχον, κοίμιξζε δ᾽ ἑταίρους" 
δείδια γὰρ τριτάτης μοίρης μελιηδέος οἴνου 
πινομένης μή σ᾽ ὕβρις ἐνὶ φρεσὶ ϑυμὸν ἀέρση, 
ἐσϑλοῖσιν ξενίοισν χακήν δ᾽ ἐπιϑῆσι τελευτήν. 

ἀλλὰ πιϑοῦ xal παῦε πολὺν ποτόν. 


1) In his αἷσ᾽ ἅμ᾽ ὀπηδεῖ scripsi praeeunte Naekio. Idem 
x«i γάρ oí. Possis etiam 5 y«o oí. Nisi forte ἐξοπηδεῖν dixit 
Panyasis, quod compares cum ἐξακολουϑεῖν. 
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Quibus subiicit Athenaeus: xci ἑξῆς περὶ ἀμέτρου ol- 
vov. "Ex γάρ oi ἄτης τε καὶ ὕβριος «ioc ὀπηδεῖ. Aper- 
tum est hunc versum proxime sequutum fuisse illum, 
πινόμενος κατὰ μέτρον, ὑπὲρ μέτρον δὲ χερείων. Si- 
mul etiam fragmentorum ordinem paulo aliter consti- 
tuendum esse patescit. Quum enim Athenaeus versum 
illum de immodico vini usu ἑξῆς, i. e. post illam ad- 
monitionem ἀλλ᾽ ὅτε τις etc. a Panyasi positum fuisse 
dicat, manifestum est quinti sextique apud Dübnerum 
fragmentorum sedes permutandas esse. Sexti fragmenti 
versus ultimos adscripsi ut leguntur apud Dübnerum; 
in libris autem penultimus ita scriptus est: àcÓ Aozg ἐν 
ξενίοισι κακὴν δ᾽ ἐπιϑήσειε τελευτήν. Nec dubium est 
quin recte scripserit ἐπεϑῆσι, sed particulam δὲ tribus 
vocibus Panyasin subiunxisse non credibile est. [{ὰ- 
que ἐσϑλοῖς δ᾽ ἐν ξενίοισι καχὴν ἐπιϑῆσι τελευτὴν scri- 
bendum esse dicerem, nisi res unius litterae transpo- 
sitione confici posse videretur hoc modo: 
μή c ὕβρις àv φρεσὶ ϑυμὸν ἀέρσῃ 

ἐσϑλοῖς ἐν ξείνοισι, χακὴν δ᾽ ἐπιϑῆσι τελευτήν. 
Aliud fragmentum, in quo aliquid corruptelae latet, ser- 
vavit Stephanus Byzantius s. v. ToeuíAn: ἡ Zfvxía ἐχα- 
λεῖτο οὕτως. οἱ κατοιχοῦντες 'Γρεμιλεῖς ἀπὸ "Totui- 
λου, ὡς Πανύασις" 

Ἔνϑα δ᾽ ἔναιε μέγας Τρέμιλος, καὶ ἔγημε ϑύγατρα 

νύμφην ᾿βϑγυγίην, ἣν Πραξιδίκην καλέουσιν, 

Σίβροῳ ἔκ᾽ ἀργυρέῳ ποταμῷ παρὰ δινήεντι. 

τῆς δ᾽ ὀλοοὶ παῖδες Τλῶος Ξάνϑος llívaoóg τε 

xci Κράγος), ὃς κρατέων πάσας ληΐζετ᾽ ἀρούρας. 


1) Montis Cragi nomen apud schol. Hom. Il. ὁ, 193 male 
Κέραγος scriptum est. 
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Primum horum versuum, qui in cod. Rehd. ita scriptus 
est, ἔνϑα δ᾽ ἔρρεε μέγας TosuvAog ἄγει us ϑύγατρα, 
recte Funckius ita correxisse videtur, μέγας Τρέμιλος 
ὃς ἔγημε ϑύγατρα, nisi quod pro Τρέμιλος malim Τρε- 
μίλης, cui formae fidem facit gentile nomen Τρεμίλης "). 
Gentes autem saepissime nomine conditoris fictitii vo- 
cari docuit Lobeckius Paral. gramm. p. 303. Alteram 
formam, Τρέμιλος, disertim a quoquam memorari non 
credo. Quotiescunque enim hoc nomen occurrit, geni- 
tivo casu positum est. Praeterea magnam offensionem 
habet ϑύγατρα, quod quum neque pro puella dici (Her- 
mannus ad Soph. Oed. Tyr. 1102) neque cum '2yv- 
γίην in sequenti versu ita coniungi possit ut Ogygis 
filia intelliratur, magna oboritur suspicio versus hosce 
ita scribendos esse, 
ἔνϑα δ᾽ ἔναιε μέγας Τρεμίλης, ὃς ἔγημε γυναῖχα, 
γύμφην ᾿ξϑιγυγίην, ἣν Πραξιδίχην καλέουσιν. 

De Praxidica, Ogygis filia, v. Dionysium apud Pho- 
tium s. v. Πραξιδίχη. "Versu tertio etiamnunc teneo 
quod iam alio loco proposui, pro παρὰ δινήεντι scri- 
bendum esse βαϑυδινήεντι. | Nam παραδινήεντι ine- 
ptum I. Gronovii commentum est. 

De eo fragmento quod a Probo ad Virgilii Ecl. 
II, 24 servatum Dübnero vicesimum quintum est, dixi 
supra p. 251. Fragm. 24 ab Athenaeo IV p. 172 d. ser- 
vatum ita scribendum videtur: πέμματα πόλλ᾽ ἐπιϑείς, 
πολλὰς δέ τε νοσσάδας ὄρνις. τ 

6- 


1) Stephanus Byz. Τρεμίλη. οἱ κατοικοῦντες Τρεμιλεῖς.... τού-- 
τους δὲ τοὺ: Τρεμιλέους (leg. Τρεμιλέας ex Rehd.) 4vztovs Βελλε-- 
ροφόντης μετωνόμασεν. Ἑκαταῖος Τρεμίλας αὐτοὺς καλεῖ ἐν τετάρτῳ 
γενεαλογιῶν. Ceterum Tremilae nomen ad terrae motus, qui Ly- 
ciam quassabant, spectare videtur. 
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Denique nescio an ad Panyasis Heracleam refe- 
rendus sit locus a scholiaste Nicandri Ther. 256 alla. 
tus ad verba χροιὴν δ᾽ ἄλλοτε μὲν μολίβου ζοφοειδέος 
ἴσχει, ἄλλοτε δ᾽ ἠδρόεντα, τότ᾽ ἄνϑεσιν εἴσατο χαλκοῦ. 
Scholiastes: γράφεται δὲ xci ἄνϑεσι χάλχης (d. e. χάλ- 
χης). οὕτως χαὶ παρὰ ᾿Νουμηνίῳ ᾿Ανϑεσσί γ8 μὲν &- 
δὲτ᾽ ἐπ᾽ ἰχὼρ ἠερόεις, τότε δ᾽ αὖ μολίβῳ ἐναλίγκιον 
εἶδος ἀμφί ἑ κυδαίνει χάλκῃ ἴσον. ἔστι δὲ γάλκη ἄν- 
ϑος, ἀφ᾽ οὗ καὶ τὴν πορφύραν ὠνόμασαν. τὸ δὲ ἐμ- 
φερὲς ὅμοιον τῷ ἐν τῇ ἩΗραχλείᾳ 

φολὶς δ᾽ ἀπέλαμπε quet), 

ἄλλοτε μὲν χυανοῦ, τοτὲ δ᾽ ἄνϑεσιν εἴσατο χαλκοῦ. 
Non secundarii sed celebris poetae hos versus esse, 
vel illud indicio est, quod scholiastes nomen auctoris 
reticuit. Itaque aut Pisandri aut Panyasis Heracleam 
dici existimo. Credo autem hos versus ex ea carmi- 
nis parte derivatos esse, qua draco aureis Hesperidum 
malis custos appositus describebatur. Schol. Germa- 
nici Arat. p. 42 draconem immensae magnitudinis ... 
Hercules, quum ad mala aurea profectus fuisset, ut 
refert Panyasis in Heraclea, fertur peremisse. Quam- 
quam possunt haec etiam ad Herculis certamen cum 
Hydra Lernaea referri, quod et ipsum Panyasin or- 
nasse idem scholiastes testatur. Ceterum similiter va- 
rios Sphingis colores descripsit tragicus incertus apud 
Plutarchum Stobaei Flor. LXIV, 31: εἰ uiv πρὸς «v- 
y&g ἡλίου, χρυσωπὸν ἦν | νώτισμα ϑηρός" εἰ δὲ πρὸς 
νέφη βάλοι, | κυανωπὸν ὥς τις ἴρις ἀνταυγεῖ (leg. ἀν- 
τηύγει) σέλας. 

Haec scribenti mihi affertur Ioh. Pistoth. Tzschir- 
neri commentatio de Panyasidis Heracleade ( Vratisl. 


1842), in qua quum alia minus recte mihi disputata 
24 
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esse videntur, tum vero etiam ea quae disseruit de 
scholio Homerico ad Odyss. 12, 301. JNVuugóócpoc 
(ita Ebertus pro 7Meuwyijóooog vel Μεμψόδωρος) ὁ τὴν 
«Σιχελίαν περιηγησάμενος xoci Πολίαινος καὶ Ilavva- 
σις φύλαχα τῶν Ἡλίου βοῶν Φυλάκιόν (Vind. Φυ- 
λαιόν) φησι γενέσϑαι, ὃν Φιλοστέφανος ΑἸἰολιδοῦν si- 
vei φησι χαὶ ἔχειν. ἐν Μᾷύλαις ἡρῷον. Panyasis ar- 
mentorum illorum custodem neque Phylacium neque 
Phylaeum appellaverat, sed aut Phylacum, quod fre- 
quens in fabulis graecis nomen est, aut quod magis 
credo Phalacrum. Tum .4io4ióovg non nomen pro- 
prium est, sed plebeia, si quis ita velit, forma pa- 
tronymici 4 Πολίδης, comparanda illa cum ὑΐδοῦς ϑὺυ- 
γατριδοῦς τηϑελλαδοῦς ἐμπληχταδοῦς et id genus aliis, 
de quibus dixit Lobeckius ad Phryn. p. 299. De 
Phalacro Aeoli filio vide schol. Odyss. 20, 6. Eum 
a Mylensibus pro heroe cultum esse non mirum est, 
quum de Aeolidarum in Siciliae oris imperio satis con- 
stet ex Diodoro Sic. V, 8. 


VIII. De poeta Arriano. 
(ad p. 206.) 


Suidas vol. I p. 320. ᾿Ζρριανός: ἐποποιός, μετά- 
φρασιν τῶν γεωργικῶν Βεργιλλίου ἐπιχῶς ποιήσας. 
᾿Δ4λεξανδρειάδα. ἔστι δὲ κατὰ τὸν Μαχεδόνα àv ῥαψῳ- 
δίαις εἴχοσι τέτταρσιν. εἰς ᾿ἀτταλὸν τὸν Π]εργαμηνὸν 
ποίηματα. Eudocia Viol. p. 67: ᾿“ρριανὸς ἐποποιὸς 
μετέφρασε τὰ τοῦ Βεργιλλίου γεωργικὰ ἐπικῶς. καὶ 
ἄλλα πολλὰ εἰς ᾿4τταλὸν τὸν Περγαμηνόν.  Neglexe- 
runt haec, ni fallit memoria, ii qui de Virgilii Geor- 
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gicis commentati sunt. Suidae locum respexisse vide- 
tur Torrentius ad Sueton. Tib. 70 etiam Arrianum poe- 
tam haud incelebrem fuisse dicens. De aetate viri ex 
Suidae verbis nihil certi elicias. Attalum Pergamenum 
si carminibus suis celebravit, huius eum aequalem fu- 
isse consentaneum est; ei autem male respondet quod 
de metaphrasi Georgicorum addit. "Vereor igitur ne 
duos divérsos Arrianos in unum Suidas coniunxerit. 
Alexandriadis memoriam duobus locis apud Stephanum 
Byzantium haberemus, si per librarios licuisset, qui 
Arrianum in Adrianum transformarunt. Primum s. v. 
᾿“στραία p. 187 "Aorpele πόλις ᾿Ιλλυρίας. ᾿“δριανὸς 
᾿4λεξανδρειάδος d. "Tum s. v. Σ ἄνεια, πόλις ᾿Ινδική, 
ὡς ᾿4δριανὸς ᾿“λεξανδρειάδος ἑβδόμῳ. τὸ ἐϑνικὸν Σα- 
ψεύς. Utroque loco Arriani reponendum videtur. For- 
san eiusdem Arriani est epigramma a Welckero edi. 
tum Syll. epigr. graec. p. 220. 


IX. De Alexandro Ephesio. 


De Alexandro Ephesio, cui incertum quam ab 
caussam Lychni cognomen inditum fuit'), apud Strabo- 
nem XIV p. 642 (951) haec leguntur: τῶν vecrégov 
"AMavópog ῥήτωρ, ὁ ““ύχνος προσαγορευϑείς, ὃς καὶ 
ἐπολιτεύσατο καὶ συνέγραψεν ἱστορίαν καὶ ἔπη κατέ- 
λιπεν, ἐν οἷς τά τε οὐράνια διατίϑεται, καὶ τὰς ἠπεί- 


1) Fortasse eo nocturna laboriosi viri sfudia indicare vo- 
luerunt. Nota sunt quae de Demosthenis lucerna feruntur. Idem 
Αὐχνου cognomen cur Synoridi meretrici inditum fuerit ( Athen. 
- XIII p. 583 4.) non obscurum est. 

24 * 
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ρους γεωγραφεῖ xaÜ" ἑκάστην ἐχδοὺς ποιήματα. Qui 
quod ἱστορίας auctorem Alexandrum fuisse dicit, re- 
spexit forsan Marsici belli historiam ab Aurelio Vict. 
O. R. cap. 9 p. 25 memoratam: Zdam petit (Aeneas) 
ibique navibus fabricatis cum multis diversi sexus 
oraculi admonitu Italiam petit, ut docet /lexander 
Ephesius libro primo belli Marsici..— Carminum quae 
condiderat Alexander bipartita erat ratio; alterum enim 
rerum caelestium, alterum orbis terrarum descriptio- 
nem complectebatur. De alterutro vel de utroque Ci- 
ceronis prostat iudicium Epist. ad Atticum II, 22 li- 
bros Alexandri negligentis hominis et non boni poe- 
tae, sed tamen non inulilis tibi remisi, et epist. 20: 
α Vibio libros accepi. poeta ineptus, nec tamen scit 
nihil, et est non inutilis. describo et remiito. Quod 
etsi parum honorificum iudicium est, non inutile ta- 
men fuerit quae de utroque opere servatae sunt reli- 
quiae, eas hic coniunctim proponere. Quem titulum 
operi de rebus caelestibus fecerit non indicatum est; 
suspicor tamen fuisse (φαινόμενα. Certe inter Phae- 
nomenorum scriptores memoratur Alexander in Vita 
Arati apud Buhlium vol. II p. 442 et 43. Hygini lo- 
cum Astron. II, 21 ad idem hoc carmen forsan refe- 
rendum apposui supra p. 242. At haud spernendam 
eius partem, quae de stellis errantibus agit servavit 
Theon Smyrnaeus apud Galeum Add. ad Parth. p. 49: 

"Ywov δ᾽ ἄλλοϑεν ἄλλος ὑπέρτατον ἔλλαχε κύχλον. 

ἀγχοτάτη μὲν δῖα “Σεληναίη περὶ γαῖαν, 

δεύτερος αὖ “Στίλβων χελυοσσόου "Egusíao, 

τῷ δ᾽ ἔπι φωσφόρος ἐστὶ φαξεινότατος Κυϑερείης, 
5 τέτρατος αὐτὸς ὕπερϑεν im ᾿Ηέλιος φέρεϑ᾽ ἵπποις, 

πέμπτος δ᾽ αὖ πυρόεις φωστὴρ Θρήϊκος "Apos, 


μς. l. € (o0. 4. Marc. len. CC 4 Tis nd ar fo (atn ad, A f. Hermanno ψέσῶ; πο ΕἾ Jnpneue »». f. ?- ἄωγγ- 
kn 63 j- 1004. 
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ἕκτος δ᾽ αὖ Φαέϑων Διὸς ἀγλαὸς ἵσταται ἀστήρ, 
ἕβδομος αὖ Φαίνων Κρόνου ἀγχόϑι τέλλεται ἀστήρ' 
πάντες δ᾽ ἑπτατόνοιο λύρης φϑόγγοισι συνῳδόν 

10 ἁρμονίην προσέχουσι διαστὰς ὥλλος ἀπ᾽ ἄλλου. 
Ταῖα μὲν οὖν ὑπάτη vt feos τε μεσσόϑιε ναίει" 
ἀπλανέων δὲ σφαῖρα συνημμένη ἔπλετο νώτοις" 

. μέσσην δ᾽ ἠέλιος πλαγκτῶν ϑέσιν ἔσχ᾽ ὑπὲρ ἄστρων" 
τοῦ δ᾽ ἄπο δὴ ψυχρὸς μὲν ἔχει διὰ τέσσαρα κύχλος. 

15 χείνου δ᾽ ἡμίτονον «φαίνων ἀνίησι χαλασϑείς, 
τοῦ δὲ τόσον (φΦαέϑων ὅσον ὄβριμος Motos ἀστήρ, 
Ἠέλιος δ᾽ ὑπὸ τοῖσι τόνον τερψίμβροτον ἴσχει, 
αἴγλης δ᾽ ἠελίοιο τριημίτονον Κυϑερείη" 
ἡμίτονον δ᾽ ὑπὸ τῇ “Στίλθων φέρεϑ᾽ '"Eousico, 

20 τόσσον τὲ χρωσϑεῖσα φύσιν πολυχαμπέα μήνη. 
χέντρου δ᾽ ἠελίοιο ϑέσιν διὰ πέντ᾽ ἔλαχε χϑών, 
αὐτὴ πεντάζωνος ἀπ᾽ ἠερίης qAoyósv πῦρ, 
ἁρμοσϑεῖσ᾽ ἀκτῖσι πυρὸς χρυεροῖσί τὲ πάχναις, 
οὐρανὸν ἑξάτογον τόνον ἔσχεϑε τὸν διὰ πασῶν. 

25 τοίην τοι σειρῆνα Διὸς παῖς ἥρμοσεν 'Ερμῆς 
ἑπτάτονον χίϑαριν, ϑεομήτορος cixóve κόσμου. 

Adscripsi haec prout emendata sunt a Galeo, Schnei- 

dero, maxime Naekio, a quibus quae allata sunt nolo 

repetere. Itaque annotabo non nisi ea de quibus ad- 
huc mihi dubium est. Vs. 1 nescio an ὑπέρτερον scri- 
bendum sit. Vs. 6 Thracem dicit Martem ut Sopho- 
cles apud Clement. Protr. 2 p. 24 Pott. «ὡς φοχλῆς δὲ 

Θρᾷκα οἷδεν αὐτὸν (,401), qui respexit, opinor, Antig. 

957. Vs. 10 Theon στοιχοῦσιν. Heraclitus προσέχουσι. 

Legendum igitur zoozéovow. "Vs. 14 Naekius τοῖο δ 

ἄφ᾽ ὕψιστος, vel τοῦ δ᾽ ἄπο δὴ ὕψος. 8. 17 malim 

τερψίμβροτος, Homerico Solis epitheto. Post vs. 22 ali- 
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quot versus excidisse suspicatur Schneiderus ad zona- 
rum temperaturam pertinentes, quod non credibile est. 
Non dubito quin vitium lateat in verbis ἀπ᾽ ἠερίης 
qAoyosv πὺρ. Nec vs. 24 persanatus est. Vs. 25 ce- 
ρῆνα Naekius pro σειρὴν ὁ Schneiderus σειρῆν᾽ ὁ. Vs. 
26 ϑεομήστορος legendum pro ϑεομήτορος. 

Alterum carmen tribus continebatur partibus, Asiae 
Europae Libyae descriptionem complectens. Fragmenta 
praeter Eustathium in commentariis ad Dionysium Pe- 
riegetam unus servavit Stephanus Byzantius, qui u- 
ropam memorat v. Δυρράχιον. ᾿Δλέξανδρος δὲ ἐν Ev- 
ρώπῃ μετὰ TOU σ Δυσράχιον αὐτὴν καλεῖ. 

Δυσραχίου τ᾽ ᾿Επίδαμνος ἐπ᾽ ἀγχιάλου χϑονὸς ἀκτῆς. 
Fallitar haud dubie Stephanus sive potius epitomator 
eius. Apud Alexandrum δυσραχίου adiectivum erat no- 
minis ἀχτῆς, quo aestuosum Dyrrhachii sive Epidamni 
littus significaret. Sed praestat fortasse δυσράχιός τ᾽ 
᾿Επίδαμνος scribere. ltem ν. ᾿'δλίμεια, πόλις ακεδο- 
γίας. ᾿Δλέξανδρος δ᾽ ἐν Εὐρώπῃ Ἐλίμειόν φησι, διὰ 
μαχροῦ τὴν ust συλλαβήν, τὴν δ᾽ ἐλίου (leg. τὴν δὲ 
Aw) διὰ βραχέος τοῦ τ. ltem v. "Eoxvwwv, ὄρος '[τα- 
λίας, ἀφ᾽ οὗ ᾿Ερχυνὶς ἡ χώρα χαὶ ᾿Ερχύνιος τὸ χτητι- 
xov. ᾿4λέξανδρος Εὐρώπῃ. ltem v. Τυρακῖναι, πόλις 
“Φιχελίας. Τυραχὴν δὲ αὐτὴν ᾿Δλέξανδρος ἐν Εὐρώπῃ 
καλεῖ. Haec postrema documento sunt, insulas Ale- 
xandrum non seorsum tractasse, ut Dionysius fecit, sed 
cum unaquaque ἡσπείρῳ coniunctim. Ex Asia haec eno- 
tavit Stephanus v. Δῶρος, πόλις Φοινίκης. καὶ ᾽4λ. ἐν 
᾿σίᾳ 

Δῶρος τ᾽ ἀγχίαλος τ᾽ ᾿Ιόπη προύχουσα ϑαλάσσης. 
Legebatur ϑαλάττῃ. Porro v. “άπηϑος, πόλις Κύ- 
πρου, ὕφορμον ἔχουσα καὶ νεώρια. 4λέξανδρος Eqéciog 
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Βήλου δ᾽ αὖ Κίτιόν τε xci ἱμερόεσσα emi og. 
Quae ita intelligenda esse videntur, ut Citium et La- 
pethum Beli κτίσματα fuisse dicat. De Lapetho scripto- 
rum testimonia collegit Cellarius Geogr. Ant. II p. 268. 
Neglexit tamen quem Stephani editores afferunt Non- 
num XIII, 447: ix δὲ “απήϑων, ὕστερον ἣν ἐχάλεσσαν 
ὁμώνυμον ᾿)γεμονῆος, ubi recte Graefius Ζαπήϑου cor- 
rigit. Porro laudat Stephanus Asiam v. MeAírete, mó- 
λις Θετταλίας. MÀ. oig, et v. ΣΣ άταλα, πόλις Ldo- 
μενίας, ὡς AA. σίᾳ. ltem v. “Σεβαστή, πόλις ᾿άίρμε- 
viec, ἡ νῦν Σεβαστία καλουμένη, ὡς ᾿λέξανδρος ὁ 
᾿Βφέσιος. |n his vereor ne quid turbatum sit;. certe 
permirum videri debet, ante Augusteam aetatem ur- 
bem aliquam Σεβαστὴν appellatam esse. Fortasse igi- 
tur pro Z/Aétavópog scribendum Μένανδρος, de quo 
vide quae dixi Proleg. ad Menandrum p. XXXVIII. 
Porro Ταπροβάνη, νῆσος μεγίστη ἐν τῇ Ινδιχῆ ϑα- 
λάσσῃ. ᾿4. ὁ καὶ «Τὔχνος" 

INácog τετράπλξευρος, ἁλιστέφανος Ταπροβάνῃ, 

ϑηρονόμος, πέπληϑεν ἐϊρρίνων ἐλεφάντων. 
Quae imitatus est Dionysius Perieg. 593 μητέρα Ἴαπρο- 
βάνην IAcujyevéov ἐλεφάντων. Ubi Eustath.: ὅτε ἡ Ta- 
προβάνη --- τετράπλευρος, ϑηρονόμος, πεπληϑυῖα εὐρί- 
vov ἐλεφάντων, ὥς φησιν ᾽4λ. ὁ καὶ «Τύχνος ἐπιλεγόμε- 
vog. Ex quo altero versu ϑηρονόμος scripsi pro edito 
ϑηρονόμων. Porro v. Yoxavoí, ἔϑος προσεχὲς τῇ Ka- 
onig ϑαλάττῃ. λέγεται καὶ  Yoxéviog καὶ Yoxavia καὶ 
"Yoxovíc, ἐξ οὗ τό 

ἐς (leg. eig) Yoxavíóa λίμνην, 

ὡς ᾿Αλέξανδρος iv |dcig. ltem ν. Χαονία. λέγεται 
xai Χαόνιος --- καὶ Χαονίη τὸ ϑηλυχκόν. :4A. ὁ Εφέ- 
σιος ἐν Act (sic) καὶ “ιβύῃ" οἱ δὲ κάτω Πελασγίδα 
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Χαονίην, quae sine librorum ope restitui non possunt. 
Et haec quidem Stephanus ex Asia attulit. Sed ad 
idem carmen referenda sunt quae servavit Eustathius 
ad Dionys. 608 àv τῇ Καρμανίδι ἄχρῳ νῆσος ἡ Qyv- 
Qug, χαὶ περὶ αὐτὴν τύμβος ᾿Ερυϑραίου βασιλέως, ὃν 
ἄλλοι ᾿Ερύϑραν χασὶ γράφοντες 

᾿“γχιβαϑὴς δ᾽ ἄρα νῆσος ἁλὸς κατὰ βένϑος ᾿Ερυϑρῆς 

Ἄγυρις, ἔνϑα vs τύμβος ἁλὸς μεδέοντος Ερύϑρα 

χέκληται. - ᾿ 
Alexandri Ephesii hos versus esse coniecit olim Nae- 
kius Schedis crit. p. 16 (Opusc. I p. 27), cuius suspi- 
cionem luculenter confirmat scholiastes ad Dionys. 1. 1. 
μέμνηται δὲ αὐτῆς (insulae Ogyris) àv à4eíg λέγων 
μεσσοβαϑὴς δ᾽ ἄρα νῆσος ἁλὸς κατὰ βένϑος ἐρυϑρά 
(sic) Dionysii verba ex Alexandri loco expressa haec 
sunt: 

Ἔστι δέ τις προτέρω, Καρμανίδος ἔχτοϑεν ἄκρης, 

"Dvvoig* ἔνϑα ve τύμβος ᾿Ερυϑραίου βασιλῆος. 
Cuius dissensum ab Alexandro annotavit Naekius. 77εσ- 
σοβαϑῆὴς apud scholiasten unde ortum dicam non ha- 
beo. Ad alterum versum non negligenda quae legun- 
tur Etymol. M. p. 379, 13: ᾿Ερυϑραῖον πέλαγος, ἀπὸ 
᾿Ερυϑραίου τινὸς βασιλέως. ἀποϑανόντος γὰρ αὐτοῦ, 
ἔρρυψαν αὐτὸν ἐν τῇ ϑαλάσσῃ, ἐπιγράψαντες τῷ τάφῳ 
᾿Ενϑάδε τάφος ἁλὸς παμμεδέοντος ᾿Ερυϑροῦ. Quae 
ita forsitan redintegranda sunt, ᾿ἔνϑάδε τύμβος ἁλὸς 
πάσης μεδέοντος ᾿Ερύϑρου, vel ἁλὸς τοῦ παμμεδέον- 
τος. Pro χέχληταν vulgo χέχλιται, quod minus aptum. 
Quod reposui Homericum est ll. XI, 758: ᾿4λεισίου 
ἔνϑα χολώνη χέχληται. Praeterea unum habemus Ale- 
xandri versum, quem ex eodem hoc chorographico opere 
petitum esse non dubito. Legitur is apud Eustathium 
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ad Dionys. 55S ᾧδεται δὲ “Πρακλῆς tig αὐτὴν (Ery- 
 theam) πλεύσας χαλχῷ λέβητι --- ὡς ὁ Ebqopiov λέγε- 
ται ἱστορεῖν. ὁμοίως xci ὁ "Eg£cug ᾿“λέξανδρος εἰπών 
χαλχείῳ δὲ λέβητι μέγαν διενήξατο πόντον. 
Qui versus utrum Libyae an Europae assignandus sit 
tum demum diiudicari posset, si certo constaret, utri 
continenti Alexander Erytheam insulam accensuerit. 
Quod aureo lebete, non poculo, ut alii, Alexander Her- 
culem Erytheam navigasse dixit, fecit exemplo aucto- 
ris Titanomachiae et Theolyti apud Athenaeum XI 
p. 470 b. Libyam Alexandri Stephanum v. Xaoví« 
memorasse, supra indicavi, ubi de Asia agebam. 


X. De Heraclidis Pontici Leschis. 
(ad pag. 258.) 


De Heraclide Pontico eiusque Leschis apud Sui- 
dam vol. II p. 70 haec litteris consignata reperio: 77oa- 
χλείδης Ποντιχός, ἀπὸ ΗἩραχλείας τοῦ Πόντου, γραμ- 
ματιχός. ὅστις Διδύμῳ τῷ πάνυ κατὰ τὴν ᾿ἡλεξανδρέων 
ἐφοίτησεν. οὗτος ἐπειδὴ ἤκουσεν ᾿“περος"}), τοῦ ᾿ήρι- 
στάρχου μαϑητοῦ, εὐδοκιμοῦντος χατὰ τὴν “Ῥώμην, 
πολλά τε τὸν Δίδυμον διασύροντος, ἔγραψε μέτρῳ «Ξ᾿απ- 
φικῷ ἤτοι Φαλαικείῳ βιβλία γ' δυσερμήνευτα καὶ πολ- 
λὴν τὴν ἀπορίαν ἔχοντα προβαλλομένων ζητήσεων, ἅτινα 
““έσχας ἐκάλεσεν. εἰς Ρώμην δὲ χομίσας καὶ τοῦ Ἴ“πε- 


1) "άπερος pro usitatiore “πρου habes item in titulo apud 
Boeckh. C. I. No. 1999 ubi editor comparat Κίμβερος ex tit. 1778. 
Similiter Ἴνσουβοες dicitur et Ἴνσουβροι. Ceterum de Apro gram- 
matico, Aristarchi discipulo, mihi quidem aliunde nil comper- 
tum est. 
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ρος καταφανεὶς (?) κατέμεινε σχολάζων iv αὐτῇ ἐπὶ 
Κλαυδίου καὶ Νέρωνος. ἔγραψε δὲ καὶ ποιήματα ἐπικὰ 
πολλά. [Itaque Heraclides, Didymi Alexandrini audi- 
tor, quum praeceptorem suum et magistrum ab Apro, 
Aristarchi quondam discipulo, Romae tum litteras do- 
cente graviter perstringi audivisset, metro Phalaeceo 
seu Sapphico') hendecasyllabo carmen condidit tri- 
bus libris comprehensum et Lescharum titulo inscri- 
ptum. Cuius operis quae forma et descriptio fuerit 
erui posse credo ex his Athenaei XIV p. 649 c: ἐπὲ 
τούτῳ ἐλεγχϑεὶς ὁ «Φύρος καὶ δηχϑεὶς σφόδρα, ἀλλὰ 
μὴν, ἔφη, παράχειταν ἡμῖν ἐπὶ τῆς τραπέζης καὶ ψιτ- 
τάχια" ἅπερ ἢν εἴπῃς παρὰ τίνι κεῖται, δώσω σοι οὐ χρυ- 
σέους δέχα στατῆρας κατὰ τὸν Ποντικὸν λεσχηνευτήν, 
ἀλλὰ τουτὶ ἔγπωμα. Nemo monitus dubitabit quin hic 
integer lateat versus hendecasyilabus Phalaeceus 
. δώσω σοι χρυσέους δέχα στατῆρας. 

Quo ipso metri genere Heraclidis librum compositum 
fuisse ex Suida intelleximus. RBectissime enim in χρύ- 
6t0g primam syllabam corripi hodie pervulgatum est, 
et corripuit in eodem metri genere poeta ignotus An- 
tholog. Pal. XIII, 18: Παρμένων χρυσέης κύρησε τι- 
μῆς. Ad sententiam autem illi versui subiectam atten- 
denti eumque cum indice libri comparanti non obscu- 
rum erit, rem ita ab Heraclide fuisse institutam, ut do- 
ctorum hominum syssitium esse fingeret, qui nodosas 
de rebus grammaticis et historicis quaestiones alter 
alteri proponerent et propositas solverent. Fuit igi- 


1) Recte Suidas hoc metrum Sapphicum vocavit, quam hac 
hendecasyllaborum forma frequenter usam esse docet Terent. Maur. 
2545 sqq. 


[^ 
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tur Heraclidis liber ex genere τῶν προτατιχῶν xai λυ- 
τικῶν, de quibus disseruit Lehrsius Arist. p. 200 sqq. 
Quod autem carmine tale argumentum persequutus est 
Heraclides, vix quisquam idem antea ausus est: at per- 
commode eam in rem usus est versibus Phalaeceis, 
quod metri genus quum proxime ad communis sermo- 
nis usum accedat, huiuscemodi argumento explicando 
inprimis accommodatum est. Simul etiam patescit, quod 
absque Suida ignoraremus, latinos poetas, qui eadem 
metri specie ad longiora carmina usi sunt, e. c. P. Pa- 
pifium Statium, ne hoc quidem sine graecorum poe- 
tarum exemplo fecisse. Porro ex Suidae verbis intel- 
ligimus, Heraclidem Leschas illas suas eo maxime con- 
silio scripsisse, ut iniuriam magno suo magistro illa- 
tam ulcisceretur; itaque coniicere licet, ipsum Aprum 
in illo doctorum hominum consessu haud exiguas sus- 
tinuisse partes, sed ita, ut a ceteris inscitiae arguere- 
tur et identidem risui exponeretur. Neque a veri 
similitudine abhorret, ipsum illum versum ab uno 
convivatorum ad Aprum fuisse dictum, in hunc ferme 
modum: 
ἢν εἴπῃς παρ᾽ ὅτῳ [τὸ δεῖνα] κεῖται, 
δώσοι σοι χρυσέους δέχα στατῆρας. 

Dixi supra quaestiones in leschis propositas et gram- 
maticas fuisse et historicas; neque sine ratione dixi: 
historiam autem intelligo fabulosam. Huius rei locu- 
pletem testem habemus Artemidorum Onir. IV, 63: 
εἰσὶ γὰρ καὶ παρὰ “Ιυχόφρονι ἐν τῇ ᾿“λεξάνδρῳ καὶ 
παρὰ Ἡρακλείδῃ τῷ Ποντιχῷ ἐν ταῖς «Τἔσχαις και 
παρὰ Παρϑενίῳ ἐν ἐλεγείαις καὶ παρ᾽ ἄλλοις πολλοῖς 
ἱστορίαι ξέναι χαὶ ἄτριπτοι. Sed. exemplum. quoque 
eius rei servatum est in Etymol. Gud. p. 297, 49 ex 
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quo etiam commentaria in Leschas scripta fuisse intel- 
ligitur: ἱστορεῖται ὁ Κάνωβος δίσχῳ ἀνῃρῆσϑαι ὑπὸ 
Μενελάου ἐν “Αἰγύπτῳ ἐν ὑπομνήματι & λέσχης Hoa- 
χλείδου. lta enim verissime codicis lectionem (ἐν ὑπο- 
μνήματι eAscyno ᾿“Πρακλείδος) correxit I. G. Schneide- 
rus ad Marcellum Sidet. p. 117 et post Schneiderum 
Ritschelius Dissert. de Oro p. 77. Iure autem hanc 
de Canobi obitu narrationem ξένην xci ἄτριπτον νο- 
caveris; vulgo enim creditum est serpentis ictu Cano- 
bum occidisse. Quamquam altera illa, qua disci ictu 
interfectus esse ferebatur, quo spectet haud obscurum 
est. Nota sunt quae de Hyacintho traduntur, qui pa- 
tria Amyclaeus corporis venustate praestabat et disci 
ictu occubuit. Quae eadem cadunt omnia in Cano- 
bum, qui et venustate excelluit, v. Conon. apud Phot. 
Bibl. 186 p. 132, 25 et patriam Amyclas habuisse di- 
citur a Dionysio Perieg. 13 τέμενος περίπυστον Auv- 
κλαίοιο Κανώβου. Grammaticarum quaestionum in Le- 
schis propositarum specimen habemus apud Bekkerum 
Anecd. graec. p. 1196: σπανία ἐστὶν ἡ χρῆσις τῆς βοῦς 
εὐθείας, μάλλον δὲ οἱ βόες εὕρηται. ἐπὶ δὲ τῆς ὁμο- 
φωνούσης αὐτῇ αἰτιατικῆς, λέγω δὲ τῇ τὰς βοῦς, πλα- 
τεῖά ἐστιν d) χρῆσις, ὡς ἐν Κόλαξιν Βὐπόλιδος, ϑὲς 
γῦν ἀγροὺς χαὶ πρόβατα καὶ βοῦς. xci παρὰ τῷ Hoe- 
κλείδῃη ἐν τῇ ἀρχῇ τῆς λέσχης. ἴῃ quibus fortasse τῆς 
& (vel à") λέσχης scribendum est. Ad eundem aucto- 
rem referebam haec apud Stephanum Byz. v. Mowo- 
nico p. 567: ὁ πολίτης Μοψόπειος διὰ διφϑόγγου, καὶ 
᾿ διὰ τοῦ τ. xci Ἰοψοπιεύς. “Ἡρακλείδης δ᾽ ὁ Πῶοντι- 
κὸς ἐν πρώτῳ οψοπίτης φησί, καὶ ἔδει ιοψοπιώτης, 
ἴσως δὲ xc" ὕφεσιν τοῦ ὥ. Quo loco quum in AI- 
dina et Florent. post ἐν πρώτῳ lacunam indicatam esse 
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comperissem, diu est quod “εσχῶν titulum excidisse 
suspicatus sum. Postea non sine voluptate vidi con- 
iecturam meam confirmari scriptura cod. Rehd. in quo 
Passovio teste scriptum est ἐν πρώτῳ λέχη. Scriben- 
dum igitur àv πρώτῃ λέσχη. lam etiam hoc mihi indu- 
bitabile videtur, ad eundem eiusdem auctoris librum 
revocanda esse quae idem Stephanus habet s. v. Ma- 
xtÓovíe p. 535: λέγεται xci Μαχέτης ἀρσενικόν, χαὶ 
Maxéng γυνή, καὶ Μάχεσσα ἐπιϑετιχῶς, ὡς Η ραχλεί- 
δης. Praeterea Heraclidis Leschae a nemine quantum 
scimus commemorantur, nisi quod Diogenes Laert. V, 
88 idem opus sub nomine φλυαριῶν laudare putatur: 
δεύτερος “Ἡραχλείδης πολίτης αὐτοῦ (vetustioris Hera- 
clidae, Aristotelis auditoris notissimi) Πυρρίχας καὶ QAv- 
αρίας συντεταγμένος. 


XL De Heliodoro poeta. 


Iohannes Stobaeus inter alios poetas, quorum vix 
nomina ad nostram memoriam pervenere, etiam Helio- 
dorum quendam commemorat. De quo poeta quum apud 
alios nihil me legere meminerim, meam hoc loco qua- 
lemcunque sententiam exponere constitui, quum ipsum 
illud quod Stobaeus servavit ἀποσπασμάτιογ, sive ser- 
monis elegantiam sive numerorum concinnitatem spe- 
ctes, non indignum videatur, quod ex latebrarum ob- 
scuritate, in quibus ad hunc diem absconditum latuit, 
in lucem protrahatur. Legitur in Floril. C, 6 cum lem- 
mate àz τῶν ἩΗλιοδώρου ᾿Ιταλιχῶν Θεαμάτων. 

᾿Ιταλίης οὐ πολλὸν ὑπερστείχοντι κολώνην 

Ταυρείην χώρη τις ὁδιτάων ἐπὶ λαιά 

χέχλιται ἀργήεσσα χιὼν ὥς" ἐκ δέ οἱ ὕδωρ 
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ἀΐσσει μάλα πικρὸν ἀναπνεῦσαι πιέειν τε. 

ὅ χεῖνο πολυστάφυλοι περιναιέται ἀνέρες ὕδωρ 
ὄσσων ἄλχαρ ἔχουσιν. ὁ μὲν λοετροῖο χατίζων 
αὕτως ὄφρα xs μοῦνον ἐν ὕδατι γυῖα καϑήρῃ, 
ὀφϑαλιιοὺς βλεφάροισι λίην ἀραρῶσι καλύψας 
δύεται, ὡς μή οἵ τι παραδράμῃ ἕρκεος εἴσω 

10 ὑγρὸν ἐπὶ γλήνης" τὸ γὰρ ἄλγεος αἴτεον εἴη" 
ὃς δέ κε λημηρῇ νεφέλῃ λελιπασμένος ὄσσε 
ἀσχάλλῃ ὀδύναις, χεροειδέα δ᾽ ἀμφὶ χιτῶνα 
oióog πιαλέοισι περιβριϑῆ πελάνοισι, 
κείνῳ χαίριόν ἐστι καὶ ἀσφαλὲς ὄμμα διῆναι 

1ὅ ἀμπετὲς ἀχλήϊστον, ἄφαρ δ᾽ ἀπὸ πᾶσα τελέσϑη 
ϑυμοδακὴς ὀδύνη, ῥέα δ᾽ ἔχϑεται ὕδατι νοῦσος. 

Apparet e primis fragmenti versibus describi Campa- 
niae partem eam, quae inter Lucrinum lacum et Pu- 
teolos haud adeo longo tractu extenditur; docet hoc 
vel Gaurei sive ut aliis scriptoribus appellatur Gau- 
rani montis commemoratio. Eo igitur loco fontem fu- 
isse poetía memorat oculorum morbis sanandis saluber- 
rimum, quem eundem fuisse, qui prope ad Ciceronis 
villam Puteolanam sive Academiam scaturiisse dicitur, 
non est quod dubites. Sed de hoc postea videbimus. 
Quod autcm versu tertio totus ille locorum tractus ni- 
vis candorem ostendisse dicitur, id nihil mirationis ha- 
bet, quandoquidem ἅπαν τὸ χωρίον ἐχεῖ ϑείου πλῆρές 
ἐστι xai πυρὸς xai ϑερμῶν ὑδάτων Strabo Lib. V p. 245. 
Alm., nec aliam his nostris diebus tractus illius esse 
faciem, unanimi consensu testantur quibuscunque loca 
illa suis oculis spectare licuit. Quod versu quinto le- 
gitur πυλυστάφυλοι περιναιέται, ad vineta referendum 
quibus Gauranum montem abundasse constat. "Vs. 8 
legebatur ἀραρόσι, quae Gaisfordo interpretatio esse 
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videtur verae lectionis, quae interciderit. Sed aper- 
tum est scribendum esse ἀραρῶσι. — Recte dicitur ἀρᾶ- 
Qorec, non recte diceretur eo&ooreg. Vs. 10 αἴτεον addi- 
dit Gesnerus. Vs.1l1 in libris ita scriptus est, ὃς δὲ xevij- 
μηρὴ νεφέλη λελυσμένος 0668, nisi quod Ars. habet χελη- 
μηρή. Grotius ex Scaligeri coniectura edidit ὃς δέ e Κιμι- 
μερίῃ νεφέλῃ χεχλεισμένος ὄσσε, quod probavit Ruhnk. 
ad Timaei Lex. p. 118, nisi quod pro λελυσμένος scripsit 
λελυγασμένος. ld quam ab caussam ferri non possit 
monui Delect. poet. Anth. gr. p. 125. Hactenus magis 
placeret vel Scaligeri χεχλεισμένος vel quod Gesnerus 
coniecit χεχαλυμμένος. Sed Κιμμερίη nullo modo pro- 
bari potest; non de caecitate enim, sed de hebetudine 
oculorum ex gramiae sordibus collecta poetam dicere 
apertum est ex versu decimo tertio. Itaque scripsi ὃς 
δέ xs Annon νεφέλῃ λελιπασμένος ὄσσε. ln quibus 
λελιπασμένος item versus decimus tertius tuetur. Ce- 
terum cfr. Foesium Oecon. Hipp. s. v. Aux p. 383. 
Denique versu ultimo scribendum videtur ῥέα δ᾽ εἴχα- 
ϑὲεν ὕδατι νοῦσος. 

Iam si quaeras, quis sit ille cui versus hos tribuit 
Stobaeus Heliodorus et quando vixerit, equidem gau- 
debo si quis ad haec probabiliter responderit. Inte- 
rim docere liceat, quando non vixerit. Vidimus car- 
men nostrum versari totum in Gauranarum aquarum 
salubritate oculorum hebetudine laborantibus commen- 
danda. lam vero Gauranos fontes, quos prope ab 
Ciceronis villa abfuisse monuimus, mortuo demum Ci- 
cerone erupisse testatur Plinius H. NN. XXXI, 3 Auius 
(villae Puteolanae) in parte prima exiguo post obi. 
tum ipsius (Ciceronis), Antistio Vetere possidente, eru- 
perunt fontes calidi perquam salubres oculis. Idem 
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testatur Tullius Laurea in elegantissimo epigrammate 
ibidem apud Plinium servato, quod recepit W ernsdor- 
fius Poet. Min. vol. V, P. 3 p. 1370. 
Quo tua, Romanae vindex clarissime linguae, 
Silva loco melius surgere iussa viret: 
Atque Academiae celebratam nomine villam 
Nunc reparat cultu sub potiore Vetus: 
Hic etiam apparent lymphae non ante repertae, 
Languida quae infuso lumina rore levant: 
Nimirum locus ipse sui Ciceronis honori 
Hoc dedit, hac fontes quum patefecit ope; 
Ut quoniam totum legitur sine fine per orbem, 
Sint plures oculis quae medeantur aquae. 
Ex his igitur hoc certe intelligitur, Heliodorum no- 
strum Ciceronis aetate fuisse inferiorem. Qui num idem 
fuerit cum eo cuius Protesilaum, epicum carmen, lau- 
dat Stephanus Byz. s. v. Φυλάκη, in medio relinquo. 
Alius item Heliodorus Atheniensis, quem et tragoedia- 
rum poetam!) et epici carminis de medicamentis leta- 
libus auctorem fuisse docet Galenus de Antid. II p. 77 ὃ. 
Ald: χαίπερ πολλῶν ἐπιχειρησάντων ταῖς τούτων (ϑα- 
νασίμων φαρμάχων) συγγραφαῖς, ὧν ἐστὶν ᾿Ορφεὺς ὁ 
ἐπικληϑεὶς ϑεολόγος, x«i Ὧρος ὁ Μενδήσιος ὁ νεώτε- 
ρος καὶ Ἡλιόδωρος ὁ ᾿4ϑηναῖος, τραγῳδιῶν ποιητής, 
καὶ ᾿ἄρατος καὶ ἄλλοι τινὲς τῶν τοιούτων συγγραφεῖς. 
Et paucis interiectis: οἱ γοῦν τῶν χαλῶν τούτων ποι- 
μάτων συγγραφεῖς τὴν παρὰ τοῖς πολλοῖς εὐλαβού- 
μένον καταδρομὴν ἐναρχόμενοι τῆς τούτων παραδόσεως 
τοὺς ἐντευξομένους πείϑειν ἐπιχειροῦσιν, ὡς οὐχ ἂν 
εἴησαν φαῦλοι τὸ ἦϑος οὐδὲ τῶν τοιούτων φϑορο- 
ποι- 


1) Praetermisit hunc Welckerus. 
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ποιῶν διδάσχαλοι, ὥσπερ xci “Ἡλιόδωρον ἐν τοῖς πρὸς 
Νικόμαχον ἀπολυτικοῖς ἐναρχόμενον ἔστιν εὑρεῖν οὕτω 
γράφοντα" 

Οὐ μὰ τὸν ἐν Τρίχκῃ πρηῦν ϑεόν, οὐ μὰ τὸν ὑψοῦ 

᾿Πέλιον σπείροντα ϑεοῖς φαεσίμβροτον αἴγλην, 

οὐ μὰ ϑεῶν σχηπτοῦχον, ὑπερμενέα Κρονίωνα, 

οὔτε μέ τις δώροισι παρήγαγεν, οὔϑ᾽ ὑπ᾽ ἀνάγκης 

οὔτε χάριν φιλίης ἑτέρῳ καχὰ νεῖμαι ὑπέστην, 

ἀλλ᾽ ὁσίας μὲν χεῖρας ἐς ἠέρα λαμπρὸν ἀείρω, 

καὶ χαχίης ἀμόλυντον ἔχω διὰ πάντα λογισμόν. 
Haec Galeni verba eam quoque ob caussam integra 
adscripsi, quoniam ex eis mihi quidem ignorata Or- 
phei et Arati carmina de letalium medicamentorum 
compositione cognoscimus; nec de Horo iuniore quid- 
quam inaudiveram. 


ΧΗ. De Cercida Megalopolitano poeta 
et legislatore). 


Megalopolis Arcadicae historiam perlustrantes Cer- 
cidae nomine duos omnino cives Megalopolitanos com- 
memoratos invenimus, alterum Arati Sicyonii aequa- 
lem?), alterum aetate superiorem illiusque fortasse co- 
gnatum, qui a Demosthene περὶ στεφάνου p. 321. Rsk. 
cum Hieronymo et Eucampida Megalopolitanis inter 
eos numeratur, qui sordidissimo lucro ducti patriam 
Philippo, imperioso Macedonum regi, prodiderint. Quod 
quando factum sit etsi Demosthenes perspicue non.in- 
dicaverit, tamen si rationem reputamus, qua Megalo. 


1) Ex Comment. Acad. Boruss. 1831 p. 91 sqq. 
2) V. Polybium lI, 48 sqq. 50, 3. 65, 3. 
25 
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politani illi cum aliis civitatibus Peloponnesiacis com- 
ponuntur, neque praetermittimus quod idem dixit ora- 
tor, Graecos ab istis proditoribus Philippo in servitu- 
tem traditos esse eo tempore, ὅτ᾽ ἦν ἀσϑενὴ τὰ Φι- 
λίππου xai κομιδῆ μικρά, iure opinor Demosthenem 
de ea aetate loqui statuemus, qua Spartani Thebanorum 
principatum perosi, post Epaminondae mortem Pelo- 
ponnesi civitates multiplicibus certaminibus illigaverant, 
Philippus autem deploranda illa rerum omnium per- 
turbatione ita studuit uti, ut Peloponnesiorum rebus 
publicis se immiscendo supremus earum paulatim ar- 
biter evaderet atque perpetuam summamque inter istas 
gentes adipisceretur vim et auctoritatem. Itaque non 
dubitamus proditionem illam, cuius Demosthenes Cer- 
cidam insimulat, in priorem partem Ol. 109 referre, 
quanquam ex loco quodam Diogenis Laertii, qui infra 
afferetur, apparet Cercidam etiam Diogeni Sinopensi 
superfuisse, ita ut ad Ol. usque 115 et ultra vixisse 
videatur. Sed redeamus ad crimen illud proditionis, 
propter quod Demosthenes tam acerbe in Cercidam 
invehitur et videamus, quid rei sit. Ac primum qui- 
dem Polybius cum Demosthene plane dissentit. Is enim 
Demosthenis iudicium de Cercida non solum graviter vi- 
tuperat utpote iusto cupidius prolatum, sed tuetur etiam 
et defendit omni modo Cercidae amicorumque eius 
agendi rationem. Quin eos diserte dicit eo ipso quod 
.ad Macedonum partes se applicaverint, Arcades et Mes- 
senios a molesta Lacedaemoniorum dominatione libe- 
rasse et de sua ipsorum patria optime esse meritos '). 


1) Polyb. lib. XVIL 14: Δημοσθένην κατὰ πολλά τις &v ἐπαι- 


, ͵ ' , x NE su 
νέσας ἐν τούτῳ μέμψαιτο, ÓLovL πικρότατον ὀνειδος τοῖς ἐπιφανε-- 
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Hoc vero quod Polybius de Cercida eiusque sociis fe- 
cit iudicium tanto minus in dubium vocare licebit, quo 
magis eum in patriae urbis historiam accurate inqui- 
sivisse et in expendendis diiudicandisque aliorum faci- 
noribus sine ira et studio versatum esse constat. lta- 
que totum hoc crimen perfidiae eo redit, ut Cercidas 
iustissimo Lacedaemoniorum odio ductus foederatarum 
Peloponnesi civitatium salutem a ceterorum Graeco- 
rum rationibus seiunxerit. Sed. memorantur etiam alia 
quaedam, ex quibus egregiam viri indolem summumque 
patriae amorem facile cognoscas. Fertur enim Cerci- 
das non tantum praeclaras patriae urbi leges condi- 
disse, sed emicat etiam ex dictis eius et carminum re- 
liquiis sapientia haud vulgaris et bono viro dignis- 
sima.. Iam. eorum quae legibus sancivit etsi nihil paene 
memoriae proditum est, unum tamen traditur memoratu 
haudquaquam indignum. Homerum enim, ut Eustathius 
ad Il. II p. 263, 35 ex Porphyrio narrat, in patriae 
suae scholas introduxit et imprimis χατάλογον νεῶν 
in tanto honore habuit, ut a pueris eum memoriae in- 
figi iuberet: νόμους τινὲς ἐξέϑεντο ἀποστοματίζειν τοὺς 
παιδευομένους τὸν (Θμήρου κατάλογον, ὡς καὶ ὁ Κερ- 
δίας ὁ νομοϑετῶν τῇ πατρίδι, ubi corruptum nomen 
Κερδίας iam a Perizonio ad Aelian. V. H. 13, 20 et 
ante Perizonium a Cupero Apoth. Hom. p. 130 in Aco- 


, - , - ΕῚ , , 2 » δ 
οτάτοις τῶν “Ελλήνων εἰχὴ καὶ &xglvog προςέρριψε φήσας ἐν μὲν Io 
- , » ^!» ,' 

καδίᾳ τοὺς περὶ Κερχιδὰν καὶ Ἱερώνυμον καὶ Εὐχαμπέδαν mgodo- 
τὰς γενέσθαι τὴς Ἕλλαδος, ὅτε Φιλίππῳ συνεμάχουν. Et in fine ca- 
, » τ ἐν , ^ E 

pitis: διὰ δὲ τοὺς προειρημένους «rügeg κοινὴ μὲν Agxám καὶ Μεσ 
σηνίοις ἀπὸ «Δακεδαιμονίων ἀσφάλεια καὶ ῥᾳστώνη, καὶ ἰδίαν δὲ 


ταῖς αὑτῶν πατρίοι πολλὰ καὶ λυσιτελὴ συνεξηκολουϑησεν, 
25 * 
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κίδας vel potius in Κερκιδᾶς 2) mutatum est. Eundem 
Homeri amorem confirmant, quae a Ptolemaeo apud 
Photium Bibl. p. 151 « traduntur, ubi Cercidam Arca- 
dum legislatorem duas priores lliadis rhapsodias una 
secum in sepulcro condi iussisse legimus. | Neque 
indigna memoratu sunt quae Aelianus V. H. 13, 20 
memoriae prodidit, Cercidam hilari et tranquillo animo . 
mortem expectasse dicens, quia speraverit fore ut mor- 
tuus cum Pythagora Homero aliisque antiqui aevi sa- 
pientibus consociaretur. 

Poetae nomen Cercidas maxime propter MeAwtu- 
βους quos scripsit meruisse videtur. Quod genus me- 
licae poesis quamquam raro commemoratur, tamen quum 
propter nomen tum propter fragmentum, quod serva- 
vit Diogen. Laert. lib. 6, 76, dubitari non potest. quin 
satiricum potissimum fuerit. Idem poema Helladio apud 
Photium Bibl. p. 533 ὃ  Cercidam μελοποιὸν dicenti 
obversatum esse videtur. Neque. minus certum est 
etiam apud Stobaeum in Floril. LVI p. 375 Gesn. 
Κερκίδα μελιάμβων scribendum esse pro eo quod mi- 


1) Κερκέδας scribendumne sit an Κερκιδᾶς dubitatum est, ac 
ne inter grammaticos quidem hac de re constitit. Κερκιδᾶς pro- 
batur Theodosio Can. p. 977, 5. Anonymo in Bekkeri Anecd. gr. 
p. 1159 et Choerobosco apud Cramer. Anecd. Oxon. II p. 270, 
32. Κερκίδας contra Herodiano περὶ μονήρους λέξεως p. 10, 30: 
εἴρηται δὲ zai Ποτίδας (pro Ποσειδῶν) ὡς Κερκίδας, nisi forte et 
hoc loco restituendum Ποτιδᾶς et Κερκιδᾶς. Cfr. Fragm. Com. II, 
p. 483. Adde quod Arcadius p.21, 18 scripsit: τὸ μέντοι Ozv- 
δᾶς περισπᾶται, Μητρᾶς, Ζηνᾶς, Πυϑᾶς. τὸ δὲ Κερκιδᾶς ἀπὸ ovr- 
«λοιφῆς. Ex quo intelligitur primitivam nominis formam fuisse 
Κερκιδέας, ut ᾿Ανδρέας, Πυϑέας et similia. Falluntur igitur qui 
hoc nomen ad χέρκος revocant, quum potius ad κερκές, radius tex- 
torius, revocandumi sit. 
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nime cum subiectis versibus convenit ἡμμάμϑων. Hoc 
enim nomine longe aliud metrum notatur diversumque 
ab eo, quo lyrici Cercidae versus apud Stobaeum com- 
positi sunt. Hemiambi enim sunt dimetri catalectici, 
qui labentis demum poesis graecae temporibus ad car- 
minum perpetuitatem coniungebantur. Documento est 
notissimum Pauli Silentiarii carmen in thermas Pythi- 
cas compositum, cuius haec est in cod. Palat. epigraphe: 
εἰς τὰ iv IHvO(oig ἡμίαμβοι. Neque Alexandrini poe- 
tae hoc metri genus defugerunt. V. Callimachi Epigr. 
XXX VIII et Herodem, Callimachi ut videtur aequalem!), 
apud scholiasten ad Nicandri Ther. 377. quae talium 
hemiamborum fortasse antiquissima exempla sunt?), 
Quod enim in Theocriteis est carmen 40wviv ἡ Kv- 
ϑήρη. cet. et alia Anacreontica eisdem numeris com- 
posita ad multo posteriora tempora referenda sunt. Pro- 
mathidas denique Heracleota, cuius Hemiambos Athe- 
naeus VII, p. 296 b. laudat, vixit post Dionysium 'Thra- 
cem uf ex eodem Athenaeo constat XI p. 489 ὃ. Haec 
omnia si perpendimus, non aliis insuper arguinentis 
opus esse intelligitur, ut apud Stobaeum ἡμέαμθοι recte 
in μελίαμβοι commutatam esse demonstretur. Verum- 
tamen non silentio praetermittendum est Grotium et 
Gaisfordum e cod. A. in Stobaei lemmate ,upmcufuv 


1) His verbis correxi errorem meum ia Curis crit, p. 48, 
quod praeter Bergkium ad Anacr. p. 229 ignoravit I. H. Knochius 
de Choliamb. auct. p. 9. 

2) Paulo festinantius Hesychii editores vol. Il. p. 7 et vel 
Casaubonus ἡμεάμβους apud Pollucem IV, 83 meinorari sibi per- 
suaserunl: καὶ μηνίαμβοί ys καὶ παριαμβίδες νόμοι κιϑαρίστριοι, 
οἷς καὶ προςηύλουν. Scribendum καὶ μὴν Yepot γε, cM. Alhenaeo 


XIV p. 638 a. 


990 EPIMETRUM ΧΙ]. 


edidisse pro ἡμιάμβων. Sane etiam a Stephano By- 
zantio v. MeydAx πόλις p. 542 Cercidas dicitur ἄρι- 
στος νομοϑέτης καὶ. μιμιάμβων ποιητής, sed iniuria 
hoc ad Stobaeum transtuleris. Nam μιμίαμιβοι non 
dicebantur mimi ex iambis compositi, sed choliambi 
potius vel carmina ex choliambis composita. V. Gellius 
ΟΝ. Att. 20, 9 et Plinius Epist. 6, 21. Iam quamquam Cer- 
cidam etiam choliambos scripsisse Athenaeo auctore XII 
p. 954 a scimus eumque verisimile est propter hoc 
potissimum carminum genus a Stephano, si verba eius 
sana sunt, mimiamborum poetam nuncupatum esse: non 
tamen ideo apud Stobaeum quoque restituendum μέ- 
μίαμβοι, quoniam quos is versus Cercidae attulit, ut 
iam dixi, non choliambi sunt sed ex lyricis nume- 
ris compositi. Denique dubitari potest num Stephani 
verba incorrupta sint. Namque in omnibus quidem 
editionibus inde a Xylandri (1568) usque ad recen- 
tissimas legitur ,u4ucuov ποιητής, sed in antiquis- 
simis exemplis ἢ. e in Aldina anni 1502 et in Iuntina 
a. 1521, quae Xylandri editionem proxime praecedunt, 
scriptum reperio μιλεάμιβων, a quo non multum absce- 
dit cod. Rehdig. in quo. μηλεάμβων legitur, quod in 
μελιάμβων commutare eo minus dubitamus, quo certius 
Cercidam Meliambis potissimum poetae nomen et glo- 
riam sibi peperisse supra demonstrasse nobis videmur. 

Haec fere de Cercidae persona eiusque carmini- 
bus traduntur. Superest ut paucas quae servafae sunt 
carminum reliquias afferam. Quo in negotio non du- 
bito quin operae pretium facturus sim, quoniam quum 
propter sermonem et poesis indolem tum quod sani 
iudicii cordatique hominis speciem prae se ferunt, haud- 
quaquam spernendae sunt. | 
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Àc primum quidem fragmentum est apud Diogenem 
Laertium VI, 76, ubi varios de moriendi genere Dio- 
genis Sinopensis rumores recenset et aliorum senten- 
tiis allatis ita pergit: οἱ δέ (φασι τελευτῆσαι αὐτὸν) τὸ 
πνεῦμα συγχρατήσαντα, ὧν ἐστι καὶ Κερκιδᾶς (libri 
Κερκίδας) ὁ Μεγαλοπολίτης ἢ Κρὴς") λέγων ἐν τοῖς 
Μελιάμβθοις οὕτως" 

Οὐ μὰν ὁ πάρος γ᾽ ἔα Zwang 

τῆνος ὁ βαχτροφύρας, διπλοείματος, αἰϑεριβόσκας. 

ἀλλ᾽ ἀνέβα χεῖλος ποτ᾽ ὀδόντας ἐρείσας 

καὶ τὸ πνεῦμα συνδαχών" 

ἧ)ς γὰρ ἀλαϑέως. 

Διογένης Ζανὸς yóvog οὐράνιός τε χίων. 
In editionibus Diogenis hi versus male dispertiti sunt. 
nec scriptura ubivis certa est. Versu primo aliquid 
corruptelae latere videtur. Vs. 2 non necesse est scri- 
batur αἰϑεροβόσκας. Cfr. Lobeckius ad Phryn. p. 686. 
Vs. 3 pro ἀνέβα scripserim ἀπέβα, nisi Diogenem ad su- 
peros adscendisse dicit. Vs. 5 doricum ἧς pro rv re- 
stitui e cod. Florentino. Divinum canem, οὐράνιον 
κύνα, Diogenem appellat Cercidae fortasse exemplo 
Anüpater Anth. Pal. XI, 158, 6. 

Alterum fragmentum, quod supra ad Meliambos 
rettuli, in Stobaei Flor. legitur ΟΥ̓́Τ, 10. ἈΑερκίδα 
Μιμιάμβων" 

Τὸ τᾶς ῥιχνᾶς χελώνας ἀμνάμονα᾽" 

oixog γὰρ ἄριστος ἀλαϑέως καὶ φίλος. 
Haec Grotius vertit: Oblitus illud providae testudinis: 
Suas cuique lar amicus optimus. ln his codd. Pa- 


1) Dubitatum est igitur de Cercidae patria; vix enim place- 
cuiquam Bocharti commentum xe pro ἡ Κρὴς scribentis. 
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risini pro τὸ habent ὁ et pro ἀμνάμονα idem &uva- 
uovsV. Fortasse scripsit poeta: 

τὸ τᾶς ÓuxVGg χελώνας 

μναμόνξευ᾽ - οἶκος γὰρ ἄριστος ἀλαϑέως καὶ φίλος, 
ita ut ἀλαϑέως, pro quo libri ἀλλὰ ϑεὸς praebent, 
trisyllabum sit. Gaisfordius scripsit: ὁ τᾶς ῥικνᾶς χε- 
λώνας ἀμναμονεῖ. Aesopi fabula, quam respexit poeta, 
est apud Schneiderum p. 56. Eandem significat ora- 
culum delphicum apud Eustathium ad lliad. 4, 221 
ἀνδρὶ Γεφυραίῳ οἶκος φίλος οἶχος ἄριστος. Cfr. Phi- 
loxenus apud Suid. T. II p. 35 et quos affert Schottus 
ad Append. Proverb. IV, 15. 

Ex iisdem porro meliambis sumpti sunt haud du- 

bie hi versus, quos idem Stobaeus Serm. 4, 43 servavit: 

Νοῦς ὁρῇ xoi νοῦς ἀχούει. | 

πῶς xev ἴδοιεν τὰν σοφίαν πέλας ἑσταχυῖαν 

ἀνέρες, ὧν τὸ χέαρ- 

παλῷ σέσαχται χαὶ δυσεχνίπτῳ τρυχγί. 
Priora, si recte cum sequentibus iunguntur, ex notissimo 
Epicharmi versu, voUc 001] «ci νοῦς ἀχούει, τάλλα κωφὰ 
xci τυφλά, derivavit Cercidas. Quamquam videndum 
ne recte Grotius, quem Gaisfordus sequutus est, haec 
priora a reliquis separaverit, praescripto nomine Epi- 
charmi. Longe diversam rationem Bergkius Comment. 
de Ant. Com. p. 146 sequutus est, qui Cercidae fra- 
gmentum intercidisse totumque illud in hunc modum 
scriptum Epicharmo tribuendum esse censet: 

Νοῦς ὁρῇ καὶ νοῦς ἀχούει" τἄλλα χωφὰ καὶ τυφλά. 

πῶς xtv ἴδοιεν τὰν σοφίαν πέλας ἑσταχυῖαν ἀνέρες, 

ὧν TO χέαρ παλῷ σέσαχται καὶ δυσεχνίπτῳ τρυχγί. 
Sed Epicharmus neque dactylo frequenter et spondeo 
nunquam in imparibus trochaeorum sedibus usus est. 
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Ut ego locum distinxi, priores versus sunt dact ylici, 
tertius iambicus. Primus tamen versus, in quo zer ἴδοιεν 
pro ἐνίδοιεν scribendum esse iam olim monui, paullo 
numerosior evaderet, si ἔδοιδν in fimem versus trans- 
ponere liceret. Ad postrema verba, quae Gaisfordus 
Bentleio praeeunte Epist. ad Millium p. 14 ita scripsit: 
παλῶ σέσαχται xci δυσεχνίπτω TQvyóg, comparandus 
est Diogenes apud Clement. Alex. Strom. II. p. 177 
Sylb. oí τῆς ἀνάνδρου καὶ διεσχατωμένης | τρυφῆς ὑφ᾽ 
ἡδοναῖσιν ἀχϑέντες χέαρ. Ubi scribendum ὑφ᾽ ἡδὸο- 
γαῖσι σαχϑέντες. 

Meliamborum quartum fragmentum affero μαγὶς 
vocem ex Helladii Chrestomathia in Photii Bibl. p. 5335: 
καὶ ἡ μαγὶς δὲ ἀντὶ τῆς τραπέζης «ἰγύπτιον δόξει xai 
παντελῶς ἔκϑεσμον. ᾿Επίχαρμος δὲ 6 Δωριεὺς καὶ Κερ- 
κιδᾶς ὁ μελοποιὸς ἐπὶ τῆς αὐτῆς διανοίας ἐχρήσαντο 
τῇ λέξει, xci μὴν καὶ ὁ Ldrrixóg ΣΣοφοχλῆς. In his 
quum Cercidas dicatur μελοποιός, non videtur dubi- 
tandum esse, quin vocem μαγὶς Helladius ex Meliam- 
bis attulerit. Minus certa aliorum fragmentorum sedes 
est, quorum unum affert Athenaeus VIII p. 347 e: οὕτω 
μον δοχεῖ καὶ ὁ λεϑητοχγάρων Οὐλπιανὸς χκατὼ τὸν ἐμὸν 
ἹΜεγαλοπολίτην Κερχιδᾶν μηδὲν μὲν ἐσϑίειν τῶν ἀν- 
Opi προςηχόντων, ex quo apparet edacem parasitum ἃ 
Cercida λεβητοχάρωνα dictum esse. Alterum huiusce- 
indi fragmentum ἃ Polluce III, 27 servatum vocabulo 
ἐπιπάτωρ constat, quod Cercidas pro πατρωὸς de vi- 
trico dixerat. Denique huc pertinet Galeni locus, ex 
quo intelligitar a Cercida hominem stupidum χρεύμυ- 
£ov nuncupatum esse. V. Therap. Method. VI, vol. 10 
p. 506. Lips.: Θεσσαλὸς δὲ ἅμα τοῖς ἑαυτοῦ σοιξισταῖς 
ἐφ᾽ ὑψηλοῦ ϑρόνου χαϑήμενος ἐν κριομύξοις cv- 
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δράσιν, ὡς ὁ Κερκιδᾶς φησιν, εὐδοκιμήσει. Sed haec 
omnia pari iure ad choliambica Cercidae carmina re- 
tuleris: Nam in hoc quoque poesis genere eum ela- 
borasse Athenaeo auctore XII p. 954 d. scimus, ubi 
de certamine duarum mulierum Syracusiarum loquitur, 
quae Veneri χαλλιπύγῳ templum dedicabant: χαὶ ὁ 
Μεγαλοπολίτης Κερκιδᾶς ἐν τοῖς Ιάμβοις ἱστορεῖ λέγων" 
"Hv καλλιπύγων ζεῦγος ἐν ΣΣυραχούδαις. 


XIH. De Anthologiae graecae supplemento 
nuper edito. 


Pergrato nuper munere Anthologiae graecae ama- 
tores donavit 1. A. Cramerus publicata in Anecd. Oxon. 
IV p. 366 — 388 carminum graecorum sylloge, quo- 
rum maiorem partem quum iam ex Anthologia Palatina 
editam habeamus, insunt tamen etiam inedita quaedam, 
ex integriore Anthologiae codice derivata. Eorum 
nonnuila, quum medicam manum requirant, huc trans- 
scribam. 


I p. 376, 7. 


Εὐόδμοις δὴ μύροις xci εὐπετάλοις στεφάνοισι 
καὶ Βρομίῳ παῦσον φροντίδας ἀργαλέας. 
δὸς πιέειν, ἵνα Βάχχος ἀποσχεδάσειε μερίμνας 
cw ἀναϑερμαίνων ψυχομένην χραδίην. 
Si integrum carmen est, versu primo scribendum εὐ- 
όδμοισι μύροισι. Sed vereor ne initium exciderit, poeta 
autem scripserit εὐόδμοις δὲ μύροισι. Alterum. disti- 
chon a priore seiungendum videtur. 
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Li uiv ἀεὶ ϑάλλεις, τήρει, φίλος, εἰ δὲ μαραίνῃ, 
τί φϑονέεις ποῦ τῷ σὲ ϑέλοντι γίσαι: 
Horum alterum versum ita corrige τί φϑονέεις τού- 
του τῷ σὲ ϑέλοντι χύσαι. — Videtur Stratonis carmen 
esse, cui etiam III, IV, V, VI — VIII et alia quaedam 
in Sylloge Par. tribuenda esse suspicor. 


III p. 384, 17. 


| Κοῦρε τί μοι λεπτός, ϑαλεραὶ δ᾽ οὐχ ὥς ποτε σάρχες, 
οὐδὲ τὸ πρὶν ἐραταῖς ἐν λαγόνεσσι γώνος; 
ποῖαέ σευ καλὸν ἄνϑος ἀποσμύχουσι μέριμναι; 
μη τι τὸ ᾿Ναρχίσσου νᾶμα χατωπτρίσαο; 
Ita haec correxi quae in codice sic scripta sunt: $a- 
λεραὶ δ᾽ οὐχ ὥς ποτὲ σα.... οὐδὲ τὸ πρὶν ἐρασταῖς 
ἐν λαγόνεσσι γάνος. ποῖαι σεῦ χάλαμον ἄνϑος ἀπο- 
σμύχου μέριμν... 


| IV p.385, 23. 


Αὐτοῦ μοι, Κλεόβουλε, παρὰ στροφάλιγγα ϑυρᾶ 
κλεπτομένην γάρισαι Κύπριδος εὐφροσύνην. 
B... ἔρως οὐκ οἷδε ποϑούμενος" ἡ γὰρ ἀνάγχης 
μῖξις προστίμοις ἐνδέχεται πάϑεσιν. 
N N N M 3 ) NE £4 * M 
xci γαρ Zsug Ü't0g ἣν, «AA ἡνίχα χαιρὸν ἔχλεπτεν, 
- D » / » 7, Σ 
eierOog ἡ) δάμαλις 7) χύχνος ἐβλέπετο. 
Versu primo ϑυραίαν potius scribendum videtur quam 
quod Cramerus voluit ϑυράων. Versum tertium non 
expedio: pro ποϑούμενος sententia forsan requirit πό- 
ϑου μένος. Ultimo versu scribendum δαμάλης, cuius 
formae, de qua dixit L. Dindorfius ad Stephani Thes. 
s. v. δάμαλις et δαμάλης, iam novum exemplum ha. 


bemus. Cfr. Dorieus apud Athen. X p. 412 f. 
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Τηρῶ cov τὸ φίλημα τὸ χρύσεον, ὡς ἀπὸ σίμβλου 
χηρίον, ὡς μήλου πνεῦμα πεπαινόμενον. 
τηρῶ xci συνεχῶς τοῖς χείλεσι, χῆἢν προσίῃ τις 
»χαῖρες λέγων, εὐθὺς τοῦτον ἀποστρέφομαι. 
τοῦτο χαὶ αὐτὸ καϑ' αὑτὸ χαχκὸν μέγα συμβάλλειν 
ἐστὶ τὸ σὸν τούτῳ τῷ πυρὶ πῦρ ἕτερον. 
Postremum distichon, cuius emendationem. frustra ten- 
tavi, quo vinculo cum. prioribus coniunctum sit non 
intelligo. Forsan ex alio carmine huc irrepsit, quod 
etiam aliis locis factum est, ut p. 385, 17, quae quo- 
modo expedienda sint docet Anthol. Pal. Versu se- 
cundo ineptum est, si quid. video, μήλου πνεῦμα πε- 
παινόμενον. Poeta scripserat opinor μήλου χναῦμα 
πεπαινομένου. De vocabulo χγναῦμα vide ad Fragm. 
Com. graec. III p. 571. Versu tertio scribendum τηρῶ 
καὶ συνέχω TOig χείλεσιν. 


VI p. 386, 10. 


Ὕπνε τί μ᾽ ἐξ ὕπνου φρενοϑελγέος ἐξεβόησας; 
τίπτε δ᾽ ὀνειροπόλου νόσφισας ἀμβροσίης; 
αὐτόϑι γ᾽ ἂν γλυχεροῖς περιπλέγμασι παιδὸς ἐχρώμην 
ἐγγὺς ἔχων τὸν ἐμὸν καὶ φιλέων ἕταρον. 
ἐξ οἵης μ᾽ ἀπάτης ἀπενόσφισας; Ὕπνε, σὺ πᾶσιν 
ὧν βαρύς, εἰς ἐμὲ νῦν ὠχυπέτης ἐγένου. 
Versu primo, in quo forsan etiam aliud quid corru- 
ptum est, legendum haud dubie ἐξεσόβησας et tertio 
αὐτόϑι γὰρ γλυκεροῖς. Nec ἐχρώμην a poeta scriptum 
credo, pro quo magis placeret ἔχαιρον. "Versu quarto 
mire dictum est ἐγγὺς ἔχων, pro quo scribendum sus- 
picor ἀγχὰς ἔχων. 


EPIMETRUM XIII. 397 


VII p. 386, 16. 


; , ὔ ^ M / 
-«ὡιλέψαι νάρχισσον, xci μηκέτι γαῦρα φρυνήσης. 
- bz , " M M 
roUÜ" ὑπερηφανίης ἄνϑος ἔφυσεν ἔρως. 
N ΄ , M "e , 
τίνα τὸν στέργοντα παλίστροφα ἔργα δεδορχώς 
7 m" ^ à , 
πειράϑητι φρονεῖν μηδὲν ὑπὲρ τὸ μέτρον. 
^ 3 πὶ " , A , ^ 7 
τοῦϑ' 0 βλέπεις στέφωμα παρὰ χρήνην ἐστὶν ἐρασϑέν, 
ἔχλαυσεν μορφῆς εἰκόνας ἀντιτύπους. 
Versum tertium ita sanandum puto, τίμα τὸν στέργοντα, 
x v Magis) A . » 
παλίστροφα δ᾽ ἔργα δεδορκὼς etc. Versu quinto scri- 
. d a / 
bendum videtur τοῦϑ'᾽ ὃ βλέπεις στεφάνωμα παρὰ χρή- 
ξ' Z 
vict μαρανϑέν. 


VIII p. 386, 22. 


"Ynvooig ἐπὶ πουλύν, "Epwc, χρόνον, ἄχρι γὰρ ἄν 
εὕδης, εἰρήνην σῶν ἔχομεν βελέων" 
ἣν δέ σ᾽ ὁ λυσιμελὴς προφύγῃ κόπος, οἰχτρὸς ἐκεῖνος, 
ὃς πρῶτος σὸν ἴδοι χάνϑον ἀνοιγόμενον. 
Primus versus non videtur commodius suppleri posse 
quam addito pronomine σύ, quod ante εὕδης facile ex- 
cidere potuit. "Versu quarto malim δ᾽). 

Dixi adhuc de ineditis; at etiam editis Parisina 
sylloge profutura est. Alcaei Messenii epigramma quod 
ex Anth. Pal. XII, 29 edidi in Delect. poet. p. 71. 

ΠΙρώταρχος χαλός ἐστι xal οὐ ϑέλει, ἀλλὰ ϑελήσει 
ὕστερον" ἡ δ᾽ ὥρη λαμπάδ᾽ ἔχουσα τρέχει, 
ex Cram. p. 385, 5 duobus his versibus augeri potest, 
καὶ ῥόδον ἀκμάζει βαιὸν χρόνον, εἰ δὲ παρέλϑῃ, 
ζητῶν εὑρήσεις οὐ ῥόδον ἀλλὰ βάτον. 
Quos versus Anthol. Palat. ΧΙ, 53 tanquam anonymi poe- 
tae epigramma habet. In Stratonis carmine Anthol. Pal. 


XII p. 209: 


:398 EPIMETRUM XIII. 


Μήτε λίην στυγνὸς παραχέχλισο μήτε κατηφής, 
Δίφιλε, μήτ᾽ εἴης παιδίον ἐξ ἀγέλης. 

ἔστω που προὔνεικα φιλήματα, καὶ τὰ πρὸ ἔργων 
παίγνια, πληχτισμοί, χνίσμα, φίλημα, λόγος. 


in hoc igitur carmine quantopere criticos tertius ver- 
sus exercuerit, docet lacobsii adnotatio. In eo co- 
dex Pal. habet ἔστω zov πορνιχὰ φιλήματα. At Syl- 
loge Paris. ἔστω προὔνειχα πρῶτα φιλήματα, quod 
proxime a vero abest. Scribendum enim ἔστω πρου- 
vixc πρῶτα φιλήματα. Haec enim huius adiectivi ge- 
nuina est scriptura, non προὔγνειχος vel προυνειχκός, de 
cuius etymo neque veteres grammatici, quos nominat 
Cyrillus apud Cramerum Anecd. Paris. IV p. 159, ne- 
que Sylburgius ad Clenardi Inst. p. 457 recte statu- 
unt. Nec Salmasius ad Script. H. A. vol. I p. 146 
recte interpretatur προύνειχα φιλήματα, oscula prae- 
cursoria. Sunt potius ἀχόλαστα, lasciva. Pro φιλή- 
ματα autem optime Tacobsius ϑιγήματα. Pro χνίσμα 
Syll. Par. χνῆσμα, quod vide ne alteri praestet. Eius- 
dem Stratonis epigramma in Anth. Pal. XII, 223 ita 
legitur: 

Τερπνὸν ὅλως τὸ πρόσωπον ἐμοὶ προσιόντος ἀπαρκεῖ, 

᾿οὐχέτι δ᾽ ἐξόπιϑεν xci παριόντα βλέπω" 
οὕτω γὰρ καὶ ἄγαλμα ϑεοῦ χαὶ νηὸν ὁρῶμεν 
ἀντίον, οὐ πάντως χαὶ τὸν ὀπισϑόδομον. 


Mirum est interpretes non haesisse in versu primo, in 
quo nec τερπνὸν probabile τοῦ προσώπου epitheton 
est, nec προσιόντος habet quo referatur. Hinc in ea 
semper sententia fui, ut in verbis τεοσνὸν ὅλως pueri 
nomen latere crederem. In quo me plane confirmavit 
Sylloge Par. p. 387, 17. quae illorum loco /Jsgzovoov 
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habet, in quo "T'eoztovoov vel Keoxovoov latere videtur, 
quod pueri meritorii non magis ineptum nomen est, 
quam Asoxovpiov meretricis apud Athenaeum. Quod 
in Anth. Pal. XII, 196 legitur Stratonis carmen, 
᾿Οφϑαλμοὺς σπινϑῆρας ἔχεις, ϑεόμορφε "dL vxive, 
μᾶλλον δ᾽ ἀκτῖνας, δέσποτα, πυρσοβύλους" 
ἀντωπὸς βλέψαι βαιὸν χρόνον οὐ δύναμαί σοι" 
οὕτως ἀστράπτεις ὄμμασιν ἀμφοτέροις, 
in eo Syll. Par. p. 388 in vs. 1 habet ὀφϑαλμοῖσιν 
ϑῆρας, in quo latet forsan ὀφϑαλμοῖς σπινϑῆρας. Ea- 
dem vs. 3 habet δύναμαί σε, et vs. 4 πῦρ γὰρ ἀστρά- 
πτεις, quod verum est, modo ἀπαστράπτεις scribas. 
Antipatri carmen legitur in Anth. Plan. ed. Iac. IV, 
197 hoe: 
Τίς δισσὰς παλάμας πρὸς κίονα δῆσεν ἀφύκτοις 
ἅμμασι; τίς πυρὶ πῦρ χαὶ δόλον εἷλε δόλῳ; 
In his semper mihi absonum visum est illud δισσὰς 
παλάμας, pro quo scribebam τίς δὴ σὰς παλάμας. 
Confirmat nunc Syll. Par. p. 379, 17 ubi legitur τίς δη- 
σας παλάμας. In Stratonis carmine Anth. Pal. XII, 185: 
τοὺς σοβαροὺς τούτους χαὶ τοὺς περιπορφυροσήμους 
παῖδας, ὅσους ἡμεῖς OU προσαφικόμεϑα, 
ὥσπερ σῦχα πέτραισιν ἐπ᾿ ἀχρολόφοισι πέπειρα, 
ἔσϑουσιν γῦπες, Δίφιλε, xc κόρακες, 
mirabar barbaram formam προσαφιχόμεϑα, quum vide- 
bam eam Brunckii esse coniecturam, codice Palatino 
προσαφειόμεϑα praebente i. e. προσεφιόμεϑα. Atque 
ita in sylloge Paris. legitur p. 387, 6. Aliis tamen in 
locis eadem cum cod. Palat. in depravata lectione con- 
sentit, velut p. 387, 3 in carmine quod Stratoni tribuit 
Anth. Pal. XII, 181: 
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ἱβευδέα μυϑίζουσι, Θεόκλεες, ὡς ἀγαϑαὶ μέν 
αἱ Χαριτες, τρισσαὶ δ᾽ εἰσὶ κατ᾽ ᾿Ορχομενόν" 
πεντάχι γὰῤ δέχα σεῖο περισχιρτῶσι πρόσωπα, 
. τοξοβόλοι ψυχέων ἅρπαγες ἀλλοτρίων. 
In his ἀγαϑαὶ Χάριτες non bene opponuntur ταῖς ψυ-, 
χέων ἅρπαξιν ἀλλοτρίων. | Scribendum sine dubio ἀγα- 
vat, mansuetae, miles. Pro ψευδέα Syll. Par. ψευδές. 
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P. 10, 11. Simonidem Magnesium num recte epi- 
cum poetam dixerim nunc dubito. Suidas, ΣΙ μωνίδης, 
“Μάγνης “Σιπύλου, γέγονεν ἐπὶ ᾿Αντιόχου τοῦ μεγάλου 
(voluit τοῦ πρώτου) κληϑέντος καὶ γέγραφε τὰς ᾿ΑΙντιό- 
yov πράξεις καὶ τὴν πρὸς Γαλάτας μάχην, ὅτε τὴν ia- 
πον αὐτῶν ἔφϑειρεν. ltaque rectius Simonidem dice- 
mus historicum fuisse. Postrema Suidae verba ad- 
scripsi ex emendatione Cuperi Observ. IV, 11 et Werns- 
dorfüi de Republ. Galat. I, 18. Vulgo τὴν ἵππον αὐ- 
TOU ἔφϑειραν. Pro ZuAov, licet hoc viri nomen non 
sine exemplo sit, forsan tamen praestat ἀπὸ “Σιπύλου, ut 
Cicero ad Attic. II, 2 dixit Magnetes ab Sipylo alii- 
que apud intpp. ad Taciti Ann, Il, 47. Nisi malis 
“Σιπυλεύς cll. Hegesia apud Dionys. de Comp. verb. 
ed. Schaef. p. 8 ἀπὸ Μαγνησίας “Σιπυλεύς. 

P. 16, 5 a fin. scribe ,discipulus* pro , disci- 
pulum “. 

P. 28, 31 scribendum erat ,sed ᾿Ισϑμιαχά “ pro 
»Sed δυἱ᾿Ισϑμιαχά, aut περὶ ᾿Ισϑμιακῶν *. t 

P. 39. Fragmentum Anii, (xro μὲν ig Δωδῶώνα 


Διὸς φηγοῖο προφῆτιν, fortasse hoc versu, quem Iu- 
26 
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lianus Orat. IV. p. 149 B. omisso auctoris nomine af- 
fert, augendum est: ἵχετο δ᾽ ἐς Πυϑὼ (leg. Coi 
χαί ἐς D 'Aavxone Iloovoinv. 

P. 54. In Euphorionis Fragm. XIX, 3 Φυγαδείαν͵ 
tuetur W'elckerus ad Philostr. p. 367 Oropium fon- 
tem a fuga equorum Amphiarai ita dictum fuisse sta- 
tuens. W'elckerum sequutus est Ungerus Parad. Theb. 
I p. 412. 

P. 59, 2 corrige ἐσίδῃς πρῶτον, pro ἐσίδης, πρῶ- 
vov. Ad Inachum Euphorionis Ungerus Parad. Theb. I. 
p. 237 refert fragmentum, quod ego inter dubia exhi- 
bui III p. 166, ubi probat Reinesii emendationem δὺ- 
φορίωνα. 

P. 62, 10 corrige ἐνέπουσι pro ἐνέπουσιν. 

P. 73. In Euphorionis Fragm. XXXIX, 2 zgeniti- 
vum ἀσπαίροντος pro ἀσπαίροντες ex mea, non ex 
Valckenarii coniectura scripsi. De ἄδην quod eodem 
versu reposui vide p. 114. 

P. 75, 5. In loco Etymol. M. pro EiAevie le. 
gendum videtur δἰλεσία, de quo cognomine Minervae 
v. Ruhnkenium ad Vellei. Pat. p. 3 cll. "Wesselingo 
ad Hieroclis Itin. p. 490. 

P. 97, 25. Non minus insolenter /7A:5ye&ósc pro 
“Συμπληγάδες dixit incertus poeta Alexandrinus apud 
Cramerum Anecd. Par. IV p. 16. cuius locum neque 
Ruhnkenius Epist. crit. II p. 279 neque Gerhardus 
Lectt. Apoll. p. 70 persanavit. Scribendum videtur: 

οὐδ᾽ ἵπποι ὀρϑρινὰ χατὰ κλισίας yosuéOsoxov, 
οὐδὲ βόες πλήρεσσιν χατηυνάζοντο χάπῃσιν, 
γηυσὶ δὲ πρηχτὰ χέλευϑα Χελιδονίης ἀπὸ πέτρης 
Πληγάδας ἀξείνους καὶ ὅπου Φινήια δόρπα 
““ρπυιαι ἄτλητον ἐπὶ ψώαν πνείεσχον. 
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Loquitur poeta de gente quadam, quae neque equos 
neque armenta alebat, sed navibus totum mare inde a 
Chelidonio promontorio usque ad Symplegadas per- 
vagabatur. Si Apollonii Rhodii locus est, cui quar- 
tum versum tribuit Tzetzes ad Lycophr. 1285, ex car- 
mine quod de Cauni originibus condidit petitum esse 
et de Caribus agi suspiceris. Post vs. 3 Ruhnkenius 
unum versum excidisse existimat, credo propter accu- 
sativos Π]}ληγάδας ἀξείνουις, quos nescio an tueri li- 
ceat exemplo Dionysii in Bassaricis apud Stephanum 
Byz. v. Γάζος. ἠῶϑεν xviqac ἄκρον ἐπειγόμενος mo- 
civ οἷσιν. Ws. 1 ὀρϑρινὼ scripsi pro ὀρϑριναὶ cll. 
Theodoto apud Cramer. Anecd. Par. IV p. 349, 31: 
ὀρϑρινὰ δ᾽ ἐν ϑαλάμοις προσφϑέγγεται ἠΐτε χούρη. 
Vs. 2 cod. κατηυνάζουσαι, et ἀλλὰ pro οὐδέ, quae pas- 
sim permutantur. V. Delect. poet. Anth. graec. p. 190. 
Ceteros codicis errores correxit Ruhnkenius. 

P. 98. Munitum non Acamantis sed Demophontis 
filium dicit Plutarch. V. Thes. 34 τὴν περὶ Movvvyov 
(recte corrigunt Movvírov) μυϑολογίαν, ὃν ἐκ Δημο- 
φῶντος “Ταοδίχης κρύφα τεκούσης ἐν ᾿Ιλίῳ συνεκϑρέ- 
wet τὴν Αἴϑοαν λέγουσιν. | 

P. 112, 24 corrige χαιίδας et ᾿“χαΐδας pro Aycu- 
ἰδὲς et ᾿Ζ΄χαΐδες. | 

P. 124 ult. corrige βύριον pro βυρίον. 

P. 126, 11 corrige δριμείας pro δριμεῖς. 

P. 137, 4 corrige ἕχκτορας πλημμυρίδος. Sunt 
verba Lycophronis Alex. 100. 

P.162. In primo Euphorionei epigrammatis versu 
Osannus coniecit oU τὸ τρηχὺ σέλινον. 

P. 165, 8. Callimachi locum ex Aetiis respexit 
Tzetzes ad Lycophr. 1141. χιλίων δὲ ἐτῶν nagtADov- 

26 
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των ἐπαύσαντο τῆς τοιαύτης ϑυσίας — μέμνηται δὲ 
τῆς ἱστορίας x«i ὁ Κυρηναῖος Καλλίμαχος. Quae non 
recte inter incerti loci fragmenta (no. ΧΟΌΥΙΠ) relata 
sunt. Omnino Aetiorum fragmenta adhuc neque plene 
collecta nec iusto ordine disposita sunt. Pauca de 
multis ut afferam, addendum iis esse Fragm. CLIV do- 
cet Ioannes Lyd. de Mens. IV p. 56. ex quo pro 7JVe- 
στορίδη legendum 11 λεστορίδην. Fallitur Buttmannus 
Mythol. II p. 126. Nominis 7 δλέστωρ exemplum latet 
apud Philostephanum Herodiani Dict. solit. p. 11, 28. 
cuius verba supra emendavi p. 365. Ex eodem car- 
mine Fragm. CVII derivatum suspicor propter Fragm. 
ΧΙ. Ad prooemium operis spectare videntur quae le- 
guntur apud Strab. IX p. 633. Sed haec ommia ea, 
qua res digna est, cura explicatum iri speramus ab 
Adolpho Heckero, cuius Commentationes Callimachiae 
hunc virum dignissimum esse ostendunt qui Naekii 
partes suscipiat. 

P. 168, 4 a fin. pro χέρας scribendum χεράς. Cal- 
limachi hunc versum esse ex Hecale vidit etiam Adol- 
phus Heckerus l. 1. p. 113. 

P. 178, 26 corrige ,libycae^ pro ,libycas*. 

P. 192, 15 corrige ,,discrimini^ pro ,, discrimine *. 

P. 194, 20 corrige ἀνήγετ᾽ pro ἀγήγετ᾽. 

P. 208. In epigrammate IV, 3 cod. non ῥοδόεσ- 
σιν habet, sed ῥοδέεσσιν, et vs. 6 non ἀνϑερίχαν, sed 
ἀϑερίχαν. — P. 218, 6 excidit numerus 235. 

P. 219. Codicis Pal. varietatem in Alexandri Ae- 
toli carmine Apollinis nomine inscripto quum nunc 
demum inspecto codice ipse cognoverim, potiora hic 
indicabo. Vs. 4 cod. ἑλισσομένη. — Vs. 5 cod. 14c- 
σηρου. correxit Galeus. — Vs. 8 cod. Πετρήνης. Ha- 
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ρήνης Valesius. — Vs. 1] ἐπὶ (Ém)) Heynius. Ib. cor- 
rige typothetae errorem o pro o. — Vs. 12 cod. ἔρων, 
non ἔρω vel ἔρον, quod edidit Galeus. Itaque illud 
revocandum. Cfr. lacobs. ad Anth. Pal. p. 459.  Ean- 
dem formam restituendam suspicor Meleagro Anth. Pal. 
XII, 57 ubi legitur.róv τριπάνουργον "Epor! ἔπλασεν 
ἐν χραδίᾳφ. Nunquam Meleager mediam pentametri syl- 
labam elisit. Cod. Vat. ἔρως. Itaque "Eo scribendum. 
— Vs. 13 cod. χαϑαψαμένης. | Correxit Legrandius. 
— Vs. 19 ἐξαπαφοῦσα Passovius. Cod. ἐξαπάφουσα. 
— Vs. 21 cod. χαλόνηρικενοῦσον. χαχόν, quod cum 
. quadam imprecatione dictum est, etiam nunc teneo. — 
Vs. 23 xai παισὶν probat Peerlkamp Bibl. crit. nov. H 
p. 216 apte comparans Hom. Od. ζ΄ 300 ῥεῖα δ᾽ ἀρί- 
yvov ἐστὶ xci ἂν πάϊς ἡγήσαιτο νήπιος. Non credo 
tamen aliquid mutandum esse. 

P. 923, 28 corrige “ρχελαΐδας pro Ldoysocídas. 

P. 224, 20 corrige "EAAeusvi] pro. EAAeuerij. 

P. 225, 24 pro K:yyosio corrige Asyyoío. Idem 
vitium p. 229, 13. 

P. 246, 4. In verbis Arcadii 7/vArc non tentan- 
dum. Eius nominis exemplum habes apud Athenaeum 
IV p. 411 α. In loco Plinii, quem ibidem attuli, pro 
Pyreicus possis eliam P'yres Cius coniicere. 

P. 256, 4. In cod. Pal. Parthenii liber inscribi- 
tur Παρϑενίου περὶ ἐρωτιχῶν παϑημάτων, omisso JVt- 
xeéog. 

P. 272, 6 post ,originationem* exciderunt haec 
. praeter schol. Euripid. Hippol. 1190 xci ἔμεινε (Scyla) 
συρομένη ἐν τῇ ϑαλάσσῃ. Χαὶ διὰ τοῦτο ἐχλήϑη τὸ πέ- 
λαγος “Σαρωνιχόν “. 

P. 308, 19. Fortasse immerito offendi in pro- 
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thystero, quod in narrationis ordine (cvyxeroxA(vs xci 
énvvÜ'&vero) inesse mihi videbatur. — P. 309, 1 pro 
ποτὲ forsan τότε scribendum. 

P. 318, 20, ἀμφιέπουσα coniecit etiam Peerlkamp 
Bibl. crit. nov. II p. 218. sed vitiose scripsit ἀμφιε- 
ποῦσα. 

P. 325, 5 pro τηλίχον ᾿ Υινίπυλον Hermannus, quem 
de hoc loco consului, scribendum coniecit Τήλεμον 
ὑψιπύλου, ut Telemus sponsi Teledicae nomen fuerit. 
Ibid. vs. 17 ἔνε pro iv etiam Peerlkamp l. l. p. 219. 
sed minus recte scripsit àví. 

P. 330, 15 τέ delendum esse vidit etiam Peerl- 
kamp 1.1. p. 220. Praeterea autem nihil novandum est. 

P. 334. Philottum e Xantho Lydio memorat etiam 
schol. Euripidis Phoen. 159 ξάνϑος δὲ ὁ “ύδιος δέκα 
xci δέχα ἐκ (βιλόττου τοῦ Ldoovolov, ὃς ᾧκει à» “Σι- 
πύλῳ, ubi addenda sunt ex ex cod. Flor. xoi ἀνηρέϑη 
ἐν χυνηγεσίῳ ὑπὸ &oxrov, quae itidem Xanthum tradi- 
disse ex Parthenio intelligitur. | 

P. 337, 6 μαλαχιζόμενος corruptum esse monuit 
etiam Peerlkamp 1. l. p. 220. cuius coniecturam, μάλα 
κακχιζόμενος, ei quam ipse proposui praeferre non dubito. 
— lbid. 15 lege ἁλωμένη. 

P. 345. Euphronii nomen in Strabonis loco quum 
G. Krameri codices ad unum tueantur omnes, forsan non 
Strabo ex Hephaestione, sed ex Strabone Hephaestio 
emendandus est. Nam Appuleii de Euphorione mi- 
nore testimonium, nisi mentitus est homo fallacissimus, 
etiam in eam partem accipi potest ut Euphorio intel- 
ligatur Chalcidensis. Cfr. supra p. 167. 

P. 394, 12 corrige ,,Paris.^ pro ,,Oxon.* 


* 


L INDEX GRAECUS AD FRAGMENTA 
ALEXANDRI EUPHORIONIS RHIANI ET 
PARTHENII * ). 


Afoq9qvo, E. 101. ἀηδονίδων P. 285. 
γαϑοκλῆος À. 230. ZCoose Rh. 206. 
ἄγκος Α. 220. Aoqvéov E. 126. 
ἀγλαΐην Δ. 230. Aor Rh. 199. 
"Ayveyooc Rh. 194. ἄϑλοις E. 80. 


ἀγρώσοοντα E. 97. 


Myv)Avov Rh. 203. 


ἀγχιάλοις E. 80. 
ἀγχίαλον E. 117. 
ἀγχίγαμος P. 277. 
ἄδακρυν E. 101. 


᾿ϑύραο E. 109. 


"«i« E. 96. 


«i«covow P. 285. 
“Αἰακίδαο E. 69. 
Αἰακὸν E. 101. 
Ai«c E. 123. 


Aiyet E. 59. 144. 
αἰγανέην P. 263. 


ἄδην E. 73. 113. 
'ἄδμητος ἘΠ. 180. 


ἀδύτων P. 271. Aiycvc E. 48. 
"άδωνιν E. 72. «Αἰγιαλήων E. 15. 
ἄειχές Α. 220. «Αἰγίδοκος E. 144. 
ἀειχλώροιοιν E. 105. Aiyvc E. 138. 
ἀελλόποδος E. 158. inv Α. 220. 


"ACavíe E. 159. ἀϊδνύεντα E. 102. 


*) Litera A. Alexandrum, E. Euphorionem, Rh. Rhianum, P. 
Parthenium significat. Ex epigrammatis nonnisi nomina propria 


recepta sunt. 
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Ziorgos E. 90. 
αἰϑαρύτας E. 159. 
αἴϑυιαι E. 121. 
«Αἰϑυσοεῖς Rh. 178. 
Aiuori; Rh. 186. 
«Αἵμων Rh. 186. 
ivo; E. 153. 
«Αἰόλιον P. 268. 
αἰπὴς E. 119. 
αἷπος E. 120. 
Aivvqv. E. 102. 
ζκαμαντές R. 262: 
κάμας E. 97. 
"Axwoc E. 48. 
ἄχκατω À. 241. 
ἄκάτῳ E. 117. 
ἀχάχοιτο E. 101. 
ἄκοιτιν ἈΠ. 194. 
ἀκόνιτον E. 64. 
ἄκριτα E. 90. 
““κχτῆς E. 62. 
"A»woc E. 48. 
ἅλα Α. 220. 


Mieioc πολλων E. 195. 


““λεξάνδρου Α. 234. 
“λάστωρ E. 56. 
ἀλεξίχαχον E. 127. 
““λήσιον E. 128. 
Mixuev Α. 234. 
ζλκμήνη Rh. 177. 
ἀλλιξ E 197. 
ἀλλίστοιο E. 90. 
᾿ἄἅλμη B 75: 

" Aixevoc E. 138. 
λυβηίδα E. 43. 
ἀλφεοίβοιον Α. 219. 
ἀμάϑοισι E. 69. 
ἁμαλλοφόρος E. 134. 


ἁμαρτίνοοι Rh. 199. 
ἁμαρτωλῆοι Rh. 199. 
ἀμευοάμενος E. 109. 
ἁμήσῃς E. 91. 
ἀμπέλινον E. 150. 
ἄμπελος E. 144. 
ἀμπλαπκέῃσιν Rh. 200. 
“3Ψμυϑαονία Rh. 186. 


 Muv$«or Rh. 186. 


"Auvuro: Rh. 188. 
ἀμύμονας Rh. 187. 
ζμύνται Rh. 188. 
«uvozoov P. 261. 
Ayquieu E. 108. 
““μφίλοχος E. 90. 
Φμφιλύσοιο E. 44. 
ἀμφίων À. 251. 
Zvexoéov E 67. 
ἄνακτα E. 110. 
ἀναχτορίην P. 211. 
Avatayogov A. 247. 
ἀναψαμένη P:-212 
Aróavía Rh. 195. 
νδάνιος Rh. 195. 
ἀνήγετο Rh. 194. 
ἀνθερεῶνας E. 91. 
Av9svc À. 219. 220. 
ἀνϑηρὴ A. 230. 
cvi A. 298. 
ἁνιοχεύων À. 240. 
ἀνέοχει Rh. 199. 
ἄννεμε P. 259. 
ἄνταρ E. 138. 
ἀντεβόησαν E. 95. 
ἀντέλλειν E. 69. 
Aruig Rh. 177. 
᾿ἀἈντιόπη E. 153. 
«row voc hh. 200, 


ἄξονες E. 42. 

ἀοιδὼν E. 69. 
ἁπαλοῖοι Rh. 199. 
ἄπαοτος E. 98. 
ἀπεϑήκατο E. 88. 
ἀπηύρα E. 43. 
Aniergac Rh. 183. 
Za Rh. 183. 
"Am; Rh. 183. 
ἀποήφυοας E. 110. 
ἀποκοπῆναι. E. 59. 
An 0ÀA21ov Rh. 180. A. 249. P. 266. 
44noÀlÀov ᾿λαϊος E. 75. 
Ia0ÀÀorog E. 142. 
ἀπόπρο E. 130. 
ἀποτυμπανιοϑῆναι E. 59. 
Zaowewg E. 57. 
ἀπροτίμαστος E. 104. 
ἄράξας P. 278. 
ζράφειαν P. 269. 
Moyevóorwor E. 120. 
Moyoq ins P. 282. 
Moyaqoregc P. 286. 
ἀργεννοῖο Rh. 193. 
ἀργῆτα E. 93. 

«oy. oósow E. 44. 
ἀρέϑιμιος Rh. 199. 
᾿“ρίοβη E. 152. 
“ρκτᾶνες Rh. 187. 
"Aor, E. 88. 

ἀρότρῳ E. 148. 
“ρπαλύκη E. 55. 
"Aonve P. 267. 
ἥρτεμις E. 144. 150. 
Aoveuív;; Rh. 189. 
Zo c). eiooc P. 261. 
oyive hh. 211. 
ofer E. 54. 
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ἁ“σέληνα Rh. 1178. 
“οίδα E. 62. 
oxavígs À. 233. 
AVox«vrtow E. 125. 
Ἡσκάνιον E. 75. 
᾿οχανίων Α. 233. 
᾿Ποκληπιάδεω Rh. 211]. 
ἀοπαίροντος ἘΠ 5; 
zoonoov A. 219. 
ἀοτέμβακτον E. 131. 
Vovtroon«tov E. 102. 
Zoonov E. 80. 
Zvagvoor Rh. 197. 
“τάραντες Rh. 181. 
ἀτάρμυκτον E. 130. 
Avieris; Rh. 181. 
ἀτέλεοτα À. 220. 
"Aw Rh. 199. 
«vite, Rh. 199. 
ἀτραπιτὸν Rh. 199. 
ἀτρέα E. 126. 
«rovro, Α. 238. 
Avovvorg; E. 156. 
ἀυδηϑῆναι E. 62. 
αὐδήν Rh. 198. 
Avi E. 123. 
«Αὐλίς E. 108. 
αὐροοχάδα P. 273. 
αὐχένος Rh. 202. 
αὐχήεντες Rh. 188. 
ἄφαντος Rh. 200. 
ἀφαρέοιν E. 106. 
Zgíac E. 148. 
ἀφραδέϊ Rh. 199. 
My edes E. 112. 
Myaoriócr E. 164. 
Myéa E. 98. 
Ayo; E. 95. 
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ἀχρεῖα E. 19. 
ἄχρις E. 72. 
Zyovitc Rh. 210. 
ἄφος P. 279. 


Βαχχιάδαις À. 219. 
Βάκχον E. 49. 
peg» E. 142. 
βάρβιτος E. 67. 
βάρωμος E. 67. 
Βέβρουκα E. 130. 
βέϑρον E. 147. 
Βεληδονίων P. 265. 


Βεμβινήτης ΠΗ. 203. 


βεύδεα P. 285. 
βήσεται A. 220. 
βήσσης P. 285. 
βιησαμένῳ E. 103. 
βλαψέφρονω E. 45. 
βλήτειραν À. 225. 
βλιχῶδες E..62. 
Βοιωτοῖο Εἰ. 88. 
Βοιωτόν E. 88. 
Βοιωτοῦ Α. 230. 
Βολάνη Rh. 181. 
Βόσπορος E. 167. 
βοτάνης Α. 238. 
βοτῆρες E. 89. 
βότρυα E. 157. 
βότρυν P. 273. 
βουκολέων E. 119. 
βουπληϑέος ἘΠ 117. 


βᾳυστροφηδόν E. 42. 


Βραυρῶνα E. 117. 
Βριάρεω E. 157. 
Βριαρεῶο P. 2778. 
βριαροῖς Α. 219. 
βρομέει Rh. 199. 


Βύνης E. 123. 
gov E. 63. 


Γαδείρᾳ P. 278. 
Γαιζῆται E. 68. 
Ταλλήσιον P. 260. 
γαμέτην E. 88. 
γάμον E. 40. P. 277. 
γαυλὸς À. 220. 
γεγραμμένα E, 69. 
γείνατο E. 111. 
Γενειάδες P. 287. 
γενετείρῃ E. 80. 
Γενοαῖος Rh. 187. 
Τερανείης E. 124. 
Γετηνοί Rh. 205. 
1λαῦῖκος À. 238. 
IÀ«)»o P. 285. 
γλαυκῶπις E. 148. 
Τνησίοχος E. 151. 
Γόργος Rh. 211. 
Τόρτυνα Rh. 184. 
γούνων À. 220. 
yo«íro, Rh. 200. 
Τραικοῖσι Α. 225. 
γρηῦς Rh. 200. 
Τρύνειος P. 266. 
Iovwov» E. 78. 
Γύγεω A. 234. 
Γύγης E. 65. 


δαιμόνιος E. 130. 


δαΐύμονος E. 44. 45. 
δαίμων E. 16. 
δάκρυα E. 123. 
δαμασσαμένη E. 88. 
Acc À. 236. 
δάνος E. 123. 


Δασχύλεω Α. 234. 
δασπλῆτες E. 93. 
Δάφνις À. 250. 
Δάφνουοοα E. 138. 

. δεδουπότος E. 69. 
δείκελον P. 284. 
δείρεα E. 68. 

δειρήν Α. 220. P. 285. 
Δελφίέδες E. 95. 
Δελφίένιος Rh. 211. 
δελφῖνος E. 142. 
δέμοντες E. 101. 
“εξιόνικος Rh. 209. 
“ευκαλίωνος Rh. 186. 
δέχνυσο P. 262. 

ónuow E. 89. 
δηρινϑέντες E. 90. 
διήρικεν E. 72. 
δικαιολογεῖοϑαι E. 59. 
Δίκη Rh. 200. 
δικτάμνοισιν E. 114. 
δινήεντος E. 109. 
Δίομος Rh. 177. 

δῖον E. 49. 

Διονύσιος E. 60. 
Διόνυσος κεχηνώς E. 140. 
Διὸς E. 39. 
Διόσκουροι E. 58. 
Δίρφυν E. 118. 
Διωνύσῳ E. 48. 
δολιχης E. 163. 
Δολίων Α. 233. 
Δολοπιονίδαο E. 73. 
δούρειος ἵππος E. 139. 
Δρακάνοιο E. 163. 
δροίτη Α. 250. P. 290. 
δρυμόν Rh. 199. 
ZAovonov E. 163. 


δρύψελα P. 283. 
Δυμαίης E. 107. 
Αυμαίναις E. 16. 
Δυρραχίης E. 110. 
“Δωδῶνα E. 39. 
Δωνεττῖνοι R.. 187. 189. 
δωροφόροι E. 110. 


᾿Δωτηΐδι Rh. 198, 


ἐβάλοντο E. 49. 80. 
ἐδάη E. 45. 

ἔδουσι Rh. 199. 
ἐϑείραις E. 54. 
"E9véovos Rh. 187. 
εἱαμενὴης E. 129. 
εἴαρος E. 69. 

εἴχοοι Rh. 193. 
ἔϊκτο E. 113. 
εἰλαπινάζῃ Rh. 199. 
Εἰλείϑυια E. 114. 
eiue À. 220. 
εἰναλίην P. 269. 
&loatovow Rh. 202. 
εἰσάμενος Rh. 198. 
elooxe P. 271. 
'Ex«gy E. 152. 
ἐχάλυψε E. 73. 
ἔχβαλε E. 73. 
Ἕκηβολε E. 164. 
ἔκτανεν E. 97. 
ἐχτελέοωοιν ΛΔ. 298. 
ἐχτίοσσατο E. 89. 
Ἕχτωρ E. 123. 142. A. 249. 
ἐλαία E. 148. 
Ἐλαιόν Rh. 199. 
ἐλαχείῃ E. 44. 
Ἑλένῃ E. 102. 
ἐλεύκαινον E. 154, 
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᾿Ἐλεφαντίδα P. 288. 
ἐληίοσατο P. 266. 
Ἔλινοί Rh. 188. 
ἑλιοοομένης Α. 219, 
ἕλκεα E. 72. 
JALeuérg A. 220. 
“Ελληνίδας À. 234. 
ἐλλιπέες E. 162. 
'EAloé Α. 250. 
Ἔλπις E. 140. 


᾿Ἐμπεδοκλὴς Rh. 207. 


ἐναύλιον E. 102. 
ἐνδέδεται E. 155. 
ἐνεθήκατο P. 285. 
ἐνέπουσι E. 62. 
ἐνυτρέφεται E. 44. 
iyyvyvo, E. 102. 
ἐνοσιχϑονι E. 148. 
ἐνύπνιο, E. 135. 
ἐξαπαφοῖσα À. 220. 
ἐξότε E 80. 

ἔξυοεν P. 263. 
ἐπάτηοε E. 113. 
ἐπέβαλλον Rh. 189. 
ἐπεμαίνετο P. 277. 
ἐπημήναντο E. 101. 


ἐπιβωσάμενος Α. 219. 


"Exieuvewc P. 288. 
ἐπιδευής Rh. 199. 
ἐπιζεφύροιο E. 107. 
ἐπίηρα Rh. 200. 
ἐπιϑύουσι E. 63. 
Ἐπικάστη E. 55. 
ἐπιλήϑεται Rh. 199. 
ἐπιστείβει Rh. 199. 
ἐπιστεφέες E. 93. 
ἐπισχομένη E. 91. 
ἐπιτέλλεται Rh. 202. 


ἐπιτρύζουοι E. 113. 
ἐπορνύμενος E. 54. 
ἔπος À. 230. 
ἐπώνυμον E. 62. 
ἐρισχήλοις P. 275. 
ἕρχεοιν E. 47. 
“Ερκυνίδος P. 276. 
“Ερμείη Α. 219. 
Ἑρμῆς E. 68. A. 251. 
ἐρρήξαντο P. 285. 
ἐρριγώς Rh. 199. 
"Eov tinc E. 117. 
ἐρχομένου E. 91. 


ἔρων Α. 220. v. Add. 


Ἔρως Rh. 209. 
“Ἐσπερίδες E. 135. 
ἑσπερίης P. 276. 
ἕοσποντο Rh. 188. 
ἔοοαντο E.-128. 
ἐστραμμένην E. 142. 
ἐστρατόωντο Rh. 193. 
ἑτερόρροπα Rh. 199. 
ἐτετεύχεν À. 247. 
Εὐάρχοιο E. 120. 
Εὐβοίῃ E. 118. 
Εὐβοίῳ A. 230. 
εὐβύριον E. 124. 
εὐδείελος E. 96. 
Evóotoc E. 164. 
ἐὐκνήμιδος Rh. 190. 
Εὐμαιος E. 149. 
Εὑμενίδες E. 93. 
εὐοχϑῆσι Rh. 199. 
εὐπατέρεια Rh. 176. 
εὔπηχυν Rh. 199. 
εὐρυκόωσα E. 121. 
Evgvióyow E. 95. 
Εὐρυμέδοντα E. 107. 


Εὐρυμέδων E. 50. 145 sq. 


Εὐρυοϑεύς Rh. 177. 
εὐχάων Rh. 176. 
εὔωροι E. 129. 
ἐφάτιξε Rh. 183. 
ἐφημέριος E. 144. 
ἐφίοταται Rh. 200. 
.  &gogyo« E. 91. 

ἐφυδριάδας A. 220. 
ἐχεκτέανοι Rh. 199. 
ἐχϑομένη E. 40. 
Ἐχίονος Rh. 204. 
ἔψισα E. 91. 


Z«y E. 40. 
Ζεφύρου E. 127. 
Ζῆνα ξείνιον Α. 220. 
Ζηνί Rh. 200. 
Ζηνὸς E. 776. 

ζωήν E. 73. 

ζώνῃ E. 91. 

Zoovyo E. 121. 


η E. 45. 

ἢ ἄρα δὴ Rh. 199. 
ἤειοσε E. 40. 
ηελίους E. 91. 
"Helio A. 238. 

4A E. 130. 
ἠλάκατα À. 219. 
ἠλέκτορα E. 111. 
ἡπεδανόν E. 113. - 
"Ho«ía» Rh. 184. 
Ἡρακχλεία E. 64. 
Ἡρακλῆς E. 117. 
Ἥρη 145. 

ἤρικεν Α. 220. 
ἡρίον Α. 220. 
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ngrioervo E. 115. 
ἤροαμεν E. 112. 
ηὐδάξαντο E. 76. 
ἡὔτε E. 113. 
ἠχήεντα E. 89. 


ϑαλεροῖσι E. 114. 
ϑαμινώτερον P. 285. 
ϑαροαλέος Rh. 199. 
Θάρυξ Rh. 194. 
ϑεῆς À. 2295. 
Θεροάνδροιο ΛΑ. 225. 
Θεροίτης E. 144. 
Θεόδωρος Rh. 207. 
ϑέοϑαι δῆριν E. 89. 
Θεσσαλίην Rh. 186. 
Θεσσαλὸν Rh. 186. 
Θήβη E. 87. 
Θήραγρος E. 55. 
ϑημοσύνην P. 279. 
Θησεῖ E. 103. 
Θησέως A. 249. 
ϑιβοὴν E. 127. 
ϑρηνυξ E. 69. 
ϑυγατριδέαι E. 93. 
ϑυέων E. 129. 
Θύμβριος E. 153. 
ϑυμηρέα Δ. 238. 
Θυμοίτης E. 152. 


ϑώρηκα E. 72. 


ἰάπτει Rh. 199. 
᾿Ιασίων E. 111. 
Ἰάσων E. 135. 
ἰαύεσκον E. 105. 
Tgnotvi; P. 267. 
Ἴδας E. 55. 
ἴδμονα Δ. 225. 
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iyior E. 95. 
ἐητῆρος E. 102. 
ἰϑαιγενέων À. 219. 
i9woac À. 220. 
ἽἼκάριον E. 163. 
καριωνίης P. 273. 
ixvo E. 39. 

ἱλάοιο E. 45. 
ἵλαος P. 262. 286. 
ναχίδαο Rh. 183. 
ἐνδάλλετο E. 96. 
ἐνέου E. 72. 

Ivoo P. 285. 

ἐξύς Rh. 202. 
Ἱπποδάμειαν E. 159. 
ἵπποι E. 54. 
Ἱπποχλῆος À. 219. 


"Ixzozoerwócei E. 58. 


Ἱπποχράτης Rh. 211. 
Ἱππόλυτος P. 290. 
Joc Rh. 192. 

ἴσα Rh. 199. 

Ἴσσάς P. 275. 
Tvovgc Rh. 190. 

ig. E. 102. 


φιγένειαν E. 103. A. 249. 


᾿φιγενείης E. 117. 
φιγόνης P. 284. 
ἔχνος E. 47. 


καϑαψαμένη À. 220. 
κακοδαιμονίῃ Δ. 230. 
καποφράδες E. 89. 
χακύνειν E. 40. 
κακώτερε E. 154. 
καλεοίατο E. 110. 
Καλλικόωντος E. 154. 
Κάλχας E. 78. 


καλύπτρην E. 88. 
Κάλχας E. 78. 
Κανωπίτης P. 287. 
x«xvov E. 102. 
κάπροι E. 63. 
Κάρανος E. 59. 
Κᾶρες Rh. 189. 
καρφόμενα E. 96. 


καταβήσεται À. 220. 


καταμήσοατο E. 84. 
κατήϊε E. 98. 
κατηφείη Rh. 199. 
κάτϑεσαν E. 80. 
κατόπιοϑεν À. 240. 
καύηκες E. 121. 
κεβληγόνου E. 156. 
Κεγχρίῳ A. 225. 
κεχόνιστο E. 118. 
Κέλαιϑοι Rh. 187. 
κελέβη E. 110. 
κελέβην E. 43. 
κενήριον E. 117. 
Κεραῖνες Rh. 187. 
Κέρβερος E. 64. 
κέρνας À. 234. | 
Κεστρῖνοι E. 188. 
κεφαλήν Rh. 199. 
χεχηνώς E. 140. 
κηπουρός E. 135. 
Κητώ E. 121. 
κικλήσχεσϑαι E. 62. 
Κιλίχων P. 277. 
χλαίοντες 80. 
κλαύσειεν E. 101. 
Κλείτωρ Α. 236. 
Κλεόνικε Rh. 208. 
zÀéog E. 120. 151. 
κληῖδας E. 107. 


κλη- 
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κληρονόμος E. 59. 
κλιοέησι E. 102. 
κλύϑι Rh. 176. 
Κλύμενος E. 55. 
κνημοῖοιν E. 97. 
xvoooorr, E. 120. 
κοϑόρνῳ E. 113. 
κοῖλον Α. 920. 
κόπροις E. 88. 
κογνισωλέησιν E. 54. 
«Κόροιβος E. 153. 
κορυνήταις P. 275. 
κορώνη E. 105. 
κοτέσασα E. 48. 


κραναὴν Rh. 189. 194. 


Κρανίδες P. 267. 
κρεῖον E. 145. 
κρείοντυ Rh. 200. 
κρέξ E. 40. 
κρήδεμνα. E. 101. 
Κρηϑεύς Rh. 186. 
κρήνης E. 282. 
Κρηστώνιοι Rh. 204. 
Κρῖσαν E. 95. 
Κρονίδης E. 87. 


Κρόνου στῆλαι E. 157. 


κροτάφων E. 80. 
κρυεροί E, 121. 
κρώξειε E. 105. 
Κυανιππος P. 291. 
Κυβέλης Rh. 210. 
κύβοις Rh. 202. 
Kvóvo P. 277. 
Κυζίκου E. 40. 
κυνηλατέων E. 105. 
Κύπριδος P. 277. 
Κύπριν A. 234. 
κύρβεις E. 42. 


κύσσατο E. 121. 
κύστιν E. 139, 
Κυτηϊάς E. 45. 
Κυχρεία Rh. 206. 
Κυχρεῖος E. 52. 
xoxvovo«v E. 69. 
Κωκυτὸς E. 72. 
Κωρυκίων P. 279. 
Κώρυκος P. 272. 


λᾶαν A. 220. 
λαβὴ E. 84. 
Aaunew P. 268. 
«Ἰαοδίκη E. 77. 97. 
Z«oxoov E. 153. 
«“Ἱαπέροα Rh. 184. 
“Δάρισα E. 41. 
λαρόν E. 91. 
λάσιαι À. 230. 
“Δαοιώνιος E. 139. 
“ασύρτας E. 139. 
Δελεγήϊον Α. 220. 
λέξεις Rh. 202. 
“επτίνεω Rh. 207. 
«Δεοβόϑεμις E. 67. 
“Μέοβος P. 275. 
Aéov E. 107. 
“ητωΐδος À. 2295. 
λιψνύν E. 102. 
λέες E. 63. 
“Διϑήσιος Rh. 184. 
λιϑόλευστος À. 220. 
λέϑος Rh. 203. 
λιλαιόμενον E. 73. 
λιρά À. 220. 
λιτή A. 238. 
λοετρά E. 108. 
«Τυδὸς E. 151. 
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λύϑρον E. 96. 
«Δύκαψος E. 48. 
«Δύκου Rh. 199. 
“υκώνη E. 53. 
“Τυκωρέος E. 95. 
Avyveiov E. 60. 


Μαγνησίς P. 288. 
pec A. 220. 

μακέλας Α. 234. 
Μάκριες Rh. 178. 
ἹΜαλλόν E. 89. 
μαντεύοιτο E. 88. 
Μαρσύας E. 68. A. 250. 
Magovavóvrot E. 151. 
μαστὸν E. 91. 

μέγας Rh. 203. 

peo ὕδατος 19. 

μεῖζον νηάδων βοᾶν E. 60. 
μέλαθρον E. 40. 
ἹΜελαινάς Rh. 184. 

] μέλας Rh. 203. 
μεμορμένον Α. 220. 
ἹΜελέαγρος E. 144. 
μέλεος À. 220. 

ἹΜελίης Α. 233. 


ἹΜελικέρτης E. 80. P. 285. 


ἹΜελίσσοῳ α 219. 
μέλιτος Α. 247. 
ἹΜενεκράτεος Rh. 207. 
μεσσηγύς À. 238. 
μετατρωχῶσα Rh. 199. 
μετεφημίξαντο Rh. 186. 
μετρητής E. 6. 77. 
μέτρια E. 101. 

My E. 45. 

μῆλον E. 44. 

Mvwgc E. 84. 


μήτηρ ϑεῶν E. 150. 
μητιόεντα Α. 220. 
μιὰς Rh. 202. 
Μίλων Α. 249. 
Μουμνέρμου A. 230. 
“Μιληοίδες P. 285. 
μιοόγελως A. '941£ 
piss P. 277. 
μίτρην P. 285. 
μνιὸς E. 147. 
Μοῖραι E. 101. 
μολοϑούροις E. 105. 
MoAvzoí« E. 162. 
μονοκάλαμος E. 68. 
μουνάξ E. 90. 
ἹΜούνιτον E. 97. 
Movoo, E. 104. 
Movo«c À. 234. 
Mowoc E. 78. 90. 
μυλακρίδα À. 220. 
μυρίον P. 285. 
Mvgzwvíe P. 288. 
Μυρμιδόνες E. 98. 
Mvooio E. 125. 
Mvvovíósz P. 288. 
μυχάτου À. 220. 
μῶνται E. 134. 
Moo; E. 161. 


γαβλισταί E. 67. 
ναιετάουσαν À. 238. 
νάξαι E. 138. 
Νάξος E. 138. 
γνάουσαν E. 54. 
v«oxíooov E. 93. 
ναυαγός E. 135. 
Ἱναυαίϑοιο E. 15. 
Ἱναυπλιάδαο E. 132. 


Νεδέη E. 139, 
Νεδεήσιος E. 139. 
Μειληϊάδαο A. 219. 
ἹΝειλείδαο Α. 220. 
νεκυηδόν E. 154. 
IVéu«vooc P. 289. 
“νεοτμήτῳ E. 105. 
νεῶν E. 40. 

νηάδες E. 60. 
IVqoéi P. 285. 
Νιόβη E. 146. 
Νικοτελείῃ ἈΠ. 198. 
γυψάμεναι P. 282, 
νέψεν E. 72. 
γέψεται À. 220. 
νοεῦσα Α. 220. 
νομῆες E. 88. 
vvugayv** E. 158. 
νύμφας Α. 220. 
νύμφης P. 277. 
νυμφιδίου E. 88. 
νῦν ὅτε Α. 220. 
Νωνακρές Rh. 184. 


Ξείναρχος E. 17. 
ἕῤανον E. 150. 
ξυγνεῶνα À. 220. 


᾿Ογκαϊαι πύλαι E. 57. Rh. 202. 
ὀδόντας E. 73. 

᾿Οδυσοεύς E. 142. 

ὅϑι vc Rh. 199. 

ὀϑνεῖον E. 107. 

᾿Οϑρυονεύς A. 21} 

oi5u; ἈΠ. 199. 

οἰκία E. 95. 

οἶμον E. 93. A. 220 
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Oivog; E. 144. 
Olvov«io: P. 276. 
Oiovog E. 58. 
oxxore E. 80. 
oxÀ«co«wro E. 47. 
ὀλέτειρα E. 40. 
Ὀλύνθου E. 97. 
ὉὉμηρείην A. 230. 
ὁμηρείης A. 219. 
Ὅμηρος E. 65. 104. 
ὄμμα E. 130. 
᾿Ομφαλιῆας Rh. 157. 
᾿Ονϑυριεύς Rh. 189. 
᾿Οξείῃ σι Rh. 189. 
ὅπλοτέρησι Rh. 200. 
ὁπλοτέρου E. 95. 
ὀπωπήοασϑαι E. 88. 
ὅρχους E. 115. 
ὀρχηϑέντα E. 106. 
ὀρχίλος E. 40. 
᾿Ορχομενὸν E. 106. 
ὀτρηροί Rh. 187. 
οὐλυμπόνδε Rh. 199. 
Οὐπις E. 134. 
οὔρεος Rh. 193. 
ovoov À. 220. 
ὀφειλομένην E. 93. 
ὄφις E. 135. 

ὄχϑαις E. 44. 
ὀχϑηρῆς E. 124. 


παιδομανεῖ À. 230. 
Παλλάς À. 234. 
πάμπαν E. 98. 101. 
II«v E. 158. 
πανδουρισταί E. 67. 
Πανϑεία E. 149. 
Πανί Rh. 210. 

27 * 
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παρακλίνασα E. 88. 
Παραΐαιοι Rh. 187. 
Πάρϑοι E. 67. 
παροίτερα E. 62. 
πάσας hh. 193, 
πατρώῃσι E. 88. 
Παφλαγὼν E. 151. 
Πειρήνης Α. 219. 
Πελαογός Rh. 186. 
Πέλοψ E. 151. 
πελώριος E. 97. 
πέμφιγες E. 113. 
πεπρωμένα E. 87 
Περικλύμενος E. 113. 
περίρρυτος E. 155. 
περισσά P. 287. 
περιχεύετε P. 268. 
Περσεφονείῃ E. 87. 
Πέροης E. 107. 
πεσοά E. 192. 


πεφορινῶσθαι E. 149. 


πηδαλίῳ À. 240. 
πήχεες E. 18. 
Πίασος 'E. 41. 
Πίγρης À. 236. 
πισσύγγους À. 230. 
πίτναντο E. 102. 
πυτύεσσιν E. 80. 
Πλάτωνος E. 142. 
πλευρά E. 72. 
πλεύοει P. 267. 
πλοκαμῖδας E. 93. 
πλομένῳ E. 97. 
Πλοῦτος E. 111, 
ποίας hh. 193. 
ποίην E. 96. 
ποιήσαντο E. 104. 
ποικίλον E. 40. 


ποιφύξαντος E. 127. 
πόλιν E. 50. 

πολιτείαν E. 142. 
πολυκοιρανίην Rh. 199. 
Ποντιάδος P. 283. 


᾿ ποτέ E. 40. 


Πολύαινος Rh. 210. 
Πολύδαμνα E. 45. 
πολυδρύμους Rh. 184. 
πολυτρίποδος A. 234. 
πολύτροφα E. 123. 
Πολίφημος E. 149. 152. 
πομπίλος À. 240. 
πόποις E. 128. 

πόρε E. 87. 
πορϑήσαντι E. 95. 
πορφυρέἕη E. 69. 
πορφυρόειν E. 44. 
Ποσειδάων E. 101. 
Ποσειδάωνι E. 88. 
Ποσειδάωνος E. 62. 149. 
Ποσειδὼν E. 154. 
πρέπεν E. 1930. 
πρηνίζειν E. 50. 
Πρίαμος E. 152. 
πρόβατον E. 141. 
προγόνων À. 230. 
προλίπη Ἀ. 225. 
προμάντιες E. 76. 
Προμηϑεύς E. 146. 
πρόπρο E. 92. 


' πρόοωπα E. 154. 
προφῆτιν E. 39. 


Πρυτανεῖον E. 60. 
πρωϑήβης À. 219. 
Πρωτεύς E. 113. 
πτύχας hh. 193. 
πτῶχες E. 105. 


πυκνά E 80. 
πύκτην E. 130, 
σπυληγενέεοσιν E. 102. 
Πύραμον E. 89. 
πυρί E. 49. 96. 
πυρκαίην P. 262. 
Πυρραία Rh. 186. 
IItooy; Rh. 186. 
πυρσὸν P. 277. 


ῥάμνον E. 127. 
Ῥέα E. 150. 

ῥέεθρον E. 120. 
“Ῥειώνη E. 147. 
ῥηϊδίην À. 220. 
ónooov Α. 234. 
ῥίζης P. 283. 

“Ῥοιτείῃς E. 69. 
δοῶν À. 233. 

“Ῥωμαῖοι E. 59. 
"Pov«xqc E. 68. 
δώσαντο E. 54. 


Σαλαμῖνι E. 52. 
σαμβύκη E. 61. 
σαμβυκιοταί E. 67. 
Σάμιοι E. 141. 
Σάμος E. 60. 
Σαπφώ E. 67. 
Σάρδιες A. 234. 
Σάρων E. 148. 
σαρωνέδος P. 285. 
Σαρωνικὸς πόντος P. 271. 
Σειληνοῦ À. 233. 
Σειρήνων Δ. 241. 
Σέλευκος E. 77. 
σέλινα E. 80. 
Zeutooquuc E. 127. 
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Σεύϑης E. 68. 
σεύμενος P. 279. 
σίγλων ΛΑ. 225. 
Σιδόεντι E. 44, 
Σιδοὺς R. 178. 
Σιϑονίη E. 97. 
Σιϑονίῳ P. 285. 
Σιληνὸς E. 68. 
Σιμόεντος E. 112. 
Σῖμος E. 66. 
Σιμύλεω Rh. 210. 
Σιμωνίδης E. 66. 
Σίπυλος E. 146. 
Σκχολιεύς Rh. 181. 
Σκύλλα P. 270. 
Zoo, E. 38. 
Σόλων E. 38 
Σπάρτας Α. 234. 
σπείροιο E. 88. 
σπιλάδεσσι E. 40. 
οτεψαμένη E. 114. 
ovoutov À. 220. 
οτρυφνὸς À. 247. 
στρωφᾶται Rh. 199. 
Στυγὸς P. 264. 
οτυφελοῖο P. 285. 
Συλίονες Rh. 188. 
ουνήντετο E. 114. 
οὐριγξ E. 68. 
σφετέρην Rh. 199. 


ταϑέντες E. 73. 
τάλαντα E. 87. 
Ταναγραῖοι E. 115. 
Ταραντῖνοι E. 60. 
Ταυλαντίνων E. 110. 
ταυροχέρωτι E. 48. 
Ταυχέριος P. 291. 
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τεχμαίρεται Rh. 199. 
τελαμῶνι E. 105. 
τέφρη E. 96. 

Τηϑύν Ῥ. 264. 
Τήλεφος P. 286. 
τηλίτων P. 265. 
Τιμόοϑεον A. 225. 
Τίμων Rh. 211. 
Τίτορμος À. 249. 
Twvoc E. 149. 
τούνεκα E. 98. 
Τράμβηλος E. 57. 
τρηχεῖα E. 80. 
τρηχεῖαν E. 118. 
Τρηχινέδα E. 119. 
τρηχύν Rh. 199. 
τριηκοσίους E. 91. 
Τορικόρυνϑον E. 138. 


Τροιπολίσσιοε Rh. 190. 


Τροιζήν Rh. 207. 
τρόφιμος Α. 247. 
Ττωγλοδύται E. 67. 
τύμπανα À. 234. 
Τυμφρηστοῖο E. 1.19. 
Τυφάονι E. 121. 
Τυφρήστιον P. 289. 
τωϑάζειν À. 247. 


Ὑάκινϑε E. 69. 
ὑδατόεντα P. 277. 
δύρος E. 97. — 
ὑετόμαντις E. 105. 
Ὕ E. 48. 

ὑιάοι E. 88. 

Ὕλας E. 152. 

ὑμέες P. 268. 
Ὑμέναιε P. 286. 
«Ὑπαιλόχιοι Rh. 188. 


ὑπάτοιο Rh. 202. 
ὑπεγείνατο E. 103. 
ὑπέραυχον Rh. 199. 
ἱπεροπλίῃ 199. 
ὑπερπλαΐζων E. 73. 
ὑπερφαίνοντο E. 79. 
ὑποκυδέος E. 129. . 
ὑποφρίοσοντες E. 110. 
"Yowvc E. 133. 
ὑστάτιοι E. 54. 
φαέϑοντι À. 238. 
Φαιστὸς Rh. 181. 
Φάληρον Rh. 190. 
Φαλώρην Rh. 190. 
φάος E. 91. 
φάρμαχα E. 45. 
Φαροαλός E. 66. 
φέρειν κλέος E. 120. 
φηγοῖο E. 39. 
φημίξαντο E. 98. 
φήμις E. 69. 

o9 E. 98. 
φϑιμένῳ E. 101. 
φιάλης E. 49. 
Φιγαλειαν Rh. 194. 
duoxigoc Rh. 207. 
φιλοπλοκάμοις E. 76. 
Φινέα hh. 205. 
φλεγεϑοίατο E. 158. 
Φλεγύαι E. 154. 
φλοίσβου E. 54. 
φλίων Α. 230. 
φοβεράς E. 9]. 
Φοβίος À. 219. 220. 
Φοῖβος E. 101. 


- Φοίβου E. 95. 121. 


φοιταλέος E. 113. 
φορέονται E. 80. 


Φορωνέος Rh. 183. 
φορῆσαι E. 91. 
Φόρκυος E. 93. 
φραοϑείς À. 220. 
φρείατος Α. 220. 
φύε Ἐ 127. 

φύει E. 96. A. 238. 
Φυλλον Rh. 189. 
φῦναι Rh. 205. 
Φυσάδειαν E. 54. 
Qvoxésc Rh. 205. 
φυτὸν E. 95. 
φωνηϑείσης E. 62. 
φῶρας À. 230. 


χαιοῦ Α. 247. 
χαμαιεῦναν E. 143. 
Χανονίοιο E. 76. 
Χάριτες Rh. 207. 208. 209. 
Χαρίτεοσιν E. 106. 
χάρωνα E. 80. 85. 
Χαῦνοι Rh. 188. 
χείλεοι E. 91. A. 233. 
χείματα Rh. 193. 
χελιδονια P. 283. 
χεῦεν E. 45. 

χϑιζὸν E. 120. 
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χιλιάδα A. 225. 
χιλοῖο E. 98. 

χλούνην A. 230. 
χλωρά P. 283. 
χριμψαίατο E. 96. 
χρύσεος Α. 220. 
χρυσοφορεῖντες E. 68. 
χρυσοφόρος À. 234. 


ψαφαρὴ E. 52. 96. 
ψίλιν E. 75. 
vio. E. 91. 
ψόγον Rh. 199. 
ψολόεσσαν E. 102. 


" iui P. 287. 
᾿Ωγενίης P. 264. 
ὠδῖνας E. 91. 
᾿"Ὥχεανὸς E. 155. 
"mw Α. 225. 
Ὧραι Rh. 207. 
ὥριον E. 44. 
᾿Ωρίων E. 133. 
᾿Ωρυχίοισιν E. 97. 
eoo E. 47. 
᾿Ωρωπός E. 108. 
ὡχαρνῆϑεν E. 164. 


I. INDEX RERUM ET SCBRIPTORUM. 


A 
Abobas a Pergaeis dicebatur Adonis 281. 


.Acamantis Veneris cognomen 262. 


Ácamas Cypri promontorium 262. 

accusativi usus quidam insolentior 403. 

Achaei tragici locus apud schol. Euripidis emendatus 162. 
Achilles. eius nominis originatio 98. 

Achilles Tatius emendatus 357. 

Aconae locus a quo aconitum nomen traxit 64. 
Acrotatus Spartanus, Arei filius 327. 


ακτιος i. q. ᾿Ζττικός 48. 
͵ “ Αχτίτου πέτρα 64. 
- Netor rex Lemni, a quo Actoris urbs apud Ovidium 71. 


ἄδην, continuo 114. 

Adonis variis nominibus a Cypriis cultus 281. 

Adonis fluvius in Phoenicia 280. 

ἀδονίς i. q. ἀηδονίς Parthenio ex coniectura restitu- 
tum 285. 

ἀείζωος βοτάνη, qua Glauco immortalitas impertita est 
238. 

ἀήρ de tenebris infernis dictum 156. à 

αἰατο in optativis singul. pro αὐτὸ 158. 

«Αἰακίδης i. e. Aiax 70. 

αἰβετός pro αἰετός ut ᾿βώβας pro ᾿“ὡας 382. 
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ἀϊδνήξεις pro ἀϊδνός vel ἀϊδνής 103. 
Ziówvsig et ᾿αϊδονεύς 91. 
«Αἰγιαλεῖς i. ᾳ. ᾿΄χαιοί.110. 
Aelianus in Hist. Anim. emendatus 61. 
αἰνξῖν cum genitivo rei coniunctum 211. 
αἰνεῖν Κύπριν et similia 232, 
civeróg et αἰνητός 244. 
«Αἰολιδοῦς de Aeoli filio dictum 370. 
Aeolium urbs 268. 
αἵἷπος et ἔπος confusa 289. 
Aeschylus emendatus 52. 364. vindicatus 99. 
Aesopi fabula 392. 
Alcaei fragmentum. 125. 
' Aleiphron emendatus 265. 
Alesius campus in Epiro 129. 
Alexander Cotyaenis 16. 
Alexander Crateri filius, rex Euboeae 8. 
Alexander Ephesius poeta cognomine Lychnus 371 sqq. 
Alexander Magneésius poeta 236. 
Alexandrinarum phylarum nomina 347. 
Amymni et: Amymones populi nomen 188. 
ἀμυσχρός et ἀμυχρός 261. 
Augione pro ᾿“μφιάραος 109. 
Anacreon qui Phaenomena scripsit diversus a lyrico 243. 
ancora in Seleuci sigillo 77. 
᾿Ανδρογδῶος et Βριαρεῶος genitivi anomali 279. 
᾿Ανδρομάχεια pro. ᾿νδρομάχη Leschae restitutum 46. 
Anecdota Bekkeri emendata 111. 
"Aoc, non l4víog scribendum ex praecepto to 
matic. 16. 17. 
Anius, Apollinis filius. de eo fabulae 16. 
Anonymus in Vita Arati emendatus 216. 
ἀνϑερεών de gutture feminarum a grammaticis impro- 
batum 93. 
Anthologia graeca emendatur 8. 394 — 400. 
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Aous fluvius Cypri Ciliciae et aliarum terrarum 280. 

ἄπαστος i. q. ἄγευστος 98. 

apicea corona in ludis Irthmicis 87. 

ἀφιχέσϑαι, evenire 302. 

apium victoriae indicium 82. cippis uie adhibi- 
tum 82. 

Apollas scriptor 66. 

Apollonius Rhodius emendatus 47. 130. 184. eiusdem 
carmen de Cauni urbis originibus 403. 

Apollodorus in Chronicis emendatus 108. 

ZnóAÀov et “Ἥλιος permutata 184. 

"Anspog genitivus pro 14zgov, ut Κίμβερος pro Kíu- 
Boov 311. 

ἀραρώς. ἀραρότος et ἀραρῶτος 383. 

Árati carmen de medicamentis letalibus 385. 

Arcadius emendatus 230. 405. 

Archebulus Theraeus poeta 7. metrum Archebuleum 7. 

Archytas Amphissenis poeta Euphorionis aequalis 353. 

ἄρδειν cum genitivo coniunctum 112. 

ἀργειφόντης quam ob causam Telephus dictus sit 286. 

ἀργιλώδης scribendum, non ἀργιλλώδης 44. 

Aristophanes tentatus 118. 

ἀρίϑμιος 202. 

articulus a substantivo interposito verbo diremtus 227. 

"Aonvc, Amor 266. : 

Arrianus poeta epicus Virgilii Georgica latine con- 
vertit 370. 

Arsenius emendatus 133. 

Artemidorus emendatus 230. 

Aseleni montis apud Trachinem 179. 
Asinii Quadrati χιλεὸς ῥωμαϊχή 228. 

asteismi, figurae rhetoricae, exemplum 358. 

"Aorspózmue et ᾿4στεροπαῖος num pro «Στερόπης dictum 
sit 103. 

ἀστρολογιστής vox falso formata 217. 
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Athenaei locus disceptatus 378. 

Atoeae, regis Scytharum, nomen varie scriptum 112. 
ἀτρεύς et similia adiective usurpata 126. 
Ave et Αὐλίς 143. 


b 


bachantes gypso faciem illinebant 155. 

Bacchus χεχηνώς 141. Bacchus μελπόμενος ibid. 
βακέλας num pro βάχηλος dictum sit 235. 
βαλήν vox Phrygia 142. 

βάν i. q. βῆναι 130. 

Bene et Lebene Cretae oppidum 172. 

Βέμβινα rectius scribitur quam Beuffive 203. 

᾿ βότρυα pro βότρυν et similia 157. 

Brauron. de situ eius 117. 

Briarei columnae eaedem quae postea Herculis 157. 
Βριαρεύς pro Βριάρεως rarum 279. 

Byblis fons apud Miletum 315. 

βύριον vel βαύριον 124. 

χαὶ πάντες et similia 223. 
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Caeratus (.Kaíperog) Gnosi urbis nomen apud poe- 
tas 172. 

Callicoon Mileti proditor 154. 

Callimachus 63. 107. 129. 160. 168. 224. 227. Calli- 
machi rue 404. 

Caryatidum sultationes Bacchicis similes 361. 

Caryatidum saltantium sigilla 363. 

Καλλιστόος pro Καλλιστοῦς forma non graeca 313. 

Canobus et Hyacinthus non diversi 380. 

Caranus regni Macedonici conditor 59. 60. 

καταλέχτρια i. q. νυμφεύτρια 128. 

Καύνια λοῦτρα quae dici videantur a Nicaeneto 314. 

Cedrasa num urbis nomen 279. 
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Cenchrius Ephesiae ditionis fluvius 229. 

Kspoivsg gens ignota 187. 

Κερκίδας et Κερκιδᾶς 388. 

Cercidas Megalopolitanus, legum conditor et poeta 
386 sqq. 

Cereatae in Creta insula 173. 

Chalcidensium amor puerorum 7. 

Xo0g Parthenii Chii cognomen 270. 

χαός vel χαιός 270. 

χάρων leo 84. 85. 

“Χειλωνίς et Χελιδονὶς 326. 338. 

Χερρονησιώτης et Χερρονησίτης 341. 

χιλιάς 1. e. χιλιετηρίς 228. 

Choeroboscus emendatus 63. 

χοίμπτεσθϑαν cum dativo iunctum 97. 

χρύσεος prima syllaba correpta 378. 

Ciceronis villa Puteolana 383. 

cinaedica carmina Sotadis aliorumque 244 sqq. 

Cirphis mons 96. 

Kíccog et Κεῖσος 3406. 

Clearchus i. q. Learchus 81. 

χλῃδοῦχοι ϑεοί 108. 

Clemens Alexandrius emendatus 32. 290. 

Cleon poeta elegiacus ap. Polluc. emendatus 124. 

Cleonymus Spartanus Pyrrhum contra patriam advo- 
cat 327. 

Clitae et Cyzici amores 41. 

cor hirsutum 195. 

Κοροίβου nomen saepe corruptum 153. 

ΚΚόρτυς eadem quae Ζόρτυς 184. 

Craterus minor historicus 9. 

χρεῖον de carne dixit Euphorio 145. 

xv&y i. q. κτάναν 181]. 

Cychreus heros Salaminius divinis honoribus cultus 53. 

Cydnus fluvius pellucidae aquae 277. 
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“Κυϑέρη pro Κυϑηρόϑεν 46. Κυϑέρηϑεν pro Κυϑη- 
ρόϑεν 46. 


/ ) 7 , ᾿ D " 
. XUov οὐράγιος dictus est Diogenes Sinopensis 391. 


D 


δαμάλης proba forma pro δάμαλις 395. 

᾿Δαυλάντιοι i. ᾳ. Ταυλάντιοι 110. 

δείκελον et δείκηλον 284. 

δέχνυσο 263. 

Delon insulam canes adire nefas 17. 

Demosthenes Bithynus 21. 

deorum statuae quibus ex lignis fabricatae fuerint 150. 

Dianae Ephesiae templum restauratum 226. 

dictamni vis quaedam singularis 115. 

Diogenes Laertius emendatus 10. 223. 391. 

Diogenes, tragicus poeta, emendatus 393. - 

Dionysius maior ἀλάστωρ “Σιχελίας dictus 356. 

Diomus Herculis vel filius vel amasius 177. 

Dionysii maioris poesis 136. 

Dionysius Halicarnassensis in libro de C. V. interpo- 
latus 344. 

Dirphys mons Euboeae 118. 

Doliche Icariae insulae nomen 163. 

“ωδών, ὥνος 39. 40. 

Δύμη et δυμαίᾳ. de mensura huius nominis 108. 

Δύσμαιναι et Δύμαιναι 360. 

δυσράχιος adiective forsan usus est Alexander Ephe- 
sius 374. 


E H 


Echinus an Acarnaniae urbs 204. 

Εἰλεσία Minervae cognomen in Italia apud Metapon- 
tum 402. 

εἰσφορεῖϑαι τροφήν pro àugootiaD ct τροφήν 311. 

ἦλ i. q. ἧλος 180. 
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"HÀ i. ᾳ Βὴλ 180. 

᾿Ελαιὸς locus in Messenia et apud Calydonem 199. 

ἑλεῖν χατὰ πτερύγων 209. 

᾿Ηλιδία i. ᾳ. ᾿Ηλεία 318. 

᾿Ηλιόδωρος et ᾿Απολλόδωρος permutata 184. 

ἡλιτενής 1. q. ἠλίβατος Nicaeneto restitutum 314. 

7 μάλα δὴ apud Alexandrinos 200. 

ἐναύλιον, habitaculum 103. 

ἑξάμετρα ποιήματα 17ῦ. 

Ephorus iunior neque Corinthiaca neque de Aleuadis 
scripsit 27. | 

Epicharmus emendatus 134. 

Epiroticae salinae 129. 

ἐπομφάλιον num de utero dici possit 336. 

Ἡραχλειάς pro ' Ἡράκλεια 176. 

Eratosthenis carmen de Erigone 274. eiusdem Mercu- 
rius 354 sq. 

Eratosthenes Rhiani aequalis 174. 

ἐριώλη ab ἔριον derivatum 136. 

ἔρω pro ἔρωτα 222. ἔρων pro ἔρωτα 405. 

Etymol. M. emend. 16. 23. 53. 103. 124. 139. 148. 
168. 178. 179. 184. 279. 282. 290. 352. 361. Gu- 
dian. 380. 

Euarchus fluvius apud Sinopen 120. 

Eudocia emendata 17. 

Eugaeon scriptor Samius 61. 

Euphorio Priapeiorum carminum auctor 341 sqq. 

Euphorionis cantores apud Ciceronem 24. 

εὐρέος χϑονός et similia 208. 

εὐρυχόωσα et similia 121. 

Eurylochus Larissaeus Crisaeos expugnat 95. 

Eurymedon Persei nomen 50. | | 

Eustathius ad Homerum emendatus 184. 352. ad Dio- 
nysium 376. 

Eutelidas Arcas 166. 
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G 

Γαιζῆται 1. e. Γαλάται 69. 

Galenus emendatus 96. eiusdem locus de scriptoribus 
medicamentorum letalium 384 sq. 

Gallesius mons 260. . 

Gallus. C. Corn. Euphorionis imitator 24. 79. 

Ταύας Adonidis nomen apud Cyprios 382. 

Gaurani fontis salubritas lippitudinis malo laboranti- 
bus 383. 

γέ particula non utitur Parthenius in Eroticis nisi in 
siys et ἤγε 302. nec Longus et Nonnus nisi in ὅγε 
337. nunquam Xenophon Ephesius 337. 

γέλω pro γέλωτα 222. 

γενέτης filius et γενέτειρα filia 87. 

γέρων Glauci cognomen apud Iberios 239. 

yÀevxomig ἐλαία 148. 

Glaucus Anthedonius 238. 

γοργοφόνος Persei cognomen 124. 

Graecorum iusiurandum ante Troicam expeditionem 115. 

Gratiae ab Orchomeniis cultae 106. 

Gryneum nemus 79. 

Γύγης. de mensura huius nominis 236. 


H 


Hedylus poeta tentatus 119. 

Hegesianax Phaenomenorum auctor 243. 

Heliodorus poeta epicus et tragicus 384. 

Hemiambi quale versuum genus fuisse videatur 389. 
Hephaestio 341 sqq. 406. ; 
Heraclidis Pontici λέσχαι 377 — 381. 

Herculis columnae quae antea Briarei 157. 
Hermogenes emendatus 126. 

Herodes, poeta choliambographus, quando vixerit 389. 
Herodianus de dict. solit. emendatus 149. 151. 
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Herodori Heracleotae liber de Hercule 65. 

Hesiodus vindicatus 71. 

Hesychius emendatus 51. 116. 129. 134. 183. 248. 
261. 263. 264. 267. 271. 280. 364. 

Homeri locus in Odyssea 185. 

Horatius 261. in arte poetica Neoptolemum sequutus 
360. 

Hyacinthus et Canobus non diversi 380. 

Hyginus emendatus 74. 243. 

Hyperides emendatus 122. 


I 


ἰακὸς et ἀττικὸς permutata 263. 

. Icarii fabula 273 sqq. 

᾿Ικαριώνη 273. | 

ἰδρίτης penultima correpta 237. 

Iohannes Siceliota tentatus 2406. 
ionici genitivi in nominibus secundae declinationis 210. 
ionismorum exempla apud Parthenium 322. 
Iphigenia Helenae et Thesei filia 104. 

᾿Ιφιγένη pro "Igwyévaw forma vitiosa 284. 

Iulianus fortasse Euphorionis versu usus 401. 
lupiter Azanius 159. 


L 


Lacydes Cyrenaeus 5. num duo eius nominis philo- 
sophi fuerint 5. 6. 

᾿λάλα τύμπανα, sfrepentia tympana 235. 

“αοδάμη et “Ζαοδάμεια 46. 

Laodice ex Ácamante peperit Munitum 98. secundum 
Plutarchum ex Demophonte 403. 

Larissa, Piasi filia, a patre amata 4]. 42. 

Learchus Inonis filius dicitur etiam Clearchus 81. 

λημηρὸς adiectivum Heliodoro restitutum 383. 


Lesches emendatus 46. 
“η- 
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«Τητοΐδης mammonymicum de Aesculapio 71. 

"dicte naóAAwr in. Creta 185. 

λίϑος de mole lapidea dictum 185. 

Locri Aiacis scelus expiantes 165. 

Lydorum de Niobe traditiones 334. 

«Τυχωρεύς i e. Δελφιχός 96. 

λυχνίς, flos amatorius 25. 

M 

Macar et Macareus 276. 

Macho apud Athenaeum emendatus 313. 

Macynus Macynium Macinia, Locrorum Ozolarum op- 
pidum 354. 

Moo Oenopionis filiae nomen fuisse videtur, non 
Zigo 323. 

Μαλέας, ὁ, de promontorio Laconicae 185. 

Maleas Tyrrhenorum Pelasgicorum dux 185. 

Mammutina ossa apud veteres 60. 

Mavrívij pro. αντίνεια 46. 

Μήδη pro “Μήδεια 46. 

μεῖζον βοᾶν τῶν νηάδων proverbium 61. 

μέλισσαν sacerdotes feminae dictae 361. 

Menelaus poeta epicus 246. 

Menophilus apud Stobaeum vindicatus 114. 

μενϑήρη i. e. μέριμνα Panyasidi restitutum 365. 

Metamorphoseon scriptores graeci 269. 

μεταρίϑιμιος tmesi disiunctum 202. 

mimiambi quale metri genus fuerit 389 sq. 

Mopsopia Atticae nomen 12. 13. 

Mopsus 12. 

Moschus emendatus 125. 

μῶσϑαι. μῶσο imperativus apud Epicharmum et Hesy- 
chium 134. 

Munitus Laodicae ef Acamantis filius 97 sq. Plutarcho 


Demophontis filius 103. * 
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ναιετᾶν i. q. ὑπάρχειν 239. 

narcissus Àmoris στέμμα et Parcarum 94. 

γαυαγός, navis ductor 135. 

ΙΝαύαιϑος fluvius Italiae 76. 

γηάδες in insula Samo 61. 

INaAs(ógo et ΙΝηλείδης 221. 

γεχυηδόν 155. 

Neoptolemus Parianus poeta et grammaticus 357. 

Nestor scripsit Metamorphoses 270. Cfr. Walzii Rhet. 
IX. 254. | | 

Nicaea Alexandri uxor Euphorionis amoribus indul- 
sit 8. 9. 

Nicaea Bithyniaca quando a Romanis expugnata 256 sq. 

Nicander emendatus 45. 46. 198. 232. Nicandri Ae- 


tolica 174. 
Nicotelea Aristomenis mater 198. 


Niobe. de ea Lydorum traditiones 334. 
Nonnus emendatus 110. 119. 
γῦν Ots i. q. νῦν 223. 


O0 Q0 
ὠγένιος i. q. ὠγύγιος 264. 
oyxovv otov 224 sq. 
oixog φίλος οἶκος ἄριστος proverbium 392. 
᾿Οἰλιάδης Οἰχιάδης et similia 224. 
Oenotropae Anii filiae 17. 
οἷός τ᾽ εἰμί, volo 322. 
ὠχεανός de horizonte 156. 
olea prodigiosa apud Athenienses aliosque 144. 
ὠλύγιος pro διωλύγιος 97. 
ὁμογενής activa potestate non dicitur 314. 
ὁμολεχής Sophocli restitutum 314. 
ὀφρύς et ὀφρυόεις 129. 
Orchomenus ab ὀρχεῖσθαι derivatum 107. 
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Orionis fabula 133. 

Orphei carmen de medicamentorum letalium compo- 
sitione 385. 

Ὄρπα i. q. ᾿Ερινύς 267. 

ὀρϑρινά adverbialiter dictum 403. 

Orus Mendesius iunior 385. 

Ovidius emendatus 74. 

Prno 

παλαίστρας φίλαξ 174. 

Pan a Nymphis educatus 159. Penelopes filius ib. 

Panyasis emendatus 363 — 370. 

papponymicorum exempla 70. 71. 

Parbasia pro Parrhasia 161. 

Parthax ᾿Ιταλικῶν scriptor 139. 

Parthenius Callimachi imitator 277. sq. 

Parthenius Phocaenus 264. 

Parthenius Chius genus ab Homero deducens 270. 

Parthenius grammaticus Dionysii discipulus 293. 

“Π]ηλουσιαχὸν τέλμα 343. 

πείσασϑαι pro πεισϑῆναι 89. 

Phalacrus Aeoli filius apud Mylenses pro heroe cul- 
tus 370. 

Phalaeceis hendasyllabis longiora carmina composita 
378. 

φατίζω. futurum φατίξω 183. 

(φήμη Helladii carminis titulus 176. 

Philetae Coi Mercurius 348 sq. num Naxiaca scripserit 
351. eius "Eounvsia 348. 

Philostephanus apud scholiasten Homeri 370. 

Philostrati locus ex Homero expressus 185 sq. 

Philottus Niobae maritus 406. οὐ Add. ad h. I. 

Philoxeni Cytherii hymnus in Dianam 226. 

Philteas Calactianus historicus, Naxiacorum auctor 352. 


(Qoflíog, non «pófog 220. 
a | 28 * 
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Photius emendatus 111. 356. 

Physadea an Phygadea fons Argivus 54. 93. 405. 

φύσις et ϑέσις opposita 4. 

piceae coronae usus in Isthmiis 87. 

mAsvoo pro πλευσοῦμαι 267. 

Πληγάδες pro «Συμπληγάδες dixit incertus poeta Ale- 
xandrinus 402. | 

Plinius in Hist. Nat. emendatus 246. 405. 

Plutarchus vindicatus 50. correctus 338. 354. 369. 

πλόμενος i. q. περιπλόμενος. 97. 

ποιά de aestate et de toto anno 193. 

poeta epicus apud Etymol. M. emendatus 50. alius 
apud Cramerum in Anecd. Par. 402. 

poeta tragicus apud Hesychium 51. apud Plutarchum 
369. 

Pollux emendatus 389. 

πολυχοιρανίη de amplo imperio nove dixit Rhianus 200. 

πολὺς genere feminino 208. 

pompilus piscis 241. 

πόμπιμος passive dictum 241. 

ποντιὰς ῥίζα forsan eadem quae alias ῥίζα Κιρχαία 283. 

πόποι de diis dictum a poetis Alexandrinis 128. 

Posidonia Atticae nomen 62. 

Pratinae fabula δΔύμαιναι an. Δύσμαιναι. inscripta 360. 

πρηνίξαν πόλιν grammaticis improbatum 51. 

Probus ad Virgilium emendatus 251. 

προμηϑεύς, prudentia 99. | 

πρόσωπα pro πρόσωπον 1595. | 

προΐνικος, 7tQOUVELXOG, προυνειχός, προυνιχός 398. 

Prytanis philosophus Academicus 6. 

ψῖσαι i. q. ποτίσαι 93. 

Ptolemachus erammaticus 145. 

Ptolemaeus Philopator novus Dionysus dictus 342. 

πυληγενεῖς νῆδς et similia 102. . 

Πυλῆς, ITóAgroc, viri nomen 405. 
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Pyres cinaedicorum carminum auctor 245. 
Πυρῆς et Πύροος diversae eiusdem nominis formae 245. 
Pyrrhaea de tota Thessalia dictum 186. 


Q 


Quintus Smyrnaeus emend. 91. vindicatus 114. 
R 
'ἹΡῬειώνῃ Iuno 146. 


5 ?2 
ὁήσσειν τύμπανα, rumpere (ympana 235. 
Rhiani recensio carminum Homericorum 200. 


S 


Sapphicus versus hendecasyllabus 378. 

Saronicum mare a σύρεσϑαι 272. cf. Addenda ad h. I. 
p. 405. 

Satrachus vel Setrachus Cypri fluvius Adonidis cultu 
nobilis 280. 

Saturni insula 239. 

Satyri locus de phylis et demis Alexandrinis emenda- 
tus 346 sq. 

Scholiastes Aeschinis emendatus 355 sq. 

Scholiastes Apollonii Rhodii emendatus 42. 85. 129. 
136. 167. 

Scholiastes Aristophanis emendatus 178. 

Scholiastes Clementis Alex. emendatus 59. 

Scholiastes Dionysii Perieg. emendatus 160. 314. 

Scholiastes Euripidis emendatus 160. 406. 

' Scholiastes Homeri emendatus 56. 145. 217. 221. 232. 
263. 334. 367. 370 

Scholiastes Nicandri eméndsgik 64. 369. 

Scholiastes Theocriti emendatus 250. 

Scyllae fabula 270 sq. 


Sebaste urbs ante aetatem Augusteam appellari non 


potuit 3795. 
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Servius ad Virgilium emendatus 4. 

σιχχαίνεσϑαι fastidire 101. 

Simonides emendatus 66. | 

Simonides Magnesius, historiarum scriptor 401. 

Sipylus mons lacrimantis malieris formam referens 146. 

Socrates scriptor Argivus 149. Socrates Cous 150. 

Soli in Cilicia a quo conditi 38. 

Solo Myndius 39. 

Sophocles tentatus 166. emendatus 314. locus ex An- 
tirone apud Clement. Alex. 373. 

Sophocleus trimeter apud Parthenium latens 301. 

Sophoclis fragmenta quaedam a Dindorfio omissa 288. 

Sophoclis Palamedes 132. 

Sotadis carmina cinaedica 246. 

spondiaci exitus plurium deinceps hexametrorum 62. 

Stephanus Byzantius emendatus 17. 48. 85. 107. 108. 
122. 124. 141. 172. 182. 187. 188. 197. 203 — 
206. 260. 262. 268. 288. 289. 292. 361. 368. 371. 
374 — 376. 380. 381. 390. 

Strabo tentatus 12. 13. 53. 119. 345. 

substantiva verbalia in ve Aeolibus propria 263. 

Suetonius de ludis Graecorum scripsit 132. 

Suidas emendatus 61. 76. 109. 149. 150. 270. 370 
sq. 377. 401. 

συνουσία de convivio dictum 328. 


T 6 
Tanagraei non participes expeditionis Troicae 115 sq. 
Telephus ἀργειφόντης 286. 
Τελέστωρ et 1 ελεστορίδης 404. 
τελέτης i. 4. τελεστής 8348. 
τηλίτης suspectum 265. 
τέτευχα 248. 
Thebani non participes expeditionis Troicae 116. 
Theodotus auctor carminis de vere Praef. VII. 
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Theodorus Metamorphoseon auctor 269. 

ϑεομήστωρ pro ϑεομήτωρ Alexandro Ephesio reddi- 
tum 374. 

Theophilus ad Autolycum emendatus 336. 

Theodoridas poeta 18. 

Thersander tibicen forsan Timothei poetae lyrici fra- 
ter 227. 

Thersander pater Timothei poetae 227. 

Thesei lyra 243. 

ϑέσϑαι δῆριν et similia, non ϑεῖναι 91. 

ϑέσις et φύσις opposita 4. 

ϑημοσύνη vocabulum rarissimum Parthenio restitutum 
278. | 

ϑῆρες i. e. λέοντες 86. 

ϑῆσαν (a ϑάω) pro ϑητεῦσαι 364. 

ϑιβρός et ϑιμβρός 128. 

ϑίδραξ pro ϑρίδαξ et similia 119. 

Timaei historici locus de somnio Himeraeae 355. 

Timarchus grammaticus, Eratosthenis commentator 11. 

Timotheus ab Ephesiis arcessitus ut Dianam carmine 
lyrico celebraret 226. 

Titormus Aetolus athleta 249. 

Trambelus et Strambelus 57. 

τράφος pro τάφρος et similia 118. 

Τρέμιλος an Τρεμίλης 368. 

ϑυγάτηρ num pro puella dicatur 368. 

τυγχάνω. τετευχέναι 248. 

Typhrestus urbs et mons 289 sq. 

Tyrimmas. eius nominis plures 300. 


Xanthii Lydii locus apud schol. Euripidis 400. 
Xenius. ,Sévi:)g non evíog 23. 
Xenophon Ephesius nunquam usus est particula γέ 


337. 
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UV 


ὑετόμαντις lridis et cornicis coBEME 106. 

Ὕης vel "Yge Bacchus 49. 

Virgili Georgica ab Arriano poeta graece conversa 
370. 

vitis prodigiosa apud Aegenses 144. 

Ulixis in clypeo insigne delphinus 142. 

ὑλογενής activa potestate non dicitur 314. 

ὑπέραυχος BRhiano restitutum 201. 

ὑποκυδής 129. 


Z 
Zoilus Cedasensis 279. 
Zosteria Minerva 122. 
Zosterius Apollo 122. 
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